




Hvala za va�e zaupanje
Z novim vozilom znamke SEAT boste lahko u�i-
vali v najsodobnej�i tehnologiji in vrhunski kako-
vosti.

Pozorno preberite navodila za uporabo, da bo-
ste med vo�njo lahko u�ivali v vseh prednostih,
ki vam jih nudi va�e vozilo.

Informacije o upravljanju so dopolnjene z navo-
dili za delovanje in vzdr�evanje vozila. �e jih bo-
ste upo�tevali, boste zagotovili varnost in ohra-
nili vrednost vozila. Poleg tega vam �elimo dati
nekaj koristnih nasvetov in napotkov o u�inkoviti
vo�nji in spo�tovanju okolja.

�elimo vam prijetno in sre�no vo�njo.

�

SEAT, S.A.

�

POZOR

Upo�tevajte pomembna varnostna navodila
o sovoznikovi varnostni blazini ����str.�63,
Pritrditev in uporaba otro�kih sede�ev.
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Splo�ni pregled vozila

Splo�ni pregled vozila
Zunanjost spredaj (Leon)

Senzorji asisten�nih sistemov ����str.�191

1 Ve�funkcijska kamera spredaj

2 Sprednji radar

3 Senzorji za parkirni sistem

4 Stranski radarji

5 Senzor parkirne asistence

A Preverjanje nivojev teko�in

Olje ����str.�350

Zavorna teko�ina ����str.�348

Baterija ����str.�354

B Pokrov motornega prostora

Ro�ica za sprostitev ����str.�342

Odpiranje/zapiranje ����str.�342

C Vleka vozila

Zagon z vleko ����str.�333

Vle�no uho ����str.�334

D Polnilna vti�nica (hibridna vozila)

Prikaz postopka polnjenja ����str.�84

Zasilno odklepanje ����str.�87
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Zunanjost spredaj (Leon Sportstourer)

Zunanjost spredaj (Leon Sportstourer)

Senzorji asisten�nih sistemov ����str.�191

1 Ve�funkcijska kamera spredaj

2 Sprednji radar

3 Senzorji za parkirni sistem

4 Stranski radarji

5 Senzor parkirne asistence

�

A Preverjanje nivojev teko�in

Olje ����str.�350

Zavorna teko�ina ����str.�348

Baterija ����str.�354

B Pokrov motornega prostora

Ro�ica za sprostitev ����str.�342

Odpiranje/zapiranje ����str.�342

C Vleka vozila

Zagon z vleko ����str.�333

Vle�no uho ����str.�334

D Polnilna vti�nica (hibridna vozila)

Prikaz postopka polnjenja ����str.�84

Zasilno odklepanje ����str.�87
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Splo�ni pregled vozila

Zunanjost zadaj (Leon)

Senzorji asisten�nih sistemov ����str.�191

1 Kamera za vzvratno vo�njo

2 Senzorji za parkirni sistem

3 Senzorji zadaj

4 Senzor parkirne asistence

�

A Vrata prtlja�nika

Odpiranje z zunanje strani ����str.�110

Zasilno odpiranje ����str.�113

B Vleka vozila

Zagon z vleko ����str.�333

Vle�no uho ����str.�335

C Odpiranje in zapiranje

Vrata ����str.�107

Centralno zaklepanje ����str.�102

Zasilno zaklepanje ����str.�108

D Rezervoar za gorivo

Prostornina rezervoarja ����str.�400

Odpiranje/zapiranje pokrova rezervoarja
����str.�321

E Postopek v primeru predrtja

Garnitura za popravilo pnevmatik
����str.�377

Menjava kolesa ����str.�369
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Zunanjost zadaj (Leon Sportstourer)

Zunanjost zadaj (Leon Sportstourer)

Senzorji asisten�nih sistemov ����str.�191

1 Kamera za vzvratno vo�njo

2 Senzorji za parkirni sistem

3 Senzorji zadaj

4 Senzor parkirne asistence

�

A Vrata prtlja�nika

Odpiranje z zunanje strani ����str.�110

Zasilno odpiranje ����str.�113

B Vleka vozila

Zagon z vleko ����str.�333

Vle�no uho ����str.�335

C Odpiranje in zapiranje

Vrata ����str.�107

Centralno zaklepanje ����str.�102

Zasilno zaklepanje ����str.�108

D Rezervoar za gorivo

Prostornina rezervoarja ����str.�400

Odpiranje/zapiranje pokrova rezervoarja
����str.�321

E Postopek v primeru predrtja

Garnitura za popravilo pnevmatik
����str.�377

Menjava kolesa ����str.�369
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Splo�ni pregled vozila

Notranjost

1 Sredinski naslon ����str.�306

2 Sidri��i ISOFIX ����str.�64

3 Nastavitev vzglavnikov ����str.�123

4 Varnostni pasovi ����str.�47

5 Panoramsko pomi�no stre�no okno
����str.�116

6 Notranje vzvratno ogledalo ����str.�139

7 Nastavitev sede�a ����str.�121

8 Zagon v sili ����str.�169

9 Avtomatski menjalnik DSG ����str.�178 /
Ro�ni menjalnik ����str.�177

10 Connectivity Box / Brez�i�ni polnilnik
����str.�294

11 Sovoznikov predal ����str.�246

12 Sovoznikova varnostna blazina ����str.�56

13 Deaktiviranje sovoznikove �elne varnostne
blazine ����str.�57
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Pregled elementov (vozila z volanom na levi strani)

Pregled elementov (vozila z volanom na levi strani)

1 Elektri�ni pomik stekel ����str.�114

2 Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal
����str.�140

3 Tipka za odpiranje in zapiranje vrat prtlja-
�nika ����str.�110

4 Tipke za lu�i in odro�evanje stekel
����str.�128

5 Ro�ica za smernike in dolge lu�i
����str.�130

6 SEAT Digital Cockpit ����str.�17

Kontrolne lu�ke ����str.�13

7 Naprava za brisanje vetrobranskega in za-
dnjega stekla ����str.�136

8 Infotainment sistem ����str.�36.
����str.�265

9 Ro�ica za odklepanje pokrova motornega
prostora ����str.�342

10 Varovalke ����str.�336

11 Nastavljanje polo�aja volana ����str.�120

12 Volan s hupo / voznikova varnostna blazina
����str.�56 / Tipke na ve�funkcijskem vo-
lanu ����str.�119 / Prestavni tipki za Tiptro-
nic ����str.�179

13 Opozorilne utripalke ����str.�71

14 Zagonsko stikalo ����str.�165

15 Auto Hold ����str.�228

16 Elektronska parkirna zavora ����str.�226

17 Centralno zaklepanje ����str.�101
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Splo�ni pregled vozila

Pregled elementov (vozila z volanom na desni strani)

1 Infotainment sistem ����str.�36 ,
����str.�265

2 Ro�ica za smernike in dolge lu�i
����str.�130

3 SEAT Digital Cockpit ����str.�17

Kontrolne lu�ke ����str.�13

4 Naprava za brisanje vetrobranskega in za-
dnjega stekla ����str.�136

5 Tipke za lu�i in odro�evanje stekel
����str.�128

6 Tipka za odpiranje in zapiranje vrat prtlja-
�nika ����str.�110

7 Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal
����str.�140

8 Elektri�ni pomik stekel ����str.�114

9 Ro�ica za odklepanje pokrova motornega
prostora ����str.�342

10 Zagonsko stikalo ����str.�165

11 Centralno zaklepanje ����str.�101

12 Elektronska parkirna zavora ����str.�226

13 Auto Hold ����str.�228

14 Opozorilne utripalke ����str.�71

15 Nastavljanje polo�aja volana ����str.�120

16 Volan s hupo / voznikova varnostna blazina
����str.�56 / Tipke na ve�funkcijskem vo-
lanu ����str.�119 / Prestavni tipki za Tiptro-
nic ����str.�179

17 Varovalke ����str.�336
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Voznikov informacijski sistem

Simbol Pomen

 Vo�nje ne nadaljujte!

Motnja v hladilnem sistemu motorja
����str.�21

 Vo�nje ne nadaljujte!

Motnja v hladilnem krogotoku visokona-
petostnega sistema ����str.�21

Tlak motornega olja ����str.�353

Nivo motornega olja zelo nizek
����str.�353

 Vo�nje ne nadaljujte!

Motnja krmiljenja ����str.�184

 Vo�nje ne nadaljujte!

Napaka v visokonapetostnem sistemu
����str.�85

 Vo�nje ne nadaljujte!

Napaka v elektri�nem pogonskem si-
stemu ����str.�173

 Vo�nje ne nadaljujte!

12 voltni akumulator ����str.�357

 Vo�nje ne nadaljujte!

48 voltna baterija ����str.�359

Simbol Pomen

Opozorilo na nevarnost trka
����str.�210

Takoj prevzemite nadzor nad krmilje-
njem ����str.�220

AdBlue nivo� prenizek ALI motnja v si-
stemu SCR ����str.�325, ����str.�325

Aktivna asistenca za pomo� v sili Emer-
gency Assist z vodenjem po voznem
pasu ����str.�221

Aktivna asistenca za pomo� v sili Emer-
gency Assist brez vodenja po voznem
pasu ����str.�221

Centralna opozorilna lu�ka
����str.�25

Funkcija za klic v sili omejena
����str.�76

Napaka: klic v sili ����str.�75

Motnja sistema varnostnih blazin
ali zategovalnikov varnostnih pasov
����str.�55

Napaka pri izra�unu dosega
����str.�86

Sovoznikova �elna varnostna blazina
deaktivirana ����str.�55

Sovoznikova �elna varnostna blazina
aktivirana ����str.�55

Simbol Pomen

Preverite zavorne obloge ����str.�187

Zasveti: motnja v elektronskem stabiliza-
cijskem nadzoru (ESC) ����str.�190

Utripa: Elektronski stabilizacijski nadzor
(ESC) ali regulacija zdrsa pogonskih ko-
les (ASR) uravnava ����str.�190

ASR ro�no deaktiviran, ESC v na-
�inu Sport ali ESC ro�no deaktiviran
����str.�189

Napaka ABS ����str.�190

Motnja v elektri�ni parkirni zavori
����str.�227

Motnja v delovanju elektromehanskega
oja�evalnika zavorne mo�i ����str.�189

Asistenca za menjavo voznega pasu ni
na voljo ����str.�220

Travel Assist ni na voljo ����str.�219

Motnja v osvetlitvi vozila ����str.�128

Motnja v sistemu za nadzor izpu�nih pli-
nov ����str.�327

Filter za trdne delce zama�en
����str.�327

Predgretje dizelskega motorja; ALI mot-
nja v krmiljenju dizelskega motorja
����str.�327
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Kontrolne lu�ke

Simbol Pomen

Vklju�ena zadnja meglenka
����str.�128

Rezervoar za gorivo skoraj prazen
����str.�20

Nivo motornega olja ����str.�353

Prisotnost vode v dizelskem gorivu.
����str.�20

Motnja krmiljenja ����str.�184

Napaka opozorilnika za tlak v pnevmati-
kah ����str.�376

 Vo�nje ne nadaljujte!

Prenizek tlak v pnevmatikah
����str.�376

Motnja v elektri�nem pogonskem si-
stemu ����str.�173

Motnja v krmiljenju bencinskega motorja
����str.�327

Zmanj�ana mo� elektri�nega pogon-
skega sistema ����str.�174

Napaka v sistemu e-Sound ����str.�173

Front Assist ni na voljo, ali pa je na voljo z
omejitvami ����str.�212

Front Assist deaktiviran ����str.�212

Simbol Pomen

Motnja tempomata (GRA) ����str.�197

Omejevalnik hitrosti ni na voljo
����str.�198

Motnja menjalnika ����str.�182,
����str.�182

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje (ACC) ni na voljo ����str.�207

Asistenca Emergency Assist ni na voljo
����str.�221

Lane Assist ni na voljo ����str.�215

Trenutno omejeno delovanje asisten�-
nega sistema. Sprednji senzorji brez vid-
ljivosti ����str.�215

Lane Assist (asistenca za ohranjanje
smeri na voznem pasu) uravnava.
����str.�215

Lane Assist deaktiviran ����str.�215

Asistenca za zaznavanje utrujenosti de-
luje omejeno ali ni na voljo ����str.�29

Asistenca za zaznavanje zmanj�ane po-
zornosti ni na voljo ����str.�31

Napaka v asistenci za zaznavanje
zmanj�ane pozornosti. ����str.�31

Exit Warning ni na voljo ����str.�194

Simbol Pomen

Side Assist (asistenca za menjavo voz-
nega pasu) ni na voljo ����str.�194

Prepoznavanje prometnih znakov je
omejeno ali ni na voljo ����str.�34

Rear Cross Tra�c Alert ni na voljo
����str.�194

baterija / 12V elektri�no omre�je
����str.�357

baterija / 48V elektri�no omre�je
����str.�360

Nizek nivo napolnjenosti visokonape-
tostne baterije ����str.�86

Visokonapetostna baterija je prazna
����str.�86

AdBlue nivo� prenizek ALI motnja v si-
stemu SCR ����str.�325, ����str.�325

Funkcija Auto Hold aktivirana
����str.�228

Smerniki ����str.�128

Smerniki prikolice ����str.�128

Tempomat (GRA) ����str.�196

Omejevalnik hitrosti aktiviran
����str.�198
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Kombinirani instrument

SEAT Digital Cockpit

Slika�1� Digitalni kombinirani instrument (SEAT
Digital Cockpit) v kombiniranem instrumentu
(klasi�ni prikaz)

1 Kontrolne in opozorilne lu�ke ����str.�13.

2 Merilnik �tevila vrtljajev. �tevilo vrtlja-
jev v minuti med delovanjem motorja
����str.�19.

3 Vklju�ena prestava ali polo�aj prestav-
nega stikala.

4 Prikaz na zaslonu ����str.�22.

5 Merilnik hitrosti.

6 Digitalni prikaz hitrosti.

7 Informacijski pro�l ����str.�18.
�
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Sistem za prepoznavanje prometnih znakov

Vo�nja z opozorilom za prekora�itev
hitrosti

Pogoji za delovanje

Opozorilo za prekora�itev hitrosti opozarja pri
hitrostih nad 20 km/h.

Vklop in izklop

V nekaterih dr�avah je opozorilo za prekora�itev
hitrosti aktivirano vedno, ko je vklju�en kontakt.

Po �elji lahko opozorilo za prekora�itev hitrosti
ro�no izklju�ite v infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asisten�ni sistemi.

2. Vklju�ite ali izklju�ite opozorilo za prekora�i-
tev hitrosti v ustreznem podmeniju.

ALI: Na ve�funkcijskem volanu:

1. Odprite meni Asistence s pritiskom tipke

.

2. Izberite in izklju�ite Opozorilo za prekora-
�itev hitrosti

Aktiviranje in deaktiviranje zvo�nega opozo-
rila

V infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asisten�ni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekora�itev hitro-
sti.

3. Aktivirajte ali deaktivirajte zvo�no opozorilo
v ustrezni opciji ����str.�39.

Obvestilo

Zvo�no opozorilo je pri vklju�enem kontaktu
vedno aktivno.

Prilagoditev mejnih vrednosti opozorila

Mejne vrednosti opozorila lahko ro�no prilago-
dite v opozorilu za prekora�itev hitrosti.

V infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asisten�ni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekora�itev hitro-
sti.

3. Da bi izbrali mejne vrednosti, pritisnite 
v menijski to�ki Opozorilo pri prekora�itvi
����str.�39.

Obvestilo

Ko se vklju�i kontakt, se mejne vrednosti za
opozorilo za prekora�itev hitrosti vedno po-
nastavijo na standardne vrednosti.

Aktiviranje in deaktiviranje zvo�nega opozo-
rila pri spremembi hitrosti

Zvo�no opozorilo za spremembo hitrosti voznika
obvesti o spremembi omejitve hitrosti. Po �elji
lahko zvo�no opozorilo ro�no izklju�ite.

V infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asisten�ni sistemi.

2. Odprite Opozorilo za prekora�itev hitro-
sti.

3. Aktivirajte ali deaktivirajte zvo�no opozo-
rilo za spremembo hitrosti v ustrezni opciji
����str.�39.

Izklop obvestil o motnjah z ve�funkcijskim
volanom

1. Pritisnite tipko  na ve�funkcijskem volanu.

Vleka prikolice

Pri vozilih s tovarni�ko name��eno vle�no kljuko
in prikolico z elektri�nim priklju�kom na vozilo
je mogo�e prepoznavanje prometnih znakov, ki
velja za vozila pri vleki prikolice, npr. veljavne
omejitve hitrosti in znake za prepoved prehite-
vanja, v meniju Nastavitve vozila v infotainment
sistemu aktivirati oz. deaktivirati.

V na�inu s prikolico je mogo�e prepoznavanje
veljavnih omejitev hitrosti prilagoditi vrsti priko-
lice in zakonskim predpisom v dr�avi.

V infotainment sistemu:

1. Odprite meni Asisten�ni sistemi.

2. Odprite Zaznavanje prikolice.

3. Za prilagoditev mejnih vrednosti opozorila
vleki prikolice pritisnite  v menijski to�ki
Opozorilo pri prekora�itvi.
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Upravljanje in vizualizacija v infotainment sistemu

A

B

C

D

E

F

G

Razlage funkcijskih tipk

Slika�11� Shematski prikaz: pregled mo�nih
funkcijskih tipk na zaslonu.

Zgornji del zaslona

Na�in prikaza glavnih menijev:
: glavni meni s prikazom vmesnika.
: glavni meni v na�inu plo��ic (funkcije

infotainment sistema).

Hiter dostop do funkcij infotainment sistema
z mo�nostjo dodajanja in odstranjevanja
funkcij.

Aktivirane funkcije, ki se ne prika�ejo v ob-
mo�ju B .

Statusna vrstica. Vrstica z informacijami
prikazuje status sistema, npr.: ura, dostop-
nost mobilnega omre�ja, nivo napolnjenosti
mobilnega telefona, status pomnilnika Qi,
zasebni na�in.

Spodnji del zaslona

Vrstica z elementi za upravljanje klimat-
ske naprave ����str.�145.

Segmenti

Pomaknite se navzdol za ogled nadzor-
nega centra in sistemskih obvestil.

Sprememba prikaza aktivirane funkcije na
za�etnem zaslonu. Npr., pod Navigacija
preklopite med Zemljevid in Informacije
o vodenju do cilja; ali pod Parkirna asi-
stenca preklopite med Prikaz kamere za
vzvratno vo�njo in Status manevriranja.
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A

B

Ne prikazuj ve�

Konec

Asistent za prvo kon�guracijo

Slika�12� Shematski prikaz: Asistent za prvo
kon�guracijo

Asistent za prvo kon�guracijo vam pomaga pri
nastavitvi infotainment sistema, ko prvi� dosto-
pate do njega.

Vsakokrat, ko vklopite infotainment sistem, se
pojavi prikaz prve kon�guracije na zaslonu
����sl.�12, �e niste nastavili vseh parametrov
(ozna�eno z » «) ali pritisnili funkcijske tipke Ne
prika�i ve�.

Mo�nosti kon�guracije:

Pritisnite za priklic menija osnovne kon�gu-
racije infotainment sistema, npr. doma�i
naslov, povezava mobilnega telefona, radij-
ske postaje itd.

Pritisnite za priklic naprednega menija kon-
�guracije infotainment sistema.

Deaktivira mo�nost kon�gura-
cije infotainment sistema. �e �elite izvesti
prve nastavitve, morate do njih dostopati
prek razdelka Nastavitve.

Po izvedbi ene ali ve� nastavitev za-
klju�ite kon�guracijo v glavnem meniju po-
mo�nika.
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Upravljanje in vizualizacija v infotainment sistemu

Informacije o vozilu

Slika�14� Shematski prikaz: informacije o vozilu in
status.

S pritiskom na  Vozilo v glavnem meniju se
odpre meni Vozilo z naslednjimi podmeniji:

Asistence vozila ����str.�39

Nastavitve vozila ����str.�39

Status vozila
Prika�ejo se opozorila glede motenj, pri-
petljajev in shranjenih tlakov pnevmatik ter

podatki o naslednjem servisu.

Podatki o vo�nji
Prika�ejo se povpre�na poraba goriva,
povpre�na hitrost, prevo�ena razdalja,

trajanje vo�nje in doseg. Na voljo so 3
pomnilniki: »Od zagona«, »Dolgoro�no« in
»Od to�enja goriva«.

Pomnilnika »Od zagona« in »Dolgoro�no«
je mogo�e ponastaviti s pritiskom tipke .
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Varnost

�e varnostni pas voznika ali sovoznika ob za-
�etku vo�nje in hitrosti nad 25�km/h (15�mph)
ni pripet ali se varnostni pasovi med vo�njo
odpnejo, se za 126 sekund oglasi zvo�ni signal.
Razen tega utripa opozorilna lu�ka na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

Kontrolna lu�ka  ugasne, ko je vklju�en kon-
takt in so vsi potniki v vozilu pripeti z varnostnimi
pasovi.

�elno tr�enje in �zikalni zakoni

Slika�20� Nepripetega voznika vr�e naprej.

Slika�21� Nepripetega sopotnika na zadnjem
sede�u vr�e naprej v pripetega voznika.

Razlaga �zikalnega na�ela �elnega tr�enja je
preprosta: kakor hitro se vozilo za�ne premikati,
na vozilo in na potnike vozila deluje energija,
imenovana »kineti�na energija«.

»Kineti�na energija« je odvisna od hitrosti vozila
ter mase vozila in potnikov. Pri ve�ji hitrosti in
masi se mora v primeru nezgode »absorbirati«
ve� energije.

Najpomembnej�i dejavnik je hitrost vozila. �e
se hitrost podvoji, npr. s 25 km/h (15�mph) na
50 km/h (30�mph), je kineti�na energija �tirikrat
ve�ja!

Tudi �e vozite s hitrostjo med 30�km/h (19�mph)
in 50 km/h (30 mph), ob tr�enju na telo delujejo
sile, ki zlahka prese�ejo eno tono (1.000 kg). Sile,
ki delujejo na va�e telo, se pri vi�ji hitrosti �e
stopnjujejo.

Potniki, ki niso pripeti z varnostnimi pasovi, torej
niso »povezani « z vozilom. Pri �elnem tr�enju
se bodo premaknili naprej z enako hitrostjo, s

kakr�no se je vozilo premikalo pred tr�enjem!
Opisani primer ne velja le za �elno tr�enje, tem-
ve� za vse vrste nezgod in tr�enj.

�e pri tr�enju z majhno hitrostjo na telo delu-
jejo sile, ki jih z rokami ni mogo�e obvladati. V
primeru �elnega tr�enja bodo nepripeti potniki
v vozilu nekontrolirano vr�eni v smeri naprej in
bodo tr�ili, npr. z volanom, armaturno plo��o ali
vetrobranskim steklom ����sl.�20.

Tudi potniki na zadnjih sede�ih morajo biti pra-
vilno pripeti, saj jih zaradi sunka pri tr�enju lahko
vr�e po notranjosti vozila. Nepripeti potniki za-
daj ne ogro�ajo le sebe, temve� tudi potnike na
sprednjih sede�ih ����sl.�21.

Pripenjanje in odpenjanje varnost-
nega pasu

Slika�22� Jezi�ek varnostnega pasu vstavite v
zaklep.
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Varnostni pasovi

Slika‚23‚  Sprostite zaporni jezi€ek
varnostnega pasu.

Pravilno name•ƒeni varnostni pasovi pri zavira-
nju ali v primeru nezgode potnike zadr€ijo v
polo€aju, ki jim zagotavlja najveƒjo mogoƒo za-
•ƒito •••‚ .

Pripenjanje varnostnega pasu

Varnostni pas pripnite pravilno in vedno pred
vo€njo.

�RPravilno nastavite sprednji sede€ in vzglavnik
•••‚str.‚44 .

�RNaslonjalo zadnjega sede€a mora biti zasko-
ƒeno v pokonƒnem polo€aju •••‚ .

�RVarnostni pas primite za jeziƒek in ga ena-
komerno povlecite ƒez prsni ko• in medenico.
Pasu ne zasukajte •••‚ .

�RJeziƒek potisnite v zaklep, ki spada k va•emu
sede€u •••‚sl.‚22 .

�RPovlecite za pas, da preverite, ƒe je jeziƒek
dobro zaskoƒen v zaklepu.

Odpenjanje varnostnega pasu

Varnostni pas odpnite samo pri mirujoƒem vo-
zilu •••‚ .

�RPritisnite rdeƒo tipko na zaklepu •••‚sl.‚23 .
Zaporni jeziƒek varnostnega pasu izskoƒi.

�RPas z roko pomaknite nazaj, da se la€je navije
ter se ne zasuka in po•koduje obloge.

POZOR

�ROptimalni za€„itni u„inek sistema varnost-
nih blazin in varnostnih pasov je zagotovljen
le, „e je sedeƒno naslonjalo v pokon„nem
poloƒaju in je potnik glede na svojo telesno
vi€ino pravilno pripet z varnostnim pasom.

�R…e med voƒnjo odpnete varnostni pas, v
primeru nezgode ali zaviranja lahko pride do
hudih po€kodb ali po€kodb s smrtnim izidom!

�RSam varnostni pas ali ohlapen varnostni
pas lahko povzro„i hude po€kodbe, „e se od
trdih delov telesa pomakne na mehke dele
(npr. trebuh).

Pravilen potek varnostnega pasu

Slika‚24‚ Pravilen potek varnostnega pasu in
pravilen polo•aj vzglavnika „ pogled od spredaj
in s strani.

Slika‚25‚ Potek varnostnega pasu pri
nose€nicah

Pripeti varnostni pasovi v primeru nezgode nu-
dijo optimalno za•ƒito in zmanj•ujejo nevarnost
hudih po•kodb ali po•kodb s smrtnim izidom le,
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ƒe je potek pasov pravilen. Poleg tega pravilni
potek varnostnega pasu potnike zadr€i v tak•-
nem polo€aju, v katerem varnostna blazina v
primeru spro€itve lahko nudi najveƒjo mogoƒo
za•ƒito. Iz omenjenih razlogov se vedno pripnite
z varnostnim pasom, pri ƒemer bodite pozorni
na pravilni potek.

Zaradi napaƒnega polo€aja varnostnega pasu
lahko pride do hudih po•kodb ali po•kodb s
smrtnim izidom •••‚str.‚44, Pravilni polo•aj se-
denja potnikov v vozilu .

�RRamenski del varnostnega pasu mora vedno
potekati ƒez sredino ramen in nikakor ne ƒez
vrat, roko, pod roko ali za hrbtom.

�RMedeniƒni del varnostnega pasu mora pote-
kati ƒez medenico, nikakor ne ƒez trebuh.

�RVarnostni pas se mora vedno plosko in tesno
prilegati telesu. Pas po potrebi nekoliko zateg-
nite.

Pri nose„nicah  mora biti varnostni pas name-
•ƒen ƒim enakomerneje ƒez prsni ko• in ƒim
ni€je ƒez medenico, prav tako se mora ravno
prilegati, da ne pritiska na trebuh, in to med
celotno noseƒnostjo •••‚sl.‚25 .

Prilagajanje poteka pasu telesni vi€ini

Polo€aj varnostnega pasu se lahko uravnava s
prilagajanjem vi•ine sprednjega sede€a.

POZOR

Zaradi nepravilnega poteka varnostnega
pasu lahko v primeru nezgode pride do hudih
po€kodb ali po€kodb s smrtnim izidom.

�RRamenski del varnostnega pasu mora po-
tekati „ez sredino ramena in nikakor ne pod
roko ali „ez vrat.

�RVarnostni pas se mora plosko in tesno prile-
gati zgornjemu delu telesa.

�RMedeni„ni del varnostnega pasu mora po-
tekati „ez medenico, nikakor ne „ez trebuh.
Varnostni pas se mora plosko in tesno prile-
gati medenici. Pas po potrebi nekoliko zateg-
nite.

�RPri nose„nicah mora medeni„ni del var-
nostnega pasu potekati „im niƒje „ez mede-
nico, se ravno prilegati in ne »pritiskati« na
trebuh •••‚sl.‚25 .

�R Name€„enega varnostnega pasu ne zasu-
kajte.

�RVarnostni pas po pravilni namestitvi z roko
ne drƒite vstran od telesa.

�RVarnostnega pasu ne name€„ajte „ez trde
ali lomljive predmete, npr. o„ala, kemi„ni
svin„nik ali klju„.

�RPoteka pasu nikdar ne spreminjajte s spon-
kami za pas, pritrdilnimi nastavki ali podob-
nim.

Obvestilo

Osebe, ki zaradi svojih telesnih danosti ne
morejo zagotoviti optimalnega poteka var-
nostnega pasu, naj se na specializiranem
servisu pozanimajo glede predelave vozila,
ki bi zagotovila optimalni za€„itni u„inek var-
nostnega pasu in varnostnih blazin. SEAT pri-
poro„a obisk tehni„nega servisa.

Navijalni mehanizem, zategovalnik
in omejevalnik zatezne sile varnost-
nega pasu

Varnostni pasovi vozila so del varnostnega si-
stema vozila •••‚str.‚44 . Sistem ima naslednje
pomembne funkcije:

Navijalni mehanizem

Varnostni pasovi za voznika, sovoznika in na zu-
nanjih zadnjih sede€ih (odvisno od opreme tudi
varnostni pas na sredinskem zadnjem sede€u)
so v ramenskem delu pasu opremljeni z navi-
jalnimi mehanizmi. Mehanizem zagotavlja po-
polno svobodo gibanja, ko ne€no povleƒete na
ramenskem delu pasu ali med normalno vo€njo.
Pri hitrem izvleku varnostnega pasu, pri zavira-
nju, med vo€njo po gorskih cestah, v ovinkih in
pri pospe•evanju navijalni mehanizem blokira
varnostni pas.



Varnost

51

Varnostni pasovi

1) Samo pri opremi s sistemom PreCrash.

V kritiƒnih voznih situacijah, npr. pri zaviranju
v sili, ali v primeru prekrmiljenja in podkrmilje-
nja, lahko proaktivna za•ƒita potnikov zategne

sprednja varnostna pasova, ƒe sta pripeta 1).
Dva pasova se ponovno sprostita, ƒe ne pride
do nezgode, ali pa je kritiƒna situacija mimo.
Proaktivna za•ƒita potnikov je ponovno priprav-
ljena na delovanje •••‚str.‚52 .

Zategovalnik varnostnih pasov

Varnostni pasovi sprednjih sede€ev in, od-
visno od opreme, stranskih zadnjih sede€ev so
opremljeni z zategovalniki.

V primeru hudega ƒelnega trƒenja, boƒnega
trƒenja, trƒenja od zadaj (v hibridnih vozilih se
aktivirajo tudi v primeru prevraƒanja vozila) sen-
zorji aktivirajo zategovalnike, ki napnejo pasove
v nasprotni smeri izhodov.

‚e je varnostni pas ohlapen, ga zategovalnik
zategne. Na ta naƒin je premikanje potnikov v
smeri naleta ubla€eno.

Prednapenjanje varnostnega pasu deluje v
kombinaciji s sistemom varnostnih blazin. Zate-
govalniki varnostnih pasov se aktivirajo v kom-
binaciji z nekaterimi varnostnimi blazinami, od-
visno od vrste trka.

Pri aktiviranju lahko nastane †ni prah. Gre za
obiƒajen pojav in ne za po€ar v vozilu.

POZOR

Zategovalniki varnostnih pasov se aktivirajo
samo enkrat, „e se sproƒijo, je sistem treba
zamenjati.

�R Sproƒene zategovalnike varnostnih pasov
in prizadete dele sistema nemudoma zame-
njajte z novimi deli, ki jih je znamka SEAT odo-
brila za vozilo.

�RPopravila in spremembe na vozilu naj opra-
vijo samo na specializiranem servisu. Ti
imajo ustrezno diagnosti„no opremo, infor-
macije o popravilih in orodja ter kvali†cirano
osebje. SEAT priporo„a, da obi€„ete servis-
nega partnerja SEAT.

�RNikoli v vozilo ne vgradite dele zategovalni-
kov varnostnih pasov iz starih vozil ali obra-
tov za recikliranje vozila.

�RNikoli ne spreminjajte delov zategovalnikov
varnostnih pasov.

Povratno zategovanje varnostnih pasov

(proaktivna za€„ita potnikov)

V doloƒenih voznih situacijah lahko pride
do povratnega zategovanja varnostih pasov
•••‚str.‚52 . Npr.:

�Rv primeru nenadnega zaviranja,

�Rv primeru prekrmiljenja ali podkrmiljenja,

�R v primeru la€jih trƒenj.

Omejevalnik zatezne sile varnostnega pasu

Odvisno od opreme in dr€ave v primeru ne-
zgode omejevalnik zatezne sile varnostnega
pasu zmanj•a silo, ki deluje na telo.

Obvestilo

�RPo dolo„enih voznih situacijah lahko osta-
nejo zategovalniki varnostnih pasov trajno

napeti 1). Da bi varnostne pasove sprostili, jih
morate v tovrstnem primeru pri mirujo„em
vozilu ro„no sneti in ponovno pravilno nadeti.

�R…e nameravate vozilo ali posamezne dele
sistema zavre„i, obvezno upo€tevajte ve-
ljavne varnostne predpise. Specializirani ser-
visi so seznanjeni s temi predpisi.

Vzdrƒevanje in odstranjevanje zate-
govalnikov varnostnih pasov

Zategovalniki so sestavni del sistema varnostnih
pasov, s katerimi so opremljeni sede€i v va•em
vozilu. V primeru popravila zategovalnika var-
nostnega pasu ali demonta€e in monta€e delov
sistema zaradi drugih popravil, se varnostni pas
lahko po•koduje. Lahko se zgodi, da ob nezgodi
zategovalnik ne bo deloval ali ne bo deloval
pravilno.
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Da bodo zategovalniki varnostnih pasov ostali
uƒinkoviti ter da izgrajeni deli ne bodo povzroƒili
po•kodb oz. onesna€ili okolja, je potrebno upo-
•tevati predpise, s katerimi se lahko seznanite
na servisu.

POZOR

Zaradi nepravilnega ravnanja z varnostnimi
pasovi, navijalnimi mehanizmi in zategoval-
niki varnostnih pasov ter v primeru, da ome-
njene komponente popravljate sami, se lahko
pove„a nevarnost hudih po€kodb ali po€kodb
s smrtnim izidom. Zategovalniki varnostnih
pasov se morebiti ne bodo aktivirali, „eprav
bi se morali, ali pa se bodo aktivirali nepri„a-
kovano.

�RNikoli sami ne popravljajte ali nastavljajte
ter vgrajujte in demontirajte varnostnih pa-
sov in zategovalnikov varnostnih pasov. …e je
potrebno, naj vsa dela vedno izvede poobla-
€„eni servis.

�RVarnostne pasove, zategovalnike in omeje-
valnike, ki jih ni mogo„e popravljati, je treba
zamenjati.

Opomba o okolju

Moduli varnostnih blazin in zategovalnikov
varnostnih pasov lahko vsebujejo perklorat.

Pri odstranjevanju upo€tevajte zakonska do-
lo„ila.

Sistem PreCrash

Na•in delovanja

Sistem PreCrash je asistenƒni sistem, ki izvede
vrsto ukrepov za za•ƒito potnikov v vozilu v po-
tencialno nevarnih situacijah, vendar ne more
prepreƒiti trƒenja.

Sistem deluje pravilno, ƒe ni izbran posebni
vozni pro†l  in ƒe ne obstajajo motnje v delova-
nju.

Osnovne zna„ilnosti

Glede na lokalno zakonodajo in opremo vozila
se lahko v kritiƒnih situacijah (npr. v doloƒenih
primerih pri zaviranju v sili ali ko voznik izgubi
nadzor nad vozilom) loƒeno ali soƒasno, ko vo-
zilo vozi s hitrostjo, vi•jo od pribl. 30 km/h (20
mph), najprej aktivirajo naslednje funkcije:

�RPovratno zategovanje pripetih varnostnih pa-
sov sprednjih sede€ev.

�RVkljuƒitev opozorilnih utripalk.

�RSamodejno zapiranje stranskih oken skoraj do
konca, odvisno od opreme, in panoramskega
stre•nega okna.

�RV primeru prevraƒanja, odvisno od opreme,
aktiviranje zategovalnikov varnostnih pasov.

Odvisno od tega, kako kritiƒna je vozna situa-
cija, se pasovi zategnejo individualno ali pa se
oba pasova zategneta hkrati.

Dodatno k sistemu za nadzor prometa (Front

Assist)

Vozila s sistemom Front Assist •••‚str.‚209  v
okviru sistemskih omejitev uporabljajo informa-
cije za oceno tveganja ob morebitnem trƒenju
s spredaj vozeƒim vozilom. Funkcije sistema Pre-
Crash se bodo morebiti tudi aktivirale, ƒe ob-
staja mo€nost trƒenja od zadaj, ali med aktivira-
njem sistema Front Assist.

Dodatno k asistenci za opozarjanje na vozila

v mrtvem kotu (Side Assist)

Vozila s sistemom Side Assist •••‚str.‚222  v
okviru sistemskih omejitev uporabljajo informa-
cije za oceno tveganja ob morebitnem trƒenju
na zadnji strani vozila. Pri vi•ji verjetnosti trƒe-
nja zaradi naleta od zadaj se lahko aktivirajo
dodatne funkcije sistema PreCrash. V teh situ-
acijah se opozorilne utripalke aktivirajo z vi•jo
frekvenco utripanja.

Dodatno k sistemu za pomo„ v sili (Emer-

gency Assist)

V vozilih s sistemom za pomoƒ v sili se informa-
cije o stanju voznika ocenjujejo znotraj sistem-
skih omejitev. Ob zaznanem pomanjkanju aktiv-
nosti se morajo aktivirati naslednji sistemi Pre-
Crash:
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Sistem varnostnih blazin

�RPovratno zategovanje na voznikovem var-
nostnem pasu.

�R Samodejno zapiranje stranskih oken skoraj
do konca, odvisno od opreme, in panoram-
skega stre•nega okna.

Aktivacija sistema PreCrash

Sistem PreCrash je mogoƒe, glede na opremo,
z izklopom regulacije zdrsa pogonskih koles
(ASR) in/ali elektronskega stabilizacijskega na-
dzora (ESC) delno deaktivirati. Ko so ti varnostni
sistemi vozila vkljuƒeni (standardno pri vsakem
vklopu kontakta), je sistem popolnoma aktiviran.

Nastavitve izbire voznega pro†la

V vozilih z izbiro voznega pro†la  se sistem Pre-
Crash prilagodi speci†ƒnim  nastavitvam vozila
izbranega voznega pro†la  •••‚str.‚184 .

Omejeno delovanje

Sistem PreCrash ni na voljo ali je na voljo z
omejenim delovanjem v naslednjih situacijah:

�RKo sta ASR in/ali ESC izkljuƒena.

�R Pri vzvratni vo€nji.

�RPri motnji v delovanju krmilnika varnostnih
blazin.

�RPri motnji samega sistema, sistema ESC ali
sistema Front Assist.

Odpravljanje motenj

‚e sistem PreCrash ne deluje pravilno, je na
zaslonu kombiniranega instrumenta stalno pri-
kazano obvestilo Sistem ni na voljo  ali Sistem
z omejenim delovanjem . Obi•ƒite poobla•ƒeni
servis SEAT, da sistem preverijo.

POZOR

Sistem PreCrash ne more premostiti †zikal-
nih  zakonov ˆ deluje samo v okviru svojih
zmoƒnosti. Tveganja za varnost niso v nobe-
nem primeru upravi„ena z uporabo tega si-
stema. Sistem ni nadomestilo za voznikovo
pozornost in ne more prepre„iti tr„enja.

�R Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj
voze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

�RSistem ne prepozna objektov v vseh prime-
rih.

�RSistem se morda ne bo odzval na ljudi ali
ƒivali oz. predmete, ki jih je teƒko zaznati ali ki
se premikajo pre„no na cesti€„e.

�R Kovinski predmeti (npr. ograje) oz. drugi
elementi javne ceste ali neugodne vremen-
ske razmere lahko vplivajo na delovanje si-
stema in s tem na njegovo sposobnost zazna-
vanja tveganj za nezgodo.

�R Nikoli ne spreglejte priƒganih opozorilnih
lu„k ali sporo„il na zaslonu.

POZOR

…e voznik ni osredoto„en na voƒnjo, lahko
pride do nezgod in po€kodb.

�RNikoli ne spreminjajte nastavitev v infotain-
ment sistemu med voƒnjo.

Sistem varnostnih blazin

Zakaj se je treba pripeti z varnostnim
pasom in pravilno sedeti?

Ko se ob nezgodi spro€ijo varnostne blazine,
lahko optimalno za•ƒito zagotovijo le, ƒe ste
pravilno pripeti z varnostnim pasom in ƒe pra-
vilno sedite.

Sistem varnostnih blazin ni nadomestilo za
varnostne pasove, temveƒ del skupnega pa-
sivnega varnostnega koncepta vozila. Upo•te-
vajte, da je najveƒji varovalni uƒinek sistema
varnostnih blazin mogoƒe doseƒi le v kombi-
naciji s pravilno pripetimi varnostnimi pasovi
in pravilno nastavljenimi vzglavniki. Varnostnih
pasov torej ne uporabljajte le zaradi zakonskih
predpisov, temveƒ tudi in zlasti zaradi svoje
lastne varnosti •••‚str.‚46, Varnostni pasovi .

Varnostna blazina se pri spro€itvi napihne v mi-
lisekundah, tako da ƒe v trenutku spro€itve na-
paƒno sedite, lahko pride do smrtnih po•kodb.
Zato morajo med vo€njo vsi potniki obvezno se-
deti v pravilnem polo€aju.
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‚e pred nezgodo sunkovito zavirate, lahko ne-
pripete potnike vr€e naprej, v obmoƒje delova-
nja varnostnih blazin. V tak•nem primeru lahko
varnostna blazina potnika hudo ali celo smrtno
nevarno po•koduje. To •e posebej velja za
otroke.

Med vo€njo sedite tako, da boste ƒim bolj od-
daljeni od ƒelne varnostne blazine. V primeru
spro€enja se bo ƒelna varnostna blazina lahko
povsem napihnila in vas optimalno za•ƒitila.

Najpomembnej•i dejavniki za spro€enje var-
nostnih blazin so vrsta nezgode, kot trƒenja in
hitrost vozila.

Odloƒilni dejavnik za spro€enje varnostnih bla-
zin je zaviranje, do katerega pride pri trƒenju.
Pojemek zazna krmilnik varnostnih blazin. ‚e
so izmerjene vrednosti zaviranja med trƒenjem
manj•e od primerjalnih vrednosti krmilnika, se
ƒelni ter stranski varnostni blazini in/ali var-
nostni blazini za glavo ne spro€ita. Upo•tevajte,
da vidne in •e tako te€ke okvare vozila ne ka€ejo
nujno na to, da so se varnostne blazine spro€ile.

POZOR

Posledice nepravilnega poloƒaja varnost-
nega pasu in sedenja so lahko hude ali celo
smrtne po€kodbe

�RVsi potniki, tudi otroci, lahko ob sproƒenju
varnostnih blazin utrpijo hude ali celo smrtne
po€kodbe. Otroke do starosti 12 let vedno
prevaƒajte na zadnjem sedeƒu. Otrok v vozilu
nikdar ne sme sedeti nezavarovan ali v nepri-
mernem otro€kem sedeƒu.

�RDa bi zmanj€ali nevarnost po€kodb, ki jih ob
sproƒenju lahko povzro„i varnostna blazina,
se morate vedno pravilno pripeti z varnost-
nim pasom •••‚str.‚46 .

Opis sistema varnostnih blazin

Sistem varnostnih blazin nudi potnikom do-
datno za•ƒito v kombinaciji z varnostnimi pa-
sovi.

Sistem varnostnih blazin sestavljajo (glede

na opremo vozila) naslednji sestavni deli:

�Relektronski krmilnik

�R ƒelni varnostni blazini za voznika in sovoznika

�Rvoznikova kolenska varnostna blazina

�Rstranske varnostne blazine

�Rvoznikova sredinska varnostna blazina

�R varnostna blazina za glavo

�Rkontrolna luƒka  za varnostno blazino v
kombiniranem instrumentu •••‚str.‚55

�Rstikalo s kljuƒavnico za izklop sovoznikove
ƒelne varnostne blazine

�Rkontrolna luƒka za prikaz stanja (vklop-
ljeno/izklopljeno) sovoznikove ƒelne varnostne
blazine

Stanje sistema varnostnih blazin je pod elek-
tronskim nadzorom. Ob vklopu kontakta za ne-
kaj sekund zasveti kontrolna luƒka varnostnih
blazin (samodiagnoza).

Ob motnjah sistema se lahko kontrolna

lu„ka odzove na naslednje na„ine :

�Rob vklopu kontakta ne zasveti •••‚str.‚55 ,

�Rpribli€no 4 sekunde po vklopu kontakta ne
ugasne,

�Rpo vklopu kontakta ugasne in ponovno za-
sveti,

�Rmed vo€njo zasveti ali utripa.

Sistem varnostnih blazin se ne sproƒi ob na-

slednjih pogojih:

�Rizkljuƒen kontakt

�Rla€je ƒelno trƒenje

�Rla€je boƒno trƒenje

�Rnalet od zadaj

�Rpri prevraƒanju vozila, ko so od krmilnika iz-
merjene dinamiƒne znaƒilnosti premajhne

�R hitrost naleta, ki je ni€ja od v krmilniku dolo-
ƒene referenƒne vrednosti

POZOR

�RVarnostni pasovi in varnostne blazine voz-
nika in potnike optimalno varujejo le, „e ti
pravilno sedijo •••‚str.‚44 .

�R Ob motnjah sistema varnostnih blazin naj
tega nemudoma pregledajo na specializira-
nem servisu. V nasprotnem primeru se lahko
zgodi, da se sistem varnostnih blazin ob ne-
zgodi ne bo sproƒil pravilno oz. se sploh ne bo
sproƒil.
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Sistem varnostnih blazin

Aktiviranje varnostnih blazin

Varnostne blazine se napolnijo v delƒku se-
kunde in tako v primeru trƒenja dodatno zava-
rujejo potnike. Pri napihovanju varnostnih blazin
lahko nastane †n prah. Gre za obiƒajen pojav in
ne za gorenje vozila.

Sistem varnostnih blazin deluje le pri vkljuƒe-
nem kontaktu.

Pri posebnih nezgodah se lahko razliƒne var-
nostne blazine spro€ijo istoƒasno.

Pri rahlih ƒelnih trƒenjih, rahlih boƒnih trƒenjih,
naletu od zadaj ali prevraƒanju vozila se var-
nostne blazine ne sproƒijo .

Pri prevraƒanju vozila se varnostne blazine
spro€ijo le pri izvedbi prikljuƒnega hibrida.

Dejavniki za sproƒitev

Okoli•ƒin, ki povzroƒijo aktiviranje sistema var-
nostnih blazin, ne moremo posplo•evati. Neka-
teri dejavniki igrajo pri tem pomembno vlogo,
npr. stanje objekta, ki trƒi v vozilo (mehko/trdo),
kot naleta, hitrost vozila itd.

Za spro€itev varnostne blazine je odloƒilen po-
jemek.

Krmilnik analizira potek trƒenja in spro€i ustrezni
zadr€evalni sistem.

‚e so izmerjene vrednosti zaviranja ob trƒenju
manj•e od primerjalnih vrednosti krmilnika, se
varnostne blazine ne spro€ijo, kljub temu, da je
vozilo morda zelo po•kodovano.

Pri silovitih „elnih tr„enjih se sproƒijo nasled-

nje varnostne blazine:

�RVoznikova ƒelna varnostna blazina.

�RSovoznikova ƒelna varnostna blazina.

�RVoznikova kolenska varnostna blazina.

�RVarnostne blazine za glavo.

Pri silovitih bo„nih tr„enjih se sproƒijo neka-

tere (ali vse) varnostne blazine (glede na si-

lovitost tr„enja):

�RVarnostna blazina za glavo na strani nezgode.

�RStranska varnostna blazina spredaj na strani
nezgode.

�RStranska varnostna blazina zadaj na strani
nezgode.

�R Sredinska varnostna blazina.

…e pride do nezgode s sproƒenjem varnost-

nih blazin:

�R svetijo notranje luƒi (ƒe je stikalo za notranje
luƒi v polo€aju kontakta vrat);

�Rso vklopljene opozorilne utripalke;

�Rso vsa vrata odklenjena;

�Rje prekinjen dovod goriva v motor;

�Rv hibridnih vozilih se izkljuƒi visokonapetostni
sistem;

�Rse aktivira klic v sili.

Kontrolne lu•ke sistema varnostnih
blazin

Sveti v kombiniranem instrumentu
Motnja sistema varnostnih blazin in zate-
govalnikov varnostnih pasov. Obrnite se

na specializirani servis, kjer naj sistem ne-
mudoma pregledajo.

Zasveti v stropni konzoli
Sovoznikova ƒelna varnostna blazina
deaktivirana. Preverite, ali mora varnostna
blazina ostati deaktivirana.

Zasveti v stropni konzoli
Sovoznikova ƒelna varnostna blazina akti-
virana. Kontrolna luƒka se samodejno iz-
klopi 60 sekund po vklopu kontakta.

Ob vklopu kontakta se za kratek ƒas pri€gejo
nekatere opozorilne in kontrolne luƒke. ‚ez ne-
kaj sekund ugasnejo.

‚e kontrolna luƒka za sistem varnostnih bla-
zin in zategovalnike varnostnih pasov  sveti
ali utripa, opozarja na motnjo sistema varnost-
nih blazin in zategovalnikov varnostnih pasov
•••‚ . Obrnite se na specializirani servis, kjer
naj sistem nemudoma pregledajo.

‚e je sovoznikova ƒelna varnostna blazina
deaktivirana, opozorilna luƒka  v stropni
konzoli sveti, da opozarja na deaktivirano var-
nostno blazino. ‚e luƒka pri deaktivirani sovo-
znikovi ƒelni varnostni blazini ne sveti  ali ƒe
sveti skupaj s kontrolno luƒko  v kombinira-
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nem instrumentu, obstaja motnja v sistemu var-
nostnih blazin •••‚ . ‚e kontrolna luƒka utripa,
obstaja motnja pri deaktiviranju sistema var-
nostnih blazin •••‚ . Obrnite se na specializi-
rani servis, kjer naj sistem nemudoma pregle-
dajo.

POZOR

Motnja sistema varnostnih blazin in zatego-
valnikov varnostnih pasov lahko povzro„i,
da se varnostne blazine in zategovalniki var-
nostnih pasov napa„no sproƒijo, se ne spro-
ƒijo ali se sproƒijo nepri„akovano.

�RPri tem za potnike obstaja nevarnost hudih
ali celo smrtnih po€kodb. Obrnite se na spe-
cializirani servis, kjer naj sistem nemudoma
pregledajo.

�ROtro€kega sedeƒa ne namestite na so-
voznikov sedeƒ oziroma ne odstranite na-
me€„enega otro€kega sedeƒa! Sovoznikova
„elna varnostna blazina se pri trku lahko
sproƒi kljub motnji.

PREVIDNO

Vedno upo€tevajte vse priƒgane kontrolne
lu„ke in pripadajo„e opise ter navodila, da
prepre„ite po€kodbe vozila in potnikov.

†elni varnostni blazini

Slika‚26‚ Mesto vgradnje voznikove varnostne
blazine v volanu.

Slika‚27‚ Sovoznikova varnostna blazina v
armaturni plo‚€i.

Voznikova ƒelna varnostna blazina je name-
•ƒena v volanu, sovoznikova ƒelna varnostna
blazina v armaturni plo•ƒi. Mesto vgradnje je
oznaƒeno z napisom »AIRBAG«.

Pri spro€itvi voznikove in sovoznikove ƒelne var-
nostne blazine se odprejo obloge in ostanejo
povezane z volanom oz. armaturno plo•ƒo
•••‚sl.‚26  , •••‚sl.‚27 .

‚elni varnostni blazini dopolnjujeta varnostna
pasova in ob moƒnej•em ƒelnem trƒenju zago-
tavljata dodatno za•ƒito voznikove in sovozni-
kove glave ter prsnega ko•a •••‚ .

Razen tega se pri doloƒenih ƒelnih trƒenjih akti-
vira ƒelna varnostna blazina na obeh straneh
vozila.

Njuna posebna konstrukcija omogoƒa nadzoro-
vano uhajanje plina, tako da potnik vr•i pritisk
na blazino. Tako ostaneta glava in prsni ko• z
varnostno blazino za•ƒitena. Po trƒenju se var-
nostna blazina izprazni do te mere, da ne ovira
pogleda iz vozila.

POZOR

�RMed potnikoma na sprednjih sedeƒih in ob-
mo„ji delovanja varnostnih blazin ne sme biti
oseb, ƒivali ali predmetov.

�RVarnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodi in jih je po sproƒitvi treba zamenjati.

�RNa pokrove modulov varnostnih blazin ne
smete pritrjevati predmetov, npr. drƒala za
pija„o ali telefona.
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Aktiviranje in deaktiviranje sovozni-
kove •elne varnostne blazine

Slika‚28‚ Stikalo za aktiviranje in deaktiviranje
sovoznikove €elne varnostne blazine.

Slika‚29‚  V stropni konzoli: kontrolna lu€ka za
deaktivirano sovoznikovo varnostno blazino.

Sovoznikovo ƒelno varnostno blazino deaktivi-
rajte le, ƒe na sovoznikov sede€ izjemoma na-
mestite otro•ki sede€, v katerem je otrok obrnjen
s hrbtom v smeri vo€nje.

SEAT priporoƒa namestitev otro•kega sede€a
na zadnji sede€, da se izognete deaktiviranju
sovoznikove ƒelne varnostne blazine.

‚e je sovoznikova varnostna blazina deaktivi-
rana , to pomeni, da je deaktivirana samo ƒelna
varnostna blazina na sovoznikovi strani. Vse
preostale varnostne blazine v vozilu delujejo.

Deaktiviranje in aktiviranje sovoznikove

„elne varnostne blazine

�RIzkljuƒite kontakt.

�ROdprite vrata na sovoznikovi strani.

�ROdstranite kovinski dela kljuƒa od kljuƒa vo-
zila.

�RKovinski del kljuƒa vstavite v re€o, ki je pred-
videna za deaktiviranje sovoznikove varnostne
blazine •••‚sl.‚28 . Pri tem morate kovinski del
kljuƒa vstaviti do pribl. 3/4 njegove dol€ine do
konƒnega polo€aja.

�RPrevidno zavrtite kljuƒ v polo€aj  (deaktivi-
ranje) ali  (aktiviranje). Pri te€avah se prepri-
ƒajte, da je kljuƒ vstavljen do konƒnega polo-
€aja.

�RZaprite sovoznikova vrata.

�RPri deaktiviranju varnostne blazine vkljuƒite
kontakt in se prepriƒajte, da sveti kontrolna
luƒka  •••‚sl.‚29 .

�RPri ponovnem aktiviranju varnostne blazine se
prepriƒajte, da kontrolna luƒka  pri vklju-
ƒenem kontaktu ne sveti in da kontrolna luƒka ……

 sveti 60 sekund in nato ugasne.

POZOR

�RVoznik je odgovoren za to, ali je varnostna
blazina deaktivirana ali aktivirana.

�RVarnostno blazino deaktivirajte samo pri
izklju„enem kontaktu! …e tega ne storite,
se lahko pojavi napaka pri deaktiviranju var-
nostne blazine.

�RKlju„ v nobenem primeru ne sme ostati v
reƒi za deaktiviranje varnostne blazine, ker
se lahko po€koduje ali pa med voƒnjo po-
motoma aktivira ali deaktivira varnostno bla-
zino.

�R…e je bila varnostna blazina zaradi kate-
rega koli razloga deaktivirana, jo „im prej ak-
tivirajte.

Sredinska varnostna blazina

Slika‚30‚ V blazini sede•nega naslonjala
voznikovega sede•a: sredinska varnostna
blazina.
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Slika‚31‚  Popolnoma napihnjena sredinska
varnostna blazina (obmo€je napihovanja).

Sredinska varnostna blazina se vgrajuje za
sprednje sede€e in je name•ƒena v blazini se-
de€nega naslonjala voznikovega sede€a (glede
na verzijo/izvedbo).

Mesto vgradnje sredinske varnostne blazine je
oznaƒeno z napisom »AIRBAG« •••‚sl.‚30 .

Ko se spro€i, sredinska varnostna blazina za-
polni oznaƒeno obmoƒje (obmoƒje napihova-
nja) •••‚sl.‚31. Iz tega razloga se v tem obmoƒju
nikoli ne smejo nahajati predmeti •••‚ .

Sredinska varnostna blazina se spro€i pri boƒ-
nih trƒenjih ali pri prevraƒanju vozila in tako
zmanj•a tveganje za po•kodbe potnikov.

POZOR

Pri sproƒitvi se varnostna blazina napihne v
milisekundah in z veliko hitrostjo.

�RObmo„je napihovanja sredinske varnostne
blazine naj vedno ostane prosto.

�RNa pokrov ali v obmo„ju napihovanja sre-
dinske varnostne blazine nikoli ne pritrjujte
predmetov.

�RMed potniki na sprednjih sedeƒih in obmo„-
jem napihovanja varnostne blazine ne sme
biti drugih oseb, ƒivali ali predmetov. Zagoto-
vite, da vsi potniki v vozilu, vklju„no z otroki,
upo€tevajo ta pravila.

�RNikoli ne uporabljajte oblazinjenja ali pre-
vlek, ki niso izrecno odobrene za sedeƒe tega
vozila. V nasprotnem primeru se sredinska
varnostna blazina v primeru sproƒenja ne
more napihniti.

POZOR

Nestrokovno ravnanje z voznikovim in sovo-
znikovim sedeƒem lahko onemogo„i pravilno
delovanje sredinske varnostne blazine in po-
vzro„i hude po€kodbe.

�RSprednjih sedeƒev nikdar ne odstranite iz
vozila oz. ne spreminjajte delov sedeƒev.

�R…e na stranice sedeƒnega naslonjala delu-
jejo velike sile, obstaja nevarnost, da se sre-
dinska varnostna blazina ne bo sproƒila pra-
vilno, se sploh ne bo sproƒila ali pa se bo
sproƒila nepri„akovano.

�RSpecializirani servis naj nemudoma od-
pravi po€kodbe na oblazinjenju originalnih
sedeƒev ali na €ivih v obmo„ju modula sre-
dinske varnostne blazine.

Stranske varnostne blazine

Slika‚32‚ Stranska varnostna blazina v
voznikovem sede•u.
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Slika‚33‚ Popolnoma napihnjeni stranski
varnostni blazini na levi strani vozila.

Stranske varnostne blazine so name•ƒene v
naslonjalih sprednjih sede€ev in na strani za-
dnjih sede€ev (glede na verzijo/izvedbo), od-
visno od opreme vozila •••‚sl.‚32 , •••‚sl.‚33 .

Mesta vgradnje so oznaƒena z besedo »AIR-
BAG« v zgornjem delu naslonjal sede€ev oz. z
reliefnim napisom AIRBAG na spodnjih prevle-
kah.

Sistem stranskih varnostnih blazin dopolnjuje
varnostne pasove ter ob moƒnej•em boƒnem
trƒenju varuje zgornji del telesa •••‚ .

V primeru boƒnega trƒenja stranske varnostne
blazine zmanj•ajo nevarnost po•kodb na delih
telesa, ki so ob trku neposredno izpostavljeni.
Poleg obiƒajne za•ƒite z varnostnimi pasovi po-
tnike zadr€ijo tudi pri boƒnem trƒenju; na ta na-
ƒin imajo te varnostne blazine najvi•ji za•ƒitni
uƒinek.

POZOR

�R…e med voƒnjo niste pripeti z varnostnim
pasom, „e se nagibate naprej ali sedite v ne-
pravilnem poloƒaju, ste ob morebitni nezgodi
ob sproƒitvi stranskih varnostnih blazin €e
bolj izpostavljeni nevarnosti po€kodb.

�RStranske varnostne blazine lahko potnike
optimalno varujejo le, „e ti med voƒnjo vedno
pravilno sedijo na svojem sedeƒu in so pripeti
z varnostnim pasom.

�RPri bo„nem tr„enju se stranske varnostne
blazine ne sproƒijo, „e senzorji nepravilno
izmerijo nara€„anje tlaka v notranjosti vrat.
Vzrok za to je uhajanje zraka skozi luknje in
odprtine v vratnih oblogah.

�RNe uporabljajte vozila po tem, ko so notra-
nje vratne obloge bile demontirane ali ne-
pravilno name€„ene.

�RMed potniki na zunanjih sedeƒih in obmo„-
jem delovanja stranskih blazin ne sme biti
drugih oseb, ƒivali ali predmetov. Zaradi de-
lovanja stranskih varnostnih blazin na vrata
ne smete pritrditi nobene dopolnilne opreme
(npr. drƒal za pija„o). To bi lahko vplivalo na
za€„ito, ki jo nudijo stranske varnostne bla-
zine.

�RZagotovite, da so otroci pravilno name-
€„eni v sedeƒih in da njihove glave niso v ob-
mo„ju napihovanja stranskih varnostnih bla-
zin •••‚sl.‚33 , ker bi jih lahko sproƒene blazine
zadele in povzro„ile resne po€kodbe.

�RNa kavelj„ke za obla„ila smete obe€ati le
lahka obla„ila. V ƒepih obla„il ne smete pu€-
„ati teƒkih in ostrih predmetov.

�RNa bo„ne dele naslonjal sedeƒev ne smejo
delovati prevelike sile (npr. mo„ni udarci), saj
se sistem lahko po€koduje. V tem primeru se
stranske varnostne blazine ne bodo sproƒile!

�RNa sedeƒe z vgrajenimi stranskimi varnost-
nimi blazinami ne smete name€„ati sedeƒnih
ali dekorativnih prevlek, ki niso bile izrecno
odobrene za uporabo v va€em vozilu. Stran-
ska varnostna blazina se odpre iz stranskega
dela sedeƒnega naslonjala, zato se v primeru
neodobrenih prevlek ne bi mogla pravilno
napolniti, kar bi znatno omejilo njeno u„inko-
vitost.

�RPo€kodbe originalnih sedeƒnih prevlek ali
po€kodbe €ivov v predelu modulov stranskih
varnostnih blazin naj nemudoma odpravijo
na specializiranem servisu.

�RVarnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodi in jih je po sproƒitvi treba zamenjati.

�RVsa dela na varnostni blazini ter demon-
taƒo in montaƒo delov sistema zaradi drugih
popravil (npr. demontaƒa in montaƒa spred-
njega sedeƒa) smejo izvesti le na speciali-
ziranem servisu. V nasprotnem primeru se
lahko pojavi motnja v delovanju sistema var-
nostnih blazin.
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Varnostne blazine za glavo

Slika‚34‚ Mesto vgradnje in obmo€je delovanja
varnostne blazine za glavo.

Varnostni blazini za glavo sta na obeh straneh
potni•ke kabine, nad vrati •••‚sl.‚34 , lokaciji pa
sta oznaƒeni z napisom »AIRBAG«.

Sistem varnostnih blazin za glavo (Side Curtain
Protection‡) nudi skupaj z varnostnimi pasovi
dodatno za•ƒito za obmoƒje glave in prsnega
ko•a potnikov pri silovitih boƒnih trƒenjih ali pre-
vraƒanju vozila •••‚ .

Ko se varnostna blazina za glavo spro€i, pre-
krije oznaƒeno obmoƒje (obmoƒje napihovanja)
•••‚sl.‚34 . V omenjenem obmoƒju nikoli ne odla-
gajte ali pritrjujte predmetov •••‚ .

Pri dovolj silovitem boƒnem trku se spro€i var-
nostna blazina za glavo na tisti strani vozila, ki je
udele€ena pri trku.

Varnostni blazini za glavo pri boƒnem trku
zmanj•ata nevarnost po•kodb potnikov na
sprednjih in zunanjih zadnjih sede€ih, in sicer na
tisti strani, ki je udele€ena pri trku.

POZOR

�RVarnostne blazine za glavo lahko potnike
optimalno varujejo le, „e ti med voƒnjo vedno
pravilno sedijo na svojem sedeƒu in so pripeti
z varnostnim pasom.

�RIz varnostnih razlogov morate v vozilih s
predelno steno izklju„iti varnostne blazine za
glavo. Izklop naj izvede tehni„ni servis.

�RMed potniki in obmo„jem delovanja var-
nostnih blazin za glavo ne sme biti drugih
oseb, ƒivali ali predmetov, da se lahko var-
nostne blazine neovirano napihnejo in zago-
tovijo optimalno za€„ito. Zato na stranska
stekla nikakor ne smete namestiti sen„nih ro-
lojev, ki niso bili izrecno odobreni za uporabo
v va€em vozilu.

�RZagotovite, da so otroci pravilno name-
€„eni v sedeƒih in da njihove glave niso v
obmo„ju napihovanja varnostnih blazin za
glavo •••‚sl.‚34 , ker bi jih lahko sproƒene bla-
zine zadele in povzro„ile resne po€kodbe.

�RNa kavelj„ke za obla„ila smete obe€ati le
lahka obla„ila. V ƒepih obla„il ne smete pu€-
„ati teƒkih in ostrih predmetov. Obla„il ne
obe€ajte na obe€alnike.

�RVarnostne blazine vas varujejo samo pri eni
nezgodi in jih je po sproƒitvi treba zamenjati.

�RVsa dela na varnostni blazini ter demon-
taƒo in montaƒo delov sistema zaradi drugih
popravil (npr. demontaƒa stropne obloge)
smejo izvesti le na specializiranem servisu. V
nasprotnem primeru se lahko pojavi motnja v
delovanju sistema varnostnih blazin.

�RKrmiljenje stranske varnostne blazine in
varnostne blazine za glavo omogo„ajo sen-
zorji, ki se nahajajo v notranjosti sprednjih
vrat. Pravilno delovanje stranskih varnostnih
blazin in varnostnih blazin za glavo je zago-
tovljeno le, „e niste spreminjali vrat ali vrat-
nih oblog (npr. zaradi vgradnje zvo„nikov).
Po€kodbe sprednjih vrat lahko vplivajo na
pravilno delovanje sistema varnostnih blazin.
Vsa dela na sprednjih vratih morajo opraviti
na specializiranem servisu.

Kolenska varnostna blazina

Slika‚35‚ Na voznikovi strani: mesto vgradnje
kolenske varnostne blazine.
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Varna voƒnja otrok

Slika‚36‚ Na voznikovi strani: obmo€je
delovanja kolenske varnostne blazine.

Kolenska varnostna blazina je vgrajena na voz-
nikovi strani v spodnjem predelu armaturne plo-
•ƒe •••‚sl.‚35 . Mesto vgradnje je oznaƒeno z
napisom »AIRBAG« (glede na verzijo/izvedbo).

Ko se spro€i kolenska varnostna blazina, po-
krije uokvirjeno obmoƒje (obmoƒje napihova-
nja) •••‚sl.‚36 . V omenjeno obmoƒje zato nikdar
ni dovoljeno odlagati ali pritrjevati predmetov .

POZOR

�R Kolenska varnostna blazina se napihne
pred voznikovimi koleni. Obmo„je delovanja
kolenske varnostne blazine naj bo vedno pro-
sto.

�RNa pokrov in v obmo„je delovanja kolenske
varnostne blazine nikdar ne pritrjujte pred-
metov.

�RVoznikov sedeƒ nastavite tako, da razdalja
med koleni in varnostno blazino zna€a vsaj 10
cm (4 palce). …e te zahteve zaradi telesnih
danosti ni mogo„e izpolniti, se obvezno obr-
nite na specializirani servis.

Varna voƒnja otrok

Uvod

Zaradi varnostnih razlogov in statistike nezgod
bi morali otroke do starosti 12 let vedno pre-
va€ati na zadnjih sede€ih. Otroke lahko glede
na starost, velikost in te€o vozite v ustreznem
otro•kem sede€u, ali jih pripnete z vgrajenimi
varnostnimi pasovi. Otro•ki sede€ iz varnostnih
razlogov namestite na sredino zadnje sede€ne
klopi ali za sovoznikov sede€.

Tudi otroci so v primeru nezgode izpostavljeni
†zikalnim zakonom •••‚str.‚48 . V nasprotju z
odraslimi otroci •e nimajo popolnoma razvitih
mi•ic in kosti. Zato so otroci izpostavljeni veƒ-
jemu tveganju po•kodb.

Da bi zmanj•ali tveganje po•kodb, smete otroke
preva€ati le v posebnih otro•kih sede€ih.

Priporoƒamo, da v vozilu uporabite otro•ke za-
dr€evalne sisteme, ki so del Kataloga originalne
dopolnilne opreme. Otro•ki sede€i so na voljo
za vse starostne skupine (glej www.seat.com).

Ti posebno zasnovani in odobreni sede€i izpol-
njujejo standard UN…ECE…R129 (i-Size).

�ROtro•ki sede€ usmerjen nazaj ( skupina 0+ /
vi€ina otroka 40-83‚cm ):

�� ISOFIX in oporna noga (Britax RŒmer Baby-
Safe 3 i-SIZE + Flex Base i-SENSE).

�ROtro•ki sede€ usmerjen nazaj ( skupina 1 / vi-
€ina otroka 76-105‚cm ):

��  ISOFIX IN Top Tether (Britax RŒmer TRIFIX 2
i-Size).

�ROtro•ki sede€ usmerjen naprej ( skupina 2 /
vi€ina otroka 100-135‚cm ):

�� Varnostni pas in ISOFIX (Britax RŒmer KIDFIX
i-Size).

Poleg tega je treba uporabiti pritrdilno toƒko
otro•kega sede€a za varnostni pas »Secure-
Guard« in prilagoditi za•ƒitni sistem za boƒni
trk »SICT« (razpolo€ljivo glede na model), ki
je na naslonjalu sede€a. Prilagodite samo si-
stem »SICT«, ki je najbli€je vratom. Upo•te-
vajte navodila za uporabo proizvajalca otro-
•kega sede€a.

�ROtro•ki sede€ usmerjen naprej ( skupina 3 /
vi€ina otroka 125-150‚cm ):

��  Varnostni pas in ISOFIX (Britax RŒmer KIDFIX
i-Size).

Skupina 3 lahko uporablja sede€ z naslonja-
lom ali samo sede€ brez naslonjala (sidrna
toƒka). Naslonjalo otro•kega sede€a ima vo-
dilo z varnostnim pasom za odrasle in vzglav-
nik, kar pomeni, da sede€ z naslonjalom nudi
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bolj•o za•ƒito kot sidrne toƒke brez naslo-
njala. SEAT zato priporoƒa uporabo otro•kih
sede€ev z naslonjalom.

Ob namestitvi in uporabi obvezno upo•tevajte
zakonske predpise in navodila proizvajalca
otro•kega sede€a. Vsekakor preberite in upo-
•tevajte •••‚str.‚63 .

Priporoƒamo, da navodila za uporabo otro-
•kega sede€a prilo€ite avtomobilski mapi, da jih
boste vedno imeli pri roki.

Razvrstitev otro€kih sedeƒev v sku-
pine

Slika‚37‚  Primeri otro‚kih sede•ev.

Uporabljati smete le uradno odobrene in otroku
primerne sede€e.

Za te sede€e velja standard ECE-R44 ali ECE-
R129. ECE-R pomeni: pravilnik Ekonomske komi-
sije za Evropo (Economic Commission for Eu-
rope).

Otro€ki sedeƒi glede na otrokovo teƒo po

ECE-R44 in glede na otrokovo vi€ino po ECE-

R129

Otro•ki sede€i so razvr•ƒeni v 5 skupin:

Skupina glede na ECE-R44

Skupina 0 do 10 kg

Skupina 0+ do 13 kg

Skupina 1 9 do 18 kg

Skupina 2 15 do 25 kg

Skupina 3 22 do 36 kg

Vi€ina otroka glede na ECE-R129

45‡75…cm Od rojstva do pribl. 12 mesecev.

45‡87…cm Od rojstva do pribl. 4 let.

61‡105…cm Od pribl. 4 mesecev do 4 let.

100‡135…cm Od pribl. 4 do 8 let.

125‡150…cm Od pribl. 4 do 12 let.

Sede€i, ki izpolnjujejo standard ECE-R44 ali
ECE-R129, imajo na sede€u potrdilo o testiranju
ECE-R44 ali ECE-R129 (veliki E v krogu, pod njim
•tevilka atesta).

Ob namestitvi in uporabi obvezno upo•tevajte
zakonske predpise in navodila proizvajalca
otro•kega sede€a.

Priporoƒamo, da navodila za uporabo otro-
•kega sede€a prilo€ite avtomobilski mapi, da jih
boste vedno imeli pri roki.

SEAT priporoƒa, da uporabljate otro•ke sede€e
iz kataloga z originalno dopolnilno opremo .
Ti otro•ki sede€i so bili razviti in odobreni za
uporabo v na•ih vozilih. Ustrezen sede€ za va•
model €elene starostne skupine je na voljo pri
na•ih trgovcih.

Otro€ki sedeƒi glede na homologacijske ka-

tegorije

Otro•ki sede€i lahko razpolagajo s homologa-
cijsko kategorijo univerzalni, poluniverzalni ali
speci†ƒen  za vozilo (vsi glede na standard ECE-
R44) ali i-Size (glede na standard ECE-R129).

�RUniverzalni : Otro•ke sede€e s homologacijo
univerzalni se lahko vgrajuje v vsa vozila. Se-
znama modelov ni treba upo•tevati. V primeru
univerzalne homologacije za ISOFIX je otro•ki
sede€ dodatno opremljen z zgornjim pritrdilnim
pasom (Top Tether).

�RPoluniverzalni : Otro•ki sede€i s homologa-
cijo poluniverzalni morajo izpolnjevati zahteve
univerzalne homologacije in dodatno razpola-
gati s preverjenimi varnostnimi elementi za pritr-
ditev otro•kega sede€a. Otro•ki sede€i s homo-
logacijo poluniverzalni vsebujejo seznam vozil, v
katere se lahko vgrajujejo.
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�RSpeci†„ni  za vozilo : Homologacija, speci-
†ƒna za vozilo, potrebuje za vsako vozilo po-
sebno dinamiƒno preverjanje otro•kega sede€a.
Otro•ki sede€i s speci†ƒno  homologacijo za vo-
zilo prav tako prejmejo seznam vozil, v katere se
lahko vgrajujejo.

�Ri-Size : Otro•ki sede€i s homologacijo i-Size
morajo izpolnjevati zahteve standarda ECE-R
129 glede vgradnje in varnosti. Proizvajalci otro-
•kih sede€ev lahko navedejo, kateri sede€i imajo
homologacijo i-Size za to vozilo.

Pritrditev in uporaba otro€kih sede-
ƒev

Slika‚38‚ Nalepka z informacijami o varnostni
blazini: na sovoznikovem sen€niku.

Slika‚39‚ Nalepka z informacijami o varnostni
blazini: na zadnjem okvirju sovoznikovih vrat.

Napotki za pritrditev otro€kega sedeƒa

Pri pritrjevanju otro•kega sede€a upo•tevajte
naslednje splo•ne napotke. Veljajo za otro•ke
sede€e s katerimkoli pritrdilnim sistemom.

�RPreberite in upo•tevajte navodila proizvajalca
otro•kega sede€a.

�RNajbolje je, da otro•ki sede€ namestite na za-
dnji sede€, ki je za sovoznikovim sede€em, saj
tako otroci lahko izstopijo na ploƒnik.

�RVarnostni pas po vi•ini nastavite tako, da je
mogoƒ naraven, otro•kemu sede€u prilagojen
potek varnostnega pasu, brez moƒnega zvija-
nja ali upogibanja. Za nazaj usmerjene otro•ke
sede€e nastavite najni€ji polo€aj vi•ine varnost-
nega pasu.

�RZa pravilno uporabo otro•kega sede€a mora
biti naslonjalo sprednjega sede€a nastavljeno
tako, da se ne dotika nazaj usmerjenega otro-

•kega sede€a zadaj. Pri pritrdilnem sistemu z
otro•kim sede€em v smeri vo€nje mora biti na-
slonjalo sprednjega sede€a nastavljeno tako,
da je dovolj prostora za noge otroka.

�RZa pravilno vgradnjo otro•kega sede€a v
drugi vrsti sede€ev odstranite vzglavnik ali ga
prilagodite tako, da se ta ne dotika naslonjala.

�RPri uporabi otro•kega sede€a tipa poluniver-
zalni, ki se ob pomoƒi varnostnega pasu in
opornika pritrdi v vozilu, je vgradnja na sredin-
skem zadnjem sede€u prepovedana, ker je raz-
dalja do tal manj•a kot pri drugih sede€ih, tako
da opornik ni zadostno stabiliziran.

Pomembna opozorila za sovoznikovo „elno

varnostno blazino

Na senƒniku in/ali zadnjem vratnem okvirju na
sovoznikovi strani je nalepka s pomembnimi in-
formacijami za sovoznikovo varnostno blazino
•••‚sl.‚38 .

Upo•tevajte varnostna opozorila naslednjih po-
glavij:

�RVarnostna razdalja do sovoznikove varnostne
blazine •••‚str.‚53 .

�RPredmeti med sovoznikom in sovoznikovo var-
nostno blazino •••‚  v ƒelni varnostni blazini
na str.‚56 .

Delujoƒa sovoznikova ƒelna varnostna blazina
predstavlja za otroka, ki je s hrbtom obrnjen
v smeri vo€nje, veliko nevarnost, ker lahko sila
spro€itve varnostne blazine proti otro•kemu se-
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de€u povzroƒi €ivljenjsko nevarne ali smrtne po-
•kodbe. Otroke do starosti 12 let vedno preva-
€ajte na zadnjem sede€u.

Zato priporoƒamo, da otroke preva€ate na za-
dnji sede€ni klopi. Velja za eno najvarnej•ih kra-
jev v vozilu. Alternativno pa lahko sovoznikovo
varnostno blazino deaktivirate s stikalom s klju-
ƒavnico •••‚str.‚57 . Otrok mora sedeti na pri-
mernem otro•kem sede€u, ki ustreza njegovi
starosti in velikosti (te€i) •••‚str.‚62 .

POZOR

�R…e je na sovoznikovem sedeƒu name€„en
otro€ki sedeƒ, se lahko otrok ob nezgodi hudo
ali smrtno po€koduje.

�RSovoznikova varnostna blazina lahko ob
sproƒenju zadene otro€ki sedeƒ, ki je obrnjen
v nasprotni smeri voƒnje, in ga z vso silo po-
tisne ob vrata, proti stropu ali sedeƒnemu na-
slonjalu.

�ROtro€kega sedeƒa, v katerem je otrok obr-
njen s hrbtom v smeri voƒnje, nikoli ne smete
namestiti na sovoznikov sedeƒ, ko je sovo-
znikova „elna varnostna blazina aktivirana.
Smrtna nevarnost za otroka! …e morate otro-
€ki sedeƒ izjemoma namestiti na sovoznikov
sedeƒ, vedno deaktivirajte sovoznikovo „elno
varnostno blazino •••‚str.‚57 .

�RPri izvedbah modelov brez stikala s klju-
„avnico morate za deaktiviranje varnostne
blazine obiskati tehni„ni servis. Ne poza-

bite ponovno aktivirati varnostne blazine, „e
ƒeli na sovoznikovem sedeƒu sedeti odrasla
oseba.

�ROtroku nikoli ne dovolite, da bi med voƒnjo
odpel varnostni pas ali stal oz. kle„al na se-
deƒih. Ob morebitni nezgodi bi ga lahko vrglo
po vozilu. Lahko bi smrtno nevarno po€kodo-
val sebe in sopotnike.

�ROtroka nikdar ne pustite samega na otro-
€kem sedeƒu ali v vozilu.

�ROtroci, manj€i od 1,50 m, ne smejo biti pri-
peti z obi„ajnim varnostnim pasom, „e ne se-
dijo v ustreznem otro€kem sedeƒu, saj so ob
sunkovitem zaviranju ali nezgodi izpostavljeni
veliki nevarnosti po€kodb vratu in trebuha.

�R…e je na zadnjih sedeƒih pritrjen otro€ki se-
deƒ, priporo„amo aktiviranje otro€ke blokade
vrat •••‚str.‚109 .

Pritrdilni sistemi

Glede na dr€avo se uporabljajo razliƒni pritrdilni
sistemi za varno vgradnjo otro•kih sede€ev.

Pregled pritrdilnih sistemov

�RISOFIX: ISOFIX je standardizirani pritrdilni si-
stem, ki omogoƒa hitro in varno pritrditev otro-
•kega sede€a v vozilu. Pritrditev ISOFIX vzpo-
stavi togo povezavo med otro•kim sede€em in
karoserijo.

Otro•ki sede€ ima dva toga podolgovata na-
stavka, t. i. zaskoƒni roƒici. Ti zaponki se vpneta
v pritrdilni toƒki ISOFIX, ki sta med zadnjo se-
de€no klopjo naslonjala zadnjih sede€ev (na
stranskih sede€ih). Pritrdilni sistemi ISOFIX so
predvsem v uporabi v Evropi •••‚str.‚65 . Po po-
trebi je treba pritrditev ISOFIX dopolniti z zgor-
njim pritrdilnim pasom (Top Tether) ali oporno
nogo.

�RTrito„kovni avtomatski varnostni pas .
Glede na mo€nosti je priporoƒljivo, da se otro•ki
sede€ vedno pritrdi s pritrdilnim sistemom ISO-
FIX namesto s tritoƒkovnim avtomatskim var-
nostnim pasom •••‚str.‚70 .

Dodatni naƒini pritrjevanja:

�RTop Tether : Zgornji pritrdilni pas se spelje
prek naslonjala zadnjega sede€a in s kavljem
†ksira na pritrdilni toƒki. Sidrne toƒke so na za-
dnji strani naslonjala zadnjega sede€a na strani
prtlja€nika •••‚str.‚68 . Sidrne toƒke pasu Top
Tether so opremljene s simbolom sidra.

�ROporna noga : Nekateri otro•ki sede€i se z
oporno nogo podprejo na dnu vozila. Oporna
noga onemogoƒa, da bi se otro•ki sede€ pri
trƒenju prevrnil naprej. Otro•ki sede€i z oporno
nogo se lahko uporabljajo izkljuƒno na sovozni-
kovem sede€u ali na stranskih sede€ih zadnje
sede€ne klopi •••‚ . Za vgradnjo te vrste otro-
•kih sede€ev si dodatno oglejte seznam vozil, ki
dovoljujejo tovrstno vgradnjo; seznam najdete v
navodilih za otro•ki zadr€evalni sistem.
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Priporo„eni pritrdilni sistemi za otro€ke se-

deƒe

SEAT priporoƒa naslednje pritrditve otro•kih se-
de€ev:

�RSedeƒi za dojen„ke ali otro€ki sedeƒi, pri
katerih je otrok obrnjen v nasprotni smeri
voƒnje : ISOFIX in oporna noga ali i-Size.

�ROtro€ki sedeƒi, pri katerih je otrok obrnjen
v smeri voƒnje : ISOFIX in Top Tether.

POZOR

Nestrokovna uporaba oporne noge lahko
vodi do hudih nezgod ali nezgod s smrtnim
izidom.

�RPrepri„ajte se, da je oporna noga pravilno
in varno name€„ena.

�R…e spodnje ogrodje otro€kega sedeƒa
podpira otrokovo teƒo, oporna noga ne sme
viseti v zraku ali biti obloƒena s predmeti.
Prav tako se prepri„ajte, da se spodnje ogro-
dje otro€kega sedeƒa trdo prilega na sedeƒni

povr€ini vozila. Oporna noga ne sme dvigniti
spodnje ogrodje otro€kega sedeƒa s sedeƒne
povr€ine vozila.

Pritrditev otro€kega sedeƒa s siste-
mom ISOFIX ali i-Size

Oznake sidrnih toƒk ISOFIX ali i-Size so odvisne
od dr€ave in opreme.

Podatke o zdru€ljivosti sistemov ISOFIX ali i-Size
v vozilu najdete v naslednji tabeli.
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Polo•aji sistema ISOFIX/i-Size v vozilu

Otro€ki sede• Usmeritev otro€kega sede•a
Razred veliko-
sti/razred ISO-

FIX

Sovoznikov sede•
Stranski za-
dnji sede•

Sredinski za-
dnji sede•Varnostna bla-

zina aktiviranaa)

Varnostna blazina
deaktivirana b)

Skupina 0: do 10 kg sede€ usmerjen nazaj E / R1 X IL IL X

Skupina 0+: do 13 kg sede€ usmerjen nazaj

E / R1 X IL IL X

D / R2 X IL IL X

C / R3 X IL IL X

Skupina I: od 9 do 18 kg

sede€ usmerjen nazaj
D / R2 X IL IL X

C / R3 X IL IL X

sede€ usmerjen naprej

B / F2 IL, IUF X IL, IUF X

B1 / F2X IL, IUF X IL, IUF X

A / F3 IL, IUF X IL, IUF X

Skupina II: od 15 do 25 kgc) sede€ usmerjen naprej -- / -- IL X IL X

Skupina III: od 22 do 36 kgc) sede€ usmerjen naprej -- / -- IL X IL X

Otroƒki sede€ i-Size
sede€ usmerjen nazaj -- / R2 X IUF IUF X

sede€ usmerjen naprej -- / B2, F2X IUF X IUF X

sidrna to•ka sede€ usmerjen naprej -- / B2, B3 IB X IB X

a) Sovoznikov sede€ mora biti za naprej usmerjene otro•ke sede€e in pri aktivirani varnostni blazini name•ƒen ƒim dlje od varnostne blazine, ob tem pa je treba •e
zagotoviti, da je zgornja pritrdilna toƒka varnostnega pasu vozila za otro•kim sede€em.
b) Sede€e brez mo€nosti nastavitve vi•ine je treba pri nazaj usmerjenih otro•kih sede€ih in pri deaktivirani varnostni blazini pomakniti popolnoma nazaj, sede€e z
mo€nostjo nastavitve vi•ine pa do konca nazaj in navzdol.
c) Namestitev na sprednjem sede€u zahteva podrtje naslonjala.

�RRazred velikosti:  Navedena razvrstitev glede na otrokovo telesno vi•ino je enakovredna razvrstitvi glede na otrokovo telesno te€o, za katero je
odobren otro•ki sede€. Pri univerzalnih in poluniverzalnih otro•kih sede€ih je razvrstitev glede na otrokovo telesno vi•ino navedena na nalepki ECE.
Razvrstitev glede na otrokovo telesno vi•ino je navedena na otro•kem sede€u.
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�RIUF: Primerno za odobrene »univerzalne« otro•ke zadr€evalne sisteme ISOFIX/i-Size v tej skupini glede na te€o.

�RIL: Primerno za doloƒene otro•ke zadr€evalne sisteme ISOFIX kategorij za posebno vozilo, omejeno ali poluniverzalno. Upo•tevajte seznam vozil
proizvajalca otro•kih sede€ev.

�RIB: Sede€ primeren za namestitev naprej usmerjenega sede€a ISOFIX skupine 2/3 in naprej usmerjenega otro•kega sede€a i-Size za otroke velikosti
od 100 do 150…cm.

�RX: Polo€aj ni primeren za otro•ke zadr€evalne sisteme ISOFIX ali i-Size te skupine ali kategorije.

Pritrditev otro€kega sedeƒa s sistemom ISO-

FIX ali i-Size

Slika‚40‚ Zadnji sede•: izrezi za dostop do
sidrnih to€k sistema ISOFIX/i-Size.

Slika‚41‚ Sovoznikov sede•: lokacija sidrnih
to€k sistema i-Size.

Slika‚42‚ Zadnji sede•: pritrditev otro‚kega
sede•a s sistemom ISOFIX.

Obvezno upo•tevajte navodila proizvajalca
otro•kega sede€a.

Mesto vgradnje sidrnih toƒk ISOFIX ali i-Size je
oznaƒeno s simbolom •••‚sl.‚40  , •••‚sl.‚41. Pri
doloƒenih vozilih sta sidrni toƒki na ogrodju se-
de€a, pri ostalih pa na dnu prtlja€nika.

�RNajprej roƒno izreza za oznaƒenima utoroma,
da omogoƒite dostop do sidrnih toƒk •••‚sl.‚40 .

�RPotisnite otro•ki sede€ na sidrni toƒki ISOFIX
ali i-Size, tako da se varno in sli•no zaskoƒi
•••‚sl.‚42 . ‚e je otro•ki sede€ opremljen s sidr-
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nimi toƒkami Top Tether, jih pove€ite z ustreznim
obroƒkom •••‚str.‚68 . Obvezno upo•tevajte
navodila proizvajalca otro•kega sede€a.

�RPovlecite sede€ na obeh straneh, da preverite
pravilno pritrditev.

Otro•ki sede€i s pritrdilnim sistemom ISOFIX ali
i-Size in Top Tether so na voljo pri tehniƒnih ser-
visih.

POZOR

Sidrne to„ke so bile ekskluzivno zasnovane
le za otro€ke sedeƒe s sistemom ISOFIX ali
i-Size in Top Tether.

�RNikoli ne pritrjujte otro€kih sedeƒev brez si-
stemov ISOFIX, i-Size ali Top Tether, tudi ne
varnostnih pasov ali drugih predmetov na
sidrne to„ke ˆ, v nasprotnem primeru obstaja
nevarnost smrtnih po€kodb.

�RPazite na to, da bo otro€ki sedeƒ pravilno
name€„en na sidrnih to„kah ISOFIX ali i-Size
in Top Tether.

Pritrdilni pasovi Top Tether

Slika‚43‚ Zadnja stran zadnjih sede•ev: sidrna
to€ka za pritrdilni pas Top Tether.

Slika‚44‚ Zadnja stran naslonjala
sovoznikovega sede•a: sidrna to€ka za pas Top
Tether.

Otro•ki sede€i s sistemom Top Tether so oprem-
ljeni z dodatnim pritrdilnim pasom za pritrditev
na sidrno toƒko v vozilu. Sidrna toƒka je na-
me•ƒena na zadnji strani naslonjala zadnje se-

de€ne klopi in na zadnji strani naslonjala sovo-
znikovega sede€a (oznaƒeno s simbolom ) in
nudi bolj•o oporo •••‚sl.‚43 , •••‚sl.‚44 .

Namen tega sistema je v zmanj•anju premika-
nja otro•kega sede€a v primeru ƒelnega trƒenja
v smeri naprej in v zmanj•anju nevarnosti po-
•kodb otro•ke glave pri stiku s katerimkoli ele-
mentom v notranjosti vozila.

Uporaba sistema Top Tether pri otro€kih se-

deƒih, montiranih v nasprotni smeri voƒnje

Trenutno ni veliko otro•kih sede€ev, ki jih lahko
s sistemom Top Tether namestimo v nasprotni
smeri vo€nje. Pozorno preberite in upo•tevajte
navodila proizvajalca avtomobilskega sede€a
za pravilno namestitev sistema Top Tether.

Pritrditev pritrdilnega pasu

Slika‚45‚ Zadnji sede•: nastavitev in vgradnja
glede na pas Top Tether.
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Slika‚46‚ Sovoznikov sede•: pritrditev s pasom
Top Tether.

�RV skladu z navodili proizvajalca otro•kega se-
de€a namestite pas Top Tether.

�RPas speljite pod vzglavnikom (skladno z na-
vodili za uporabo otro•kega sede€a po potrebi
vzglavnik dvignite ali odstranite) •••‚sl.‚45 ,
•••‚sl.‚46 .

�RSpeljite pritrdilni pas in ga pravilno pritrdite
na sidrno toƒko naslonjala zadnjega sede€a
•••‚sl.‚43  , •••‚sl.‚44 .

�RVarno zategnite pas skladno z navodili proiz-
vajalca.

Sprostitev pritrdilnega pasu

�RSprostite pas skladno z navodili proizvajalca.

�RPritisnite na zaklep in snemite pritrdilni pas s
sidrne toƒke.

POZOR

Neprimerna vgradnja otro€kega sedeƒa po-
ve„a nevarnost po€kodb pri nezgodah.

�RPritrdilnega pasu nikoli ne pritrdite na
sidrno to„ko v prtljaƒniku.

�RNa spodnje sidrne to„ke (ISOFIX) ali sidrne
to„ke Top Tether nikoli ne pritrjujte prtljage
ali drugih predmetov.

POZOR

Sidrne to„ke za zadrƒevalne sisteme otro€kih
sedeƒev so izdelane tako, da lahko podpirajo
obremenitve pravilno vgrajenih otro€kih se-
deƒev z zadrƒevalnimi sistemi. Pod nobenimi
pogoji se ne smejo uporabljati za pritrjevanje
varnostnih pasov za odrasle osebe, nosilnih
pasov, ali drugih predmetov ali opreme v vo-
zilu.
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Pritrditev otro€kega sedeƒa z var-
nostnim pasom

‚e €elite v svojem vozilu uporabljati otro•ki se-
de€, ki je homologiran kot univerzalen (u), se
prepriƒajte, da je odobren za uporabo na posa-
meznem sede€u.

Potrebne informacije boste na•li na oran€ni na-
lepki z oznako ECE, ki je name•ƒena na otro-
•kem sede€u.

V spodnji tabeli so navedene razliƒne mo€nosti
za pritrditev:

Otro€ki sede• Usmeritev otro€kega sede•a

Sovoznikov sede•
Stranski zadnji se-

de•
Sredinski zadnji

sede•a)Varnostna blazina ak-
tivirana b)

Varnostna blazina deak-
tivirana c)

Skupina 0 do 10 kg sede€ usmerjen nazaj X U U U

Skupina 0+ do 13 kg sede€ usmerjen nazaj X U U U

Skupina I 9 do 18 kg
sede€ usmerjen nazaj X U U U

sede€ usmerjen naprej U X U U

Skupina II 15 do 25 kg sede€ usmerjen naprej U X U U

Skupina III 22 do 36 kg sede€ usmerjen naprej U X U U

Otroƒki sede€i glede na
ECE-R129

sede€ usmerjen nazaj X U U U

sede€ usmerjen naprej U X U U

X: Polo€aj ni zdru€ljiv za vgradnjo otroƒkih sede€ev v tej konˆguraciji.

U: Polo€aj primeren za vgradnjo otroƒkih sede€ev v tej konˆguraciji.

a) Ne uporabljajte otro•kih sede€ev tipa poluniverzalni, ki se ob pomoƒi varnostnega pasu in opornika pritrdijo na sredinskem zadnjem sede€u.
b) Sovoznikov sede€ pomaknite ƒim bolj nazaj, da bo razdalja do varnostne blazine ƒim veƒja. Ob tem pa je treba •e zagotoviti, da je zgornja pritrdilna toƒka
varnostnega pasu vozila za otro•kim sede€em.
c) Sede€e brez  mo€nosti nastavitve vi•ine je treba pomakniti popolnoma nazaj. Sede€e z mo€nostjo nastavitve vi•ine je treba pomakniti popolnoma nazaj in
navzgor.
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V nujnih primerih

Pritrditev otro€kega sedeƒa z varnostnim pa-

som

Slika‚47‚ Na zadnjih sede•ih: vgradnja
otro‚kega sede•a.

�RVarnostni pas namestite skladno z navodili
proizvajalca otro•kega sede€a in ga speljite
skozi otro•ki sede€.

�RBodite pozorni na to, da varnostni pas ni zasu-
kan.

�RZaporni jeziƒek vstavite v pripadajoƒi zaklep
pasu, da se jeziƒek sli•no zaskoƒi.

POZOR

Otroci morajo med voƒnjo vedno sedeti v
otro€kem varnostnem sedeƒu, ki ustreza nji-
hovi starosti, telesni teƒi in telesni vi€ini.

�RObvezno pozorno preberite in upo€tevajte
napotke in opozorila glede uporabe otro€kih
sedeƒev •••‚str.‚63 .

V nujnih primerih

Opozorilne utripalke

Slika‚48‚ Armaturna plo‚€a: stikalo za
opozorilne utripalke.

Opozorilne utripalke v kritiƒnih situacijah druge
udele€ence v prometu opozorijo na va•e vozilo.

‚e va•e vozilo miruje:

1. Vozilo parkirajte tako, da bo varno odda-
ljeno od cestnega prometa.

2. Pritisnite tipko, da vkljuƒite opozorilne utri-
palke •••‚ .

3. Vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

4. Izkljuƒite motor.

5. Ro€ni menjalnik:

Prestavite v 1. prestavo.

Avtomatski menjalnik:

Pritisnite tipko za parkirno zaporo P.

6. Upo•tevajte zakonska doloƒila posameznih
dr€av (odsevni telovnik, varnostni trikotnik,
ustrezna osvetlitev itd.).

7. Kljuƒ vedno vzemite s seboj, ko zapustite vo-
zilo.

Ko so opozorilne utripalke vkljuƒene, soƒasno
utripajo vsi smerniki. Istoƒasno utripajo smerniki

  in kontrolne luƒke v stikalu . Opozorilne
utripalke delujejo tudi pri izkljuƒenem kontaktu.

Pri vkljuƒenih opozorilnih utripalkah lahko z
upravljanjem roƒice smernikov naka€ete spre-
membo smeri ali menjavo voznega pasu, npr.
med vleko vozila. Opozorilne utripalke v tem
ƒasu ostajajo deaktivirane.

Opozorilo v primeru zasilnega zaviranja

Pri nenadnem in neprekinjenem zaviranju pri hi-
trosti nad 80…km/h (50…mph) utripnejo smerniki
veƒkrat na sekundo, da opozorijo vozila zadaj.
‚e z zaviranjem nadaljujete, se takoj, ko se vo-
zilo ustavi, avtomatsko vkljuƒijo opozorilne utri-
palke. ‚e z vo€njo nadaljujete, se opozorilne
utripalke avtomatsko izkljuƒijo.

POZOR

�RZaradi vozila, ki obstane na cesti, se lahko
zgodi huda prometna nezgoda. Vedno vklju-
„ite opozorilne utripalke in postavite var-
nostni trikotnik (ali svetlobni signal, odvisno
od drƒave), da druge udeleƒence v prometu
opozorite na svoje vozilo.
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�ROtrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomo„,
nikdar ne pu€„ajte v vozilu. To je €e pose-
bej pomembno, ko so vrata zaklenjena. Za-
klenjene osebe so lahko izpostavljene zelo
visokim ali zelo nizkim temperaturam.

�RKer se katalizator zelo segreje, vozila nikdar
ne smete parkirati v bliƒini lahko vnetljivih
snovi, npr. suhe trave ali izteklega bencina.
Nevarnost poƒara.

Obvestilo

�R…e so opozorilne utripalke vklju„ene dalj
„asa, se 12-voltni akumulator izprazni (tudi
pri izklju„enem kontaktu).

�ROb uporabi opozorilnih utripalk upo€te-
vajte zakonske predpise.

Ravnanje v primeru nezgode ali po-
ƒara

Kako ravnati v primeru poƒara ali nezgode

Zaradi lastne varnosti in varnosti sopotnikov
naslednje toƒke upo•tevajte v navedenem vrst-
nem redu •••‚ :

�RUgasnite motor.

�R‚e je mogoƒe, vkljuƒite opozorilne utripalke
•••‚str.‚71.

�RUpo•tevajte zakonska doloƒila posameznih
dr€av (odsevni telovnik, varnostni trikotnik, us-
trezna osvetlitev itd.).

�RPoskrbite za to, da vse osebe zapustijo ne-
varno obmoƒje, in nudite prvo pomoƒ.

�RObvestite re•evalce.

�RPoƒakajte na varni razdalji od kraja nezgode,
da prispejo re•evalci.

�RV primeru po€ara ga ne posku•ajte pogasiti
sami in ne zadr€ujte se v bli€ini vozila.

POZOR

Zaradi lastne varnosti ne prezrite tega po-
membnega kontrolnega seznama, saj lahko
v nasprotnem primeru pride do nezgode in
hudih po€kodb.

�RVedno sledite postopkom na seznamu
in upo€tevajte splo€no veljavne varnostne
predpise.

POZOR

Ob poƒaru lahko pride do eksplozije in uha-
janja zdravju €kodljivih snovi, kar lahko po-
vzro„i hude po€kodbe.

�RNikoli se ne zadrƒujte v bliƒini gore„ega vo-
zila.

Informacijski klic, klic v primeru
okvare in klic v sili

Slika‚49‚ V stropni konzoli: elementi za
upravljanje za glasovne storitve.

Slika‚50‚ Tipka za klic v sili.

Odvisno od opreme je lahko v stropni konzoli
name•ƒen sistem klica v sili.

S pritiskom tipk ,  in  •••‚sl.‚49  je mo-
goƒe izvesti naslednje storitve:
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V nujnih primerih

�RInformacijski klic.

�RKlic v primeru okvare.

�RKlic v sili.

Vgrajeni modul s tremi tipkami vzpostavi zvezo.

Ko je aktivirana glasovna storitev, se vzpostavi
zveza s telefonskim prikljuƒkom.

Kontrolna lu„ka

Stikalo ima kontrolno luƒko •••‚sl.‚49  (pu•ƒica).
Prikazuje naslednje statuse:

�RIzklju„eno:  storitev klica v sili eCall ni na vo-
ljo.

�RUtripa rde„e, pribl. 20 sekund po vklju„itvi
kontakta:  storitev klica v sili eCall je deaktivi-
rana.

�R Zasveti rde„e:  sistemska motnja. Storitev
klica v sili eCall je na voljo z omejitvami. SEAT
priporoƒa obisk specializirane delavnice.

�RZasveti zeleno:  storitev klica v sili eCall je na
voljo. Sistem je pripravljen za delovanje v vozilu.

�RUtripa zeleno:  glasovna povezava je vzpo-
stavljena.

 Klic v primeru okvare

S klicem v primeru okvare lahko neposredno
zaprosite za posebno pomoƒ ob okvari.

Skupaj z glasovnim klicem se posredujejo neka-
teri podatki o vozilu, npr. va•a trenutna lokacija.

Informacijski klic 

Z informacijskim klicem se pokliƒe oddelek za
podporo strankam SEAT.…S.A.

Obvestilo

Operater mobilnega omreƒja lahko klice v
primeru okvare in informacijske klice do-
datno zara„una.

 Vrste klica v sili

�RJavni  (zakonsko predpisan): klic v sili de-
€urni slu€bi v dr€avi, kjer vozite, v jeziku dr€ave.
•••‚str.‚75 .

�RZasebni:  klic v sili »klicnemu centru SEAT«, ki
nudi izbolj•ano podporo strankam, npr. storitve
v jeziku, ki je izbran v infotainment sistemu. Upo-
rabnik lahko kadar koli prekine zasebni klic v sili
in sprejme storitve de€urne slu€be in re•evalcev
v dr€avi.

Zasebni klic v sili

‚e je storitev zasebnega klica v sili na voljo v
portfelju storitev vozila, je storitev klica v sili se-
rijsko aktivirana za doloƒeno ƒasovno obdobje.

�R Klic v sili se lahko uporabi za to, da je v nujnih
situacijah pomoƒ organizirana ƒim hitreje.

�RKo je storitev klica v sili aktivirana, se vzpostavi
povezava s centrom za klic v sili znamke SEAT.

�R‚e je klic v sili opravljen roƒno, ali v primeru
nezgode, ko se spro€ijo varnostne blazine ali
zategovalniki varnostnih pasov, se podatki, ki so
relevantni za klic v sili, posredujejo samodejno,
npr. trenutna lokacija vozila •••‚str.‚390 .

�RTelefonska kontaktna oseba komunicira v je-
ziku dr€ave, ki je nastavljen v infotainment si-
stemu. ‚e jezik ni na voljo na lokaciji, kjer je
trenutno vzpostavljen klic v sili, bo uporabljen
angle•ki jezik.

�RDa bi delovanje zagotovili tudi po hudi pro-
metni nezgodi, so vgrajene dodatne kompo-
nente, npr. mikrofon za klic v sili, zvoƒnik za klic
v sili in integrirana baterija, ki je neodvisna od
vgrajenega elektriƒnega napajanja.

�RStoritev klica v sili lahko trajno deaktivira kva-
li†ciran  strokovnjak. SEAT priporoƒa obisk ser-
visnega partnerja SEAT.

�R‚e je javni klic v sili na voljo v vozilu, se lahko
zasebni klic v sili v sili deaktivira prek spleta ali
aplikacije, ali pa se prepreƒi prenos podatkov
v infotainment sistemu prek zasebnega naƒina
•••‚str.‚257 .

Ro„ni klic v sili

1. Za hip pritisnite pokrov tipke  in odprite
pokrov •••‚sl.‚49 .

2. Pritisnite in zadr€ite tipko za klic v sili za ne-
kaj sekund •••‚sl.‚50  1 .

Aktivira se klic v sili in vzpostavi se telefon-
ska povezava s centrom za klic v sili.
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Klic v sili je mogoƒe aktivirati tudi roƒno v info-
tainment sistemu •••‚str.‚290 .

‚e tipko za klic v sili pritisnete nenamerno,
lahko klic nemudoma prekinite.

1. Ponovno pritisnite tipko za klic v sili, da za-
sveti zelena kontrolna luƒka.

Obvestilo

Tipko za klic v sili •••‚sl.‚50  pritisnite samo v
nujnem primeru.

Samodejno aktiviranje klica v sili

Samodejni klic v sili se aktivira samo pri vkljuƒe-
nem kontaktu.

Povezava s centrom za klic v sili SEAT se v na-
slednjih primerih vzpostavi samodejno:

�RTakoj po spro€itvi varnostnih blazin.

�RTakoj po aktiviranju zategovalnika varnostnih
pasov.

�ROdvisno od opreme, po intervenciji sistema za
pomoƒ v sili Emergency Assist.

Samodejnega klica v sili ne morete prekiniti s
pritiskom tipke za klic v sili •••‚sl.‚50 .

‚e vpra•anja centra za klic v sili SEAT ostanejo
neodgovorjena, se ustrezni re•evalni ukrepi iz-
vedejo samodejno.

Integrirana baterija

Integrirana baterija zagotavlja, da je sistem za
klic v sili tudi pri izkljuƒenem ali po•kodovanem
12-voltnem akumulatorju •e nekaj ƒasa na voljo.

‚e se integrirana baterija izprazni ali je po•ko-
dovana, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavi ustrezno obvestilo. Obrnite se na
specializirani servis, kjer naj baterijo zamenjajo.

Prenos podatkov pomnilnika dogodkov

•••‚str.‚390

Pri izvedenem klicu v sili se razpolo€ljivi podatki
prenesejo centru za klic v sili SEAT, da je mo-
goƒe doloƒiti ustrezne re•evalne ukrepe.

Podatki o lokaciji vozila se stalno prepisujejo. To
pomeni, da vozilu ni mogoƒe stalno slediti.

Podatki v povezavi s klicem v sili se obdelujejo
samo za zagotavljanje pravilnega postopka si-
stema za klic v sili (eCall). Sistem bo samodejno
izbrisal podatke, ki se nana•ajo na klic, nekaj ur
po vzpostavljenem klicu v sili.

Poslani podatki vkljuƒujejo naslednje:

�RTrenutna lokacija vozila ob ƒasu aktiviranja
klica v sili.

�RIdenti†kacijska  •tevilka vozila (•tevilka •asije).

�RTip vozila in vrsta pogona.

�RVrsta aktiviranja (samodejno ali roƒno).

�RVrsta klica.

�RSmer vo€nje vozila ob ƒasu aktiviranja klica v
sili.

�RTrenutek trka.

�RPredvideno •tevilo potnikov v vozilu.

�RIzbran jezik v infotainment sistemu.

POZOR

Naslednji pogoji lahko pomenijo, da javnega
ali privatnega klica v sili ni mogo„e izvesti,
ro„no ali samodejno, ali da je to mogo„e
samo v omejenem obsegu:

�RKlic v sili se izvede na obmo„ju s slabim
sprejemom mobilnega signala ali signala
GPS ali na obmo„ju brez signala.

�RNa obmo„ju z zadostnim mobilnim signa-
lom ali signalom GPS mobilno omreƒje po-
nudnika mobilnih storitev ni na voljo. V tem
primeru se klic v sili izvede prek zakonsko
predpisanega sistema za klic v sili, „e je na
voljo.

�RNa obmo„ju z zadostnim mobilnim signa-
lom ali satelitskim signalom, mobilno omreƒje
2G/3G ponudnika telekomunikacijskih mobil-
nih storitev ni na voljo.

�RV nekaterih drƒavah storitev klica v sili mo-
rebiti ni na voljo, ali pa lahko odvisno od loka-
cije vozila, kontrolnih LED-lu„k ali celo delo-
vanja razli„nih tipov klica gre v teh primerih
za speci†„no  delovanje.

�RNi veljavne licence za uporabo storitve
klica v sili.

�RKomponente vozila, ki so potrebne za iz-
vedbo klica v sili, so po€kodovane ali nimajo
ustreznega napajanja.
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V nujnih primerih

�RFunkcija klica v sili je bila deaktivirana prek
spletne strani ali aplikacije. V tem primeru se
klic v sili, v kolikor je na voljo v vozilu, posre-
duje samodejno javnemu sistemu za klic v sili.

�RFunkcija klica v sili je bila deaktivirana, tako
da je bil prekinjen prenos podatkov (zasebni
na„in). V tem primeru se klic v sili izvede prek
javnega sistema za klic v sili, „e je na voljo
v vozilu. …e zasebni klic v sili ni na voljo iz
tehni„nih razlogov, se klici samodejno posre-
dujejo javnemu sistemu za klic v sili.

�RKontakt vozila ni vklju„en.

Obvestilo

Delovanje zakonsko predpisanega sistema
za klic v sili je lahko omejeno, „e je bil info-
tainment sistem vgrajen naknadno.

Obvestilo

Klic v sili, klic v primeru okvare in informacij-
ski klic so na voljo le v dolo„enih drƒavah.

Storitev klica v sili eCall, zakonsko
predpisana

Odvisno od opreme in dr€ave je lahko vozilo
opremljeno s storitvijo klica v sili. V nekaterih
dr€avah je brezplaƒen javni sistem klica v sili
aktiviran serijsko. Krmilni element je name•ƒen v
stropni konzoli •••‚sl.‚49 .

Klic v sili slu€i temu, da je v nujnih situacijah po-
moƒ organizirana ƒim hitreje. Vzpostavljena je
telefonska povezava z najbli€jim javnim centrom
za klice v sili. Telefonska kontaktna oseba komu-
nicira v jeziku dr€ave, v kateri se vozilo nahaja.
Poleg tega se zakonsko predpisani podatki, re-
levantni za klic v sili, npr. aktualna lokacija vo-
zila, samodejno posredujejo centru za klic v sili.

Potrebna povezava se vzpostavi prek tovarni•ko
name•ƒenega krmilnika. Da bi delovanje zago-
tovili tudi po hudi prometni nezgodi, so potrebne
dodatne komponente, npr. mikrofon za klic v sili,
zvoƒnik za klic v sili in integrirana baterija, ki je
neodvisna od vgrajenega elektriƒnega napaja-
nja.

Ro„no aktiviranje klica v sili

1. Za hip pritisnite pokrov tipke  in odprite
pokrov •••‚sl.‚49 .

2. Pritisnite in zadr€ite tipko za klic v sili za ne-
kaj sekund •••‚sl.‚50  1 .

Aktivira se klic v sili in vzpostavi se telefon-
ska povezava s centrom za klic v sili.

‚e tipko za klic v sili pritisnete nenamerno,
lahko klic nemudoma prekinite.

1. Ponovno pritisnite tipko za klic v sili, da za-
sveti zelena kontrolna luƒka.

Obvestilo

Tipko za klic v sili •••‚sl.‚50  pritisnite samo v
nujnem primeru.

Samodejno aktiviranje klica v sili

Samodejni klic v sili se aktivira samo pri vkljuƒe-
nem kontaktu.

Povezava z javnim centrom za klic v sili se v
naslednjih primerih vzpostavi samodejno:

�RTakoj po spro€itvi varnostnih blazin.

�RTakoj po aktiviranju zategovalnika varnostnih
pasov.

�ROdvisno od opreme, po intervenciji sistema za
pomoƒ v sili Emergency Assist.

Samodejnega klica v sili ne morete prekiniti s
pritiskom tipke za klic v sili •••‚sl.‚50 .

‚e povratna vpra•anja javnega centra za klic
v sili ostanejo neodgovorjena, se takoj spro€ijo
re•evalni ukrepi.

Odpravljanje motenj

 V funkciji klica v sili je napaka.

Kontrolna luƒka tipke klica v sili neprekinjeno
sveti rdeƒe. Na zaslonu kombiniranega instru-
menta se lahko prika€e naslednje opozorilo:

 Napaka: Funkcija klica v sili. Servis!

V funkciji klica v sili je napaka. V tem primeru ne
boste mogli izvesti klica v sili.

1. Takoj se obrnite na specializirani servis, da
napako odpravijo. SEAT priporoƒa, da obi•-
ƒete servisnega partnerja SEAT.
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 Omejena storitev klica v sili

Kontrolna luƒka tipke klica v sili neprekinjeno
sveti rdeƒe. Na zaslonu kombiniranega instru-
menta se lahko prika€e naslednje opozorilo:

 Funkcija klica v sili omejena. Servis!

Storitev klica v sili je na voljo samo z omejitvami.
Npr. ni mogoƒe vzpostaviti glasovne povezave s
centrom za klic v sili znamke SEAT.

1. Takoj se obrnite na specializirani servis, da
napako odpravijo. SEAT priporoƒa, da obi•-
ƒete servisnega partnerja SEAT.
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Varnostna navodila

Visokonapetostna ba-
terija

Varnostna navodila

Uvod

Velja za: hibridna vozila

POZOR

Visokonapetostno omreƒje vozila in visokona-
petostna baterija sta nevarna elementa, ki
lahko povzro„ita opekline in druge po€kodbe
ter celo smrtonosen elektri„ni udar.

�RVedno je treba predvidevati, da je visoko-
napetostna baterija popolnoma napolnjena
in da so vse komponente baterije pod nape-
tostjo. To drƒi tudi pri izklju„enem kontaktu.

�R Nikoli se ne dotikajte visokonapetostnih
napeljav, visokonapetostne baterije ali polov
visokonapetostne baterije, prav tako se jih
ne dotikajte z nakitom ali drugimi kovinskimi
predmeti, €e zlasti „e so visokonapetostne
napeljave, visokonapetostna baterija ali poli
baterije po€kodovani.

�RNikoli sami ne izvajajte kakr€nih koli del
na visokonapetostnem omreƒju, visokonape-
tostnih napeljavah ali visokonapetostni bate-
riji.

�R Komponent ali delov visokonapetostnega
omreƒja nikoli ne odpirajte, vzdrƒujte, po-
pravljajte ali lo„ite od visokonapetostnega
omreƒja.

�RNikoli ne po€kodujte, spreminjajte, demon-
tirajte ali lo„ite oranƒnih visokonapetostnih
napeljav od visokonapetostnega omreƒja.

�R Nikoli ne odprite, spremenite ali demonti-
rajte pokrova visokonapetostne baterije.

�RDela na visokonapetostnem sistemu in si-
stemih, ki so z njim neposredno povezani,
lahko izvajajo samo posebej strokovno kvali-
†cirani  in €olani strokovnjaki.

�RDela v bliƒini visokonapetostnih napeljav in
visokonapetostnih komponent z orodji, ki so
ostra, se deformirajo ali so prevodna, ali z viri
toplote, kot je vro„i zrak, termi„no lepljenje
ali varjenje, se lahko izvajajo samo pri izklju-
„eni visoki napetosti. Izklop visoke napetosti
lahko izvede samo posebej strokovno kvali†-
cirano  in €olano osebje.

�RPri vseh delih na visokonapetostnem om-
reƒju in visokonapetostni bateriji se morajo
upo€tevati standardi in smernice druƒbe
SEAT.

�R Plini, ki izstopajo ali uhajajo iz visokonape-
tostne baterije, so lahko strupeni ali gorljivi.

�RPo€kodbe na vozilu ali visokonapetostni
bateriji lahko povzro„ijo takoj€nje ali zakas-
nelo uhajanje strupenih plinov. Uhajajo„i plini
lahko povzro„ijo tudi poƒar. Plinov ne vdi-
hujte.

�RNikoli se ne dotikajte teko„ine, ki izteka iz
visokonapetostne baterije, in se izogibajte
stiku s plini, €e zlasti pri po€kodovani visoko-
napetostni bateriji.

�ROb poƒaru zapustite nevarno obmo„je in
pokli„ite gasilce.

�RGasilce in re€evalce vedno obvestite, da
ima vozilo vgrajeno visokonapetostno bate-
rijo.

POZOR

Nestrokovno izvedena dela na visokonape-
tostnem sistemu ali na visokonapetostnih
komponentah lahko povzro„ijo motnje v de-
lovanju, nezgode in po€kodbe.

�R Dela na visokonapetostnem sistemu lahko
izvajajo le strokovno kvali†cirani  strokov-
njaki, ki so poobla€„eni za dela na visokona-
petostnem sistemu.

PREVIDNO

Po nezgodi ali trku vozila z oviro mora visoko-
napetostno baterijo preveriti strokovno kvali-
†cirano  osebje z ustreznimi €olanji.
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PREVIDNO

…e je bil 12-voltni akumulator vozila odklop-
ljen, izpraznjen ali zamenjan, obstaja moƒ-
nost, da se motor z notranjim zgorevanjem pri
speljevanju naprej samodejno ne izklju„i. …e
ta situacija traja ve„ dni, se obrnite na spe-
cializirani servis. SEAT priporo„a, da obi€„ete
partnerja SEAT.

Opozorilne nalepke za visoko nape-
tost

Velja za: hibridna vozila

Opozorilne nalepke na vozilu

Naslednji deli vozila so lahko oznaƒeni z opozo-
rilnimi nalepkami •••‚sl.‚51, •••‚sl.‚52 , •••‚sl.‚53  ,
•••‚sl.‚54 :

�RObloge in pokrovi, za katerimi so name•ƒene
visokonapetostne komponente.

�RVse visokonapetostne komponente vkljuƒno z
visokonapetostno baterijo.

�RPod sprednjim pokrovom.

Slika‚51‚ Opozorilne nalepke.

Slika‚52‚ Opozorilne nalepke.

Opozorilni nalepki •••‚sl.‚51 in •••‚sl.‚52  opoza-
rjata na visoko napetost.

Slika‚53‚ Opozorilne nalepke.

Deli visokonapetostnega sistema se lahko zelo
segrejejo in se jih ne sme dotikati •••‚sl.‚53 .

Slika‚54‚ Opozorilne nalepke za
visokonapetostno baterijo.

•••‚sl.‚54

Visoka napetost lahko povzroƒi hude po-
•kodbe in celo smrt. Polov baterije se nikoli
ne dotikajte z golimi prsti, orodjem, nakitom
ali drugimi kovinskimi predmeti.

Visokonapetostna baterija vsebuje nevarne
tekoƒe in trde substance. Uhajanje plina
lahko povzroƒi hude razjede in slepoto. Pri
delu na visokonapetostni bateriji je treba
vedno nositi ustrezno za•ƒito za oƒi in za-
•ƒitno obleko, da se prepreƒi stik ko€e in
oƒi z baterijsko tekoƒino. ‚e baterijska te-
koƒina pride v stik s ko€o ali oƒmi, prizadeta
mesta najmanj 15 minut izpirajte s ƒisto te-
koƒo vodo in nato nemudoma kontaktirajte
zdravnika.
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Vzdrƒevanje visokonapetostne baterije

3

4

5

6

7

Visokonapetostna baterija se lahko v€ge.
Visokonapetostne baterije ne smete nikoli
izpostaviti ognju, iskrenju ali odprtemu pla-
menu. Z visokonapetostno baterijo morate
vedno postopati zelo skrbno, da se izog-
nete po•kodbam in izstopu tekoƒine.

Visokonapetostno baterijo morate vedno
hraniti izven dosega otrok.

Veƒ informacij in opozoril najdete v navodi-
lih za uporabo in v servisni literaturi.

Nestrokovno ravnanje z visokonapetostno
baterijo lahko povzroƒi resne po•kodbe ali
celo smrt. Visokonapetostne baterije ne
smete nikoli demontirati ali ji odstraniti po-
krova.

Vzdr€evalna dela na visokonapetostni ba-
teriji lahko izvede samo posebej strokovno
kvali†cirano  in •olano osebje. Na visokona-
petostni bateriji ne smete nikoli izvesti spre-
memb. Odprta visokonapetostna baterija
nikoli ne sme priti v stik z vodo ali drugimi
tekoƒinami. Tekoƒine lahko povzroƒijo kra-
tek stik, elektriƒni udar ali opekline.

Vzdrƒevanje visokonape-
tostne baterije

Navodila za vzdrƒevanje

Velja za: hibridna vozila

Zanesljivost in kapaciteta visokonapetostne

baterije

Litij-ionska baterija je zaradi svojih †zikalnih in
kemijskih lastnosti med svojo uporabno dobo
naƒeloma podvr€ena staranju in obrabi. Pra-
vilno ravnanje z visokonapetostno baterijo bi-
stveno pripomore k dolgotrajnemu in zaneslji-
vemu stanju in dosegu baterije. Zato je zelo
pomembno upo•tevati naslednja navodila za
vzdr€evanje visokonapetostne baterije. Ta na-
vodila za vzdr€evanje so odloƒilna za dolgo-
trajno ohranjanje vrednosti vozila.

Upo•tevajte tudi veljavne pogoje jamstva SEAT
za visokonapetostno baterijo.

Navodila za vzdrƒevanje

SEAT priporoƒa, da se upo•tevajo naslednja
navodila za vzdr€evanje:

�R‚e je mogoƒe, visokonapetostno baterijo pol-
nite takrat, ko je v kombiniranem instrumentu
prikazano nizko stanje napolnjenosti baterije ali
ko je elektriƒni doseg premajhen •••‚str.‚20 .

�RPriporoƒamo, da visokonapetostne baterije
ne polnite, ƒe je bila izvedena vo€nja na kratke
razdalje v povsem elektriƒnem naƒinu.

�R‚e je le mogoƒe, se izogibajte popolni iz-
praznjenosti baterije, npr. ƒe je vozilo z nizkim
stanjem napolnjenosti baterije dolgo mirovalo.
Stanje napolnjenosti ne sme skozi dalj•e ƒa-
sovno obdobje biti pod 20% •••‚ .

�R Ko je bila visokonapetostna baterija napol-
njena do 100 %, po mo€nosti takoj nadaljujete z
vo€njo.

�RKolikor je to mogoƒe, se izogibajte napolnje-
nostim nad 80…%.

…asi mirovanja vozila

�RVozila pri zmrzali ne parkirajte veƒ ur s sta-
njem napolnjenosti pod 40…% •••‚ .

�R‚e naƒrtujete dalj•e ƒase mirovanja vozila,
mora biti stanje napolnjenosti vsaj 30%. Do te
situacije pride, ko denimo vozilo pustite na par-
kiri•ƒu letali•ƒa pred potovanjem.

�RVozila dlje kot 24 ur ne izpostavljajte zunanjim
temperaturam pod -30…‰C ali nad 60…‰C.

�RZa izbolj•anje udobja in zmogljivosti primerno
uporabljajte klimatiziranje mirujoƒega vozila
(odvisno od opreme) zlasti pri temperaturah
pod -15…‰C •••‚str.‚157.

PREVIDNO

Visokonapetostna baterija se ne sme upora-
biti kot polnilna postaja. V nasprotnem pri-
meru lahko pride do nepopravljive €kode na
visokonapetostni bateriji.
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PREVIDNO

…e je vozilo dalj€e „asovno obdobje parki-
rano z izpraznjeno baterijo, polnjenje visoko-
napetostne baterije oz. zagon vozila morebiti
ne bo ve„ mogo„e. Dolgoro„no lahko pride
do nepopravljive €kode na visokonapetostni
bateriji.

�RVisokonapetostno baterijo polnite v rednih
„asovnih intervalih.

Polnjenje visokonapetostne
baterije

Uvod

Velja za: hibridna vozila

Prepriƒajte se, da je pripravljenost za vo€njo
deaktivirana ter da sta polnilni kabel in polnilna
infrastruktura v brezhibnem stanju.

Na„ini polnjenja

Vozilo nudi naslednje naƒine polnjenja:

�RPolnjenje z izmeni€nim tokom (AC-polnjenje)
na javni polnilni postaji ali doma€i stenski enoti
•••‚str.‚82 :

Polnjenje z visoko polnilno moƒjo. Maksimalno
dose€ena polnilna moƒ je odvisna od polnilne
postaje, uporabljenega polnilnega kabla in pol-
nilnika, vgrajenega v vozilu.

�RPolnjenje z izmeni€nim tokom (AC-polnjenje)
na gospodinjski vti€nici  •••‚str.‚82 :

Preveriti je treba elektriƒne in•talacije hi•e, ki
morajo biti v brezhibnem stanju •••‚ . Zaradi
velike kapacitete baterije in nizke moƒi tega po-
stopka polnjenja traja popolno polnjenje bate-
rije veƒ kot 20 ur (8 ur, odvisno od trga).

�RPolnjenje z enosmernim tokom (DC-polnje-
nje) na hitri polnilni postaji  •••‚str.‚83 :

Gre za najbolj moƒno vrsto polnjenja. ‚as pol-
njenja se znatno skraj•a. Pri tem upo•tevajte
napotke za pogosta polnjenja z enosmernim to-
kom (DC-polnjenje) •••‚ .

Za€„ita pred uhajajo„im tokom

Vozilo ima za•ƒitno napravo za uhajajoƒi eno-
smerni tok (DC). S tem se onemogoƒi, da bi
uhajajoƒi tok, ki nastaja pri polnjenju, prek pol-
nilnega kabla tekel v elektriƒno in•talacijo hi•e.

POZOR

Nestrokovni postopek polnjenja baterije, ne-
upo€tevanje splo€no veljavnih varnostnih
predpisov ali nestrokovno ravnanje z visoko-
napetostno baterijo lahko povzro„ijo kratke
stike, elektri„ne udare, eksplozije, poƒar,
hude opekline in po€kodbe, celo take s
smrtnim izidom.

�RVedno upo€tevajte zaporedje delovnih ko-
rakov, da zmanj€ate tveganje elektri„nega
udara in hudih po€kodb zaradi preostale
energije v polnilnem sistemu.

�RUpo€tevajte varnostne napotke in navo-
dila za ravnanje s polnilnim kablom v vozilu
•••‚str.‚92 .

�RVozilo polnite samo na pravilno name€„e-
nih, preverjenih in nepo€kodovanih vti„nicah
ter na brezhibnih elektri„nih in€talacijah. Po-
obla€„eno in strokovno €olano osebje naj
preverja elektri„ne vti„nice in elektri„ne in-
€talacije v rednih intervalih.

�RNikoli ne polnite vozila na mestih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije. Komponente pol-
nilnega kabla lahko povzro„ijo iskrenje in s
tem zanetijo vnetljive in eksplozivne hlape.

�RVedno €„itite konektorske povezave pred
vlago ter pred vdorom vode in drugih teko„in.

�RMed postopkom polnjenja iz varnostnih
razlogov ne smete izvajati drugih del na vo-
zilu.

�RPred izvlekom polnilnega vtika„a vedno za-
klju„ite postopek polnjenja. V nasprotnem
primeru se lahko kabel in elektri„na in€tala-
cija po€kodujeta.

POZOR

Voƒnja z nizkim nivojem napolnjenosti bate-
rije lahko povzro„i zaustavitev vozila v pro-
metu, nezgode in hude po€kodbe.
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PREVIDNO

Pri hitrem polnjenju z enosmernim tokom
(DC-polnjenje) se uporablja zelo visoka pol-
nilna mo„. S pogostim hitrim polnjenjem se
lahko kapaciteta polnjenja visokonapetostne
baterije trajno zmanj€a.

�RBaterijo prednostno polnite z izmeni„nim
tokom (AC-polnjenje) na javni polnilni postaji
ali na doma„i stenski enoti.

Obvestilo

�RZa polnjenje visokonapetostne baterije z
izmeni„nim tokom (AC-polnjenje) SEAT pri-
poro„a doma„o stensko enoto ali drugo pol-
nilno postajo ter polnjenje z maksimalno pol-
nilno mo„jo. Te vrste polnjenja so u„inkovi-
tej€e od polnjenja z gospodinjsko vti„nico.

�RUpo€tevajte tehni„ne podatke za polnilno
mo„ vozila. Za ve„ informacij se obrnite na
servis SEAT.

�RVisokonapetostna baterija se lahko polni le
na polnilnih postajah, ki izpolnjujejo predpise
ustrezne drƒave ali izpolnjujejo enega izmed
naslednjih standardov:

�� IEC 61851 in IEC 62196 (Evropa)

�� ISO 15118 (-1, -2, -3)

�� SAE J1772 (ZDA, Mehika)

�RPri zelo nizkih ali zelo visokih temperaturah
lahko pride do omejitev pri polnjenju visoko-
napetostne baterije.

Identi„kacija  zdruƒljive polnilne in-
frastrukture

Velja za: hibridna vozila

Slika‚55‚ Identiƒkacija izmeni€nega toka (AC)
in konektorja tipa 2

Slika‚56‚  Identiƒkacija enosmernega toka
(DC) in konektorja CCS

Zdruƒljivost vozila in polnilne infrastrukture

Naslednje oznake skladno s standardom DIN EN
17186 ka€ejo, ali so polnilni vtikaƒi polnilne infra-
strukture primerni za vozilo •••‚ .

Prikazi •••‚sl.‚55

v vozilu

na polnilnici

Prikazi •••‚sl.‚56

napetost do 500…V

napetost do 1.000…V

Oznake so name•ƒene na polnilni vtiƒnici vo-
zila, komponentah polnilne infrastrukture (vtiƒ-
nica polnilnice) in polnilnem kablu. Prikazi se
nana•ajo na normirane standarde za polnilne
prikljuƒke skladno z normo IEC 62196.

POZOR

Polnjenje vozila na nepreverjenih elektri„nih
in€talacijah lahko povzro„i hude telesne po-
€kodbe in znatno materialno €kodo.

�R…e polnilna infrastruktura ni ustrezno ozna-
„ena, se najprej posvetujte s strokovnjakom
za elektri„ne in€talacije.
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Polnjenje z izmeni•nim tokom (AC-
polnjenje)

Velja za: hibridna vozila

Slika‚57‚ Odpiranje lopute polnilne vti€nice.

Slika‚58‚ Za loputo za polnjenje baterije spredaj
levo: Vti€nica

•••‚sl.‚58

Prikaz postopka polnjenja

Vtiƒnica

V vozilu name•ƒen polnilnik baterije izmeniƒni
tok javnega elektriƒnega omre€ja pretvori v
enosmerni tok.

Polnilna postaja AC ali kabel za vti€nico : Viso-
konapetostna baterija vozila se lahko z izmeniƒ-
nim tokom (AC) polni prek ustrezne elektriƒne
vtiƒnice 2 .

Priklju„itev polnilnega kabla

�RNajprej vtaknite polnilni kabel v vtiƒnico, ali
javno polnilno postajo ali domaƒo stensko
enoto Potem polnilni kabel v celoti odvijte.

�RPolnilni kabel za gospodinjske vti€nice : Za-
•ƒitna naprava izvede samotest •••‚str.‚94 .

�RPri odklenjenem vozilu pritisnite na oznaƒeno
obmoƒje lopute za polnjenje baterije, da loputo
odprete •••‚sl.‚57 .

�RVtaknite polnilni vtikaƒ v vtiƒnico. Preverite, ali
je polnilni vtikaƒ v celoti vstavljen.

Polnilni vtikaƒ se samodejno zaklene.

LED-dioda (prikazovalnik postopka polnjenja)
polnilne vtiƒnice 1  zasveti ali utripa v beli barvi
•••‚sl.‚58  , •••‚str.‚84 .

V infotainment sistemu lahko izvedete €elene
nastavitve polnjenja •••‚str.‚89 .

Samodejni za„etek postopka polnjenja

Postopek polnjenja se zaƒne nemudoma, ƒe ni
aktivirano programirano polnjenje •••‚str.‚87 .
Zunanja polnilna infrastruktura mora biti ak-
tivna.

Veƒina javnih polnilnih postaj zahteva avtenti-
kacijo za zagon postopka. Pomembno je, da
se preveri, da je bila avtentikacija izvedena pra-
vilno, v nasprotnem primeru lahko pride do mot-
nje sistema.

Med postopkom polnjenja

Prikazovalnik postopka polnjenja na polnilni
vtiƒnici 1  utripa zeleno. Polnilni vtikaƒ je zakle-
njen.

‚e prikazovalnik postopka polnjenja zasveti
rdeƒe, gre za motnjo •••‚str.‚84 .

Prekinitev postopka polnjenja

Postopek polnjenja se lahko prekine:

�ROdklenite vozilo.

�RV infotainment sistemu pritisnite funkcijsko
tipko Ustavi polnjenje . Prikazovalnik postopka
polnjenja, ki je name•ƒen poleg polnilne vtiƒ-
nice 1 , zasveti belo. ‚e €elite, da se polnilni
vtikaƒ samodejno odklene, je treba v nastavit-
vah polnjenja izbrati Samodejna sprostitev
vtika„a  •••‚str.‚87 .
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�RPritisnite funkcijsko tipko Nadaljuj  za ponovni
zaƒetek postopka. Polnilni vtikaƒ se zaklene. Po
potrebi je na polnilni postaji potrebna ponovna
avtentikacija.

Za ponovni zagon postopka polnjenja pritisnite
funkcijsko tipko.

Po polnjenju

Ko je visokonapetostna baterija popolnoma na-
polnjena, prikaz polnilnega postopka na vtiƒnici
sveti zeleno.

�ROdklenite vozilo.

�RV roku 30 sekund izvlecite polnilni vtikaƒ iz
vtiƒnice.

�RALI: ƒe je aktivirana Samodejna sprostitev
vtika„a  v nastavitvah za polnjenje •••‚str.‚87 ,
se polnilni vtikaƒ samodejno sprosti, ko je po-
stopek polnjenja zakljuƒen.

�RPolnilni kabel loƒite od napajanja s tokom in
nataknite za•ƒitni pokrovƒek.

�RZaprite polnilno loputo baterije, da se sli•no
zaskoƒi.

Polnjenje z enosmernim tokom (DC-
polnjenje)

Velja za: hibridna vozila

Slika‚59‚ Odpiranje lopute polnilne vti€nice.

Slika‚60‚ Za loputo za polnjenje baterije zadaj
desno.

1 Prikaz postopka polnjenja

2 Vtiƒnica

3 Za•ƒitni pokrovƒek.
Izmeniƒni tok se izven vozila pretvori v eno-
smerni tok. Dose€ena je znatno veƒja polnilna
moƒ kot pri polnjenju z izmeniƒnim tokom (AC).

Javna hitra polnilna postaja : Visokonapetostna
baterija se na ustrezni polnilni postaji lahko
polni z enosmernim tokom (DC). ‚as polnjenja
se znatno skraj•a.

Uporabite polnilni kabel dol€ine manj kot 30
metrov.

Priklju„itev polnilnega kabla

�ROdklenite vozilo.

�RPritisnite na loputo polnilne vtiƒnice za bate-
rijo v predelu pu•ƒice, da jo odprete •••‚sl.‚59 .

�ROdstranite za•ƒitni pokrov in ga obesite na
kavelj. •••‚sl.‚60  3

�RVtaknite polnilni vtikaƒ polnilne postaje v pol-
nilno vtiƒnico. •••‚sl.‚60  2

Polnilni vtikaƒ se samodejno zaklene.

LED-dioda (prikazovalnik postopka polnjenja)
polnilne vtiƒnice zasveti ali utripa v beli barvi.
•••‚sl.‚60  1  •••‚str.‚84

Samodejni za„etek postopka polnjenja

Aktivirajte polnilno postajo •••‚ .

Postopek polnjenja se zaƒne nemudoma.
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Veƒina javnih polnilnih postaj zahteva avtenti-
kacijo za zagon postopka. Pomembno je, da
se preveri, da je bila avtentikacija izvedena pra-
vilno, v nasprotnem primeru lahko pride do mot-
nje sistema.

Med postopkom polnjenja

Prikazovalnik postopka polnjenja na polnilni
vtiƒnici 1  utripa zeleno •••‚sl.‚60 .

‚e prikazovalnik postopka polnjenja zasveti
rdeƒe, gre za motnjo •••‚str.‚84 .

Prekinitev postopka polnjenja

Postopek polnjenja se lahko prekine, preden je
dose€eno €eleno stanje napolnjenosti baterije.

�RNa zaslonu infotainment sistema pritisnite
funkcijsko tipko Ustavi polnjenje . Prikazovalnik
postopka polnjenja, ki je name•ƒen poleg pol-
nilne vtiƒnice 1 , zasveti belo •••‚sl.‚60 . Polnilni
vtikaƒ je odklenjen.

Po polnjenju

Ko je dose€eno €eleno stanje napolnjenosti ba-
terije, prikazovalnik postopka polnjenja zasveti
zeleno.

Po polnjenju se polnilni vtikaƒ samodejno spro-
sti s polnilne postaje, ƒe je aktivirana mo€nost
Samodejna sprostitev vtika„a  v nastavitvah
za postopek polnjenja.

�RIzvlecite polnilni vtikaƒ iz vtiƒnice.

�RNamestite za•ƒitni pokrov na spodnji del prik-
ljuƒka polnilne vtiƒnice. •••‚sl.‚60 3

�RZaprite polnilno loputo baterije, da se sli•no
zaskoƒi.

PREVIDNO

Pri upravljanju polnilne postaje upo€tevajte
navodila in napotke proizvajalca.

Prikaz postopka polnjenja

Velja za: hibridna vozila

Slika‚61‚ Za polnilno loputo vti€nice za polnjenje
baterije: prikazovalnik postopka polnjenja.

Slika‚62‚ Na notranji strani polnilne lopute
baterije: nalepka z informacijami za prikaz
postopka polnjenja.

LED-luƒka na vtiƒnici •••‚sl.‚61 (pu•ƒica) ka€e
status postopka polnjenja.

Nalepka na loputi za polnjenje baterije nudi in-
formacije o pomenu LED-luƒk •••‚sl.‚62 .

Prikaz postopka polnjenja:

LED-dioda utripa

�RVozilo je zaznalo polnilni vtikaƒ.

Bela LED-luƒka

�R 1  Utripa: vzpostavi se komunikacija med vo-
zilom in polnilno infrastrukturo. Pripravlja se po-
stopek polnjenja.

�RStalno sveti: ni aktivne funkcije polnjenja.
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Zelena LED-luƒka

�R 2  Utripa: visokonapetostna baterija se polni.

�R 3  Stalno sveti: aktivirano je ƒasovno zamak-
njeno polnjenje. Postopek polnjenja se •e ni za-
ƒel.

�R 4  Stalno sveti: postopek polnjenja se je za-
kljuƒil brez te€av.

�RUtripa rdeƒe: zasilno polnjenje z zmanj•ano
moƒjo zaradi napake pri prepoznavanju polnil-
nega vtikaƒa.

Rdeƒa LED-luƒka

�RTrajno sveti: pri•lo je do motnje v sistemu. Po-
stopek polnjenja se ne more zaƒeti ali pa je bil
prekinjen.

Obrnite se na specializirani servis, ƒe prikazo-
valnik postopka polnjenja trajno ka€e motnjo.

Osvetlitev polnilne vti„nice

V temi lahko stranska osvetlitev vtiƒnice (bela
LED-luƒka) olaj•a orientacijo vozila:

Vklop

�RVozilo je bilo odklenjeno.

�RALI: Polnilni vtikaƒ je bil izvleƒen iz vtiƒnice.

Izklop

�RPo odklepanju ali zaklepanju vozila se osvetli-
tev ƒez nekaj ƒasa samodejno izkljuƒi.

Kontrolna lu„ka za prikazovalnik postopka

polnjenja

Med postopkom polnjenja se prika€e kontrolna
luƒka  na zaslonu kombiniranega instru-
menta.

Bela kontrolna luƒka: polnilni vtikaƒ je vtak-
njen, postopek polnjenja ni aktiven.

Zelena kontrolna luƒka: polnilni vtikaƒ je
vtaknjen, postopek polnjenja je aktiven.

Odpravljanje motenj

Velja za: hibridna vozila

 Napaka v delovanju elektri„nega si-

stema. Previdno se zaustavite!

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe. S tem v zvezi se
prika€e obvestilo.

V visokonapetostnem sistemu je pri•lo do
okvare. Visokonapetostne komponente so mo-
rebiti po•kodovane •••‚ .

Polnjenje visokonapetostne baterije ni mogoƒe.

�R  Parkirajte vozilo na varnem kraju . Takoj,
ko je to mogoƒe in varno, parkirajte vozilo.

�RIzkljuƒite pripravljenost za vo€njo.

�R Poi•ƒite strokovno pomoƒ.

 in  VN-baterija: Nevarnost poƒara!

Varno ustavite in takoj zapustite vozilo. Pokli-

„ite re€evalce.

Opozorilna luƒka  zasveti rdeƒe in je prika-
zana skupaj s tekstovnim obvestilom na zaslonu
kombiniranega instrumenta, prisotno je tudi ne-
prekinjeno zvoƒno opozorilo.

Temperatura visokonapetostne baterije je previ-
soka .

‚e se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prika€e to obvestilo, upo•tevajte •••‚  in sledite
korakom v nadaljevanju:

�R  Voƒnje ne nadaljujte!  Takoj zaustavite
vozilo, upo•tevajte trenutno prometno situacijo.

�R Izberite varno mesto na prostem, vstran od
zgradb ali vozil, nadvozov, parkirnih hi• ali pod-
obnih mest.

�R‚e je mogoƒe, vkljuƒite opozorilne utripalke.

�RPreden zapustite vozilo, se prepriƒajte, da se
ne premika (parkirna zavora, parkirna zapora
P).

�RIzkljuƒite kontakt in pustite kontaktni kljuƒ na
armaturni plo•ƒi ali na vidnem mestu, tako da
ga re•evalci lahko uporabijo (npr. da vozilo od-
stranijo iz nevarnega obmoƒja).

�RZapustite vozilo in se prepriƒajte, da v vozilu ni
drugih oseb ali €ivali.
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�RZagotovite, da zapustite nevarno obmoƒje
skupaj z ostalimi potniki vozila in da vsi ostanete
v obmoƒju, ki je varno pred prometom (npr. za
za•ƒitno ograjo).

�RObvestite re•evalce. Po€ara ne posku•ajte
pogasiti sami.

‚e je obvestilo skrito, opozorilna luƒka ostane
vidna .

Zvoƒno opozorilo lahko izkljuƒijo le na kvali†-
ciranem  servisu. SEAT priporoƒa obisk poobla-
•ƒenega servisa.

POZOR

…e obstaja nevarnost poƒara v visokonape-
tostni bateriji, lahko uhajajo strupeni plini
in komponente se lahko lo„ijo od visokona-
petostne baterije. Obstaja nevarnost hudih
po€kodb, opeklin ali smrtonosnega elektri„-
nega udara.

�RVozilo parkirajte takoj, ko je to mogo„e in
varno •••‚str.‚72, Ravnanje v primeru ne-
zgode ali po•ara .

�RZapustite vozilo in vzdrƒujte varno razdaljo
vstran od vozila.

�RTakoj pokli„ite gasilce.

 Popolno spraznjenje visokonapetostne

baterije zaradi dalj€ega „asa mirovanja

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe. Prika€e se obvestilo.

Visokonapetostna baterija se lahko po•koduje,
npr. ƒe vozilo dalj ƒasa ni bilo v uporabi.

�RVisokonapetostno baterijo takoj napolnite.

 Visokonapetostna baterija je prazna

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Prika€e se obve-
stilo.

�RVisokonapetostno baterijo takoj napolnite.

 Nizek nivo napolnjenosti visokonape-

tostne baterije

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Prika€e se obve-
stilo s preostalim dosegom.

Stanje napolnjenosti visokonapetostne baterije
je doseglo obmoƒje rezerve.

�RPolnjenje visokonapetostne baterije.

 Napaka pri izra„unu dosega

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Prika€e se obve-
stilo.

Gre za motnjo v izraƒunu dosega. Obrnite se na
specializirani servis.

Postopek polnjenja se ne more za„eti ali pa

je bil prekinjen

Prikazovalnik postopka polnjenja, ki je name-
•ƒen poleg polnilne vtiƒnice, zasveti rdeƒe.

Preden se obrnete na specializirani servis, lahko
poskusite naslednje re•itve.

�RPonovno prikljuƒite polnilni kabel.

�RPreverite, ali je polnilni vtikaƒ pravilno vtak-
njen.

�RPreverite, ali je prikazana motnja na polnilni
postaji ali, odvisno od opreme, na za•ƒitni na-
pravi polnilnega kabla.

‚e motnje ni mogoƒe odpraviti, nemudoma
obi•ƒite specializirani servis.

Za€„itna naprava polnilnega kabla se pre-

kine

‚e se na vozilu istoƒasno uporabljajo elektriƒne
naprave z loƒenim elektriƒnim prikljuƒkom (npr.
hladilna torba), je lahko pri samotestu za•ƒitne
naprave ugotovljena napaka.

�RUpo•tevajte vrstni red. Najprej polnilni kabel
prikljuƒite na zunanje elektriƒno napajanje in
nato v polnilno vtiƒnico.

Razli„ni „asi polnjenja

Med postopkom polnjenja z enosmernim to-
kom (DC-polnjenje) se polnilni tok samodejno
zmanj•a, da se prepreƒi pregrevanje visokona-
petostne baterije.

Po veƒ zaporednih postopkih hitrega polnjenja
se ƒas polnjenja zaƒasno podalj•a.



Visokonapetostna baterija

87

Nastavitve polnjenja

POZOR

Visokonapetostne komponente vklju„no z
baterijo in visokonapetostnimi napeljavami
so lahko pod napetostjo in po€kodovane.
Napetost visokonapetostnega sistema je ne-
varna in lahko povzro„i opekline, druge po-
€kodbe in celo smrtonosen elektri„ni udar.

�RVisokonapetostnih komponent se ne doti-
kajte!

Zasilno odklepanje polnilnega vti-
ka•a

Velja za: hibridna vozila

Slika‚63‚ Med levim blatnikom in te€ajem
pokrova motornega prostora: ro€aj za zasilno
odklepanje polnilnega vtika€a.

Odklepanje polnilnega vtika„a

Predpogoji:

�RPolnilni vtikaƒ je bil pravilno vtaknjen.

�RVozilo je odklenjeno.

�RPostopek polnjenja je bil zakljuƒen oz. preki-
njen •••‚str.‚80 .

�RPri polnjenju z izmeniƒnim tokom (AC-pol-
njenje) je nastavitev Samodejna sprostitev
vtika„a  aktivirana v infotainment sistemu.
•••‚str.‚87 .

‚e so ti predpogoji izpolnjeni in kljub temu ni
mogoƒe odkleniti polnilnega vtikaƒa, je treba
izvesti zasilno odklepanje. •••‚

Elektri„no zasilno odklepanje polnilnega vti-

ka„a

Da bi se izognili roƒnemu zasilnemu odklepanju,
poskusite polnilni vtikaƒ sprostiti elektronsko z
uporabo centralnega zaklepanja vozila.

�ROdklenite vozilo trikrat zaporedoma.

�RIzvlecite polnilni vtikaƒ.

Ro„no zasilno odklepanje polnilnega vti-

ka„a

Roƒaj za zasilno odklepanje je na levi strani
motornega prostora, nad polnilno vtiƒnico
•••‚sl.‚63 .

�RPrekinite elektriƒno napajanje na polnilni po-
staji ali na vtiƒnici.

�ROdprite pokrov motornega prostora in ga za-
varujte z dr€alno palico.

�RPovlecite roƒaj •••‚sl.‚63 .

�RPolnilni vtikaƒ takoj izvlecite.

POZOR

…e polnilni vtika„ nepri„akovano ostane za-
klenjen, je napako morebiti povzro„ilo vozilo
ali polnilna postaja.

Z ro„nim zasilnim odklepanjem se lahko
omogo„i dostop do prevodnih kontaktov. V
tem primeru lahko pride pri dotiku kontaktov
polnilne vti„nice do opeklin, drugih po€kodb
in celo smrtonosnega elektri„nega udara.

�RNikoli se ne dotikajte kontaktov polnilne
vti„nice ali polnilnega vtika„a.

Obvestilo

Zasilno odklepanje polnilnega vtika„a lahko
uporabite samo v primeru motnje.

Nastavitve polnjenja

Uvod

Takoj€nje polnjenje

Visokonapetostna baterija se lahko polni brez
nadaljnje kon†guracije  in skladno z razpolo€lji-
vimi mo€nostmi polnjenja •••‚str.‚82  , •••‚str.‚83 .
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1. Ko vtaknete polnilni kabel A, se odpre za-
slon z informacijami o polnjenju v infotain-
ment sistemu. Postopek polnjenja se zaƒne
avtomatsko.

2. Nastavite zgornji nivo napolnjenosti baterije
za €eleni doseg v infotainment sistemu.

Kon†guracija  naprednega polnjenja

Individualne nastavitve polnjenja z izmeniƒnim
tokom AC za €eleno lokacijo, npr. doma, v slu€bi
ali na polnilni postaji, so na voljo, ƒe je bilo pol-
nilno mesto (od zdaj naprej Na„rt ) kreirano v
infotainment sistemu.

1. Izberite:  > Polnjenje .

2. Shranite trenutno lokacijo polnjena v meniju
za Na„rt  •••‚str.‚91 .

‚e €elite izvesti programirano polnje-
nje, kreirajte in aktivirajte ƒas odhoda
•••‚str.‚91 .

3. ‚e €elite, izvedite dodatne prilagoditve.

Obvestilo

…e „as za za„etek ni aktiviran, se visokona-
petostna baterija napolni do zgornjega ni-
voja napolnjenosti.

Sprememba na„ina polnjenja

Razpolo€ljive naƒine polnjenja je mogoƒe iz-
brati s spustnim seznamom v meniju za Polnje-
nje  ali v meniju za ƒas odhoda •••‚str.‚42 .

Razpolo€ljivi naƒini polnjenja so odvisni od kon-
†guracije  Na„rta  in tehniƒnih zahtev lokacije.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Pregled

Slika‚64‚ V infotainment sistemu: Glavni meni
Polnjenje.

Prikazi v glavnem meniju Polnjenje

Nekateri izmed teh prikazov so na voljo samo, ko
je naƒrt polnjenja aktiviran •••‚str.‚91 .

Naƒrt polnjenja •••‚str.‚91 .

Splo•ne nastavitve za postopek polnjenja
•••‚str.‚90 .

Trenutno stanje napolnjenosti visokonape-
tostne baterije.

Aktualni elektriƒni doseg.

Hitrost in moƒ polnjenja: prikazano je pove-
ƒanje dosega na uro ali minuto pri polnje-
nju z aktualnim polnilnim tokom. Polnilna
moƒ je odvisna od polnilne infrastrukture

in temperature visokonapetostne baterije.
Polnilna moƒ se lahko med postopkom pol-
njenja razlikuje.

Spodnji nivo napolnjenosti. Viden samo pri
aktivnem naƒinu polnjenja, na podlagi na-
ƒrta (v naƒinu takoj•njega polnjenja ni vi-
den). Omogoƒa spremembo spodnjega ni-
voja napolnjenosti baterije. ‚e je cilj dolo-
ƒen, se priporoƒi spodnji nivo napolnjenosti
za dosego cilja •••‚str.‚90 .

Izbirno stikalo za naƒin polnjenja glede na
naƒrt za trenutno lokacijo vozila. Se pri-
ka€e samo, ƒe je bil predhodno doloƒen
naƒrt. Nudi dodatne informacije o naƒrtu
•••‚str.‚91 .

Sledilna tablica za nastavitev zgornjega ni-
voja napolnjenosti baterije •••‚str.‚90 .

Navigacijski simbol z naƒrtovanimi postanki
za polnjenje: zgornji nivo napolnjenosti ba-
terije se samodejno prilagodi za naslednji
predlagani postanek.

Zgornji nastavljeni nivo napolnjenosti bate-
rije •••‚str.‚90 .

Zakljuƒek polnjenja ali ponovni zagon pol-
njenja. Viden med aktivnim postopkom pol-
njenja.

Prikazi pri vstavljanju polnilnega vtika„a

V infotainment sistemu so prikazane informacije
o aktualnem postopku polnjenja.
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Zapiranje zaslona:

�RPritisnite funkcijsko tipko .

�RALI: zaslon se samodejno zapre po 2 minutah.

�R ALI: zaklenite vozilo.

Kon„guracija  v meniju Nastavitve

Odpiranje menija Splo€ne nastavitve za po-

stopek polnjenja

1. Odprite glavni meni Polnjenje .

2. Pritisnite tipko  2  •••‚sl.‚64 .

Nastavitve na neznanih lokacijah

�R Zmanj•anje moƒi polnjenja AC: polnilni tok se
zmanj•a na 6 ali 8 amperov glede na dr€avo. S
to nastavitvijo lahko zmanj•ate preobremenitev
elektriƒnega omre€ja pri polnjenju na vtiƒnici.

�ROdklepanje vtikaƒa polnilnega kabla za izme-
niƒni tok AC: Ko je postopek polnjenja zakljuƒen,
se vtikaƒ samodejno sprosti.

Funkcija Battery Care Mode

Funkcija samodejno omeji najvi•ji nivo napol-
njenosti baterije na 80% za naknadna polnje-
nja. ‚e je potrebno polnjenje nad 80% in je
bilo kon†gurirano,  bo naslednje polnjenje sa-
modejno omejeno na 80%.

Obvestilo

�RNastavitev programiranega „asa polnjenja
ima prednost pred kon†guracijo  »Battery
Care« (najvi€ji nivo napolnjenosti baterije se
ne ponastavi samodejno).

�RSEAT priporo„a uporabo funkcije Battery
Care Mode pri vsakodnevni uporabi za pod-
alj€anje uporabne dobe visokonapetostne
baterije.

Nastavitev nivojev napolnjenosti ba-
terije

Infotainment sistem se lahko uporabi za nastav-
ljanje zgornjega in spodnjega nivoja napolnje-
nosti baterije ter s tem dosega vozila za dnevne
potrebe.

Zgornji nivo napolnjenosti baterije

Pri vozilih, ki jih uporabljamo vsakodnevno, po-
polna napolnjenost visokonapetostne baterije
obiƒajno ni potrebna. Zgornji nivo omejuje mak-
simalno stanje napolnjenosti baterije.

�RPomaknite drsnik na dotik na €eleno vrednost
v nastavitvah za postopek polnjenja v infotain-
ment sistemu •••‚str.‚89 .

Zgornji nivo napolnjenosti je mogoƒe prilagajati
tudi med postopkom polnjenja.

Spodnji nivo napolnjenosti baterije

Spodnji nivo napolnjenosti baterije doloƒa mini-
malno stanje napolnjenosti za shranjen posto-
pek polnjenja. Ob pomoƒi te funkcije se zago-
tavlja minimalni doseg.

�RV infotainment sistemu izberite:  > Polnje-
nje .

�RNastavite minimalno stanje napolnjenosti ba-
terije v postopku polnjenja.

Po prikljuƒitvi na elektriƒni prikljuƒek vozilo naj-
prej polni do spodnjega nivoja napolnjenosti
baterije. ˆele po dosegu tega nivoja napolnje-
nosti se upo•tevajo €eleni ƒasi ali ƒas odhoda
za programirano polnjenje.

Primeri za polnjenje z izmeni„nim tokom

(AC)

Za AC-polnjenje SEAT priporoƒa naslednje na-
stavitve:

Vsakodnevna uporaba ƒ dolgi doseg ni potre-
ben

�R Zgornji nivo napolnjenosti baterije: 80% mak-
simum.

�RSpodnji nivo napolnjenosti baterije: 20% kot
minimum pri blagi ali toplej•i zunanji tempera-
turi ali 40% pri hladnem ali hladnej•em vre-
menu.

Dalj„a prevo‚ena razdalja ƒ potreben dolgi do-
seg
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�RZgornji nivo napolnjenosti baterije: 100%.

�RSpodnji nivo napolnjenosti baterije: 20% kot
minimum pri blagi ali toplej•i zunanji tempera-
turi ali 40% pri hladnem ali hladnej•em vre-
menu.

�RIzogibajte se dalj•emu parkiranju vozila in za-
ƒnite z vo€njo nemudoma po zakljuƒku polnje-
nja baterije.

Nastavitev polnilnih postaj (na•rt)

V infotainment sistemu lahko ustvarite naƒrte,
ki so povezani s polnilnimi postajami. Vozilo pre-
pozna shranjeno polnilno postajo in uporablja
razpolo€ljive nastavitve polnjenja.

Podatki o lokaciji

Infotainment sistem uporablja aktualne podatke
o lokaciji (geografske koordinate) vozila, ko us-
tvarjate ali uporabljate naƒrte.

Kreiranje na„rta

�RV infotainment sistemu izberite:  > Polnje-
nje .

�RPritisnite Na„rt .

�RDodajte polnilno postajo in jo poimenujte (do
najveƒ 5).

Brisanje na„rta

�RV infotainment sistemu izberite:  > Polnje-
nje .

�RPritisnite Na„rt .

�R Pritisnite funkcijsko tipko .

�RPritisnite funkcijsko tipko  za brisanje shra-
njenega naƒrta.

Nastavitve

�RZa takoj•nje polnjenje v trenutnem naƒrtu ak-
tivirajte ustrezno funkcijo v meniju za odhod
•••‚str.‚42  ali na izbirnem stikalu za naƒin pol-
njenja, ki se nahaja v meniju Polnjenje .

�R‚as odhoda •••‚str.‚91

�RZmanj•anje moƒi polnjenja v izmeniƒnem
toku: polnilni tok se zmanj•a na 6 ali 8 ampe-
rov. S to nastavitvijo lahko zmanj•ate preobre-
menitev elektriƒnega omre€ja pri polnjenju na
vtiƒnici.

�ROdklepanje vtikaƒa polnilnega kabla za izme-
niƒni tok AC: Ko je postopek polnjenja zakljuƒen,
se vtikaƒ samodejno sprosti.

�RSpodnji nivo napolnjenosti baterije 0-50%
•••‚str.‚90 .

�R Zgornji nivo napolnjenosti baterije 50-100%
•••‚str.‚90 .

�RPrednostni ƒasi. Aktiviranje tega naƒina pol-
njenja je lahko priroƒno, ƒe so v gospodinjstvu
prisotni tudi drugi elektriƒni porabniki ali pa se
uporablja noƒni tok.

�RPrikaz naslova in geografskih koordinat

Obvestilo

Za aktualno prepoznano polnilno postajo
vedno veljajo nastavitve polnjenja, shranjene
v na„rtu.

Nastavitve •asov odhoda

Ko je shranjena polnilna postaja, se lahko viso-
konapetostna baterija polni za doloƒen ƒas.

Nastavitev „asa odhoda

�RV infotainment sistemu izberite:  > Polnje-
nje .

�RPritisnite Na„rt .

�ROdprite pro†l  polnilne postaje.

�RNastavite ƒas odhoda (najveƒ tri na lokacijo).

�� Dnevi v tednu.

�� ‚as, ko naj se polni visokonapetostna bate-
rija.

�� Uporaba enkrat ali tedensko.

Klimatiziranje

Notranjost vozila se na podlagi klimatiziranja
mirujoƒega vozila za ƒas odhoda ohladi ali se-
greje. Delovanje je odvisno od opreme.

�RNastavitev €elene temperature v meniju za kli-
matiziranje mirujo„ega vozila  •••‚str.‚156 .
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Aktiviranje „asa odhoda

�RPritisnite Na„rt .

�ROdprite pro†l  polnilne postaje.

�RAktivirajte ƒas odhoda s postavitvijo kljukice v
potrditvenem polju .

�R Izberite €eleni naƒin programiranega polnje-
nja na izbirnem stikalu za naƒin polnjenja.

Prikazi

‚as odhoda se uporablja tedensko.

Obvestilo

V meniju za odhod se €e enkrat prikaƒe ak-
tivni na„in polnjenja in ponudi se moƒnost za
spremembo •••‚str.‚42 .

Polnilni kabel

Uvod

Velja za: hibridna vozila

Vrsta dobavljenega polnilnega kabla je odvisna
od tehniƒnih predpisov vsake dr€ave, npr. prik-
ljuƒkov polnilnega vtikaƒa za vtiƒnice.

SEAT priporoƒa, da izklju„no  uporabljate pol-
nilni kabel, dobavljen z vozilom.

Napotki za polnilni kabel

�RS kablom skrbno ravnajte.

�RPolnilni kabel do konca odvijte in zavijte.

�RNe smete ga prepogibati in dajati ƒez ostre
robove.

�RNe smete ga stiskati in se z vozilom peljati ƒez
kabel.

�RKo ga izvleƒete, vedno primite za vtikaƒ.

�ROtroci ne smejo uporabljati polnilnega kabla.

�RPoskrbite, da se €ivali ne pribli€ujejo polnil-
nemu kablu.

�RPo uporabi polnilni kabel varno in brez upogi-
banja shranite.

Napotki za polnilne vtika„e in za€„itno na-

pravo polnilnega kabla

�RKontaktov polnilnega vtikaƒa se ne dotikajte.

�RZa•ƒitite jih pred moƒnim sonƒnim sevanjem
(zunanja temperatura vi•ja od 50‰C ali 122‰F).

�RNe smejo pasti na tla.

�RNe smete jih potopiti v tekoƒine, kot je npr.
de€evnica.

�RPo uporabi namestite za•ƒite pokrovƒke.

…i€„enje polnilnega kabla

Oƒistite povr•ino polnilnega kabla s suho ali
rahlo navla€eno krpo •••‚ , •••‚ .

POZOR

Nezavarovane ali napa„no zavarovane pred-
mete lahko pri nenadnem manevriranju ali
zaviranju vrƒe po notranjosti vozila. Posle-
dica so lahko nezgode in hude po€kodbe.

�RPolnilni kabel vedno shranjujte v zraven pri-
loƒeni torbi za polnilni kabel in uporabite ka-
rabin, da vpnete torbo v pritrdilne obro„ke v
sprednjem delu prtljaƒnika •••‚str.‚304 .

POZOR

Uporaba po€kodovanega ali spremenjenega
polnilnega kabla lahko povzro„i hude po-
€kodbe in celo smrtonosen elektri„ni udar.

�RPred vsako uporabo preverite, ali sta pol-
nilni vtika„ in polnilni kabel morebiti po€ko-
dovana, npr. razpoke.

�RNikoli ne razstavljajte polnilnega kabla ali
pripadajo„ih komponent.

�RNikoli ne uporabite po€kodovanega ali
spremenjenega kabla.

�R…e polnilni kabel ne deluje pravilno, se obr-
nite na servis SEAT, da kabel pregledajo.
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Polnilni kabel

POZOR

Polnilni kabel za omreƒne vti„nice vedno
vtaknite neposredno v vti„nico. V nasprot-
nem primeru lahko pride do po€kodb zaradi
vƒiga polnilnega kabla ter do po€kodb polnil-
nega kabla ali na elektri„ni in€talaciji hi€e.

�RPolnilnega kabla nikoli ne priklju„ite na
podalj€ek, razdelilnik, „asovno stikalno uro,
adapter ali „asovnik.

POZOR

Napetost visokonapetostnega sistema je ne-
varna in lahko povzro„i opekline, druge po-
€kodbe in celo smrtonosen elektri„ni udar.

�RPolnilni kabel „istite samo, ko ni vtaknjen.

PREVIDNO

Pred potovanjem v tujino poi€„ite informacije
o ustreznem polnilnem kablu in maksimal-
nem dovoljenem polnilnem toku. …e je mo-
go„e, uporabite kabel, ki ga je mogo„e kupiti
v ustrezni drƒavi.

PREVIDNO

Kot nosilno elektri„no opremo je treba pol-
nilni kabel pod dolo„enimi pogoji redno pre-
verjati. Za to je potreben adapter za preve-
rjanje.

PREVIDNO

Polnilni kabel se lahko po€koduje, „e ga ne
„istite pravilno.

�R Uporabljajte izklju„no vodo in nobenih do-
datnih „istilnih sredstev.

�RPrepre„ite vdor vode v kontakte.

Opomba o okolju

Polnilne kable je treba odstraniti okolju pri-
jazno in ne sodijo med hi€ne odpadke.

Obvestilo

Vedno upo€tevajte maksimalno obremenitev
uporabljenega varnostnega krogotoka. …e
polnilni kabel skupaj z drugimi porabniki
vtaknete v vti„nico istega tokokroga, se
lahko sproƒijo varovalke tokokroga.

Polnilni kabel za polnilne postaje z
izmeni•nim tokom (AC)

Velja za: hibridna vozila

Slika‚65‚ Polnilni kabel za polnilne postaje z
izmeni€nim tokom (AC).

Maksimalni polnilni tok zna•a, v odvisnosti od
opreme vozila in zraven dobavljenega kabla,
med 16 in 32 amperi •••‚ .

POZOR

Polnjenje visokonapetostne baterije z nepri-
mernimi polnilnimi kabli lahko povzro„i kratke
stike, hude po€kodbe in smrtonosen elek-
tri„ni udar.

POZOR

Polnilni kabel se ne sme uporabljati kot pod-
alj€ek. V nasprotnem primeru lahko pride do
oviranja postopka polnjenja.

PREVIDNO

Za upravljanje polnilne postaje upo€tevajte
navodila in napotke proizvajalca.
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Obvestilo

Polnjenje s polnilnim kablom za 16 A na pol-
nilnih postajah, ki podpirajo 32 A, morebiti ne
bo mogo„e. To je odvisno od opreme polnilne
postaje.

�RPred polnjenjem se seznanite z obstoje„o
polnilno tehniko.

Polnilni kabel za omreƒne vti•nice

Velja za: hibridna vozila

Slika‚66‚ Polnilni kabel za omre•ne vti€nice

Slika‚67‚ Na polnilnem kablu za omre•ne
vti€nice: kontrolne lu€ke na za‚€itni napravi.

•••‚sl.‚67 :

Kontrolna luƒka za vtikaƒ in elektriƒno na-
pajanje.

Kontrolna luƒka za za•ƒitno napravo.

Kontrolna luƒka vozila

Opozorilna luƒka za napako

Informacije na polnilnem kablu

Pred uporabo polnilnega kabla upo•tevajte tudi
napotke na polnilnem kablu in na zadnji strani
za•ƒitne naprave.

Za€„itna naprava

Z elektronsko za•ƒitno napravo •••‚sl.‚67  je pol-
nilni vtikaƒ tako dolgo brez toka, dokler se ne
vtakne v vtiƒnico vozila.

Samotest

Ko se polnilni kabel prikljuƒi na omre€no vtiƒ-
nico, za•ƒitna naprava samodejno izvede sa-
motest. Med tem preverjanem za hip zasvetijo
vse opozorilne in kontrolne luƒke ter potem za-
poredoma ugasnejo. Po tem se prika€e aktualni
status delovanja.

Prikazi delovanja

Ena ali veƒ kontrolnih luƒk •••‚sl.‚67  1  , 2  ali
3  sveti zeleno.

Prikaz •••‚sl.‚67 Pomen

1  vklop kontakta Polnilni kabel je priklju•en
na elektri•no omre€je.

1  , 2  svetita,
3  po•asi utripa

•••‚str.‚94

Visokonapetostna baterija
se polni.

1  2  in 3  svetijo Postopek polnjenja je za-
klju•en. Visokonapetostna
baterija je napolnjena.

Nastavitev polnilnega toka

Polnilni kabel omeji polnilni tok skladno z obsto-
jeƒo oskrbo z elektriƒnim tokom.

‚e lokalna oskrba z elektriƒnim tokom ne omo-
goƒa polnjenja z maksimalnim polnilnim tokom,
se lahko polnilni tok, glede na opremo, v na-
stavitvah za polnjenje v infotainment sistemu
zmanj•a •••‚str.‚90 .



Visokonapetostna baterija

95

Polnilni kabel

Nadzor temperature

Nadzor temperature polnilnega kabla se akti-
vira, ƒe se polnilni kabel preveƒ segreje, npr. ker
je bil shranjen v pregretem prtlja€niku ali izpo-
stavljen moƒnim sonƒnim €arkom.

Prikaz •••‚sl.‚67 Pomen

1  , 4  utripata Vtika• se je zelo segrel.

2  , 4  utripata Zaƒ•itna naprava se je
zelo segrela.

‚e se postopek polnjenja nadaljuje z ni€jim pol-
nilnim tokom, prikazovalnik delovanja in opozo-
rilna luƒka •••‚sl.‚67  4  utripata rdeƒe.

�RLoƒite polnilni kabel od elektriƒnega omre€ja
in poƒakajte, da se ohladi.

�R‚e ponovno pride do odklopa ali zmanj•a-
nja polnilnega toka in vzrok za to ni izpostavlje-
nost zunanjemu toplotnemu viru, se prepriƒajte,
da zelena kontrolna luƒka utripa •••‚sl.‚67 .
Za preverjanje polnilnega kabla obi•ƒite servis-
nega partnerja SEAT. Za preverjanje prikljuƒkov
polnilne infrastrukture morate obiskati speciali-
zirani servis za elektriƒne in•talacije.

Prikaz napak

‚e rdeƒa opozorilna luƒka 4  utripa ali sveti,
brez da bi ena izmed kontrolnih luƒk •••‚sl.‚67
1 , 2  ali 3  na prikazu delovanja tudi stalno

svetila, gre za motnjo.

Prikaz •••‚sl.‚67 Pomen

1  utripa, 4  sveti ali
utripa

Napaka v oskrbi s tokom.

2  utripa, 4  sveti ali
utripa

Napaka v zaƒ•itni napravi.

3  utripa, 4  sveti ali
utripa

Napaka v vozilu.

Postopek polnjenja se prekine oz. izkljuƒi.

�RUpo•tevajte navodila na zadnji strani za•ƒitne
naprave.

�RZa preverjanje prikljuƒkov polnilne infrastruk-
ture morate obiskati specializirani servis za
elektriƒne in•talacije.

Obvestilo

…e med postopkom polnjenja obstaja do-
datna povezava z elektri„nim omreƒjem, ali
je vozilo v bliƒini visokonapetostnih napeljav,
polnjenje na omreƒni vti„nici pod dolo„enimi
pogoji ni mogo„e. Dodatna povezava do
elektri„nega omreƒja:

�RPriklju„ek polnilnika za 12-voltni akumula-
tor vozila.

�RStik z delovnim orodjem, ki je priklju„eno na
elektri„no omreƒje, npr. avtodvigalo.
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Odpiranje in zapiranje

Komplet klju•ev vozila

Klju• vozila

Slika‚68‚ Klju€ vozila

Slika‚69‚ Sredinska konzola (z avtomatskim
menjalnikom): ohi‚je za klju€ vozila.

Odklepanje vozila.

Zaklepanje vozila.

Odklene samo vrata prtlja€nika.
Pritisnite tipko, da za hip zasvetijo vsi smer-
niki vozila.
V roku 2 minut lahko odprete vrata prtlja-
€nika. Potem se vrata prtlja€nika ponovno
zaklenejo. Poleg tega v kljuƒu utripa luƒka.

Kontrolna luƒka

Alarmna tipka Alarmno tipko pritisnite samo
v sili! Po pritisku alarmne tipke se oglasi
hupa vozila in smerniki za hip utripnejo. Za
izklop ponovno pritisnite alarmno tipko.

Vozilo je mo€no odkleniti in zakleniti na razdalji z
uporabo kljuƒa vozila •••‚str.‚103 .

Oddajnik z baterijo je vgrajen v kljuƒu vozila.
Sprejemnik se nahaja v vozilu. Pri polni bateriji
doseg kljuƒa vozila za oddaljeno upravljanje
zna•a nekaj metrov okoli vozila.

‚e vozila ni mogoƒe odkleniti ali zakleniti s klju-
ƒem vozila za oddaljeno upravljanje, je treba
kljuƒ vozila na novo sinhronizirati •••‚str.‚98  oz.
zamenjati baterijo/bateriji v kljuƒu •••‚str.‚98 .

Uporabljate lahko veƒ kljuƒev vozila.

Kontrolna lu„ka v klju„u vozila

S kratkim pritiskom tipke na kljuƒu vozila kon-
trolna luƒka 4  •••‚sl.‚68  za hip enkrat utripne,
pri pritiskanju dalj•e ƒasovno obdobje luƒka
utripne veƒkrat, npr. pri komfortnem odpiranju.

‚e kontrolna luƒka kljuƒa vozila pri pritisku na
tipko ne sveti, morate zamenjati baterijo kljuƒa
•••‚str.‚98 .

Ohi€je klju„a

Odvisno od modela je poleg zagonskega sti-
kala na voljo ohi•je za kljuƒ •••‚sl.‚69 . Pozor!  Ne
zamenjajte z lokacijo za zagon v sili •••‚str.‚169 .

Nadomestni klju„

Nadomestni kljuƒ vozila ali dodatni kljuƒ vozila si
lahko priskrbite na osnovi •tevilke •asije.

Vsak novi kljuƒ vozila mora vsebovati mikroƒip
in biti kodiran s podatki elektronske blokade za-
gona. ‚e kljuƒ vozila ne vsebuje mikroƒipa ali
mikroƒip ni kodiran, ne deluje. To velja tudi za
ustrezno urezane kljuƒe vozila.

Novi kljuƒi vozila ali nadomestni kljuƒi so na vo-
ljo pri poobla•ƒenem servisnem partnerju SEAT
ali katerem koli servisu oz. pri poobla•ƒenih klju-
ƒavniƒarjih.

Nove kljuƒe vozila in nadomestne kljuƒe je treba
pred uporabo sinhronizirati •••‚str.‚98 .
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Komplet klju„ev vozila

POZOR

�ROtroci ali osebe, ki potrebujejo pomo„, nik-
dar ne smejo ostati same v vozilu. V sili na-
mre„ ne bi mogli sami zapustiti vozila ali si
pomagati.

�R…e klju„ vozila nenadzorovano uporabljajo
tretje osebe, to lahko povzro„i, da se akti-
vira elektri„na oprema (npr. pomik stekel),
kar lahko povzro„i nevarnost nezgode. Vrata
vozila je mogo„e zakleniti z daljinskim uprav-
ljalnikom, kar oteƒuje iskanje pomo„i v nujnih
primerih.

�RKlju„ev nikdar ne pu€„ajte v vozilu. …e
nekdo tretji brez va€ega dovoljenja uporab-
lja vozilo, ga lahko po€koduje ali pa vozilo
ukrade. Zato klju„ vozila vedno vzemite s se-
boj, ko zapustite vozilo.

PREVIDNO

Klju„a ne pu€„ajte v bliƒini Brez•i‚nega pol-
nilnika , ker lahko pride do motenj.

PREVIDNO

Vsak klju„ vozila vsebuje elektronske kompo-
nente. Za€„itite jih pred po€kodbami, udarci
in vlago.

Obvestilo

�RTipke na klju„u vozila pritisnite samo, kadar
ustrezno funkcijo dejansko potrebujete. Z ne-
potrebnim pritiskom na tipko lahko vozilo po-
motoma odklenete in sproƒite alarm. To velja
tudi, ko mislite, da ste izven obmo„ja dosega.

�RFunkcija klju„a vozila je lahko za„asno za-
radi prekrivanja z oddajniki, ki delujejo v
istem frekven„nem obmo„ju, v bliƒini vozila
ovirana, npr. radijska postaja ali mobilni tele-
foni.

�R Ovire med radijskim daljinskim upravljal-
nikom in vozilom, neugodne vremenske raz-
mere in upadajo„a mo„ baterije znatno
zmanj€ujejo obmo„je dosega.

�RHitri zaporedni pritiski tipk na klju„u vo-
zila ali ene od tipk za centralno zaklepanje
•••‚str.‚104  povzro„ijo kratkotrajen izklop
centralnega zaklepanja, da se prepre„i pre-
obremenitev. Vozilo je nato odklenjeno. Po
potrebi zaklenite.

�RNadomestne radijske klju„e za oddaljeno
upravljanje lahko naro„ite na specializira-
nem servisu, kjer jih morajo prilagoditi.

Izvlek kovinskega dela klju•a

Slika‚70‚ Klju€ vozila: odstranjevanje
kovinskega dela klju€a.

Daljinski upravljalnik za centralno zaklepanje
ima kovinski del kljuƒa znotraj za primer zasil-
nega zaklepanja in odklepanja voznikovih vrat
•••‚str.‚108 .

�RPritisnite tipko •••‚sl.‚70  1  za sprostitev ob-
roƒka z obeska kljuƒa in odstranitev kovinskega
dela kljuƒa 2 . Z rahlim pritiskom na obroƒek se
ta kot obesek kljuƒa sprosti.

�RPritisnite tipko •••‚sl.‚70  1  za odklepanje.
Pritisnite in zadr€ite tipko 1  ter istoƒasno po-
tegnite obroƒ v smeri pu•ƒice •••‚sl.‚70  2 , da
popolnoma odstranite kovinski del kljuƒa.
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Menjava baterije

Slika‚71‚ Klju€ vozila: odpiranje pokrova
predal€ka za baterijo.

Slika‚72‚ Klju€ vozila: odstranjevanje baterije.

SEAT priporoƒa, da baterijo zamenjajo na spe-
cializiranem servisu.

Baterija je pod pokrovƒkom na zadnji strani
kljuƒa vozila.

Menjava baterije

�ROdstranjevanje kovinskega dela kljuƒa od
kljuƒa vozila •••‚str.‚98 .

�RVtaknite kovinski del kljuƒa v re€o •••‚sl.‚71, ga
potisnite v smeri pu•ƒice 1  in odstranite pokrov
2 .

�RBaterijo odstranite iz pokrovƒka s primernim
tankim predmetom •••‚sl.‚72 .

�RVstavite novo baterijo in jo potisnite v predal-
ƒek za baterijo •••‚ .

�RNamestite pokrov in ga potisnite v ohi•je
kljuƒa vozila, da se zaskoƒi.

POZOR

Zauƒitje gumbastih baterij premera 20 mm
ali vsake druge gumbaste celice lahko v krat-
kem „asu povzro„i hude po€kodbe in celo
smrt.

�RKlju„ vozila in obeske klju„a z baterijami
shranjujte izven dosega otrok.

�R…e obstaja sum, da je nekdo pogoltnil ba-
terijo, nemudoma poi€„ite zdravni€ko pomo„.

PREVIDNO

�RZaradi nestrokovno zamenjane baterije se
klju„ vozila lahko po€koduje.

�RZaradi neprimernih baterij se klju„ vozila
lahko po€koduje. Iztro€ene baterije zame-
njajte samo z novimi baterijami enake nape-
tosti, velikosti in speci†kacije.

�RPri vgradnji baterije pazite na pravilni polo-
ƒaj polov.

Opomba o okolju

Iztro€ene baterije zavrzite skladno s predpisi
o varovanju okolja.

Sinhronizacija klju•a vozila

‚e tipko  pogosto pritiskate izven obmoƒja
dosega, vozila s kljuƒem morda veƒ ne boste
mogli odkleniti ali zakleniti. V tem primeru je
treba kljuƒ vozila na novo sinhronizirati, kot je
opisano:

�RPostavite se poleg vozila.

�RZa hip dvakrat pritisnite tipko  na kljuƒu vo-
zila.

ALI:

�R Odstranite kljuƒ za nujne primere •••‚str.‚96 .

�R Pritisnite tipko  na kljuƒu.

�ROdklenite vozilo s kljuƒem za nujne primere.
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Keyless Access sistem

A

B

�ROdprite voznikova vrata. ‚e je vozilo serijsko
opremljeno z alarmno napravo, se bo takoj
spro€ila •••‚str.‚106 .

�R Vkljuƒite kontakt. Upo„tevajte : za vklop kon-
takta polo€ite kljuƒ vozila v za to predvideno ob-
moƒje na spodnjem delu sredinskega naslona
za roke, ƒim bli€je logotipu Kessy .

S tem se sinhroniziranje zakljuƒi.

Keyless Access sistem

Zaklepanje in odklepanje s sistemom
Keyless Access

Slika‚73‚ Sistem zaklepanja in zagona brez
klju€a Keyless Access: obmo€ja pribli•evanja

Slika‚74‚ Vratna kljuka: senzorski povr‚ini.

•••‚sl.‚74

Povr•ina senzorja za odklepanje na notranji
strani vratne kljuke.

Povr•ina senzorja za zaklepanje na zunanji
strani vratne kljuke.

Razpolo€ljivost sistema Keyless Access je od-
visna od opreme vozila. Pri tem gre za sistem
za zaklepanje in zagon brez kljuƒa, ki omogoƒa
odklepanje oz. zaklepanje vozila brez aktivne
uporabe kljuƒa vozila. Za to mora biti znotraj
obmoƒja zaznavanja le veljaven kljuƒ vozila za
dostop do vozila.

Kon†guracija  sistema za zaklepanje in za-

gon brez klju„a Keyless Access

Obna•anje sistema Keyless Access se lahko
prilagodi v meniju Nastavitve vozila  infotain-
ment sistema •••‚str.‚39 .

‚e je funkcija Keyless Access deaktivirana, je
delovanje sistema omejeno.

Odklene vozilo.

�RDotaknite se senzorske povr•ine A  na zunanji
strani kljuke. Vsi smerniki dvakrat  utripnejo.

Pri vozilih s selektivnim odklepanjem se z dva-
kratnim dotikom senzorske povr•ine odklene
celotno vozilo.

‚e se vozilo dalj ƒasa ne odklene, se funk-
cija deaktivira. Funkcija se pri naslednjem od-
klepanju vozila s kljuƒem z radijskim oddaljenim
upravljanjem ponovno aktivira.

Zaklene vozilo.

�RVozilo zaustavite.

�RDotaknite se senzorske povr•ine B  •••‚sl.‚74
na zunanji strani vratne kljuke. Vsi smerniki en-
krat utripnejo.

Da bi preverili, ali je vozilo pravilno zaklenjeno,
se funkcija odklepanja za nekaj sekund deakti-
vira.

Zaklepanje vozila pri oddaljevanju od vozila

Vozilo se lahko samodejno zaklene, ko se odda-
ljujete od vozila. Istoƒasno morajo biti izpolnjeni
naslednji pogoji:

�R Funkcija je aktivirana v infotainment sistemu.

�RVsi kljuƒi vozila so izven obmoƒja zaklepanja.

Vsi smerniki enkrat utripnejo, ƒe je bilo avtomat-
sko zaklepanje uspe•no izvedeno.

Avtomatsko zaklepanje se ne bo izvedlo, ƒe je
en kljuƒ •e v vozilu.
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Enkratno deaktiviranje avtomatskega zaklepa-
nja:

1. Pritisnite in zadr€ite tipko  za veƒ kot 2 se-
kundi pri odprtih vratih.

Avtomatsko zaklepanje je ponovno na voljo
•ele takrat, ko se vozilo naslednjiƒ namerno
zaklene.

Zaklepanje vozila deluje le takrat, ko so vsa
vrata in vrata prtlja€nika zaprta. ‚e je bila ta
mo€nost aktivirana v nastavitvah vozila, se
oglasi zvoƒni signal, ki opozarja na to, da so
vrata odprta.

V vozilih z varnostnim sistemom »Safe«, ko je
vozilo zaklenjeno in se oddaljujete od vozila,
se vozilo zaklene brez funkcije »Safe«. Na to
voznika opozori zvoƒni signal. Varnostni sistem
»Safe« v vozilu se aktivira samo po namernem
zaklepanju vratne kljuke ali s kontaktnim klju-
ƒem.

‚e je kljuƒ dalj•e ƒasovno obdobje v obmoƒju
zaznavanja okrog vozila, je lahko zaklepanje pri
oddaljevanju od vozila in odklepanje pri pribli-
€evanju vozilu omejeno.

Obvestilo

…e je vozilo dalj „asa parkirano in se ne
uporablja, ga je mogo„e odkleniti samo prek
senzorske povr€ine na notranji strani vratne
kljuke v voznikovih vratih ali s kontaktnim klju-
„em.

Odklepanje vozila pri pribliƒevanju vozilu

Vozilo je mogoƒe odkleniti pri pribli€evanju vo-
zilu. Za to mora biti aktivirana funkcija v infotain-
ment sistemu in kljuƒ vozila mora biti v obmoƒju
pribli€evanja vozilu.

�RVozilo se odklene, ko je kontaktni kljuƒ zaznan
v obmoƒju v bli€ini •••‚sl.‚73 . Vsi smerniki dvakrat
utripnejo.

‚e se vozilo dalj ƒasa ne odklene, se funk-
cija »Odklepanje vozila pri pribli€evanju vozilu«
deaktivira. Funkcija se ponovno aktivira, ko je
vozilo zaklenjeno.

Ko se funkcija odklepanja za doloƒena vrata
aktivira v nastavitvah centralnega zaklepanja v
infotainment sistemu, deluje funkcija »Odklepa-
nje vozila pri pribli€evanju vozilu« morebiti samo
omejeno.

Odklepanje vrat prtljaƒnika

Ko je vozilo zaklenjeno in je funkcija »Keyless
Access« aktivna, se vrata prtlja€nika avtomat-
sko odklenejo, ko se odprejo, ƒe je kljuƒ vozila v
bli€ini. Vrata prtlja€nika se po zapiranju ponovno
zaklenejo.

‚e sta aktivirana centralno zaklepanje vseh
vrat in funkcija odklepanja pri pribli€evanju v
sistemu »Keyless Access«, ostane vozilo po za-
prtju vrat prtlja€nika odklenjeno. Vozilo se ne za-
klene samodejno.

Za„asno deaktiviranje sistema za zaklepa-

nje in zagon brez klju„a Keyless Access

Funkcija odklepanja »Keyless Access« se lahko
zaƒasno deaktivira:

�RPrestavno stikalo prestavite v polo€aj P, saj v
nasprotnem primeru ne morete zakleniti vozila.

�RZaklenite vozilo, tako da uporabite tipko  na
kljuƒu vozila.

�R V roku 5 sekund se enkrat dotaknite sen-
zorske povr•ine na zunanji strani vratne kljuke
•••‚sl.‚74  B . Vratne kljuke ne primite. Sistem
Keyless Access je zdaj zaƒasno deaktiviran.

�RDeaktiviranje preverite tako, da po poteku 10
sekund povleƒete za vratno kljuko. Vrat ni mo-
goƒe odpreti.

Naslednjiƒ je vozilo mogoƒe odkleniti le elek-
tronsko s kljuƒem vozila. Ko je vozilo naslednjiƒ
odklenjeno, bo sistem Keyless Access ponovno
aktiviran •••‚ .

Trajno deaktiviranje sistema za zaklepanje in

zagon brez klju„a Keyless Access

Sistem Keyless Access je mogoƒe v infotain-
ment sistemu tudi trajno deaktivirati •••‚ .

Komfortne funkcije

Da s komfortno funkcijo  zaprete vsa stranska
elektriƒna okna in panoramsko stre•no okno, za
nekaj sekund polo€ite prst na senzor za zakle-
panje B  na vratni kljuki, da se stranska okna in
stre•no okno zaprejo.
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Odklepanje vrat  z dotikom senzorja na vratni
kljuki poteka v odvisnosti od nastavitev infotain-
ment sistema z uporabo funkcijske tipke  >
Vozilo > Zunanjost > Odpiranje/zapiranje .

PREVIDNO

Ko je sistem Keyless Access deaktiviran, to
velja tudi za senzorsko krmiljeno odpiranje in
zapiranje vrat prtljaƒnika, tudi „e je funkcija v
meniju vozila prikazana kot »aktivna«.

Odpravljanje motenj

Sistem Keyless Access ne deluje

Delovanje senzorskih povr•in je lahko moteno
zaradi velike umazanije.

�R Oƒistite senzorske povr•ine.

Vsi smerniki vozila €tirikrat utripnejo

Nazadnje uporabljeni kljuƒ je •e vedno v vozilu.

�ROdstranite kljuƒ in zaklenite vozilo.

Samodejno deaktiviranje senzorskih povr€in

Senzorske povr•ine se deaktivirajo v naslednjih
primerih:

�R‚e vozilo dalj ƒasa ni odklenjeno ali zakle-
njeno.

�R‚e je ena izmed senzorskih povr•in neobi-
ƒajno velikokrat aktivirana.

Za vnoviƒno aktiviranje senzorskih povr•in je po-
stopek naslednji:

�ROdklenite vozilo, tako da uporabite tipko  na
kljuƒu vozila.

PREVIDNO

Senzorske povr€ine vratnih kljuk se lahko ak-
tivirajo z vodnim curkom visokotla„nega par-
nega „istilnika, „e je v bliƒini veljavni klju„
vozila. …e je odprto vsaj eno okno in je sen-
zorska povr€ina ene od kljuk stalno aktivi-
rana, se vsa okna zaprejo. …e vodni ali parni
curek za kratek „as usmerimo stran od sen-
zorske povr€ine ene od vratnih kljuk in potem
ponovno na vratno kljuko, se morebiti lahko
odprejo vsa okna.

Obvestilo

…e se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikaƒe Motnja sistema Keyless Access, je
delovanje sistema Keyless Access lahko mo-
teno. Obrnite se na specializirani servis.

Obvestilo

…e v vozilu ni klju„a oz. ga sistem ne zazna,
se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi ustrezno opozorilo. To bi bilo mogo„e,
„e drugi radijski signal (npr. mobilni telefon
ali brezƒi„ni polnilnik) povzro„a interference
s signalom klju„a, ali „e je klju„ zakrit z dru-
gim predmetom, npr. aluminijastim kov„kom.

Centralno zaklepanje

Uvod

Centralno zaklepanje deluje pravilno samo, ƒe
so vsa vrata in vrata prtlja€nika popolnoma za-
prta. ‚e so voznikova vrata odprta, vozila s klju-
ƒem vozila ni mogoƒe zakleniti.

POZOR

Zaradi nestrokovne uporabe centralnega za-
klepanja lahko pride do hudih po€kodb.

�RCentralno zaklepanje zaklene vsa vrata.
Vozilo, ki je zaklenjeno od znotraj, lahko
prepre„i nenamerno odpiranje vrat in vdor
s strani nepoobla€„enih oseb. Zaklenjena
vrata v sili ali nezgodi re€evalcem oteƒujejo
dostop do potnikov.

�ROtrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomo„,
nikdar ne pu€„ajte v vozilu. S tipko za cen-
tralno zaklepanje je mogo„e z notranje strani
zakleniti vsa vrata. Lahko se zgodi, da se te
osebe zaklenejo v vozilo. Zaklenjene osebe
so lahko izpostavljene zelo visokim ali zelo
nizkim temperaturam.

�RTemperatura v zaklenjenem vozilu glede na
letni „as lahko mo„no naraste ali pade, kar
predvsem pri majhnih otrocih lahko povzro„i
resne po€kodbe in bolezni ali smrt.

�RV zaklenjenem vozilu nikdar ne pu€„ajte
oseb. V sili namre„ ne bi mogle same zapu-
stiti vozila ali si pomagati.
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Opis

Centralno zaklepanje omogoƒa soƒasno od-
klepanje in zaklepanje vseh vrat, vrat prtlja€nika
in lopute rezervoarja za gorivo.

Hibridna vozila: loputa rezervoarja za gorivo
se ne odklene s centralnim zaklepanjem
•••‚str.‚321 .

�RZ zunanje strani s kljuƒem vozila •••‚str.‚103 .

�RZ zunanje strani s sistemom Keyless Access
•••‚str.‚99 .

�RZ notranje strani s tipko za centralno zaklepa-
nje •••‚str.‚104 .

Avtomatsko zaklepanje kot za€„ita pred ne-

namernim odpiranjem vrat

Ta sistem za za•ƒito proti kraji prepreƒuje, da
bi vozilo nenamerno ostalo odklenjeno. ‚e od-
klenete vozilo in v naslednjih 45 sekundah ne
odprete ne vrat ne prtlja€nika, se vozilo avto-
matsko ponovno zaklene.

Samodejno zaklepanje (Auto Lock)

Vozilo se od hitrosti pribl. 15…km/h (9 mph) sa-
modejno zaklene. Loputa rezervoarja za gorivo
se ne zaklene, tako da lahko dolijete gorivo brez
zapu•ƒanja vozila.

Hibridna vozila: loputa rezervoarja rezervoarja
ostane zaklenjena •••‚str.‚321 .

Pri zaklenjenem vozilu zasveti rumena kontrolna
luƒka  tipke centralnega zaklepanja.

Samodejno odklepanje (Auto Unlock)

‚e je eden izmed naslednjih pogojev izpolnjen,
se vsa vrata in vrata prtlja€nika samodejno od-
klenejo:

�RElektronska parkirna zavora je aktivirana in
kontakt izkljuƒen.

�RALI: povleƒena je bila notranja vratna kljuka.
To velja za hitrost vo€nje pod 15 km/h (9…mph).

�RALI: pri nezgodi je bila spro€ena varnostna
blazina •••‚str.‚105 .

Samodejno odklepanje omogoƒa tretjim ose-
bam dostop do notranjosti vozila, da lahko po
potrebi nudijo prvo pomoƒ.

Smerniki

Pri odklepanju smerniki utripnejo dvakrat, pri za-
klepanju pa enkrat.

‚e ne utripajo, to pomeni, da vrata ali prtlja€nik
ali pokrov motornega prostora niso zaprti.

Prepre„evanje moƒnosti, da bi klju„ zaklenili

v vozilo

‚e ste kljuƒ pustili v vozilu, se ne more zakleniti v
naslednjih primerih:

�R ‚e so voznikova vrata odprta, se vozilo ne
more zakleniti s stikalom centralnega zaklepa-
nja •••‚str.‚104 .

Vozilo zaklenite z radijskim kljuƒem za oddaljeno
upravljanje •ele takrat, ko so zaprta vsa vrata in
vrata prtlja€nika. Tako prepreƒite mo€nost, da bi
kljuƒ zaklenili v vozilo.

Nastavitve centralnega zaklepanja

Nastavitve centralnega zaklepanja lahko spre-
menite v infotainment sistemu.

Selektivno odklepanje vrat

�R Pritisnite funkcijsko tipko  > Vozila > Zuna-
njost > Odpiranje in zapiranje > Centralno
zaklepanje.

Lahko se odloƒite, ali odklepanje odklene vsa
vrata, ena vrata  ali vrata na eni strani  vozila.
Vsa vrata vozila se zaklenejo z enim samim za-
klepanjem ne glede na izbrani naƒin odklepa-
nja.

‚e izberete mo€nost za vsa vrata, se odklene
tudi loputa rezervoarja za gorivo.

Z nastavitvijo za ena vrata  se voznikova vrata
odklenejo v primeru:

�R Tipko  na daljinskem upravljalniku pritisnete
enkrat.

�RALI: Vrata odklenete enkrat z uporabo kljuƒa.

�RALI: Vrata odklenete enkrat s sistemom Key-
less Access na kljuki voznikovih vrat.

�RALI: Vrata odklenete tako, da se pribli€ate voz-
nikovim vratom. Avtomatsko odklepanje se ne
izvede, ƒe se pribli€ate sovoznikovim vratom.

Z nastavitvijo za eno stran  se odklene samo
ena stran vozila v primeru:

�R Tipko  na daljinskem upravljalniku pritisnete
enkrat.

�RALI: Vrata odklenete enkrat z uporabo kljuƒa.
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�RALI: Vrata odklenete enkrat s sistemom Key-
less Access na kljuki voznikovih vrat. ‚e se od-
klenejo sovoznikova vrata, so odklenjena samo
sovoznikova vrata.

�RALI: Vrata na voznikovi strani odklenete tako,
da se pribli€ate voznikovim vratom. Vrata na so-
voznikovi strani odklenete tako, da se pribli€ate
sovoznikovim vratom.

Izjeme: ‚e je izbrana nastavitev ena vrata  ali
ena stran , z dvakratnim pritiskom tipke za od-
klepanje v manj kot 2 sekundah odklenete ce-
lotno vozilo.

Z nastavitvijo vsa vrata  se z odklepanjem od-
klenejo vsa vrata in vrata prtlja€nika.

Obvestilo

�RDragocenosti nikoli ne pu€„ajte v nena-
dzorovanem vozilu. Tudi zaklenjeno vozilo ni
varno pred vlomom.

�R…e LED-dioda v okviru voznikovih vrat po
zaklepanju sveti pribliƒno 30 sekund, je pri€lo
do motnje v delovanju centralnega zaklepa-
nja ali alarmne naprave. Napako naj odpra-
vijo na poobla€„enem servisu SEAT oz. spe-
cializiranem servisu.

�RNadzor notranjosti alarmne naprave brez-
hibno deluje le, „e so okna in streha zaprti.

Odklepanje in zaklepanje s klju•em

Slika‚75‚ Radijski klju€ za oddaljeno
upravljanje: tipke.

�RZaklepanje: pritisnite tipko  •••‚sl.‚75 .

�RZaklepanje vozila brez protivlomnega varo-
vala »Safe«: ponovno pritisnite tipko  in jo za-
dr€ite za 2 sekundi.

�ROdklepanje: pritisnite tipko .

�ROdklepanje vrat prtlja€nika: pritisnite tipko 
za vsaj 1 sekundo.

‚e vozilo odklenete in v roku 45 sekund ne od-
prete nobenih vrat ali vrat prtlja€nika, se vozilo
ponovno avtomatsko zaklene. Ta funkcija pre-
preƒuje, da bi vozilo nehote ostalo odklenjeno,
ƒe se nehote pritisne tipka za odklepanje. To
ne velja, ƒe tipko   dr€ite pritisnjeno vsaj eno
sekundo.

Selektivni sistem za odklepanje

Selektivni sistem za odklepanje omogoƒa od-
klepanje enih vrat ali vrat na eni strani vozila.
Ostali deli vozila ostanejo zaklenjeni.

Odklepanje voznikovih vrat in lopute rezervoarja
za gorivo:

�R Enkrat pritisnite tipko  na radijskem kljuƒu za
oddaljeno upravljanje ali kljuƒ enkrat zavrtite v
polo€aj za odklepanje.

So€asno odklepanje vseh vrat, vrat prtlja‚nika
in lopute rezervoarja za gorivo:

�R V roku 5 sekund dvakrat pritisnite tipko 
na radijskem kljuƒu za oddaljeno upravljanje ali
kljuƒ dvakrat v roku 5 sekund zavrtite v polo€aj
za odklepanje.

Protivlomno varovalo »Safe« in alarmna na-
prava se deaktivirata takoj, ko se odprejo vozni-
kova vrata.

Pri vozilih z infotainment sistemom lahko nepo-
sredno nastavljate varnostno centralno zakle-
panje •••‚str.‚102 .

POZOR

Upo€tevajte varnostna opozorila
•••‚str.‚104, Varnostni sistem Safe .
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Obvestilo

�RIz varnostnih razlogov priporo„amo, da ra-
dijski klju„ za oddaljeno upravljanje aktivi-
rate samo, ko vidite vozilo.

�RDruge funkcije radijskega klju„a za odda-
ljeno upravljanje •••‚str.‚114, Odpiranje ali
zapiranje oken .

Odklepanje in zaklepanje z notranje
strani

Slika‚76‚ Na sredinski konzoli: tipka
centralnega zaklepanja

�RZaklepanje: pritisnite tipko  •••‚sl.‚76 .

�ROdklepanje: Znova pritisnite tipko  •••‚sl.‚76 .

‚e vozilo zaklenete s tipko centralnega zakle-
panja, velja naslednje:

�RVrat in vrat prtlja€nika ni mogoƒe odpreti z
zunanje strani  (iz varnostnih razlogov, npr. ko
vozilo stoji pred semaforjem).

�RKo so vsa vrata zaprta in zaklenjena, sveti
LED-dioda v tipki centralnega zaklepanja.

�RVrata lahko z notranje strani posamiƒno od-
prete tako, da potegnete vratno kljuko.

�RLoputa rezervoarja za gorivo ostane odkle-
njena.

Hibridna vozila: loputa rezervoarja ostane za-
klenjena •••‚str.‚321 .

�R‚e se ob nezgodi spro€ijo varnostne blazine,
se vrata, ki so bila zaklenjena z notranje strani,
samodejno odklenejo in omogoƒijo dostop re-
•evalcem.

POZOR

�RTipka centralnega zaklepanja deluje tudi
pri izklju„enem kontaktu, razen ko je aktivi-
rano protivlomno varovalo »Safe«.

�R…e je vozilo zaklenjeno z zunanje strani in je
varnostni sistem aktiviran, tipka centralnega
zaklepanja ne deluje.

�RZaklenjena vrata v nujnem primeru oteƒijo
dostop v notranjost vozila. Osebe ˆ €e pose-
bej otroci ˆ naj nikoli ne ostanejo sami v vo-
zilu.

Obvestilo

Va€e vozilo se avtomatsko zaklene, ko doseƒe
hitrost pribl. 15 km/h (9 mph) (funkcija Auto
Lock) •••‚str.‚102 . Vozilo lahko ponovno od-
klenete s tipko   na enoti centralnega zakle-
panja.

Varnostni sistem »Safe«

Odvisno od opreme je lahko vozilo opremljeno s
protivlomnim varovalom »Safe«.

Ko je vozilo zaklenjeno, protivlomno varovalo
»Safe« onemogoƒi delovanje vratnih kljuk in ne-
poobla•ƒenim osebam prepreƒi dostop do vo-
zila. Vrat v tem primeru ni mogoƒe odpreti od
znotraj •••‚ .

V kombiniranem instrumentu se lahko prika€e,
da je protivlomno varovalo »Safe« aktivirano.

Deaktiviranje protivlomnega varovala

»Safe«

Protivlomno varovalo »Safe« lahko deaktivirate
kot sledi:

�RPonovno pritisnite tipko kljuƒa vozila  v roku
2 sekund .

�RPonovno se dotaknite senzorske povr•ine na
zunanji strani vratne kljuke v roku 2 sekund
•••‚str.‚99 .

�RVkljuƒite kontakt.

�RALI: izkljuƒite nadzor notranjosti in za•ƒito
pred odvleko •••‚str.‚106 .
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Centralno zaklepanje

Odvisno od opreme morate pred zaklepanjem
vozila zaƒasno deaktivirati nadzor notranjosti in
za•ƒito pred odvleko v meniju Nastavitve vo-
zila  infotainment sistema vozila •••‚str.‚106 .

‚e je protivlomno varovalo »Safe« deaktvirano,
velja naslednje:

�RVozilo je iz notranjosti mogoƒe odkleniti in od-
preti z notranjo vratno kljuko.

�RAlarmna naprava je aktivna •••‚str.‚106 .

�RNadzor notranjosti in za•ƒita pred odvleko sta
deaktivirana •••‚str.‚106 .

Stanje protivlomnega varovala »Safe«

Izveden postopek neposredno potrdi frekvenca
utripanja LED-diode v okviru vrat. LED-dioda
najprej kratek ƒas utripa hitro, ugasne za pribl.
30 sekund in nato utripa poƒasi naprej.

POZOR

Malomarna ali nepazljiva uporaba proti-
vlomnega varovala »Safe« lahko povzro„i
hude po€kodbe v nujnem primeru.

�RPri zaklepanju s klju„em nikoli ne pu€„ajte
oseb v vozilu. Pri aktiviranem protivlomnem
varovalu »Safe« vrat iz notranjosti ni ve„ mo-
go„e odpreti!

Odpravljanje motenj

Kontrolna lu„ka stalno sveti

Rdeƒa LED-luƒka voznikovih vrat utripa v kratkih
intervalih in nato stalno sveti. Gre za motnjo v
sistemu zaklepanja.

�RObrnite se na specializirani servis. SEAT pri-
poroƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

Smerniki ne utripajo

‚e smerniki pri zaklepanju vozila ne utripajo za
potrditev:

�RVsaj ena vrata ali vrata prtlja€nika niso zaprta
ali

�Rpokrov motornega prostora ni zaprt.

Vozilo se samodejno zaklene

‚e je eden izmed naslednjih pogojev izpolnjen,
se vozilo v roku pribl. 45 sekund ponovno samo-
dejno zaklene.

�RVozilo je bilo odklenjeno, ampak nobena vrata
ali vrata prtlja€nika se niso odprla.

Kaj se zgodi, „e je bilo vozilo zaklenjeno z

drugim klju„em

Kljuƒ v vozilu se blokira za vzpostavljenost pri-
pravljenosti za vo€njo, kakor hitro je bilo vozilo
z zunanje strani zaklenjeno z drugim kljuƒem.
Da bi aktivirali kljuƒ v vozilu za vzpostavljenost
pripravljenosti za vo€njo, pritisnite tipko  kljuƒa.

Zaklepanje vozila po sproƒitvi varnostne bla-

zine

Ko se varnostna blazina spro€i zaradi nezgode,
se celotno vozilo odklene. Glede na obseg
•kode se lahko vozilo, kot je opisano v nadalje-
vanju, ponovno zaklene:

�RIzkljuƒite kontakt.

�ROdprite voznikova vrata in jih ponovno zaprite.

�RZaklenite vozilo.

Obvestilo

Pri nizki napetosti ali izpraznjenosti 12-volt-
nega akumulatorja ali baterije v klju„u vozila
se lahko zgodi, da vozila ni mogo„e odkle-
niti ali zakleniti s sistemom Keyless Access.
Vozilo je mogo„e odkleniti in zakleniti ro„no
•••‚str.‚108 .

Obvestilo

…e v vozilu ni klju„a vozila oz. ga sistem ne
zazna, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavi ustrezno opozorilo. To bi bilo
mogo„e, „e drugi radijski signal povzro„a
interference s signalom klju„a, ali pa „e je
klju„ zakrit z drugim predmetom, npr. alumi-
nijastim kov„kom.
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Alarmna naprava

Opis

Odvisno od opreme je lahko vozilo opremljeno z
alarmno napravo.

Alarmna naprava nadzira vrata, pokrov in vrata
prtlja€nika.

Alarmna naprava se pri zaklepanju vozila sa-
modejno aktivira.

‚e se vozilo ne odpre elektronsko z veljavnim
kljuƒem, se spro€i alarm ter pribl. 5 minut se od-
dajajo akustiƒna opozorila in svetlobni signali.

V katerih primerih se sproƒi alarmna na-

prava?

�R‚e se mehansko odklenjena vrata odprejo s
kljuƒem vozila, imate 15 sekund ƒasa, da vklju-
ƒite kontakt, preden se spro€i alarmna naprava
(odvisno od trga, ƒakalnega ƒasa 15 sekund ni
in alarmna naprava se spro€i takoj, ko se od-
prejo vrata).

�R‚e je bil odprt pokrov motornega prostora.

�R‚e se odprejo vrata prtlja€nika.

�R‚e se uporabi neveljaven kljuƒ vozila.

�R‚e je zaznano gibanje v notranjosti vozila ( v
vozilih z nadzorom notranjosti •••‚str.‚106 ).

�R‚e se vozilo dvigne ali odvleƒe (za vozila z
za•ƒito pred vleko •••‚str.‚106 .)

�RPri transportu vozila s trajektom ali €eleznico
(za vozila z za•ƒito pred vleko ali nadzorom no-
tranjosti •••‚str.‚106 ).

�R‚e se odklopi 12-voltni akumulator.

�RPri zlomu zadnjega stekla.

�ROdklop prikolice, povezane z alarmno na-
pravo.

Izklop alarmne naprave

�ROdklenite vozilo s tipko za odklepanje  na
kljuƒu vozila.

�RPrimite vratno kljuko.

�RVkljuƒite kontakt. Upo„tevajte:  za vklop kon-
takta polo€ite kljuƒ vozila v za to predvideno
obmoƒje, da se izvede zagon v sili.

Obvestilo

�R…e vozila dalj „asa ne premikate, kontrolna
lu„ka po 28 dneh za za€„ito akumulatorja
ugasne. Alarmna naprava je €e naprej vklju-
„ena.

�R…e se po preteku alarmnega signala po-
skus vdora ponovi (npr. „e potem, ko vsiljivec
odpre vrata, posku€a odpreti €e vrata prtlja-
ƒnika), se alarm ponovno sproƒi.

�RPri zaklepanju iz notranjosti s tipko central-
nega zaklepanja  se alarmna naprava ne
aktivira.

�R…e voznikova vrata mehansko odklenete s
klju„em vozila, so odklenjena le omenjena
vrata in ne celotno vozilo. Protivlomno va-

rovalo se pri vseh vratih deaktivira €ele po
vklopu kontakta, vendar se vrata ne odkle-
nejo. Poleg tega se aktivira tudi tipka za cen-
tralno zaklepanje.

�RKo je alarmna naprava aktivirana, je na-
dzor notranjosti zagotovljen tudi v primeru,
ko je akumulator odklopljen ali ne deluje.

Nadzor notranjosti in za€•ita pred
odvleko

‚e je pri zaklenjenem vozilu zaznano gibanje v
notranjosti vozila, nadzor notranjosti spro€i alar-
mno napravo.

‚e je zaznan dvig vozila, za•ƒita pred odvleko
spro€i alarmno napravo.

Vklop nadzora notranjosti in za€„ite pred

odvleko

�RZaklenite vozilo. Pri vkljuƒeni alarmni napravi
sta aktivirana tudi nadzor notranjosti in za•ƒita
pred odvleko.

Odvisno od opreme lahko uporaba predelne
mre€e vpliva na delovanje sistema za nadzor
notranjosti.

Za„asen izklop nadzora notranjosti in za-

€„ite pred odvleko

�RDvakrat pritisnite tipko  radijskega kljuƒa za
oddaljeno upravljanje. Nadzor notranjosti in za-
•ƒita pred odvleko bosta deaktivirana. Alarmna
naprava je •e naprej vkljuƒena.
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Vrata

Deaktviranje prek infotainment sistema

�R Pritisnite funkcijsko tipko  > Vozilo > Zuna-
njost > Odpiranje/zapiranje > Centralno za-
klepanje > Nadzor notranjosti .

Nadzor notranjosti in za•ƒita pred odvleko osta-
neta deaktivirana do naslednjega zaklepanja
vozila.

Nadzor notranjosti in za•ƒito pred odvleko je
mogoƒe izkljuƒiti tudi v meniju za izstop. Za to
mora biti kontakt izkljuƒen •••‚str.‚165 .

Da bi se izognili napaƒnim alarmom, deaktivi-
rajte nadzor notranjosti in za•ƒito pred odvleko
v naslednjih situacijah:

�RKo se v notranjosti vozila zadr€ujejo osebe ali
€ivali.

�RKo se vozilo nalo€i na drugo transportno sred-
stvo, transportira ali ga je treba odvleƒi.

�RKo vozilo ostane v avtopralnici ali je parkirano
na parkirnem mestu z dvema nivojema.

Nevarnost napa„nih alarmov zaradi nadzora

notranjosti

Nadzor notranjosti lahko pravilno deluje le pri
popolnoma zaklenjenem vozilu. Upo•tevajte vse
zakonske predpise. La€ni alarm se lahko spro€i v
naslednjih primerih:

�R‚e je eno ali veƒ oken delno ali popolnoma
odprtih.

�R‚e je dvi€no-pomiƒno stre•no okno delno od-
prto.

�R‚e so v notranjosti vozila lahki predmeti, npr.
posamezni papirnati listi ali obeski na notra-
njem vzvratnem ogledalu.

�R‚e je aktivirano vibriranje na mobilnem tele-
fonu, ki je ostal v vozilu.

Obvestilo

�RNadzora notranjosti in za€„ite pred odvleko
ni mogo„e trajno izklju„iti.

�R…e so pri aktivirani alarmni napravi odprta
€e vrata ali vrata prtljaƒnika, se aktivira samo
alarmna naprava. Nadzor notranjosti in za-
€„ita pred odvleko vozila se aktivirata €ele po
zaprtju vrat ali vrat prtljaƒnika.

�RPri izklju„itvi nadzora notranjosti in za€„ite
pred odvleko se protivlomno varovalo »Safe«
tudi izklju„i •••‚str.‚104 .

Vrata

Uvod

Vrata in vrata prtlja€nika lahko roƒno zaklenete
in v nekaterih primerih tudi odklenete, npr. pri
okvari kljuƒa vozila ali sistema za centralno za-
klepanje.

POZOR

Zaradi nepazljivega zasilnega zaklepanja ali
odklepanja lahko pride do hudih po€kodb.

�R…e je vozilo zaklenjeno z zunanje strani,
vrat in oken z notranje strani ni mogo„e od-
preti.

�ROtrok ali oseb, ki potrebujejo tujo pomo„, v
vozilu nikdar ne pu€„ajte samih. V sili namre„
ne bi bile sposobne same zapustiti vozila ali
si pomagati.

�RTemperatura v zaklenjenem vozilu glede na
letni „as lahko mo„no naraste ali pade, kar
predvsem pri majhnih otrocih lahko povzro„i
resne po€kodbe in bolezni ali smrt.

POZOR

Obmo„je pomika vrat in vrat prtljaƒnika je
nevarno in lahko povzro„i po€kodbe.

�RVrata in vrata prtljaƒnika odpirajte ali zapi-
rajte samo takrat, ko v obmo„ju pomika ni
nikogar.

PREVIDNO

V dolo„enih vremenskih pogojih se lahko v
spodnjem sprednjem delu vrat med vratnim
okvirjem in vrati nabereta led ali sneg; ne od-
pirajte vrat na silo, preden se prepri„ate, da
ni ledu ali snega.
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PREVIDNO

Pri zasilnem zaklepanju ali odklepanju je
treba dele previdno demontirati in ponovno
pravilno namestiti, sicer se vozilo lahko po-
€koduje.

Zasilno odklepanje in zaklepanje
voznikovih vrat

Slika‚77‚ Kljuka voznikovih vrat: klju€avnica.

Ob izpadu centralnega zaklepanja lahko vozni-
kova vrata odklenete in zaklenete mehansko s
kljuƒem.

Pri roƒnem zaklepanju se praviloma zaklenejo
vsa vrata. Pri roƒnem odklepanju se odklenejo
samo voznikova vrata. Upo•tevajte napotke
glede alarmne naprave •••‚str.‚106 .

�ROdstranjevanje kovinskega dela kljuƒa od
kljuƒa vozila •••‚str.‚97 .

�RKovinski del kljuƒa vstavite v kljuƒavnico in od-
klenite oz. zaklenite vozilo.

Kovinski del kljuƒa je vstavljen tako, da je dr€alo
usmerjeno proti zadnjim vratom (celoten kovin-
ski del kljuƒa se vstavi v kljuƒavnico v tem polo-
€aju).

Posebnosti

�RAlarmna naprava pri odklenjenem vozilu os-
tane aktivirana •••‚str.‚106 .

�RPo odprtju voznikovih vrat mora voznik v 15 se-
kundah vkljuƒiti kontakt (odvisno od trga). ‚ez
nekaj ƒasa se spro€i alarmna naprava.

�RVkljuƒite kontakt. Elektronska blokada zagona
motorja prepozna veljavni kljuƒ vozila in deakti-
vira alarmno napravo.

Obvestilo

Alarmna naprava se pri ro„nem zaklepanju
vozila s kovinskim delom klju„a vozila ne akti-
vira •••‚str.‚101.

Zasilno zaklepanje vrat brez klju•av-
nice

Slika‚78‚ Zasilno zaklepanje vrat.

Pri izpadu centralnega zaklepanja ali pri izpraz-
njenem akumulatorju je treba vrata brez klju-
ƒavnice zakleniti loƒeno.

Mehanizem za zasilno zaklepanje je v spred-
njem delu sovoznikovih in zadnjih vrat. Viden je
samo pri odprtih vratih.

�R‚e je potrebno, odstranite gumijasto tesnilo 
na ƒelni strani vrat •••‚sl.‚78 .

�RKovinski del kljuƒa vstavite v notranjo re€o in
kljuƒ zavrtite do konca v desno (desna vrata) oz.
v levo (leva vrata).

�RPonovno namestite pokrovƒek.

Tako zaklenjenih vrat z zunanje strani ni moƒ
odkleniti. Z notranje strani z enkratnim potegom
vratne kljuke vrata odklenete in odprete.
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Vrata prtljaƒnika

Otro€ka blokada

Slika‚79‚ Otro‚ka blokada v levih vratih.

Otro•ka blokada onemogoƒa odpiranje zadnjih
vrat z notranje strani. Funkcija blokade je, da
se prepreƒi, da bi otrok med vo€njo nenamerno
lahko odprl vrata.

Ta funkcija je loƒena od elektronskih sistemov
za odklepanje in zaklepanje vozila. Deluje samo
na zadnjih vratih. Otro•ko blokado lahko me-
hansko vkljuƒite oz. izkljuƒite samo skladno z
naslednjim opisom:

Aktiviranje otro€ke blokade

�ROdklenite vozilo in odprite vrata, pri katerih
€elite aktivirati otro•ko blokado.

�RPri odprtih vratih uporabite kljuƒ vozila, da ob-
rnete re€o v levih vratih •••‚sl.‚79  v smeri urnega
kazalca in v desnih vratih v nasprotni smeri ur-
nega kazalca.

Pri aktivirani otro•ki blokadi je vrata mogoƒe
odpreti le z zunanje strani.

Deaktiviranje otro€ke blokade

�ROdklenite vozilo in odprite vrata, s katerih €e-
lite odstraniti otro•ko blokado.

�RPri odprtih vratih uporabite kljuƒ vozila, da ob-
rnete re€o v levih vratih •••‚sl.‚79  v nasprotni
smeri urnega kazalca in v desnih vratih v smeri
urnega kazalca.

POZOR

Ko je aktivirana otro€ka blokada, vrat ni mo-
go„e odpreti z notranje strani. To pomeni, da
so ljudje lahko zaklenjeni v vozilu. V nujnem
primeru morda ne bodo mogli samostojno
zapustiti vozila ali se re€iti.

�ROtrok ali oseb, ki potrebujejo pomo„, nik-
dar ne pu€„ajte brez nadzora v vozilu, ko so
vrata zaklenjena.

POZOR

…e so otroci, osebe, ki potrebujejo pomo„,
ali ƒivali v vozilu brez nadzora, so lahko izpo-
stavljeni zelo visokim ali zelo nizkim tempera-
turam. Obstaja nevarnost hudih ali smrtnih
po€kodb.

�ROtrok, oseb, ki potrebujejo pomo„, ali ƒivali
nikdar ne pu€„ajte brez nadzora v vozilu.

Vrata prtljaƒnika

Uvod

Vrata prtlja€nika se odklenejo in zaklenejo sku-
paj z vrati.

Pri vozilih s sistemom Keyless Access se vrata
prtlja€nika vozila samodejno odklenejo, ko jih
odpremo •••‚str.‚99 .

POZOR

Posledica nestrokovnega in nenadzorova-
nega odklepanja, odpiranja ali zapiranja vrat
prtljaƒnika so lahko nezgode in hude po-
€kodbe.

�RVrat prtljaƒnika ne zapirajte tako, da z roko
pritiskate na zadnje steklo. Zadnje steklo
lahko po„i. Nevarnost po€kodb!

�RKo zaprete vrata prtljaƒnika, preverite, ali
so dobro zaprta, sicer se med voƒnjo lahko
nenadoma odprejo.

�RNikoli ne odpirajte in zapirajte vrat pr-
tljaƒnika brezskrbno ali nenadzorovano, ker
lahko to vam in drugim osebam povzro„i
hude po€kodbe. Vedno poskrbite, da v ob-
mo„ju odpiranja in zapiranja vrat prtljaƒnika
ne bo oseb ali predmetov.

�RNikoli ne vozite s priprtimi ali celo z odpr-
timi vrati prtljaƒnika, saj lahko v notranjost
vozila zaidejo izpu€ni plini. Nevarnost zastru-
pitve!
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�RNikoli ne odpirajte vrat prtljaƒnika, „e je
na vrata pritrjen tovor, npr. kolesa. Vrata pr-
tljaƒnika se lahko zaradi dodatne teƒe samo-
stojno zaprejo. Po potrebi zadrƒite vrata pr-
tljaƒnika ali pred odpiranjem odstranite to-
vor.

�RVozila nikoli ne pustite brez nadzora, in ni-
koli ne dovolite, da se otroci igrajo v vozilu ali
njegovi bliƒini, €e posebej pri odprtih vratih
prtljaƒnika. Otroci bi lahko zlezli v prtljaƒnik,
zaprli vrata prtljaƒnika in se tako zaprli v pr-
tljaƒnik. Zaprto vozilo se glede na letni „as
lahko ekstremno segreje ali ohladi, kar lahko
povzro„i hude po€kodbe, bolezni in celo smrt.

PREVIDNO

�RPreden vrata prtljaƒnika odprete, morate
zagotoviti, da je dovolj prostora za odpiranje
in zapiranje, npr. pri priklopljeni prikolici, ali
„e je vozilo v garaƒi.

�RNikoli ne uporabite zadnjega brisalca ali
zadnjega usmernika zraka za pritrditev to-
vora ali za drƒanje. To bi lahko povzro„ilo po-
€kodbe oziroma zlom zadnjega brisalca ali
zadnjega usmernika zraka.

Obvestilo

Preden zaprete vrata prtljaƒnika, se prepri-
„ajte, da klju„a vozila niste pozabili v prtlja-
ƒniku.

Odpiranje in zapiranje vrat prtlja-
ƒnika

Slika‚80‚ Vrata prtlja•nika: odpiranje z zunanje
strani.

Za zaklepanje ali odklepanje vrat prtlja€nika
pritisnite tipko  ali  na kljuƒu vozila.

Ro„no odpiranje in zapiranje

�ROdpiranje:  pritisnite na zgornji del logotipa
SEAT in dvignite vrata prtlja€nika. Vrata prtlja-
€nika se samodejno odprejo •••‚sl.‚80 .

�RZapiranje:  dr€ite vrata na enem izmed roƒajev
notranje obloge, pritisnite vrata navzdol in jih
zaprite.

Ko so stranska vrata zaklenjena, so zaklenjena
tudi vrata prtlja€nika.

‚e so vrata prtlja€nika odprta oz. priprta, se
na zaslonu v kombiniranem instrumentu poka€e
ustrezno opozorilo.

Vrata prtlja€nika se med vo€njo samodejno za-
klenejo.

Pri zunanjih temperaturah okoli zmrzi•ƒa me-
hanizem za odpiranje vrat prtlja€nika ne more
vedno dvigniti. Vrata prtlja€nika dvignite roƒno.

Obvestilo

…e se vrata prtljaƒnika v roku nekaj minut
po odklepanju ne odprejo, se ponovno zakle-
nejo.

Vrata prtljaƒnika z elektri•nim odpi-
ranjem in zapiranjem

Velja za: Leon Sportstourer

Slika‚81‚ Vrata prtlja•nika: tipka za zapiranje
vrat prtlja•nika.
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Vrata prtljaƒnika

Slika‚82‚ Voznikova vrata: tipka za odpiranje in
zapiranje vrat prtlja•nika.

Odpiranje vrat prtljaƒnika

�R Odprite vozilo in za hip pritisnite roƒaj vrat pr-
tlja€nika. Pri vozilih s sistemom Keyless Access
lahko pritisnite neposredno na roƒaj vrat prtlja-
€nika. Vrata prtlja€nika se odprejo, ƒe je v bli€ini
vozila zaznan veljavni kljuƒ.

�RALI:: Povlecite tipko  na voznikovih vratih
navzgor za pribl. 1 sekundo •••‚sl.‚82 . Tipka de-
luje tudi pri izkljuƒenem kontaktu.

�RALI: Pritisnite in zadr€ite tipko  na kljuƒu
vozila za pribl. 1 sekundo. ‚e je vozilo zakle-
njeno, se odprejo samo vrata prtlja€nika (vsa
preostala vrata ostanejo zaklenjena).

�RALI: Pri vozilih s sistemom Keyless Access
lahko prtlja€nik odprete s premikom noge v ob-
moƒju pod zadnjim odbijaƒem, kjer so name-
•ƒeni senzorji (Easy Open •••‚str.‚112). Vrata
prtlja€nika se samodejno odprejo.

Zapiranje vrat prtljaƒnika

�RZa hip pritisnite tipko  na vratih prtlja€nika
•••‚sl.‚81, •••‚  v Uvod  na str.‚109 .

�RALI: povlecite in zadr€ite  tipko na vozniko-
vih vratih, dokler se prtlja€nik popolnoma ne za-
pre •••‚sl.‚82  (samo pri vkljuƒenem kontaktu).

�RALI: pritisnite in zadr€ite tipko  na kljuƒu vo-
zila, dokler se vrata prtlja€nika ne zaprejo.

�RALI: Pri vozilih s sistemom Keyless Access in
senzorskim krmiljenjem odpiranja lahko nogo
pomaknete v obmoƒje, kjer so name•ƒeni
senzorji pod zadnjim odbijaƒem (Easy Open
•••‚str.‚112). Kljuƒ vozila mora biti v obmoƒju
zaznavanja sistema Keyless Access v zadnjem
delu zunaj vozila.

�RALI: primite za eno od dveh kljuk v notranji ob-
logi vrat prtlja€nika in zaprite vrata s potegom
navzdol.

�RVrata prtlja€nika se samodejno pomaknejo v
polo€aj za zapiranje in nato samodejno zakle-
nejo •••‚  v Uvod  na str.‚109 .

Prekinitev postopka odpiranja ali zapiranja

Postopek odpiranja in zapiranja vrat prtlja€nika
lahko prekinete s pritiskom ene od tipk .

Pri ponovnem pritisku katere od tipk  se vrata
prtlja€nika pomaknejo nazaj v izhodi•ƒni polo-
€aj.

‚e vrata prtlja€nika med samodejnim postop-
kom odpiranja ali zapiranja naletijo na odpor
ali oviro, se postopek samodejno prekine. Pri
postopku zapiranja se vrata prtlja€nika nekoliko
odprejo.

�R Preverite, zakaj se vrata prtlja€nika niso mo-
gla odpreti ali zapreti.

�RVrata poskusite ponovno odpreti ali zapreti.

�RMorebiti je mo€no vrata odpreti ali zapreti z
nekoliko moƒi.

Konkretne funkcije pri vleki prikolice

‚e je tovarni•ko vgrajena vleƒna naprava elek-
triƒno povezana s prikolico •••‚str.‚309 , je mo-
goƒe elektriƒna vrata prtlja€nika odpreti ali za-
preti samo s tipkama na vratih prtlja€nika.

Zvo„no opozorilo

Med postopkom odpiranja ali zapiranja vrat pr-
tlja€nika se oglasijo zvoƒni signali. Izjema: ‚e se
vrata prtlja€nika odprejo z roƒajem ali s funkcijo
Easy Open s premikom noge ali zaprejo s tipko
na vratih prtlja€nika •••‚sl.‚81.

Sprememba in shranjevanje kota odpiranja

‚e je razpolo€ljiv prostor za ali nad vozilom
manj•i kot je obmoƒje delovanja vrat prtlja€nika,
se lahko kot odpiranja vrat spremeni.

Da bi nov kot odpiranja shranili, morajo biti
vrata prtlja€nika odprta vsaj do polovice.
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�R Postopek prekinite v €elenem polo€aju.

�RPritisnite in zadr€ite tipko  •••‚sl.‚81 na vratih
prtlja€nika vsaj 3 sekunde.

Kot odpiranja se shrani. Ob uspe•ni shranitvi
utripnejo opozorilne utripalke in se oglasi zvoƒni
signal.

Ponastavitev in shranjevanje kota odpiranja

Da bi se vrata prtlja€nika ponovno popolnoma
odprla, je treba kot zapiranja ponastaviti in spet
shraniti.

�R Odklenite vrata prtlja€nika in jih odprite do
shranjene vi•ine.

�RVrata prtlja€nika roƒno odprite do konca. Za
to je potrebno nekoliko moƒi.

�RPritisnite in zadr€ite tipko  •••‚sl.‚81 na vratih
prtlja€nika vsaj 3 sekunde.

�RZdaj je tovarni•ko programirani kot odpiranja
ponastavljen in shranjen. Ob uspe•ni shranitvi
utripnejo opozorilne utripalke in se oglasi zvoƒni
signal.

Avtomatska za€„ita pred pregrevanjem

‚e je sistem v kratkih intervalih vedno znova
aktiviran, se zaradi za•ƒite pred pregrevanjem
izklopi.

Takoj ko se sistem ponovno ohladi, je mogoƒe
funkcijo spet uporabljati. Medtem je mo€no
vrata prtlja€nika odpreti in zapreti samo roƒno
ob uporabi sile.

‚e pri odprtih vratih prtlja€nika pride do od-
klopa akumulatorja •••‚str.‚356  ali pregorele
varovalke •••‚str.‚337 , je treba sistem vrat pr-
tlja€nika ponastaviti. Za to je treba vrata popol-
noma zapreti.

POZOR

Pri veliki koli„ini snega na vratih prtljaƒnika
ali „e je na vratih name€„en preteƒak tovor,
obstaja moƒnost, da se vrata prtljaƒnika ne
bodo odprla, ali pa se med postopkom odpi-
ranja zaradi dodatne teƒe ponovno zaprejo in
povzro„ijo hude po€kodbe.

�RVrat prtljaƒnika ne odprite, „e je na njih ve-
lika koli„ina snega ali preteƒak tovor (npr. na
stre€nem prtljaƒniku).

�RPreden vrata odprete, odstranite sneg ali
tovor.

Senzorsko krmiljeno odpiranje in za-
piranje vrat prtljaƒnika (Easy‚Open)

Velja za: Leon Sportstourer

Slika‚83‚ Senzorsko krmiljeno odpiranje vrat
prtlja•nika (Easy…Open)

‚e je v bli€ini vrat prtlja€nika veljaven kljuƒ,
lahko vrata odklenete in odprete oziroma zapr-
ete s premikom noge v obmoƒju senzorjev pod
odbijaƒem.

�R Izkljuƒite kontakt.

�RPostavite se pred zadnji odbijaƒ.

�RS hitrim premikom pribli€ajte nogo in spodnji
del noge ƒim bolj pod odbijaƒ. Spodnji del noge
mora biti v bli€ini zgornjega obmoƒja senzorja,
stopalo pa v bli€ini spodnjega obmoƒja senzo-
rja •••‚sl.‚83  1 .

�RNogo in spodnji del noge s hitrim premikom
premaknite iz obmoƒja senzorjev •••‚sl.‚83  2 .
Vrata prtlja€nika se samodejno odprejo.
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Vrata prtljaƒnika

�R‚e se vrata prtlja€nika ne odprejo, po nekaj
sekundah postopek ponovite. Obmoƒje zazna-
vanja spodnjih senzorjev morebiti ni bilo dose-
€eno.

Z dodatnim premikom noge analogno glede
na odpiranje se vrata prtlja€nika zaprejo (ƒe je
kljuƒ vozila v bli€ini vrat prtlja€nika).

Pri zaklenjenem vozilu se vrata prtlja€nika po
zapiranju avtomatsko zaklenejo, ƒe v bli€ini vo-
zila ni veljavnega kljuƒa vozila.

Premikanje vrat prtlja€nika se lahko z nadalj-
njim, enakim premikom noge zaustavi (ƒe je v
bli€ini vrat prtlja€nika kljuƒ vozila).

Pod naslednjimi pogoji funkcija Easy…Open ni na
voljo ali pa je na voljo pogojno (primeri):

�R ‚e je zadnji odbijaƒ zelo umazan.

�R‚e je na zadnjem odbijaƒu slanica, npr. po
vo€nji po cestah z raztreseno soljo.

�R‚e je bilo vozilo naknadno opremljeno z
vleƒno kljuko.

Pri moƒnih padavinah lahko funkcija Easy…Open
vrata prtlja€nika odpre z zamikom oz. se lahko
avtomatsko deaktivira, da prepreƒi ne€eleno
odpiranje vrat prtlja€nika, npr. zaradi vdora
vode.

Funkcijo Easy…Open lahko trajno aktivirate ali
deaktivirate v infotainment sistemu, tako da
uporabite tipko  > Vozilo > Zunanjost > Od-
piranje/zapiranje > Centralno zaklepanje. .

POZOR

…e se v bliƒini vrat prtljaƒnika nahaja veljavni
klju„, se lahko zgodi, da se pomotoma akti-
vira funkcija Easy Open, npr. pri pometanju
pod odbija„em zadaj, zaradi v to obmo„je
usmerjenega vodnega curka visokotla„nega
„istilnika, ali zaradi izvedbe vzdrƒevalnih del
v tem obmo„ju. Zaradi zmotnega odpiranja
vrat prtljaƒnika se lahko osebe, ki so v pred-
elu vrat zadaj, po€kodujejo oz. pride do ma-
terialne €kode.

�R Zato je treba zagotoviti, da v obmo„ju vrat
prtljaƒnika ni veljavnega klju„a brez nadzora.

�RPred izvedbo vzdrƒevalnih del in popravil v
vozilu je treba funkcijo Easy Open deaktivirati
v infotainment sistemu.

�RPred pranjem vozila je treba funkcijo Easy
Open deaktivirati v infotainment sistemu.

�RPred name€„anjem nosilca za kolesa ali
priklopom prikolice •••‚str.‚309  je treba
funkcijo Easy Open vedno deaktivirati v info-
tainment sistemu.

Zasilno odklepanje vrat prtljaƒnika

Slika‚84‚ Prtlja•nik: mehanizem za zasilno
odklepanje (Leon).

Slika‚85‚ Prtlja•nik: mehanizem za zasilno
odklepanje (Leon Sportstourer).

Vrata prtlja€nika lahko v nujnih primerih odkle-
nete z notranje strani (npr. pri praznem 12-volt-
nem akumulatorju vozila).

V oblogi vrat prtlja€nika je re€a, ki omogoƒa do-
stop do mehanizma za zasilno odpiranje.
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1

2

3

4

5

Odklepanje vrat prtljaƒnika iz notranjosti pr-

tljaƒnika

�RKljuƒ vstavite v re€o in ga premaknite v smeri
pu•ƒice tako daleƒ, da se kljuƒavnica odklene
•••‚sl.‚84 , •••‚sl.‚85 .

Elementi za upravljanje
elektri•nega pomika stekel

Odpiranje ali zapiranje oken

Slika‚86‚ Del voznikovih vrat: elementi za
upravljanje elektri€nega pomika sprednjih in
zadnjih stekel.

�ROdpiranje okna: pritisnite tipko 

�RZapiranje okna: povlecite tipko 

Tipke v voznikovih vratih

Okno na levih sprednjih vratih

Okno na desnih sprednjih vratih

Okno na levih zadnjih vratih

Okno na desnih zadnjih vratih

Varnostno stikalo za deaktiviranje tipk za
pomik stekel v zadnjih vratih.

S tipkami v voznikovih vratih lahko odpirate
in zapirate stekla v sprednjih in zadnjih vratih.
Druga vrata imajo za vsako okno loƒen uprav-
ljalnik.

Vedno popolnoma zaprite okna, ko je vozilo
parkirano ali izven vidnega polja •••‚ .

Po izklopu kontakta lahko s pomikom stekel
upravljate •e pribli€no 10 minut, ƒe niste od-
prli voznikovih ali sovoznikovih vrat ter odstranili
kontaktnega kljuƒa (odvisno od opreme).

Varnostno stikalo 

Z varnostnim stikalom •••‚sl.‚86  5  v voznikovih
vratih lahko blokirate tipki za pomik stekel v za-
dnjih vratih.

Varnostno stikalo ni aktivirano:  tipki v zadnjih
vratih delujeta.

Varnostno stikalo aktivirano:  tipki v zadnjih vratih
ne delujeta.

Simbol varnostnega stikala  sveti rumeno, ƒe
sta tipki na zadnjih vratih blokirani.

Komfortno odpiranje in zapiranje

Z zunanje strani je mogoƒe okna odpreti in za-
preti s kljuƒem vozila:

Komfortno odpiranje:

�RTipko  na daljinskem upravljalniku dr€ite pri-
tisnjeno, dokler vsa okna in stre•no okno ne do-
se€ejo €elenega polo€aja.

�RALI: Najprej s tipko  na daljinskem upravljal-
niku odklenite vozilo in nato zadr€ite kljuƒ v klju-
ƒavnici voznikovih vrat, dokler se vsa okna in
stre•no okno ne pomaknejo v €eleni polo€aj.

Komfortno zapiranje:

�R Tipko  na daljinskem upravljalniku dr€ite
pritisnjeno, dokler vsa stranska okna in stre•no
okno niso zaprta •••‚ .

�RALI: Kljuƒ v kljuƒavnici voznikovih vrat dr€ite v
polo€aju za zaklepanje, dokler se ne zaprejo vsa
okna in stre•no okno.

�RALI: uporabite sistem Keyless Access (samo
zaklepanje): Pritisnite in zadr€ite senzorsko po-
vr•ino •••‚sl.‚88  (pu•ƒica) na vratni kljuki za
nekaj sekund, da zaprete okna in panoramsko
pomiƒno stre•no okno. ‚e se prenehate dotikati
zaznavne povr•ine, se funkcija zaklepanja pre-
kine.

Pri komfortnem zaklepanju se najprej zaprejo
okna in nato panoramsko stre•no okno.

V infotainment sistemu lahko prilagodite raz-
liƒne nastavitve s funkcijsko tipko  > Vozilo >
Zunanjost > Okna > Komfortno odpiranje .
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Elementi za upravljanje elektri„nega pomika stekel

Avtomatsko zapiranje in odpiranje do kon„-

nega poloƒaja

Avtomatsko dviganje in spu•ƒanje popolnoma
odpre in zapre okna. V ta namen ni treba pritis-
niti in dr€ati ustrezne tipke za pomik stekel.

Za avtomatsko zapiranje do kon€nega polo-
‚aja : tipko ustreznega okna za kratek ƒas povle-
cite navzgor do druge stopnje.

Za avtomatsko odpiranje do kon€nega polo-
‚aja : tipko ustreznega okna za kratek ƒas povle-
cite navzdol do druge stopnje.

Zaustavitev avtomatskega pomika : ponovno
pritisnite ali povlecite tipko za ustrezno okno.

Ponovna vzpostavitev funkcije avtomat-

skega zapiranja/odpiranja do kon„nega po-

loƒaja

‚e se 12-voltni akumulator odklopi ali izprazni,
ne da bi bila okna popolnoma zaprta, se funk-
cija avtomatskega zapiranja in odpiranja do
konƒnega polo€aja deaktivira in jo je treba po-
novno vzpostaviti.

�RVkljuƒite kontakt.

�RZaprite vsa vrata in okna.

�RPovlecite tipko ustreznega okna navzgor in jo
nekaj sekund zadr€ite v tem polo€aju.

�RSpustite tipko, povlecite jo ponovno navzgor
in jo zdr€ite v tem polo€aju. Na ta naƒin se
funkcija avtomatskega zapiranja in odpiranja
do konƒnega polo€aja ponovno vzpostavi.

Funkcija se lahko ponovno vzpostavi za eno
okno ali za veƒ oken hkrati.

POZOR

Upo€tevajte varnostna opozorila •••‚  v
Uvod  na str.‚107 .

�RNepravilna uporaba elektri„nega pomika
stekel lahko povzro„i po€kodbe.

�RNikoli ne odpirajte in zapirajte oken nepre-
vidno ali nenadzorovano, ker lahko to vam
in drugim osebam povzro„i hude po€kodbe.
Poskrbite, da bo predel okoli pomika stekel
vedno prost.

�R…e je kontakt vklopljen, se lahko aktivira
elektri„na oprema, kot je elektri„ni pomik
stekel, kar lahko povzro„i po€kodbe.

�RVrata vozila je mogo„e zakleniti z daljin-
skim upravljalnikom, kar oteƒuje iskanje po-
mo„i v nujnih primerih.

�RZato klju„ vozila vedno vzemite s seboj, ko
zapustite vozilo.

�RElektri„ni pomik stekel se deaktivira €ele,
ko je kontakt izklopljen in so odprta ena od
sprednjih vrat.

�RPo potrebi deaktivirajte elektri„ni pomik
zadnjih stekel z varnostnim stikalom. Prepri-
„ajte se, da je bil dejansko deaktiviran.

�RIz varnostnih razlogov lahko vozilo odkle-
nete in zaklenete z daljinskim upravljalnikom
le, „e ste od vozila oddaljeni pribliƒno 2 me-
tra. Ko pritisnete tipko za zaklepanje, vedno

spremljajte gibanje oken, da se izognete ne-
zgodam. Sprostitev tipke takoj prekine posto-
pek zapiranja.

Obvestilo

…e je zapiranje okna oteƒeno ali ovirano, se
to takoj spet odpre •••‚str.‚115. V tem pri-
meru preverite, zakaj okna ni bilo mogo„e za-
preti, preden poskusite znova.

Omejitev sile zapiranja oken

Omejitev sile zapiranja ob zapiranju oken
zmanj•uje nevarnost po•kodb.

‚e okno pri zapiranju naleti na upor ali oviro, se
takoj ponovno odpre •••‚ .

�RPreverite, zakaj se okno ni zaprlo.

�R Poskusite okno ponovno zapreti.

�RPri ponovni prekinitvi postopka zapiranja funk-
cija omejitve sile zapiranja za nekaj sekund pre-
neha delovati.

�R‚e okna •e vedno ni mogoƒe zapreti, se okno
v ustreznem polo€aju ustavi. ‚e v roku nekaj se-
kund ponovno povleƒete stikalo, se okno zapre
brez omejitve sile zapiranja  •••‚ .

Zapiranje okna brez omejitve sile zapiranja

�ROkno poskusite v roku nekaj sekund ponovno
zapreti s povlekom stikala. Omejitev sile zapi-
ranja je zdaj deaktivirana!
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�R‚e postopek zapiranja traja veƒ kot nekaj
sekund, se omejitev sile zapiranja ponovno ak-
tivira. ‚e okno pri zapiranju naleti na upor ali
oviro, se ponovno ustavi in samodejno odpre.

�R‚e okna •e vedno ni mogoƒe zapreti do
konca, se obrnite na servis.

POZOR

Upo€tevajte varnostna opozorila •••‚  v
Odpiranje ali zapiranje oken  na str.‚115.

�ROmejitev sile zapiranja ne prepre„uje, da
vam stekla ne bi priprla prstov ali drugih de-
lov telesa. Nevarnost nezgode.

Obvestilo

Omejitev sile zapiranja je aktivna tudi, ko se
okna zaprejo s komfortno funkcijo klju„a vo-
zila.

Panoramsko pomi•no
stre€no okno

Uvod

Panoramsko pomiƒno stre•no okno deluje le pri
vkljuƒenem kontaktu. Po izklopu kontakta lahko
panoramsko pomiƒno stre•no okno odpirate ali
zapirate •e nekaj minut, dokler ne odprete voz-
nikovih ali sovoznikovih vrat.

POZOR

Malomarna ali nepazljiva uporaba panoram-
skega pomi„nega stre€nega okna lahko po-
vzro„i hude po€kodbe.

�R Panoramsko pomi„no stre€no okno in
sen„ni rolo odpirajte in zapirajte, samo „e ni
nikogar v obmo„ju delovanja.

�R Ko zapustite vozilo, vse klju„e vozila vedno
vzemite s seboj.

�R V vozilu nikdar ne pu€„ajte otrok ali oseb,
ki potrebujejo tujo pomo„, €e zlasti „e imajo
dostop do klju„a vozila. …e klju„ uporabljate
nepazljivo, se lahko vozilo zaklene, motor
zaƒene, kontakt aktivira in panoramsko po-
mi„no stre€no okno se za„ne premikati.

�R Po izklopu kontakta lahko panoramsko po-
mi„no stre€no okno odpirate ali zapirate €e
nekaj minut, dokler ne odprete voznikovih ali
sovoznikovih vrat.

PREVIDNO

�RDa bi prepre„ili po€kodbe, pri zimskih tem-
peraturah s panoramskega pomi„nega stre€-
nega okna odstranite led ali sneg, preden ga
odprete ali prilagodite dvignjen poloƒaj.

�RPreden zapustite vozilo ali ob deƒju vedno
zaprite panoramsko pomi„no stre€no okno.
Pri odprtem ali dvignjenem panoramskem
pomi„nem stre€nem oknu voda lahko vstopa
v notranjost vozila in povzro„i nepoprav-

ljive po€kodbe na elektri„nem sistemu. Po-
sledi„no lahko pride do dodatnih po€kodb
vozila.

Obvestilo

�RZ roko ali sesalnikom redno odstranjujte li-
ste in proste predmete, ki se zbirajo na tir-
nicah panoramskega pomi„nega stre€nega
okna.

�R…e pride do motnje v delovanju panoram-
skega pomi„nega stre€nega okna, ne deluje
niti funkcija omejitve sile zapiranja. Obrnite
se na specializirani servis.

Upravljanje panoramskega stre€-
nega okna

Slika‚87‚ V stropni oblogi: tipka za panoramsko
stre‚no okno.

Obmoƒja delovanja  je mogoƒe upravljati na
dva naƒina: potiskanje in pritiskanje.
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Panoramsko pomi„no stre€no okno

�R Potiskanje:  Stre•no okno je odprto ali popol-
noma ali delno zaprto.

�R Pritiskanje:  Stre•no okno je dvignjeno, od-
prto ali popolnoma ali delno zaprto. Pritisnite •e
enkrat, da zaustavite samodejno premikanje.

Dviganje, odpiranje in zapiranje panoram-

skega stre€nega okna

Odpiranje panoramskega stre„nega okna:

�RSamodejno premikanje: povlecite prst nazaj
ƒez obmoƒje delovanja  •••‚sl.‚87  A .

�RRoƒno premikanje: povlecite prst nazaj ƒez
obmoƒje delovanja  in ga tam zadr€ite.

Zapiranje panoramskega stre„nega okna:

�R Samodejno premikanje: povlecite prst naprej
ƒez obmoƒje delovanja  A .

�R Roƒno premikanje: povlecite prst ƒez ob-
moƒje delovanja  in ga tam zadr€ite.

Dviganje panoramskega stre„nega okna (dvig
je mogo€ le ob zaprtem stre„nem oknu):

�RSamodejno premikanje: v sredini za hip pritis-
nite na obmoƒje delovanja . B

Zapiranje panoramskega stre„nega okna, ko je
dvignjeno:

�R Samodejno premikanje: povlecite prst naprej
ƒez obmoƒje delovanja  A .

�RAli  v sredini za hip pritisnite na obmoƒje delo-
vanja  B .

Zaustavitev samodejnega odpiranja ali zapira-
nja:

�R Ponovno pritisnite na obmoƒje delovanja A .

Komfortna funkcija za odpiranje in
zapiranje panoramskega pomi•nega
stre€nega okna

Slika‚88‚ Vratna kljuka: senzorska povr‚ina.

Panoramsko pomiƒno stre•no okno lahko odpi-
rate in zapirate s komfortno funkcijo, in sicer
enako kot stranska stekla.

Odpiranje in zapiranje s klju„avnico v vozni-

kovih vratih

�RZadr€ite kljuƒ v kljuƒavnici voznikovih vrat v
polo€aju za odklepanje ali zaklepanje, da od-
prete ali zaprete streho v privzdignjenem polo-
€aju. Spustite kljuƒ, da prekinete funkcijo.

Odpiranje in zapiranje z radijskim daljinskim

upravljalnikom

�R Za odpiranje ali zapiranje panoramskega po-
miƒnega stre•nega okna pritisnite in zadr€ite
tipko. ‚e tipko spustite, boste prekinili odpiranje
ali zapiranje.

Uporaba sistema Keyless Access (samo za-

klepanje)

Pritisnite in zadr€ite senzorsko povr•ino
•••‚sl.‚88  (pu•ƒica) na vratni kljuki, da zaprete
panoramsko pomiƒno stre•no okno. ‚e se pre-
nehate dotikati zaznavne povr•ine, se funkcija
zaklepanja prekine.

Omejitev sile zapiranja za panoram-
sko pomi•no stre€no okno

Omejitev sile zapiranja zmanj•a nevarnost
zmeƒkanin pri zapiranju panoramskega pomiƒ-
nega stre•nega okna •••‚ . ‚e panoramsko
pomiƒno stre•no okno pri zapiranju udari ob
upor ali oviro, se takoj ponovno odpre.

�R Preverite, zakaj se panoramsko pomiƒno
stre•no okno ni zaprlo.

�RPanoramsko pomiƒno stre•no okno poskusite
ponovno zapreti.
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�R‚e panoramskega pomiƒnega stre•nega
okna zaradi ovire ali upora ni mo€no zapreti, os-
tane v polo€aju in se ponovno odpre. Pri aktivi-
rani avtomatski funkciji se lahko ponovno spro€i
postopek zapiranja.

�R‚e se panoramsko pomiƒno stre•no okno po-
novno ne zapre, ga zaprite brez omejitve sile
zapiranja.

Zapiranje panoramskega pomi„nega stre€-

nega okna brez omejitve sile zapiranja

�R Pribl. 5 sekund po aktiviranju omejitve sile
zapiranja povlecite prst naprej ƒez obmoƒje de-
lovanja  •••‚sl.‚87  A  in ga pustite pritisnje-
nega, dokler se panoramsko pomiƒno stre•no
okno popolnoma ne zapre.

�RPanoramsko pomi„no stre€no okno se v
tem primeru zapre brez omejitve sile zapira-
nja!

�R‚e panoramsko pomiƒno stre•no okno •e
vedno ni mogoƒe zapreti do konca, se obrnite
na servis.

POZOR

Zapiranje panoramskega pomi„nega stre€-
nega okna brez omejitve sile lahko povzro„i
hude po€kodbe.

�RPanoramsko pomi„no stre€no okno vedno
zapirajte z veliko previdnosti.

�RV obmo„ju panoramskega pomi„nega
stre€nega okna nikoli ne sme biti nobene
osebe, €e posebej „e gre za zapiranje brez
omejitve sile zapiranja.

�ROmejitev sile zapiranja ne prepre„uje, da
se prsti ali drugi deli telesa ne bi priprli ob
stre€ni okvir ˆ nevarnost po€kodb.

Sen•ni rolo za panoramsko stre€no
okno

Slika‚89‚ V stropni oblogi: upravljanje
sen€nega roloja.

Odpiranje ali zapiranje sen„nega roloja

Samodejno premikanje:

�RPodrsajte nazaj ali naprej po obmoƒju delo-
vanja  •••‚sl.‚89 .

Ro€no premikanje:

�RPodrsajte nazaj ali naprej po obmoƒju delo-
vanja  ter pritisnite in zadr€ite.
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Ve„funkcijski volan

Volan

Ve•funkcijski volan

Funkcije

Slika‚90‚ Elementi za upravljanje na volanu.

Slika‚91‚ Elementi za upravljanje na volanu.

Volan je opremljen z veƒfunkcijskim modulom,
s katerim lahko upravljamo funkcije avdio si-
stema, telefona, navigacije, glasovnega uprav-
ljanja in asistenƒnih sistemov, ne da bi to odvr-
nilo na•o pozornost od dogajanja na cesti.

Elementi za upravljanje so na voljo glede na

izvedbo

1
Zavrti: Zviƒanje/zni€anje glasnosti.

Pritisni: Nemo

2

Zavrti: Iskanje v meniju kombiniranega
instrumenta. V na•inu za navigacijo za-
vrtite za pove•anje/zmanjƒanje zemlje-
vida v digitalnem kombiniranem instru-
mentu.

Pritisni: Izbira poudarjene mo€nosti na
kombiniranem instrumentu.

……

Radio: Iskanje prejƒnje/naslednje po-
staje.

Mediji: Kratek pritisk: prejƒnji/naslednji
posnetek; dolg pritisk: hitro pomikanje
po posnetku naprej/nazaj.

Aktiviranje menija telefona (sprejem, za-
klju•ek pogovora).

Preklop med viri medijev in radia.

…………
Sprememba menija kombiniranega in-
strumenta (prejƒnji/naslednji).

Vklop/izklop glasovnega upravljanja.

Sprememba prikazov kombiniranega in-
strumenta. •••‚str.‚17

Aktiviranje in deaktivirajte ogrevanja vo-
lana. •••‚str.‚151

Za•asna prekinitev delovanja tempo-
mata ACC •••‚str.‚202  / tempomata
•••‚str.‚196  / omejevalnika hitrosti
•••‚str.‚197  / asistence za vo€njo Tra-
vel Assist •••‚str.‚216 .

Aktiviranje tempomata z avtomatskim
uravnavanjem razdalje ACC/asistence
za vo€njo Travel Assist/omejevalnika hi-
trosti.

Resetiranje programirane hitrosti.

……
: Pove•anje programirane hitrosti.

: Zmanjƒanje programirane hitrosti.

V kombiniranem instrumentu odprite
meni za asisten•ne sisteme.

Sprememba programirane razdalje
ACC.
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Nastavljanje poloƒaja volana

Slika‚92‚  Ro€ica na levi spodnji strani
volanskega droga.

Volan nastavite pred vo€njo in le, ko vozilo mi-
ruje.

�RPotegnite roƒico •••‚sl.‚92  1  navzdol, pre-
maknite volan v €eleni polo€aj in potisnite roƒico
ponovno navzgor do konƒnega polo€aja za za-
klep.

POZOR

Zaradi nepravilnega nastavljanja poloƒaja
volana in napa„ne nastavitve volana lahko
pride do hudih po€kodb ali po€kodb s
smrtnim izidom.

�RRo„ico •••‚sl.‚92  1  po nastavljanju vedno
trdno potisnite navzgor, da se volan med voƒ-
njo ne bi nehote premaknil.

�RVolana nikdar ne nastavljajte med voƒnjo.
…e med voƒnjo ugotovite, da je treba spre-
meniti nastavitev, ustavite in pravilno nasta-
vite volan.

�RNastavljeni volan mora biti vedno usmerjen
proti prsnemu ko€u in ne proti obrazu, sicer
je za€„itni u„inek voznikove „elne varnostne
blazine v primeru nezgode omejen.

�RMed voƒnjo morate volan vedno drƒati z
obema rokama, in sicer ob straneh na zuna-
njem robu (poloƒaj urnega kazalca ob 9‚ in
3‚ uri), da zmanj€ate po€kodbe v primeru mo-
rebitne sproƒitve voznikove „elne varnostne
blazine.

�RVolana nikdar ne drƒite na zgornjem robu,
kot „e bi kazalec na uri kazal 12, ali v drugem
nepravilnem poloƒaju, npr. na sredini volana.
Pri sproƒitvi voznikove varnostne blazine na-
mre„ lahko pride do po€kodb rok in glave.
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Sprednji sedeƒi

1

2

3

4

Sedeƒi in vzglavniki

Sprednji sedeƒi

Uvod

POZOR

Vedno preberite in upo€tevajte informacije
ter varnostne napotke v tem poglavju
•••‚str.‚44, Pravilni polo•aj sedenja potni-
kov v vozilu .

POZOR

Zaradi nepravilnega nastavljanja sedeƒev
lahko pride do nezgod in hudih po€kodb.

�RSedeƒe nastavljajte samo pri mirujo„em
vozilu, ker se ti med voƒnjo lahko nepri„a-
kovano premaknejo in lahko izgubite nadzor
nad vozilom. Poleg tega med nastavljanjem
sedeƒa poloƒaj sedenja ni pravilen.

�RNastavljajte vi€ino, poloƒaj in naklon spred-
njih sedeƒev samo, „e je obmo„je njihovega
premikanja prehodno.

�RZagotovite, da na tem obmo„ju ni nobenih
predmetov.

�RZagotovite, da so obmo„ja premikanja in
†ksiranja  sedeƒev „ista.

POZOR

Nepravilna uporaba oblazinjenja in sedeƒnih
prevlek lahko povzro„i naklju„no aktiviranje
elektri„nega sistema za nastavljanje sede-
ƒev, zaradi „esar se sedeƒ lahko za„ne med
voƒnjo nepri„akovano premikati. To lahko po-
vzro„i izgubo nadzora nad vozilom in posle-
di„no nezgode ali po€kodbe. Po€kodujejo se
lahko tudi elektri„ne komponente sprednjih
sedeƒev.

�RNikoli ne namestite oblazinjenja ali prevlek
na elektri„ne tipke.

�RNikoli ne uporabljajte oblazinjenja ali pre-
vlek, ki niso izrecno odobrene za sedeƒe tega
vozila.

PREVIDNO

Predmeti z ostrimi robovi lahko po€kodujejo
sedeƒe.

�RIzogibajte se kontaktu ostrih predmetov s
sedeƒi. Ostri predmeti, denimo zadrge, zako-
vice obla„il ali pasovi, lahko po€kodujejo po-
vr€ine. Tudi odprti sprijemalni trakovi (jeƒki)
lahko povzro„ijo po€kodbe.

Ro•na nastavitev sprednjih sedeƒev

Slika‚93‚ Sprednja sede•a: ro€na nastavitev
sede•a.

Povlecite za roƒico, da premaknete sede€ v
smeri naprej ali nazaj. Ko izpustite roƒico, se
mora sede€ zaskoƒiti!

Po potrebi premaknite roƒico veƒkrat na-
vzgor ali navzdol, da nastavite vi•ino se-
de€a.

Zavrtite kolesce brez pritiska na sede€no
naslonjalo, da nastavite naslonjalo.

‚e €elite nastaviti ledveno oporo, premi-
kajte roƒico, dokler opora ni v €elenem po-
lo€aju.
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1) Veljavno za vozila, ki so opremljena z infotainment sistemom Connect.

A

B

C

Elektri•no nastavljanje sprednjih se-
deƒev

Slika‚94‚  Voznikov sede•: elektri€no
nastavljanje sede•a.

Nastavljanje ledvene opore: pritisnite tipko,
da oporo premaknete v €eleni polo€aj.

Pomik sede€a naprej/nazaj: potisnite tipko
naprej/nazaj.
Sede€ zgoraj/spodaj: Potisnite zadnji del
tipke navzgor/navzdol. ‚e €elite nastaviti
naklon sedi•ƒa, sprednji del tipke potisnite
navzgor/navzdol.

Naslonjalo bolj pokonƒno/polo€no: potis-
nite tipko naprej/nazaj.

Ob izkljuƒitvi kontakta se polo€aj avtomatsko
shrani v nastavitvah aktivnega uporabnika stori-

tev SEAT CONNECT 1).

POZOR

Zaradi malomarne ali nenadzorovane upo-
rabe elektri„nih sprednjih sedeƒev lahko
pride do hudih po€kodb.

�RElektri„no nastavljanje sprednjih sedeƒev
deluje tudi pri izklju„enem kontaktu. Otrok ali
oseb, ki potrebujejo tujo pomo„, nikdar ne
pu€„ajte v vozilu.

�RV sili lahko elektri„no nastavljanje preki-
nete s pritiskom na eno od drugih stikal.

PREVIDNO

Da ne bi po€kodovali elektri„nih delov spred-
njih sedeƒev, ne smete kle„ati na sprednjih
sedeƒih ali kako druga„e obremenjevati le
dolo„enega dela sedeƒa in naslonjala.

Obvestilo

�R…e je akumulator premalo napolnjen, se
lahko zgodi, da elektri„no nastavljanje se-
deƒa ni mogo„e.

�RPri zagonu motorja se nastavljanje sedeƒev
prekine.

Obvestilo

Ko se sedeƒ premika v shranjeni poloƒaj za-
radi menjave uporabnika, je na zaslonu info-
tainment sistema prikazano opozorilo. Premi-
kanje se lahko zaustavi s pritiskom tipke stop
na zaslonu.

Zadnji sedeƒi

Zlaganje in postavljanje naslonjala
zadnjega sedeƒa

Slika‚95‚ Zadnji sede•: sponka za varnostni
pas.
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Vzglavniki

Slika‚96‚ Zadnji sede•: zlaganje naslonjala.

Naslonjala zadnjih sede€ev so loƒena in jih je
mogoƒe poklopiti loƒeno, tako da se hkrati po-
veƒa prtlja€nik.

Zlaganje naslonjala zadnjega sedeƒa v

smeri naprej

�RStranska varnostna pasova pospravite v
sponko •••‚sl.‚95 .

�RZadnje vzglavnike potisnite popolnoma na-
vzdol •••‚str.‚124 .

�RTipko za sprostitev povlecite naprej •••‚sl.‚96
1  in hkrati podrite naslonjalo zadnjih sede-

€ev. Naslonjalo je spro•ƒeno, ko je vidna rdeƒa
oznaka na tipki 2 .

Postavljanje naslonjala

�RDvignite naslonjalo in ga zaskoƒite v polo€aju.
Pri pravilnem name•ƒanju rdeƒa oznaka tipke
2  ni veƒ vidna.

POZOR

…e se poklopi naprej ali se naslonjalo za-
dnjega sedeƒa nenadzorovano ali nevidno
dvigne, lahko pride do hudih po€kodb.

�RNaslonjala zadnjih sedeƒev nikdar ne dvi-
gajte in poklapljajte med voƒnjo.

�R Pazite, da pri dvigu naslonjal zadnjih sede-
ƒev ne pri€„ipnete ali po€kodujete varnostnih
pasov.

�RPri poklopu ali dvigu naslonjal zadnje se-
deƒne klopi morate imeti roke, prste, noge ali
druge dele telesa izven obmo„ja gibanja se-
deƒne klopi.

�RDa bi varnostni pasovi zadnjih sedeƒev nu-
dili potrebno za€„ito, morajo biti vsi predeli
naslonjala zadnje sedeƒne klopi vedno pra-
vilno pritrjeni. To je €e posebej pomembno
za sredinski zadnji sedeƒ. …e potnik sedi na
mestu, kjer naslonjalo zadnje sedeƒne klopi
ni pravilno pritrjeno, ga lahko pri ostrem za-
viranju, nenadnem manevriranju ali nezgodi
skupaj z naslonjalom zadnje sedeƒne klopi
vrƒe v smeri naprej.

�RRde„a oznaka na tipki 2  pomeni, da na-
slonjalo zadnje sedeƒne klopi ni zasko„eno.
Vedno bodite pozorni, da rde„a znaka ni ve„
vidna, ko se naslonjalo nahaja v pokon„nem
poloƒaju.

�R…e je naslonjalo zadnje sedeƒne klopi po-
drto ali ni pravilno zasko„eno, na zadnji se-
deƒni klopi ne sme biti potnikov (tudi ne
otrok).

PREVIDNO

…e se varnostni pasovi pri dviganju naslonjal
ukle€„ijo, poklopite naslonjalo ponovno na-
vzdol, da sprostite pas. Vzemite pas v roko
in dvignite naslonjalo tako, da se pas ne ukle-
€„i.

PREVIDNO

Zaradi nenadzorovanega ali nepazljivega
poklopa in dviga naslonjal zadnjih sedeƒev
lahko pride do hudih po€kodb na vozilu ali
drugih predmetih.

�RPred zlaganjem naslonjala zadnjega se-
deƒa nastavite sprednje sedeƒe tako, da se
vzglavniki in sedeƒne blazine naslonjala za-
dnje sedeƒne klopi ne dotikajo sprednjih se-
deƒev.

Vzglavniki

Uvod

V nadaljevanju bodo opisane mo€ne nastavitve
vzglavnikov in mo€nosti odstranjevanja vzglav-
nikov. Vedno zagotovite pravilno nastavitev se-
de€ev •••‚str.‚44 .

Vsi sede€i so opremljeni z vzglavniki. Zadnji sre-
dinski vzglavnik je primeren samo za sredinski
zadnji sede€, zato ga nikoli ne namestite na
drug sede€.
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Pravilna nastavitev vzglavnikov

Vi•ino vzglavnika nastavite tako, da bo njegov
zgornji rob na isti vi•ini kot vrh va•e glave, ƒim
bli€je vi•ini oƒi. Glava naj bo vedno v polo€aju, ki
je najbli€e vzglavniku.

Nastavitev vzglavnika za majhne ljudi

Vzglavnik pomaknite do konca navzdol, tudi ƒe
je glava nato ni€je od zgornjega roba vzglav-
nika. V najni€jem polo€aju bo med vzglavnikom
in naslonjalom sede€a morda ostala manj•a
re€a.

Nastavitev vzglavnika za velike ljudi

Dvignite vzglavnik v najvi•ji polo€aj.

POZOR

Pri voƒnji brez vzglavnikov ali z napa„no na-
stavljenimi vzglavniki v primeru nezgode, ne-
nadnega zaviranja ali manevriranja naraste
tveganje za hude ali po€kodbe s smrtnim iz-
idom.

�RMed voƒnjo naj bodo vzglavniki vedno pra-
vilno vgrajeni in nastavljeni.

�RZa zmanj€anje tveganja za po€kodbe vratu
v primeru nezgode pravilno nastavite vzglav-
nik glede na svojo vi€ino in zagotovite, da je
njegov zgornji rob na vi€ini va€ega temena,
„im bliƒje vi€ini o„i. Va€a glava naj bo vedno
v sredinskem poloƒaju in „im bliƒe vzglavniku.

�RVzglavnika nikdar ne nastavljajte med voƒ-
njo.

�R…e so na zadnjih sedeƒih potniki, vzglav-
niki nikakor ne smejo biti v poloƒaju za neupo-
rabo.

PREVIDNO

Pri vgradnji in demontaƒi vzglavnikov pazite,
da se ti ne dotaknejo stropne obloge, naslo-
njala sprednjega sedeƒa ali drugih delov vo-
zila. V nasprotnem primeru se lahko deli po-
€kodujejo.

Nastavljanje vzglavnikov

Slika‚97‚ Sprednji sede•: nastavljanje
vzglavnika.

Slika‚98‚ Zadnji vzglavnik: nastavljanje
vzglavnika.

Nastavljanje vi€ine vzglavnika

�RVzglavnik z obema rokama primite ob straneh
in ga pomaknite navzgor tako daleƒ, da se
sli•no zaskoƒi. Za spu•ƒanje je postopek enak:
pritisnite stransko tipko 1  •••‚sl.‚97  , •••‚sl.‚98 .

�RVzglavnik se mora pravilno zaskoƒiti v polo-
€aju.
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Funkcije sedeƒev

Odstranjevanje in name€•anje
vzglavnikov

Slika‚99‚ Sprednji vzglavnik: demonta•a.

Slika‚100‚ Zadnji vzglavnik: demonta•a

Demontaƒa sprednjih vzglavnikov

�R Po potrebi vzglavnik zni€ajte.

�RZa odklep vzglavnika poi•ƒite utor v oznaƒe-
nem obmoƒju na zadnji strani naslonjala in pri-
tisnite v smeri pu•ƒice •••‚sl.‚99  1 .

�ROdstranite vzglavnik v smeri pu•ƒice 2 .

Vgradnja sprednjih vzglavnikov

�R Vzglavnik pravilno namestite v vodili naslo-
njala in ga vstavite.

�RPotisnite vzglavnik navzdol, da se zaskoƒi.

�RNastavite vzglavnik v skladu z navodili o pra-
vilnem polo€aju sede€a.

Demontaƒa zadnjih vzglavnikov

Za demonta€o vzglavnika morate delno podreti
ustrezno naslonjalo.

�RSprostite naslonjalo •••‚str.‚122 .

�RDvignite vzglavnik v najvi•ji polo€aj.

�RPritisnite gumb •••‚sl.‚100  1  in hkrati vstavite
izvijaƒ (•irina najveƒ 5 mm) v odprtino zaklepa
2  ter izvlecite vzglavnik.

�RZadnje sede€no naslonjalo potisnite nazaj,
da se pravilno zaskoƒi •••‚  v Zlaganje in
postavljanje naslonjala zadnjega sede•a  na
str.‚123 .

Vgradnja zadnjih vzglavnikov

Za vgradnjo vzglavnika morate delno podreti
ustrezno naslonjalo.

�RSprostite naslonjalo •••‚str.‚122 .

�RDrogova vzglavnika potisnite v vodili, da se
sli•no zaskoƒita. Nato vzglavnika ni veƒ mogoƒe
izvleƒi iz naslonjala.

�RZadnje sede€no naslonjalo potisnite nazaj,
da se pravilno zaskoƒi •••‚  v Zlaganje in
postavljanje naslonjala zadnjega sede•a  na
str.‚123 .

POZOR

Zadnje vzglavnike demontirajte le v primeru
namestitve otro€kega sedeƒa. Ko otro€ki se-
deƒ odstranite, takoj spet namestite vzglav-
nike.

Funkcije sedeƒev

Pomnilna funkcija

Slika‚101‚ Na zunanji strani voznikovega
sede•a: pomnilne tipke.
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Pomnilne tipke

Pomnilne tipke slu€ijo za shranjevanje in upo-
rabo nastavitev voznikovega sede€a in zunanjih
ogledal.

Nastavitve bodo prav tako shranjene v spletnih
storitvah za uporabnika.

Shranite nastavitve voznikovega sedeƒa in

zunanjih ogledal za voƒnjo naprej.

�R Vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

�RPostavite menjalnik v nevtralni polo€aj.

�RVkljuƒite kontakt.

�RNastavite voznikov sede€ in zunanji ogledali.

�RPritisnite tipko …  in jo dr€ite dlje kot 1 se-
kundo •••‚sl.‚101.

�RPritisnite pomnilno tipko, s katero shranite na-
stavitve, in jo dr€ite pritisnjeno pribl. 10 sekund.
Zvoƒni signal potrdi, da so bile shranjene.

Shranite nastavitve zunanjih ogledal spred-

njega potnika za vzvratno voƒnjo.

�R Vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

�RPostavite menjalnik v nevtralni polo€aj.

�RVkljuƒite kontakt.

�RPritisnite €eleno pomnilno tipko.

�RPrestavite v vzvratno prestavo.

�RZunanje ogledalo na sovoznikovi strani nasta-
vite tako, da imate npr. dober pregled nad
predelom robnika.

�RNastavljeni polo€aj ogledal se samodejno
shrani in dodeli kljuƒu, s katerim ste odklenili
vozilo.

Aktiviranje nastavitev

�R Pri mirujoƒem vozilu in vkljuƒenem kontaktu
pritisnite in zadr€ite ustrezno pomnilno tipko, do-
kler ogledali ne dose€eta shranjenega polo€aja.

�RALI: Pri izkljuƒenem kontaktu in odprtih vozni-
kovih vratih za hip pritisnite ustrezno tipko.

Zunanje ogledalo na sovoznikovi strani se sa-
modejno pomakne iz shranjenega polo€aja za
vzvratno vo€njo takoj, ko se vozilo zaƒne premi-
kati naprej s hitrostjo najmanj 15…km/h (10…mph)
ali ko je izbrina roƒica v kateremkoli polo€aju,
razen v polo€aju R •••‚str.‚140 .

Inicializiranje sedeƒev s pomnilno funkcijo

‚e ste npr. zamenjali voznikov sede€, je treba
pomnilni sistem ponovno zagnati.

Pri inicializiranju se izbri•ejo vsi pomnilniki in
dodelitve sede€a s pomnilnimi funkcijami. Po-
mnilne tipke lahko nato programirate na novo.

�ROdprite voznikova vrata in ne vstopajte v vo-
zilo.

�ROd zunaj spremenite nastavitve sede€a.

�RPoklopite naslonjalo popolnoma naprej.

�RSpustite tipko za nastavitev nagiba in ga
znova pritisnite, dokler se ne oglasi zvoƒni sig-
nal.

Funkcija Easy Entry

Odvisno od opreme funkcija Easy Entry vozniku
olaj•a vstopanje in izstopanje s premikom se-
de€a naprej ali nazaj.

Funkcijo je mogoƒe aktivirati v nastavitvah za
voznika v podmeniju za nastavitve znotraj me-
nija za sede€e v infotainment sistemu.

POZOR

Pomnilno funkcijo nastavite le, ko vozilo mi-
ruje.

Obvestilo

…e so voznikova vrata odprta pribl. 10 mi-
nut ali ve„ po odklepu vozila, se voznikov se-
deƒ in zunanji ogledali ne premaknejo samo-
dejno.
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Funkcije sedeƒev

Sredinski naslon za roke spredaj

Slika‚102‚ Sredinski naslon za roke spredaj

Za dviganje  povlecite naslon za roke v smeri pu-
•ƒice •••‚sl.‚102  ali po korakih glede na €eleno
odprtino.

Za spust naslona za roke ga morate najprej
dvigniti do konƒnega polo€aja. Nato ga spustite.

Za vodoravni pomik pomaknite naslon za roke
naprej •••‚sl.‚102  ali nazaj do konƒnega polo-
€aja v smeri ustrezne pu•ƒice.

POZOR

Sredinski naslon za roke spredaj lahko ovira
gibanje voznikove desne roke, kar lahko po-
vzro„i nezgodo in hude po€kodbe.

�RKo je vozilo v gibanju, naj bodo vsi odla-
galni predali sredinskega naslona za roke za-
prti.

�RNih„e (€e zlasti ne otroci) ne sme med voƒ-
njo sedeti na sredinskem naslonu za roke.
Ta poloƒaj je prepovedan, saj lahko zaradi
sedenja na naslonu za roke pride do hudih
po€kodb.

Sprostitev naslonjala sedeƒa ob po-
mo•i izvle•ne zanke

F�  Velja za: LEON Sportstourer

Slika‚103‚ V prtlja•niku: ro€ici za sprostitev
naslonjala zadnje sede•ne klopi.

�R Vzglavnike potisnite povsem navzdol.

�ROdprite vrata prtlja€nika.

�RPovlecite roƒico za sprostitev na levi
•••‚sl.‚103  1  ali desni strani 2  naslonjala za-
dnjih sede€ev v smeri pu•ƒice. Spro•ƒeni del
naslonjala zadnjih sede€ev se samodejno podre
v smeri naprej.

�RZdaj po potrebi zaprite tudi vrata prtlja€nika.

Zadnje naslonjalo ni zaskoƒeno, ƒe je vidna
rdeƒa oznaka na tipki •••‚sl.‚96  2 .
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Osvetlitev vozila

Kontrolne lu•ke

Sveti rumeno
Gre za delni ali popolni izpad zunanje
osvetlitve.

Sveti rumeno
Vkljuƒena zadnja meglenka.

Sveti zeleno
Levi ali desni smerniki. V primeru
izpada katerega od smernikov kon-

trolna luƒka utripa •e enkrat hitreje.

Vkljuƒene opozorilne utripalke •••‚str.‚71.

Sveti zeleno
Smerniki prikolice.

Sveti modro
Vkljuƒene dolge luƒi ali aktivirano svet-
lobno opozorilo •••‚str.‚130 .

Sveti modro
Asistenca za luƒi je vklopljena
•••‚str.‚131.

Tipke za osvetlitev in vidljivost

Slika‚104‚ Kombinirani instrument: element za
upravljanje lu€i.

S pritiskom na tipko  lahko izbirate med (us-
trezna kontrolna luƒka zasveti):

Vkljuƒene zasenƒene luƒi.

Avtomatsko krmiljenje zasenƒenih in dnev-
nih luƒi.

Vkljuƒene pozicijske luƒi. Avtomatsko
krmiljenje luƒi  se aktivira od hitrosti
pribl. 10…km/h (6…mph).

Dodatno je mogoƒe aktivirati naslednje funkcije
osvetlitve s pritiskom na ustrezni simbol.

Ko je funkcija aktivirana, zasveti ustrezni simbol.
Za deaktiviranje morate ponovno pritisniti na
simbol.

Vklop ali izklop sprednjih meglenk. Do-
datno se zaƒasno prika€e pojavno okno
z izbranim polo€ajem v kombiniranem in-

strumentu.

Vklop ali izklop zadnjih meglenk. Dodatno
v kombiniranem instrumentu zasveti kon-
trolna luƒka .

Vklop in izklop funkcije odro•evanje vetro-
branskega stekla •••‚str.‚146 .

Vklop ali izklop sistema za ogrevanje za-
dnjega stekla •••‚str.‚146 .

Voznik je vedno odgovoren za to, da vozilo vozi
s pravilno nastavljenimi €arometi in s pravilno
osvetlitvijo.

Pozicijske lu„i

Pri vkljuƒenih pozicijskih luƒeh  zasvetijo po-
zicijske luƒi obeh €arometov, doloƒeni predeli
zadnje luƒi, luƒ za osvetlitev registrske tablice
in luƒi v tipkah kombiniranega instrumenta. Av-
tomatsko krmiljenje zasenƒenih luƒi se aktivira
od hitrosti pribl. 10 km/h (6 mph).

Avtomatski vklop zasen„enih lu„i 

Ko je avtomatsko krmiljenje zasenƒenih luƒi
vkljuƒeno, se osvetlitev vozila ter osvetlitev in-
strumentov in stikal vkljuƒita in izkljuƒita pod na-
slednjimi pogoji:

�RSenzor za zunanjo svetlobo je zaznal temo.

�RBrisalci so €e nekaj ƒasa vkljuƒeni.

Pri vkljuƒenih luƒeh kontrolna luƒka sveti zeleno.



Lu„i

129

Osvetlitev vozila

Avtomatsko krmiljenje zasenƒenih luƒi je le po-
mo€na funkcija in ne more vedno natanƒno za-
znati vseh situacij, ki se pojavijo med vo€njo.

Pri ustrezni opremi lahko v meniju za nastavitve
vozila infotainment sistema doloƒite trenutek za
vklop avtomatskega krmiljenja zasenƒenih luƒi
•••‚str.‚39 .

Funkcija smernih lu„i

Funkcija smernih lu€i predstavlja dodatno funk-
cijo zasenƒenih luƒi za izbolj•avo osvetlitve na
strani cesti•ƒa med vo€njo skozi oster ovinek pri
nizki hitrosti.

Pri vkljuƒenih zasenƒenih luƒeh se statiƒne
smerne luƒi vkljuƒijo od hitrosti, ni€je od pribl.
prevo€enih 40…km/h (25…mph), ali pri zelo ozkih
ovinkih.

�RKo zasuƒete volan ali aktivirate smernik, po-
stopoma zasveti ustrezna sprednja meglenka.
Ko je zavoj izveden, se smerne lu€i postopoma
ugasnejo.

�RKo prestavite v vzvratno prestavo, se vkljuƒita
obe meglenki.

Dnevna lu„

Dnevne luƒi lahko poveƒajo vidljivost vozila med
vo€njo podnevi in se samodejno vkljuƒijo pri
vkljuƒenem kontaktu (ko je zaznana svetlost).

Avtocestna osvetlitev

Avtocestna osvetlitev je na voljo pri vozilih, ki so
opremljene z €arometi LED High.

�R Aktiviranje:  ko je hitrost vozila veƒ kot 10 se-
kund nad 110…km/h (68…mph), se svetlobni snop
zasenƒenih luƒi nekoliko pomakne navzgor in
tako izbolj•a voznikovo vidno polje.

�RDeaktiviranje:  ko se hitrost vozila zni€a pod
100…km/h (62…mph), se svetlobni snop zasenƒe-
nih luƒi vrne v obiƒajni polo€aj.

Opozorilni zvoki za neizklju„ene lu„i

‚e kontakt ni vkljuƒen in so voznikova vrata od-
prta, se pod naslednjimi pogoji oglasijo opozo-
rilni toni, ki vas opomnijo, da morate ugasniti
luƒi.

�RPri vkljuƒenih parkirnih luƒeh •••‚str.‚130 .

�RPri vkljuƒeni luƒki  ali .

Pri vkljuƒeni pozdravni luƒi (funkcija »Coming
Home«) se pri zapu•ƒanju vozila ne oglasi opo-
zorilni ton, da bi opozoril, da je luƒ •e vkljuƒena.

POZOR

Do nezgode lahko pride, „e cesta ni dobro
osvetljena in drugi udeleƒenci v prometu ne
vidijo vozila ali ga vidijo le s teƒavo.

�RAvtomatsko krmiljenje zasen„enih lu„i
( ) vklju„i zasen„ene lu„i samo pri spre-
membah osvetljenosti, v megli pa na primer
ne.

POZOR

Pozicijske ali dnevne lu„i ne zagotavljajo za-
dostne osvetlitve, da bi vozniki dobro videli
cesto, ali da bi jih videli vozniki drugih vozil.

�RPono„i, v deƒevnem vremenu ali ob slab€i
vidljivosti vedno vklopite zasen„ene lu„i.

�RDnevnih ƒarometov nikoli ne smete uporab-
ljati, „e je cesta slabo osvetljena zaradi vre-
menskih ali svetlobnih razmer.

POZOR

…e so ƒarometi nastavljeni previsoko in se
uporabljajo neustrezno, lahko motijo in zasle-
pijo druge udeleƒence v prometu. Posledica
so lahko nezgode s hudimi posledicami.

�RVedno se prepri„ajte, da so ƒarometi pra-
vilno nastavljeni.

Obvestilo

�RPri uporabi lu„i vozila je treba upo€tevati
ustrezno zakonodajo posamezne drƒave.

�RZasen„ene lu„i svetijo le pri vklju„enem
kontaktu. Ko je kontakt izklju„en, se pozicij-
ske lu„i samodejno vklopijo.

�RZadnja meglenka lahko slepi voznike za
vami. Zadnjo meglenko zato vklju„ite le pri
zelo zmanj€ani vidljivosti.
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�RKo so lu„i vklju„ene, ali so v poloƒaju 
ali  in so vklju„ene meglenke, neodvisno od
osvetljenosti okolice svetijo tudi zasen„ene
lu„i.

Ro•ica za smernike in dolge lu•i

Slika‚105‚ Ro€ica za smernike in dolge lu€i

Roƒico pomaknite v €eleni polo€aj:

Desni smernik ali desna parkirna luƒ (kon-
takt izkljuƒen).

Levi smernik ali leva parkirna luƒ (kontakt
izkljuƒen).

Vklop dolgih luƒi. Kontrolna luƒka  v kom-
biniranem instrumentu zasveti.

Svetlobno opozorilo je vklopljeno, dokler
je roƒica povleƒena. Kontrolna luƒka  v
kombiniranem instrumentu zasveti.

Funkcijo izkljuƒite tako, da roƒico pomaknete v
nevtralni polo€aj.

Komfortno utripanje smernikov

Ko je kontakt vkljuƒen, pomaknite roƒico kar se
da navzgor ali navzdol in jo spustite. Smerniki
trikrat utripnejo.

Da bi predƒasno izkljuƒili komfortno utripanje
smernikov, je treba roƒico takoj premakniti v na-
sprotni smeri do konƒne toƒke in nato spustiti.

Komfortno utripanje smernikov se lahko aktivira
in deaktivira v infotainment sistemu, v meniju za
nastavitve vozila •••‚str.‚39 .

Parkirne lu„i 

Parkirne luƒi svetijo le pri izkljuƒenem kontaktu.
Ko svetijo, se ogla•a zvoƒno opozorilo, dokler so
voznikova vrata odprta.

�RIzkljuƒite kontakt.

�RRoƒico za smernike potisnite navzgor ali na-
vzdol.

Pri vkljuƒenih parkirnih luƒeh svetita sprednja
pozicijska luƒ in zadnja luƒ na ustrezni strani
vozila.

Obojestranske parkirne lu„i

�RIzkljuƒite kontakt.

�RPritisnite tipko , da izberete .

�RVozilo zaklenite z zunanje strani.

Ko je to zakljuƒeno, se delno vkljuƒijo samo
pozicijske luƒi obeh €arometov skupaj zadnjimi
luƒmi.

POZOR

Neprimerna uporaba, neuporaba ali pozab-
ljena izklju„itev smernikov lahko zmede
druge udeleƒence v prometu. Posledica so
lahko nezgode s hudimi posledicami.

�RVedno pravo„asno vklju„ite smernike,
preden zamenjate vozni pas, prehitevate ali
zavijate.

�RKakor hitro je menjava voznega pasu, pre-
hitevanje ali zavijanje zaklju„eno, izklju„ite
smernike.

POZOR

Posledica nepravilne uporabe dolgih lu„i so
lahko nezgode in hude po€kodbe, saj lahko
dolge lu„i slepijo druge udeleƒence v pro-
metu in odvra„ajo njihovo pozornost.

Obvestilo

�R…e pri aktivirani ro„ici smernikov izklju„ite
kontakt, se oglasi zvo„ni signal, ko so vozni-
kova vrata odprta. To vas opomni, da morate
izklju„iti smernike, razen „e ƒelite, da so par-
kirne lu„i vklju„ene.

�RKo so komfortni smerniki vklopljeni (utrip-
nejo trikrat) in aktiviramo komfortni smernik
na drugi strani, aktivna stran preneha z utri-
panjem, na novo izbrani strani pa utripne
samo enkrat.



Lu„i

131

Osvetlitev vozila

�RSmerniki delujejo le pri vklju„enem kon-
taktu. Opozorilne utripalke lahko vklju„ite
tudi pri izklju„enem kontaktu.

�RDolge lu‚i  je mogo„e vklju„iti le pri vklju„e-
nih kratkih lu„eh.

�R…e smerniki prikolice ne delujejo, kontrolna
lu„ka (smerniki prikolice) neha utripati, na-
mesto da bi smerniki vozila utripali z dvojno
hitrostjo.

�RV hladnih oz. vlaƒnih vremenskih pogojih se
lahko lu„i ter zadnje lu„i in smerniki na no-
tranji strani za nekaj „asa zarosijo. To je nor-
malen pojav in ne vpliva na uporabno dobo
svetilne opreme vozila.

�RParkirne lu„i se ne aktivirajo avtomatsko
pri vklopljenih levih ali desnih smernikih ali
izklju„enem kontaktu.

Avtomatski vklop/izklop dolgih lu•i
(Light Assist)

Asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih luƒi
samodejno prepreƒi slepljenje vozil v nasprotni
smeri ali spredaj vozeƒih vozil. Dodatno asi-
stenca za avtomatski vklop/izklop dolgih luƒi
zazna osvetljena obmoƒja in izklopi dolge luƒi,
npr. v naseljenih obmoƒjih.

Znotraj svojih omejitev asistenca samodejno
vkljuƒi ali izkljuƒi dolge luƒi glede na okoljske in
prometne pogoje ter tudi glede na hitrost •••‚ .

Napredna asistenca za avtomatski vklop/iz-

klop dolgih lu„i (matri„ni LED-ƒarometi)

Napredna asistenca za avtomatski vklop/izklop
dolgih luƒi nudi maksimalno osvetljenost ceste
in roba ceste. Istoƒasno prepreƒuje, da so spre-
daj vozeƒa vozila ali nasproti vozeƒa vozila za-
slepljena.

Sistem uporablja kamero, da prepozna druge
udele€ence v prometu, in izkljuƒi doloƒena ob-
moƒja znotraj razporeditve svetilnosti €arome-
tov na doloƒen naƒin. ‚e sistem ne more pre-
preƒiti slepljenja drugih udele€encev v prometu,
se dolge loƒi popolnoma izkljuƒijo.

Napredna asistenca za avtomatski vklop/izklop
dolgih luƒi obiƒajno prepozna osvetljena ob-
moƒja, kot so mesta, in pri vo€nji skozi izkljuƒi
dolge luƒi.

V okviru zmo€nosti sistema asistenca avtomat-
sko vkljuƒi ali izkljuƒi dolge luƒi v odvisnosti od
pogojev okolice in prometa ter hitrosti vo€nje.

Napredno asistenco za avtomatski vklop ali iz-
klop dolgih luƒi je mogoƒe vkljuƒiti ali izkljuƒiti v
nastavitvah vozila v infotainment sistemu.

Vklop asistence za avtomatski vklop/iz-

klop dolgih lu„i ali napredne asistence za

avtomatski vklop/izklop dolgih lu„i (matri„ni

LED-ƒarometi)

�RVkljuƒite kontakt in izberite naƒin  na sti-
kalu za luƒi •••‚sl.‚104 .

�RPotisnite roƒico za smernike in dolge luƒi iz
izhodi•ƒnega polo€aja naprej •••‚sl.‚105  3 .

Ko je asistenca za avtomatski vklop/izklop dol-
gih luƒi vkljuƒena, sveti kontrolna luƒka 
na zaslonu kombiniranega instrumenta. Ko so
dolge luƒi vkljuƒene, v kombiniranem instru-
mentu sveti modra kontrolna luƒka .

Izklop asistence za avtomatski vklop/izklop

dolgih lu„i ali napredne asistence za av-

tomatski vklop/izklop dolgih lu„i (matri„ni

LED-ƒarometi)

�RIzkljuƒite naƒin  na stikalu za luƒi
•••‚sl.‚104 .

�RALI: ko je asistenca za avtomatski vklop/izklop
dolgih luƒi vkljuƒena, povlecite roƒico za smer-
nike in dolge luƒi nazaj •••‚sl.‚105  4 .

�RALI: ko je asistenca za avtomatski vklop/izklop
dolgih luƒi vkljuƒena, vendar pa se dolge luƒi
ne vklopijo, potisnite roƒico za smernike in dolge
luƒi naprej, da roƒno vkljuƒite dolge luƒi. Potis-
nite roƒico za smernike in dolge luƒi nazaj, da
po potrebi roƒno izkljuƒite dolge luƒi.

�R ALI: izklopite kontakt.
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Sistemske omejitve

V naslednjih primerih morate asistenco za avto-
matski vklop/izklop dolgih luƒi izkljuƒiti roƒno,
ker se asistenca ne bo izkljuƒila pravoƒasno ali
pa se sploh ne bo izkljuƒila:

�RNa nezadostno osvetljenih cestah z zelo od-
sevnimi znaki.

�RNezadostno osvetljeni udele€enci v prometu,
npr. pe•ci ali kolesarji.

�RV ozkih ovinkih, na zelo strmih vzponih ali spu-
stih, zaradi katerih nasproti vozeƒa vozila delno
niso vidna.

�RPri nasproti vozeƒih vozilih na cestah s sredin-
sko varovalno ograjo, ko je polo€aj voznika bi-
stveno vi•ji od sredinske varovalne ograje, npr.
polo€aj voznika tovornjaka.

�RV primeru megle, snega ali moƒnega de€ja.

�RV primeru vrtinƒenja prahu ali peska.

�RPri po•kodbah vetrobranskega stekla v vid-
nem polju kamere.

�RPri oro•enosti, umazaniji, nalepkah, snegu ali
ledu pred vidnim poljem kamere.

�RPri motnji v delovanju kamere ali prekinjenem
napajanju s tokom.

POZOR

Asistenca za avtomatski vklop/izklop dolgih
lu„i zagotavlja ve„je udobje, kar pa ne sme
voditi v izzivanje nezgode. Sistem ne more
nadomestiti voznikove pozornosti.

�RSami ste odgovorni, da dolge lu„i vedno
prilagodite svetlobnim razmeram, vidljivosti
in prometu.

�RKrmiljenje dolgih lu„i morda ne bo pravilno
prepoznalo vseh voznih situacij in bo v dolo-
„enih okoli€„inah delovalo z omejitvami.

�R…e je vidno polje kamere umazano, prekrito
ali po€kodovano, lahko to vpliva na delovanje
funkcije krmiljenja dolgih lu„i. To velja tudi,
„e se spremeni svetlobna oprema vozila, npr.
„e se vgradijo dodatni ƒarometi.

PREVIDNO

Upo€tevajte naslednja opozorila, da ne boste
vplivali na delovanje sistema.

�RVidno polje kamere redno „istite in po po-
trebi o„istite sneg in led.

�RVidnega polja kamere ne prekrivajte.

�RPreverjajte, ali je vetrobransko steklo v vid-
nem polju kamere morda po€kodovano.

Obvestilo

�RSvetlobno opozorilo in dolge lu„i lahko
vedno ro„no vklju„ite in izklju„ite z ro„ico za
smernike in dolge lu„i •••‚str.‚130 .

�R…e se v obmo„ju delovanja kamere naha-
jajo predmeti, ki oddajajo svetlobo, npr. pre-
nosni navigacijski sistem, to lahko vpliva na
delovanje asistence za avtomatski vklop/iz-
klop dolgih lu„i.

Funkcija »Coming home« in »Leav-
ing‚home« (orientacijska zunanja
osvetlitev)

Funkcija »Coming Home« in »Leaving…Home«
osvetli neposredno okolico vozila pri vstopanju
in izstopanju v temi.

To osvetlitev samodejno krmili senzor za zuna-
njo svetlobo.

Vklop osvetlitve »Leaving‚Home«

�ROdklene vozilo (ƒe je avtomatsko krmiljenje
zasenƒenih luƒi  vkljuƒeno in senzor za zu-
nanjo svetlobo zazna temo).

Izklop osvetlitve »Leaving‚Home«

�RIzklopi se samodejno po poteku nastavlje-
nega ƒasovnega zamika izklopa.

�RALI: zaklenite vozilo.
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Osvetlitev vozila
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�RALI: pritisnite na stikalo za luƒi tolikokrat, do-
kler se v kombiniranem instrumentu ne prika€e
nastavitev .

�RALI: vkljuƒite kontakt.

Vklop osvetlitve »Coming Home«

�RIzkljuƒite kontakt.

Osvetlitev »Coming home« se vklopi, ko je vklju-
ƒeno avtomatsko krmiljenje luƒi  in senzor
za zunanjo svetlobo zazna temo.

Nastavljeni ƒasovni zamik zaƒne teƒi, ko se za-
prejo zadnja vrata vozila ali vrata prtlja€nika.

Izklop osvetlitve »Coming Home«

�RIzklopi se samodejno po poteku nastavlje-
nega ƒasovnega zamika izklopa.

�RALI: se samodejno deaktivira, ƒe se 30 sekund
po aktiviranju funkcije •e vedno niso odprla
vrata vozila ali vrata prtlja€nika.

�RALI: pritisnite na stikalo za luƒi tolikokrat, do-
kler se v kombiniranem instrumentu ne prika€e
nastavitev .

�RALI: vkljuƒite kontakt.

Nastavitve funkcij »Coming Home« in »Leav-

ing‚Home«

V meniju za nastavitve vozila infotainment si-
stema je mogoƒe nastaviti dol€ino ƒasovnega
zamika izklopa ter funkcijo vklopa in izklopa
•••‚str.‚39 .

Nastavitev svetlobnega snopa

Dinami„no nastavljanje svetlobnega snopa

(veljavno za vozila, ki so opremljena z ƒaro-

meti izvedbe High)

Doseg luƒi se avtomatsko prilagodi stanju nato-
vorjenosti vozila, ƒe je sistem vklopljen.

Ro„no nastavljanje svetlobnega snopa (ve-

ljavno za vozila, ki so opremljena z ƒarometi

izvedbe ECO Led)

Nastavitev svetlobnega snopa prilagodi zasen-
ƒene luƒi natovorjenosti vozila. To pomeni, da
ima voznik optimalno vidljivost, ne da bi slepil
nasproti vozeƒa vozila.

Svetlobni snop je mogo€e nastaviti v infotain-
ment sistemu •••‚str.‚39

�RIzberite  > Vozilo > Šarometi , da odprete
meni Nastavljanje svetlobnega snopa .

�RIzberite primeren nivo za natovorjenost vozila.

Nivoji:

Voznik in sovoznik, prazen prtlja€nik.

Vsi sede€i zasedeni in prtlja€nik prazen.

Zasedeni vsi sede€i, prtlja€nik polno nato-
vorjen.

Voznikov sede€ zaseden in prtlja€nik poln.

POZOR

…e je dinami„no nastavljanje svetlobnega
snopa po€kodovano ali ne deluje pravilno,
lahko ƒarometi slepijo ali odvra„ajo pozor-
nost drugih udeleƒencev v prometu. Posle-
dica so lahko nezgode in hude po€kodbe.

�RNemudoma obi€„ite specializirani servis,
da pregleda dinami„no nastavljanje svetlob-
nega snopa.

Voƒnja v tujini

Svetlobni snop €arometov je asimetriƒen, zato
moƒneje osvetli rob cesti•ƒa na tisti strani, po
kateri poteka promet.

‚e z vozilom, ki je izdelano za vo€njo v dr€avi
s prometom po desni strani, vozimo v dr€avi
s prometom po levi strani (ali obratno), je obi-
ƒajno potrebno, da del stekla €arometov zakri-
jemo s folijo ali €aromete uravnavamo tako, da
ne slepimo drugih udele€encev v prometu.

Za tak•ne primere ustrezna norma predpisuje
speci†ƒne  svetlobne vrednosti, ki jih morate
upo•tevati v doloƒenih toƒkah razporeditve sve-
tilnosti. Imenujemo jih tudi »turistiƒne luƒi«.

Razporeditev svetilnosti €arometov upo•teva
speci†ƒne  vrednosti za »turistiƒne luƒi«, ne da
bi za to morali uporabiti nalepke ali spremeniti
nastavitev €arometov.
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Obvestilo

»Turisti„ne lu„i« lahko uporabite samo za-
„asno. …e na„rtujete dalj€e bivanje v drƒavi s
prometom na levi strani, se morate za nasta-
vitev ƒarometov obrniti na poobla€„eni spe-
cializirani servis.

Osvetlitev notranjosti

Osvetlitev kombiniranega instru-
menta, zaslonov in stikal

Intenzivnost osvetlitve instrumentov in stikal je
mogoƒe nastaviti v meniju za nastavitve vozila
infotainment sistema •••‚str.‚39 .

Nastavljena intenzivnost se samodejno prila-
godi spremenjeni svetlosti okolice v vozilu.

Ko je avtomatsko krmiljenje zasenƒenih luƒi
 vkljuƒeno, senzor za zunanjo svetlobo sa-

modejno vklopi in izklopi zasenƒene luƒi, prav
tako osvetlitev instrumentov in stikal v odvisnosti
od svetlosti okolice.

V nekaterih primerih, npr. pri vo€nji skozi tunel
brez funkcije zasenƒenih luƒi  se lahko
zgodi, da se osvetlitev kombiniranega instru-
menta popolnoma izklopi. Namen te funkcije je
vozniku vizualno ponazoriti, da mora aktivirati
zasenƒene luƒi. ‚e je va•e vozilo opremljeno
z digitalnim kombiniranim instrumentom, se na
zaslonu kombiniranega instrumenta prika€e ob-
vestilo Vklju„ite lu„i

Notranje in bralne lu•ke

Slika‚106‚ Del stropne obloge: notranja
osvetlitev spredaj.

Vklop ali izklop notranjih luƒk.

Vklop ali izklop kontaktnih stikal v vratih.
Notranje luƒke samodejno zasvetijo pri
odklepanju vozila, odpiranju vrata ali iz-

klopu kontakta. Luƒke ugasnejo nekaj se-
kund po zaprtju vseh vrat, zaklepanju vozila
ali vklopu kontakta.

Bralna lu„ka

Bralna luƒka je taktilna, vsaka leƒa se vkljuƒi
in izkljuƒi posamiƒno, tako da pritisnete na us-
trezno obmoƒje. Dodatno je mogoƒe intenziv-
nost svetlobe prilagoditi glede na izvajan pritisk.

‚e €elite vkljuƒiti dve leƒi istoƒasno, morate pri-
tisniti na simbol  •••‚sl.‚106 .

Osvetlitev sovoznikovega predala in prtlja-

ƒnika

Pri odpiranju in zapiranju sovoznikovega pred-
ala in vrat prtlja€nika se avtomatsko vkljuƒi oz.
izkljuƒi ustrezna osvetlitev.

Osvetlitev prostora za noge

Osvetlitev prostora za noge pod armaturno plo-
•ƒo (na voznikovi in sovoznikovi strani) se vkljuƒi
pri odprtih vratih, med vo€njo pa se svetlost
osvetlitve zmanj•a. Svetlost se lahko prilagodi
v meniju infotainment sistema s funkcijsko tipko

 > Osvetlitev > Nastavitve  •••‚str.‚39 .

Obvestilo

Bralne lu„ke se izklju„ijo, ko je vozilo zaprto
in zaklenjeno ali nekaj minut po izklopu kon-
takta. To prepre„uje, da bi se akumulator iz-
praznil.
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Osvetlitev notranjosti

Pro†l  za osvetlitev

Individual

Izklop

Ambientna osvetlitev

Slika‚107‚ Shematski prikaz: Ambientna osvetlitev.

Ambientna osvetlitev osvetljuje razliƒna ob-
moƒja notranjosti vozila.

Izvedbe ambientne osvetlitve  •••‚sl.‚107 so
vnaprej de†nirane.

Intenzivnost osvetlitve se lahko nastavi s funkcij-
sko tipko :

Osvetli notranjost vozila
glede na izbrani pro†l  osvetlitve.

Mo€nost prilagoditve ambientne
osvetlitve v vsakem obmoƒju, mo€nost
spreminjanja barve pri izvedbah, ki imajo
osvetlitev na oblogi sprednjih vrat in na liniji
kombiniranega instrumenta.

Izklopi ambientno osvetlitev.

Dodatne funkcije ambientne osvetlitve

�R Opozorilo za odprta vrata:  Prikaz na za-
devnih sprednjih vratih, ko vozilo dose€e hitrost
10 km/h pri nepravilno zaprtih desnih ali levih
sprednjih vratih.

�R Opozorilo za blokiran pomik zadnjih ste-
kel:  Prikaz na zadevnih sprednjih vratih ob priti-
sku ene od tipk za pomik zadnjih stekel, ƒe so ta
blokirana z varnostnim stikalom  •••‚str.‚114 in
je vozilo zaklenjeno (avtomatsko zaklepanje).

�R Animacija pri utripanju opozorilnih utri-
palk:  Animacija celotne ambientne osvetlitve
pri aktiviranih opozorilnih utripalkah.

Prikaz teh funkcij z ambientno osvetlitvijo se
lahko vklopi in izklopi posamiƒno ali kot celota v
infotainment sistemu:  > Osvetlitev > Nasta-
vitve .

Obvestilo

Pri nekaterih izvedbah se barva na zaslonu
infotainment sistema morebiti ne ujema z de-
jansko barvo notranje osvetlitve vozila.



136

Vidnost

Vidnost

Naprava za brisanje vetro-
branskega in zadnjega ste-
kla

Ro•ica brisalca

Slika‚108‚ Upravljanje naprave za brisanje
vetrobranskega in zadnjega stekla.

Roƒico pomaknite v €eleni polo€aj:

0  Brisalci izkljuƒeni.

1  Aktivira se intervalno brisanje vetrobran-
skega stekla ali senzor za de€. Intervalno
brisanje vetrobranskega stekla je odvisno
od hitrosti vozila in jakosti de€ja.

2  Poƒasno brisanje.

3  Hitro brisanje.

4  Impulzno brisanje. ‚e je roƒica pritis-
njena dalj ƒasa, se poveƒa frekvenca bri-
sanja.

5  S povlekom roƒice se vkljuƒi avtomatika
naprave za brisanje in ƒi•ƒenje vetrobran-
skega stekla. Climatronic vkljuƒi zaprto

kro€enje zraka za pribl. 30 sekund, da pre-
preƒi, da bi vonj tekoƒine za ƒi•ƒenje stekel
za•el v notranjost vozila.

6  Vkljuƒi se intervalno brisanje zadnjega
stekla. Brisalec zadnjega stekla deluje v
intervalu pribl. 6 sekund.

7  ‚e je roƒica pritisnjena, se vkljuƒi avto-
matika naprave za brisanje in ƒi•ƒenje za-
dnjega stekla.

A  A Stikalo za prilagoditev trajanja inter-
valov brisanja (vozila brez senzorja za de€
in zunanjo svetlobo) ali obƒutljivosti sen-

zorja za de€.

POZOR

…e v teko„ino za „i€„enje stekel ni dodano
dovolj sredstva proti zmrzovanju, lahko na
steklu zmrzne in omejuje vidljivost.

�RNe uporabljajte sistema brisalcev v zimskih
temperaturah, ne da bi pred tem ogreli vetro-
bransko steklo s sistemom ogrevanja in pre-
zra„evanja. Teko„ina za „i€„enje vetrobran-
skega stekla lahko zamrzne na vetrobran-
skem steklu in poslab€a vidljivost v smeri na-
prej.

POZOR

Obrabljene ali umazane metlice brisalcev
zmanj€ujejo vidljivost ter pove„ujejo nevar-
nost nezgod in hudih po€kodb.

�RVedno zamenjajte metlice brisalcev, ko so
v slabem stanju ali obrabljene in stekla ne
„istijo ve„ v zadostni meri •••‚str.‚329 .

PREVIDNO

Pred za„etkom voƒnje in pred vklopom kon-
takta je treba preveriti naslednje to„ke, da
se izognemo po€kodbam na steklu, metlicah
brisalcev in motor„ku za brisalce.

�RRo„ica brisalcev je v nevtralnem poloƒaju.

�ROdstranili ste sneg in led z brisalcev in ste-
kla.

�RZamrznjene metlice brisalcev ste previdno
odstranili s stekla. SEAT priporo„a uporabo
razpr€ila za odstranjevanje ledu.

PREVIDNO

Brisalcev ne vklopite pri suhem steklu. Suho
brisanje metlic brisalcev lahko po€koduje
steklo.
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Naprava za brisanje vetrobranskega in zadnjega stekla
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Obvestilo

�R…e se vozilo z vklju„enimi brisalci ustavi,
naprava za„asno preklopi na naslednjo niƒjo
stopnjo brisanja.

�RPozimi lahko servisni poloƒaj brisalcev sluƒi
temu, da je metlice brisalcev laƒje dvigniti, ko
vozilo miruje •••‚str.‚329 .

Funkcije brisalcev

Avtomatsko brisanje zadnjega stekla

Brisalec zadnjega stekla se avtomatsko vkljuƒi,
ko so vkljuƒeni brisalci vetrobranskega stekla in
je izbrana vzvratna prestava. Avtomatski vklop
zadnjega brisalca pri izbrani vzvratni prestavi je
mogoƒe aktivirati in deaktivirati v infotainment
sistemu, v meniju za nastavitve vozila •••‚str.‚39 .

Obvestilo

Ko vklju„ite napravo za „i€„enje vetrobran-
skega stekla, brisalca med voƒnjo po pribl. 5
sekundah €e enkrat obri€eta steklo (funkcija
»naknadnega brisanja«). …e v roku 10 sekund
po »naknadnem brisanju« ponovno vklju„ite
funkcijo „i€„enja, se postopek izvede brez
naknadnega brisanja. Funkcija »naknadnega
brisanja« je ponovno na voljo po izklopu in
ponovnem vklopu kontakta.

Obvestilo

…e brisalec na vetrobranskem steklu na-
leti na oviro, jo posku€a odstraniti, potisniti
vstran. …e ovira €e naprej blokira pomik bri-
salca, se ta ustavi. Odstranite oviro in po-
novno vklju„ite brisalce.

Senzor za deƒ in zunanjo svetlobo

Slika‚109‚ Ro€ica brisalcev: nastavitev
senzorja za de• A  .

Slika‚110‚ Ob€utljiva povr‚ina senzorja za de•.

Aktivirani senzor za de€ samodejno krmili inter-
vale brisalcev glede na intenzivnost padavin
•••‚ .

Potisnite roƒico v €eleni polo€aj •••‚sl.‚109 .

Senzor za de€ deaktiviran.

Senzor za de€ aktiven, avtomatsko brisanje
po potrebi.

Nastavljanje obƒutljivosti senzorja za de€:
Š Pomik stikala proti desni Š visoka stopnja
obƒutljivosti.
Š Pomik stikala proti levi Š nizka stopnja ob-
ƒutljivosti.

Po izklopu in ponovnem vklopu kontakta in
medtem ko je roƒica brisalcev v polo€aju
•••‚sl.‚109  1 , ostane senzor za de€ aktiviran
in brisalec ponovno zaƒne z brisanjem, ko vozite
hitreje od km 16…km/h (10…mph).
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Pomanjkljivo delovanje senzorja za deƒ in

zunanjo svetlobo

Mo€ni vzroki za motnje in napaƒne interpreta-
cije v predelu povr„ine zaznavanja  •••‚sl.‚110
senzorja za de€ so med drugim:

�RPo€kodovani brisalci:  vodni †lm na po•ko-
dovanih metlicah brisalcev lahko podalj•a
ƒas aktiviranja, zamakne intervale ƒi•ƒenja ali
spodbudi hitro in stalno brisanje.

�RInsekti:  prisotni insekti lahko spodbudijo akti-
viranje brisalcev.

�ROstanki soli na cesti:  pozimi lahko zaradi soli
za posipanje cest brisalci naknadno bri•ejo •e
precej ƒasa, ko je steklo €e skoraj povsem suho.

�RUmazanija:  zaradi suhega prahu, voska, pre-
mazov stekla (lotosov uƒinek) ali ostankov ƒi-
stil (avtomatska pralnica) senzor za de€ lahko
postane manj obƒutljiv ali pa reagira pozneje,
poƒasneje ali sploh ne. Redno ƒistite obƒutljivo
povr•ino senzorja za de€ •••‚sl.‚110 (pu•ƒica)
in preverjajte morebitne po•kodbe metlic brisal-
cev.

�RRazpoka v steklu:  udarec kamna pri vkljuƒe-
nem senzorju za de€ spro€i cikel brisanja. Sen-
zor za de€ nato zazna zmanj•anje povr•ine sen-
zorja in se prilagodi. Obna•anje senzorja se
lahko razlikuje glede na velikost udarca kamna.

POZOR

Senzor za deƒ morda ne zazna dovolj deƒja in
ne aktivira brisalcev vetrobranskega stekla.

�RPo potrebi ro„no vklopite brisalce vetro-
branskega stekla, „e voda ovira pogled skozi
vetrobransko steklo.

Obvestilo

�RZa odstranjevanje voskov in premazov je
priporo„ljiva uporaba alkoholnega „istila za
steklo.

�RNa vetrobransko steklo v predel pred sen-
zorjem za deƒ ne smete lepiti nalepk. To lahko
povzro„i spremembe ali motnje.

Ogledala

Splo€ni varnostni napotki

Prek zunanjih vzvratnih ogledal in notranjega
ogledala lahko voznik vidi vozila, ki vozijo za
njim, in temu primerno prilagodi vo€njo.

Da bi zagotovil varno vo€njo, mora voznik pred
vo€njo ustrezno prilagoditi zunanji vzvratni ogle-
dali in notranje ogledalo.

Pri pogledu skozi zunanje vzvratno ogledalo in
notranje ogledalo ni mogoƒe videti celotnega
obmoƒja za in ob vozilu. Ta obmoƒja izven vid-
nega polja se imenujejo mrtvi koti. V mrtvem
kotu so lahko drugi udele€enci v prometu in
predmeti.

POZOR

Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogledal in
notranjega ogledala med voƒnjo lahko vpliva
na pozornost voznika. Posledica so lahko ne-
zgode in hude po€kodbe

�RNastavitve zunanjih vzvratnih ogledal in
notranjega ogledala izvajajte samo pri miru-
jo„em vozilu.

�RPri parkiranju, menjavi voznega pasu, pre-
hitevanju ali zavijanju vedno opazujte oko-
lico, ker so lahko drugi udeleƒenci v prometu
in predmeti v mrtvem kotu.

�RVedno se prepri„ajte, da so ogledala pra-
vilno nastavljena in da pogled nazaj ni oviran
zaradi ledu, snega, oro€enih stekel ali pred-
metov.

POZOR

…e razdalje do vozil zadaj ni mogo„e na-
tan„no oceniti, lahko to povzro„i nezgode in
hude po€kodbe.

�RZaobljena (konveksna ali asferi„na) ogle-
dala pove„ajo vidno polje, predmeti v ogle-
dalu pa so videti manj€i in bolj oddaljeni, kot
so v resnici.

�RZaradi slike zaobljenih ogledal ni mogo„e
natan„no oceniti razdalje do zadaj voze„ih
vozil, zato lahko uporaba teh ogledal po-
vzro„i nezgode in hude po€kodbe.
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Ogledala

�R…e je mogo„e, za natan„no dolo„itev raz-
dalje do zadaj voze„ih vozil ali zadaj obsto-
je„ih predmetov vedno uporabite notranje
ogledalo.

�RVedno zagotovite, da je vidljivost nazaj do-
volj€nja.

POZOR

Ogledala s samodejnim zasen„enjem vse-
bujejo elektrolitsko teko„ino, ki ob razbitju
zrcala lahko izte„e.

�RIztekla elektrolitska teko„ina lahko draƒi
koƒo, o„i in dihalne organe, zlasti pri osebah
z astmo ali podobnimi boleznimi. V tovrstnih
primerih takoj vdihnite dovolj sveƒega zraka
in zapustite vozilo. …e to ni mogo„e, odprite
vsa okna in vrata.

�R…e elektrolitska teko„ina pride v stik z o„mi
ali koƒo, prizadeti del takoj spirajte z veliko
koli„ino vode vsaj 15 minut in poi€„ite zdrav-
ni€ko pomo„.

�R…e elektrolitska teko„ina pride v stik z obu-
valom ali obla„ili, takoj spirajte z veliko koli-
„ino vode vsaj 15 minut. Pred ponovno no€njo
obuvala in obla„ila temeljito o„istite.

�ROb morebitnem zauƒitju elektrolitske teko-
„ine usta takoj vsaj 15 minut spirajte z veliko
koli„ino vode. Ne posku€ajte bruhati na silo,
dokler tega ne priporo„i zdravnik. Takoj poi€-
„ite zdravni€ko pomo„.

PREVIDNO

…e je steklo ogledala s samodejnim zasen-
„enjem zlomljeno, lahko izteka elektrolitska
teko„ina. Omenjena teko„ina razjeda pla-
sti„ne povr€ine. …im hitreje jo odstranite, npr.
z mokro gobo.

Notranje vzvratno ogledalo

Slika‚111‚ Notranje ogledalo z ro€nim
zasen€enjem

Notranje ogledalo z ro„nim zasen„enjem

�RZa zasenƒenje notranjega vzvratnega ogle-
dala pritisnite tipko ogledala •••‚sl.‚111 (pu-
•ƒica).

�RZa vrnitev v osnovni polo€aj pritisnite zadnji
del tipke.

Notranje ogledalo s samodejnim zasen„e-

njem

Pri vkljuƒenem kontaktu senzorji notranjega
vzvratnega ogledala merijo vpad svetlobe od
zadaj in od spredaj.

Notranje vzvratno ogledalo se glede na izme-
rjene vrednosti avtomatsko zasenƒi.

‚e je vpad svetlobe na senzorjih blokiran ali
prekinjen, npr. zaradi senƒnega roloja ali drugih
viseƒih predmetov, notranje ogledalo s samo-
dejnim zasenƒenjem ne deluje ali ne deluje pra-
vilno. Prav tako lahko uporaba prenosnih navi-
gacijskih naprav, ki so pritrjene na vetrobran-
skem steklu ali v bli€ini notranjega ogledala s
samodejnim zasenƒenjem, vpliva na delovanje
senzorjev •••‚ .

Funkcija samodejnega zasenƒenja notranjega
ogledala se v doloƒenih situacijah deaktivira,
npr. pri vstavljeni vzvratni prestavi.

POZOR

Svetloba na zaslonu prenosnih navigacijskih
naprav lahko povzro„i motnje na notranjem
ogledalu s samodejnim zasen„enjem ter vodi
do nezgod in hudih po€kodb.

�RZaradi motenj v delovanju na notranjem
ogledalu s samodejnim zasen„enjem lahko
pride do tega, da notranjega ogledala ni mo-
go„e uporabiti za oceno natan„ne razdalje
vozil zadaj ali predmetov, ki se nahajajo za
vozilom.
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1) Naredite nasprotno za vozilo z volanom na desni strani.

 / 

Nastavljanje zunanjih vzvratnih ogle-
dal

Slika‚112‚ Del voznikovih vrat: upravljanje
zunanjih vzvratnih ogledal.

Vrtljivi gumb zavrtite v ustrezni polo€aj.

S premikom vrtljivega gumba v €eleni po-
lo€aj je mogoƒe zunanje vzvratno ogle-
dalo na levi strani ( ) in na desni strani ( )

prestaviti v €eleno smer.

Glede na opremo se lahko povr•ini zuna-
njih ogledal pri nizkih temperaturah segre-
jeta.

Poklop ogledal •••‚ .

Zunanjih vzvratnih ogledal ni mogoƒe na-
stavljati in vse funkcije so deaktivirane.

Aktiviranje funkcij zunanjih vzvratnih ogledal

Naslednje funkcije zunanjih vzvratnih ogledal
lahko aktivirate in deaktivirate v meniju za na-
stavitve vozila infotainment sistema •••‚str.‚39 .

Obvestilo

Funkcije zunanjih vzvratnih ogledal so opi-
sane v nadaljevanju. Za vozila z volanom na
levi strani poloƒaj  ustreza zunanjemu ogle-
dalu na voznikovi strani in poloƒaj  ustreza
zunanjemu ogledalu na sovoznikovi strani.
Naredite nasprotno za vozilo z volanom na
desni strani.

So„asna nastavitev zunanjih vzvratnih ogle-

dal

Pri soƒasni nastavitvi ogledal se zunanje desno
ogledalo nastavlja skladno z zunanjim levom
ogledalom.

�RVrtljivi gumb zavrtite v polo€aj 1).

�RNastavite levo zunanje ogledalo. Soƒasno
(sinhrono) se nastavi tudi desno zunanje ogle-
dalo.

�RPo potrebi je treba nastavitev desnega zu-
nanjega vzvratnega ogledala popraviti: vrtljivi

gumb zavrtite v polo€aj 1).

Poklop zunanjih vzvratnih ogledal po zakle-

panju vozila

Ko se vozilo z zunanje strani zaklene ali odklene,
se lahko zunanji vzvratni ogledali odvisno od
opreme samodejno poklopita ali prestavita na-
zaj v izhodi•ƒni polo€aj. Za to mora biti vrtljivi
gumb v polo€aju , ,  ali .

‚e je vrtljivi gumb za elektriƒno nastavljivi zuna-
nji vzvratni ogledali v polo€aju za poklop, osta-
neta zunanji vzvratni ogledali poklopljeni.

Pomnilna funkcija

Pomnilne tipke •••‚str.‚125  slu€ijo za shranjeva-
nje in uporabo nastavitev zunanjih ogledal.

Nastavitve bodo prav tako shranjene v spletnih
storitvah za uporabnika.

Shranjevanje nastavitev zunanjega vzvrat-

nega ogledala na sovoznikovi strani za

vzvratno voƒnjo

�RVkljuƒite kontakt.

�RV infotainment sistemu izberite  > Vozilo >
Zunanjost > Ogledala  •••‚str.‚39 .

�R Izberite polo€aj 1) na upravljalniku.

�RPrestavite v vzvratno prestavo.

�RZunanje ogledalo na sovoznikovi strani nasta-
vite tako, da imate npr. dober pregled nad rob-
nikom.
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Za€„ita pred soncem

1) Naredite nasprotno za vozilo z volanom na desni strani.

�RPrestavite iz vzvratne prestave.

�RNov polo€aj zunanjega ogledala se shrani.

Aktiviranje nastavitev zunanjega vzvratnega

ogledala na sovoznikovi strani za vzvratno

voƒnjo

�RZavrtite vrtljivi gumb za nastavitev zunanjega

ogledala v polo€aj 1).

�RPri vkljuƒenem kontaktu prestavite v vzvratno
prestavo. Desno zunanje ogledalo se premakne
v shranjeni polo€aj.

Zunanje vzvratno ogledalo zapusti shranjeni
polo€aj za vzvratno vo€njo pri vo€nji naprej s
hitrostjo nad pribl. 15…km/h (9…mph), ali ƒe vrtljivi
gumb iz polo€aja  zavrtite v drugi polo€aj.

POZOR

Nepreviden ro„ni poklop ali povlek zunanjih
ogledal nazaj v izhodi€„ni poloƒaj lahko po-
vzro„i po€kodbe.

�R Zunanji ogledali poklopite ali povlecite na-
zaj v izhodi€„ni poloƒaj le, ko v obmo„ju po-
mika ni nikogar.

�RKo premikate zunanje ogledalo, pazite, da
med zunanje ogledalo in nosilec ogledala ne
pri€„ipnete prstov.

PREVIDNO

�RPred pranjem vozila v avtomatski pralnici
poklopite zunanja ogledala, da se ne po€ko-
dujejo.

�RZunanjih vzvratnih ogledal z elektri„nim
poklopom nikoli ne smete upravljati ro„no,
temve„ le elektri„no, ker se v nasprotnem
primeru elektri„ni pogon lahko po€koduje.

Opomba o okolju

Ogrevanja zunanjih ogledal ne pustite delo-
vati dlje, kot je to potrebno. V nasprotnem
primeru gre za nepotrebno porabo energije.

Obvestilo

…e elektri„no nastavljanje ne deluje, lahko
zrcalo nastavite tako, da z roko pritisnete rob
zrcala.

Za€•ita pred soncem

Sen•ni rolo

Slika‚113‚ Sen€nik

Moƒnosti nastavljanja voznikovega in sovo-

znikovega sen„nika

�RPomik senƒnika za vetrobransko steklo na-
vzdol.

�RSenƒnik lahko izvleƒete iz dr€ala in ga pomak-
nete proti vratom •••‚sl.‚113 1 .

�RSenƒnik, pomaknjen k vratom, lahko pomak-
nete nazaj v vzdol€ni smeri.

V senƒniku je kozmetiƒno ogledalo s pokrovƒ-
kom. Ko odmaknete pokrovƒek 2 , zasveti
luƒka.

Ko zaprete pokrovƒek kozmetiƒnega ogledala
ali senƒnik obrnete navzgor, luƒka ugasne.
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POZOR

Name€„ena sen„nika lahko zmanj€ata vidlji-
vost.

�RKo sen„nikov ne potrebujete, ju vedno po-
maknite nazaj v drƒalo.

Obvestilo

Lu„ka nad sen„nikom pod dolo„enimi pogoji
po nekaj minutah avtomatsko ugasne. To pre-
pre„uje, da bi se akumulator izpraznil.
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Ogrevanje, prezra„evanje in hlajenje

1) Velja za hibridna vozila.

Klimatiziranje

Ogrevanje, prezra•evanje
in hlajenje

Uvod

Odvisno od opreme vozila so sistemi klimatske
naprave naslednji:

�R 1-conska klimatska naprava Climatronic :
ogreva, prezraƒuje, hladi in razvla€uje potni•ko
kabino ter jo obravnava kot en klimatski prostor.

�R 3-conska klimatska naprava Climatronic :
ogreva, prezraƒuje, hladi in razvla€uje potni•ko
kabino ter jo obravnava kot tri neodvisne kli-
matske prostore (voznik, sovoznik in zadnji se-
de€i).

Obstaja veƒ naƒinov za vklop klimatske na-
prave:

�RPritisnite  v meniju za klimatiziranje
•••‚str.‚146 .

�RALI: se lahko vkljuƒi s pritiskom na katerokoli
tipko v meniju za klimatiziranje, ki je neposredno
povezan s klimatsko napravo (npr. temperature
itd.)

Nekatere funkcije in meniji so odvisni od opreme.

Gospodarna uporaba klimatske naprave

Dodatno gorivo (motorji z notranjim zgoreva-
njem) ali elektriko (hibridni in elektriƒni pogon)
lahko porabi kompresor, medtem ko je vklju-
ƒena klimatska naprava.

Klimatska naprava deluje najuƒinkoviteje pri za-
prtih stranskih steklih in zaprtem stre•nem oknu.
‚e se notranjost potni•ke kabine zaradi oson-
ƒenosti moƒno segreje, za kratek ƒas odprite
okna in panoramsko pomiƒno stre•no okno, da
se bo notranji zrak v vozilu hitreje ohladil.

Upravljanje klimatske naprave z glasovnimi

ukazi

Odvisno od opreme je nekatere funkcije klimat-
ske naprave mogoƒe upravljati z glasovnimi
ukazi •••‚str.‚274 .

Funkcija zaznavanja potnikov 1)

Funkcija zaznavanja potnikov spredaj in zadaj
zmanj•a delovanje klimatske naprave za se-
de€e v vozilu spredaj in zadaj, ki niso zasedeni,
da se zmanj•a poraba energije vozila.

Po vklopu kontakta vozilo zazna, ali je na sede€u
v vozilu potnik.

Zmanj•anje delovanja klimatske naprave se pri-
ka€e, kot sledi:

�RKlimatska cona za potnika spredaj : V nasta-
vitvah temperature za sovoznika se namesto iz-
brane temperature prika€e ECO.

�RObmo€je zadaj:  V nastavitvah temperature
za obmoƒje zadaj se namesto izbrane tempe-
rature prika€e ECO. Zmanj•anje delovanja kli-
matske naprave se prika€e tudi na elementu za
upravljanje v obmoƒju zadaj.

Protipra€ni †lter

Protipra•ni †lter  z aktivnim ogljem zmanj•uje
neƒistoƒe, ki v notranjost vozila dotekajo z zuna-
njim zrakom.

Protipra•ni †lter  je treba redno menjati, da ne
vpliva na uƒinkovitost delovanja klimatske na-
prave.

‚e se uƒinkovitost †ltra  zaradi uporabe vozila
v moƒno onesna€enem zunanjem zraku pred-
ƒasno zmanj•a, je treba protipra•ni †lter  even-
tualno zamenjati med navedenimi servisnimi
dogodki.

Prezra„evalne €obe

Prezraƒevalne •obe ne smejo biti nikdar popol-
noma zaprte, sicer v notranjosti vozila ni zago-
tovljeno zadostno ogrevanje, hlajenje in dovaja-
nje zraka.

Druge prezraƒevalne •obe brez mo€nosti na-
stavljanja so v armaturni plo•ƒi, prostorih za
noge in v zadnjem delu notranjosti vozila.
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POZOR

Slaba preglednost skozi vsa okna pove„uje
nevarnost tr„enja in nezgod, zaradi katerih
lahko pride do hudih po€kodb.

�RVedno zagotovite, da stekla ne bodo zale-
denela, zasneƒena in zaro€ena, tako da boste
dobro videli skoznje.

�ROdpeljite €ele, ko bo zagotovljena dobra
vidljivost.

�RVedno zagotovite pravilno uporabo klimat-
ske naprave in ogrevanja zadnjega stekla, da
boste dobro videli skozi okna.

�RZaprtega kroƒenja zraka nikdar ne uporab-
ljajte dlje „asa. Pri izklju„enem hlajenju se
stekla pri zaprtem kroƒenju zraka lahko zelo
hitro zarosijo in znatno zmanj€ajo vidljivost.

�RKo zaprtega kroƒenja zraka ne potrebujete,
ga vedno izklju„ite.

PREVIDNO

Zrak, ki izstopa iz prezra„evalnih €ob, lahko
ƒivila, zdravila in druge predmete, ki so ob-
„utljivi na mraz ali vro„ino, po€koduje, tako
da postanejo neuporabni.

�RPred prezra„evalne €obe ne odlagajte ƒivil,
zdravil ali predmetov, ki so ob„utljivi na mraz
ali vro„ino.

Obvestilo

�RPri izklju„eni klimatski napravi se vsesani
zunanji zrak ne su€i. Da se stekla ne bi ro-
sila, SEAT priporo„a, da pustite klimatsko na-
pravo vklju„eno. Za to pritisnite funkcijo tipko

. Simbol zasveti.

�RNajintenzivnej€e ogrevanje in hitro odmrzo-
vanje stekel je moƒno le, ko motor doseƒe de-
lovno temperaturo.

�RBrezhibno ogrevanje in prezra„evanje ter
odro€evanje stekel je zagotovljeno le, „e reƒe
za dovajanje zraka na zunanji strani vetro-
branskega stekla niso zaledenele, zasneƒene
ali prekrite z listjem.

�RZrak, ki doteka skozi €obe in kroƒi po notra-
njosti vozila, se odvaja skozi prezra„evalne
reƒe v prtljaƒniku. Zato teh prezra„evalnih reƒ
v prtljaƒniku ne smete pokriti s predmeti.

�RPriporo„amo, da klimatsko napravo vklju-
„ite vsaj enkrat mese„no, da tesnila in sti„na
mesta ostanejo naoljena, kar prepre„uje
slabo tesnjenje. …e ugotovite, da klimatska
naprava ne hladi ve„ brezhibno, se obrnite
na strokovno usposobljeni servis, kjer jo bodo
pregledali.

�R…e je potrebna posebej velika mo„ moto-
rja, se kompresor klimatske naprave za„asno
izklju„i.
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Temperatura

‚

Elementi za upravljanje enote Climatronic

Slika‚114‚ Shematski prikaz: funkcije klimatske
naprave.

A  Vrstica z elementi za upravljanje klimat-

ske naprave

Fiksna vrstica na dnu zaslona infotainment si-
stema •••‚sl.‚114 A , kjer so name•ƒene nasled-
nje funkcije klimatske naprave:

S pritiskom na •tevilke se odpre
pojavno okno, v katerem se lahko nastavijo
temperature s pomoƒjo simbolov  ali .
ALI: s conami na dotik 1  in 2  (modra/
rdeƒa) je mogoƒe nastaviti temperaturo kli-
matske naprave •••‚sl.‚114.

Klik na simbol za spremembo nastavitev
ogrevanja. Da bi ogrevaje izkljuƒili, pri-
tisnite tipko, dokler svetlobna stopnja ne

ugasne. Krmiljenje se lahko izvaja tudi prek
glavnega menija Sedeƒi  •••‚str.‚149 .
ALI: z istoƒasnim dotikom con na dotik 1

(za voznika) in 2  (za sovoznika) z dvema
prstoma se lahko upravlja ogrevanje sede-
€ev (odvisno od opreme).

Funkcija odmrzovanja/odro•evanja kli-
matske naprave Climatronic odstrani led
in zaro•enost z vetrobranskega stekla.

Zrak se razvla€i in ventilator deluje z visokim
•tevilom vrtljajev.
Ta funkcija je prav tako na voljo na stikalu
za luƒi.
Ko je ta funkcija vkljuƒena, ostane klimatizi-
ranje za zadnje sede€e izkljuƒeno.

S pritiskom lahko dostopate do menija
klimatske naprave •••‚str.‚146 .

Ogrevanje stekla se pri vzpostavljeni pri-
pravljenosti za vo€njo. Po delovanju najveƒ
10 minut se samodejno izkljuƒi. Ogrevanje
zadnjega stekla izkljuƒite takoj, ko je steklo
ƒisto. Da akumulatorja ne bi po nepotreb-
nem obremenjevali, se lahko ta funkcija sa-
modejno zaƒasno izklopi, dokler niso vzpo-
stavljeni normalni pogoji za delovanje.
Ta funkcija je prav tako na voljo na stikalu
za luƒi.

Priljubljeni (glede na opremo)

Z izjemo temperatur, ogrevanja sede€ev, ,
 in  so vse tipke na vrstici z elementi za

upravljanje klimatske naprave Climabar indivi-
dualno nastavljive:

1. Pritisnite in zadr€ite tipko, ki jo €elite kon†gu-
rirati. Odpre se polje z vsemi mo€nostmi.

2. Izberite eno izmed mo€nosti. Tipka bo kon†-
gurirana  s to mo€nostjo.

3. Zaprite polje, da se vrnete v meni infotain-
ment sistema.
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Prezra„evalne €obe

Meni klimatiziranja

Slika‚115‚ Shematski prikaz: meni klimatiziranja

V meniju za klimatiziranje  so glede na opremo
naslednje funkcije:

 Podmeni spredaj

Podmeni za klimatiziranje sprednjega dela no-
tranjosti vozila z naslednjimi funkcijami:

Vklop in izklop Climatronica •••‚sl.‚115 A .

Sinhronizira nastavitve temperature na
voznikovi strani s sovoznikovo stranjo in/ali
sede€i zadaj. Aktivira regulator temperature
za sovoznikovo stran •••‚sl.‚114 2  in/ali
sede€e zadaj, da se nastavi druga tempe-
ratura.

S pu•ƒicami prikazana
barva notranjosti vozila na sliki ka€e €eleno
temperaturo, odvisno od pogojev okolice,
ne temperaturo dovoda zraka.
Smer dovoda zraka se izbere s tipkami
•••‚sl.‚115 B .

Vklop in izklop zaprtega kro€enja zraka
•••‚str.‚147 .

Roƒna nastavitev ogrevanja volana s
tremi grelnimi stopnjami. Pritisnite funk-
cijsko tipko  tolikokrat, da dose€ete

€eleno grelno stopnjo. Za izklop pritisnite
veƒkrat, dokler nobena LED-luƒka ne sveti
veƒ •••‚str.‚151.

Vklop in izklop sistema hlajenja in odro-
•evanja.

Vklop in izklop najveƒje moƒi hlajenja. Za-
prto kro€enje zraka se samodejno vklopi in
Climatronic samodejno usmeri zrak proti

zgornjemu delu telesa.

Sistem klimatske naprave vsebuje †lter, ki
lahko zmanj•a prodiranje alergenov. Ko
je aktivirana funkcija Air Care, je vkljuƒen

naƒin zaprtega kro€enja zraka in zrak je
stalno samodejno reguliran, dokler se ne
zazna nevarnost oro•evanja stekel.
Informacije  o sistemu AirCare so v pod-
meniju Nastavitve .

Roƒno nastavljanje •tevila vrtljajev venti-
latorja s pritiskom na  ali .
ALI: s pritiskom ali povlekom prsta ƒez li-

nije, dokler ni dose€eno €eleno •tevilo vrtlja-
jev ventilatorja.
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/

V tem naƒinu sistem samodejno urav-
nava notranjo temperaturo, •tevilo vr-
tljajev ventilatorja in razvod zraka. Naƒin
 se bo deaktiviral takoj, ko bo pri•lo do

roƒnih sprememb •tevila vrtljajev ventilato-
rja, razvoda zraka, odro•evanja vetrobran-
skega stekla ali kro€enja zraka.
ˆtevilo vrtljajev ventilatorja v naƒinu  se
lahko nastavi na „ibko, srednje ali mo€no
z veƒkratnim pritiskom na funkcijsko tipko

.

Podmeni iClimate

Podmeni, kjer so razliƒne pametne in/ali avto-
matske funkcije, odvisno od izvedbe:

Ogrevanje rok: za doloƒen ƒas samo-
dejno prilagodi klimatiziranje za ogreva-
nje volana.

Hlajenje nog: za doloƒen ƒas samodejno
prilagodi klimatiziranje za hlajenje pro-
stora za noge.

Odro•evanje stekel: za doloƒen ƒas sa-
modejno prilagodi klimatiziranje za odro-
•evanje stekel.

Ogrevanje nog: za doloƒen ƒas samo-
dejno prilagodi klimatiziranje za ogreva-
nje prostora za noge.

Sve€ zrak: za doloƒen ƒas samodejno pri-
lagodi klimatiziranje za prezraƒevanje no-
tranjost vozila.

Hitro hlajenje: za doloƒen ƒas samodejno
prilagodi klimatiziranje za hlajenje notra-
njosti vozila.

 Podmeni zadaj

Podmeni za klimatiziranje zadnjega dela notra-
njosti vozila z naslednjimi funkcijami:

Z aktivirano zaporo zadaj ni mogoƒe prila-
goditi temperature z zadnjega dela.

Pritisnite, da prilagodite temperaturo v
zadnji coni.

 Podmeni Nastavitve

Podmeni z naslednjimi nastavitvami:

�ROdvisno od temperature se ogrevanje volana
vkljuƒi na zaƒetku vo€nje: izberite eno izmed
treh stopenj ogrevanja in/ali s spustnim sezna-
mom •••‚str.‚151.

Upravljanje zadaj

Slika‚116‚ Zadnja stran sredinske konzole: tipke
za zadnje sede•e.

Nastavljanje temperature

�R Za nastavitev temperature v zadnji coni pritis-
nite tipki 1  in 2  •••‚sl.‚116.

Zaprto kroƒenje zraka

Zaprto kro€enje zraka prepreƒuje, da bi v
notranjost vozila dotekal zunanji zrak.

Pri zelo visokih zunanjih temperaturah za kratek
ƒas roƒno vkljuƒite zaprto kro€enje zraka, da se
notranjost vozila hitreje ohladi.

Iz varnostnih razlogov se zaprto kro€enje zraka
izkljuƒi, ko pritisnete  ali ko senzor zazna, da
se okna vozila lahko orosijo.

Vklop in izklop zaprtega kroƒenja zraka

�R‚e €elite vkljuƒiti in izkljuƒiti zaprto kro€enje
zraka, pritisnite tipko .
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POZOR

Zaradi iztro€enega zraka se lahko voznik hitro
utrudi in postane nezbran, zato lahko pride
do tr„enja, nezgode in hudih po€kodb.

�RVentilator naj ne bo dlje „asa izklju„en in
nikdar dlje „asa ne uporabljajte zaprtega
kroƒenja zraka, sicer v notranjost ne doteka
sveƒ zrak.

PREVIDNO

V vozilih s klimatsko napravo ne kadite, ko
je vklju„eno zaprto kroƒenje zraka. Dim se
lahko odloƒi na uparjalniku hladilne naprave
in na aktivnem kombiniranem †ltru  ter po-
vzro„i trajne neprijetne vonjave.

Obvestilo

Pri zelo visoki zunanji temperaturi za hip
vklju„ite zaprto kroƒenje zraka, da se notra-
njost hitreje ohladi.



Klimatiziranje

149

Ogrevanje, prezra„evanje in hlajenje

Ogrevanje sedeƒev

Slika‚117‚ Shematski prikaz: Meni za sede•e

Sprednji sede€i imajo tri grelne stopnje elektriƒ-
nega ogrevanja.

Vklop ogrevanja sedeƒev

Obstaja veƒ naƒinov za vklop ogrevanja sede-
€ev spredaj:

�R Kliknite na simbol  v: glavni meni Sedeƒi >
Klimatiziranje .

�RKliknite simbol na vrstici z elementi za uprav-
ljanje klimatske naprave Climabar   •••‚sl.‚114.

�RZ istoƒasnim pritiskom dveh prstov na cone
na dotik 1  (za voznika) in 2  (za sovoznika)
•••‚sl.‚114.

Upravljanje sistema za ogrevanje sedeƒev

�RPritisnite na funkcijsko tipko ustreznega se-
de€a, da vklopite najvi•jo grelno stopnjo ogre-
vanja sede€ev.

�RVeƒkrat pritisnite na funkcijsko tipko ustre-
znega sede€a, da nastavite €eleno stopnjo.

�RZa izklop ogrevanja sede€ev veƒkrat pritis-
nite na ustrezni simbol sede€a, dokler vse LED-
diode ne ugasnejo.

‚e sovoznik svoj sede€ zapusti, medtem ko je
vkljuƒeno ogrevanje sede€ev in je vzpostavljena
pripravljenost za vo€njo, se ogrevanje tega se-
de€a samodejno izkljuƒi. Prikaz infotainment si-
stema je po pribl. 2 sekundah siv. ‚e se sovoz-

nik pri vzpostavljeni pripravljenosti za vo€njo po-
novno usede na sede€, se ogrevanje sede€ev
ponovno samodejno vkljuƒi.

‚e se ogrevanje tega sede€a samodejno iz-
kljuƒi, ga lahko po potrebi vkljuƒite roƒno, tudi
ƒe sede€ ni zaseden.

Pametno ogrevanje sedeƒev

Na voljo glede na opremo. Gre za pametno
komfortno funkcijo, ki samodejno aktivira in re-
gulira ogrevanje voznikovega in sovoznikovega
sede€a.
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Za povsem osebno prilagojeno udobje je ogre-
vanje voznikovega in sovoznikovega sede€a
mogoƒe uravnavati loƒeno. Dodatno je mo-
goƒe funkcijo za voznika glede na registrira-
nega uporabnika v vozilu individualno nastaviti.

Pogoj za dostop do funkcije pametnega ogre-
vanja sede€ev so aktivirane storitve SEAT
CONNECT •••‚str.‚255 .

�RZa aktiviranje in deaktiviranje funkcije se po-
maknite do podmenija in pritisnite Avtomatsko
ogrevanje  pod sliko ustreznega sede€a.

Funkcija pametnega ogrevanja sede€ev potre-
buje nekaj ƒasa, da spozna navade uporabe
in se jih nauƒi. Zaƒetek postopka uƒenja je
prikazan z informacijskim besedilom U„enje
0‚% , ki se pojavi nad funkcijsko tipko za aktivi-
ranje/deaktiviranje. Med postopkom se vi•anje
priuƒenega odstotka prikazuje v informacijskem
besedilu, dokler uƒenje ni 100% zakljuƒeno.

Da bi zagotovili pravilno priuƒitev navad, je
treba ogrevanje sede€ev nastaviti na 3. stopnjo
(najvi•ja stopnja).

Da bi dosegli optimalno delovanje pametnega
ogrevanja sede€ev, se med postopkom uƒenja
priporoƒa nastavljanje razliƒnih grelnih stopenj.

Sistem se ne bo nauƒil uporabe ogrevanja se-
de€ev, ƒe se uporablja takoj po uporabi ogreva-
nja sede€ev s klimatiziranjem mirujoƒega vozila.

Kakor hitro je dose€eno 100 %, se aktivira samo-
dejni naƒin. Naƒin je prikazan tudi s ƒrko A poleg
tipke ustreznega sede€a na vrstici z elementi za
upravljanje klimatske naprave, ki je vedno vidna
na dnu zaslona.

Ogrevanje se lahko kon†gurira  kadar koli. Ko je
aktiviran samodejni naƒin, se prika€e besedilo
Optimiranje  in samodejna funkcija upo•teva
to novo nastavitev ali spremembo, ki jo je upo-
rabnik izvedel za ogrevanje sede€ev (npr. spre-
memba stopnje ogrevanja itd.)

Za ponastavitev postopka in zaƒetek obdobja
uƒenja izberite Nastavitev > Ponastavitev voz-
nikovega/sovoznikovega pro†la .

Pritisnite  za dostop do informacij o funkciji.

Primeri, ko ne smete vklopiti ogrevanja se-

deƒev

Ogrevanja sede€ev ne vklopite v naslednjih pri-
merih:

�RSede€ zaseda oseba, ki omejeno zaznava bo-
leƒino in temperaturo.

�RSede€ ni zaseden.

�RNa sede€u je dekorativna prevleka.

�RNa sede€u je vgrajen otro•ki sede€.

�RSedi•ƒe je vla€no ali mokro.

�RZunanja ali notranja temperatura je vi•ja od
+25‰C (77‰F).

POZOR

Osebe, ki zaradi zdravil, paralize ali kroni„-
nih bolezni (kot je diabetes) ne ob„utijo bole-
„ine ali toplote ali imajo omejeno dojemanje,
lahko pri uporabi ogrevanja sedeƒev dobijo
opekline na hrbtu, rokah in nogah.

�ROsebe z omejeno zmoƒnostjo zaznavanja
bole„ine ali temperature nikdar ne smejo
uporabljati ogrevanja sedeƒev.

�R…e se pojavi motnja z uravnavanjem tem-
perature naprave, se obrnite na specializirani
servis.

POZOR

…e je oblazinjenje premo„eno, lahko pride do
napak v delovanju ogrevanja sedeƒev in ne-
varnost opeklin je ve„ja.

�RPazite, da je sedeƒna povr€ina suha,
preden vklju„ite ogrevanje sedeƒev.

�RNa sedeƒu ne sedite v vlaƒnih ali mokrih
obla„ilih.

�RNa sedeƒ ne odlagajte vlaƒnih ali mokrih
predmetov in obla„il.

�RPo sedeƒu ne polivajte teko„in.
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PREVIDNO

�RNa sedeƒih ne smete kle„ati ali kako dru-
ga„e to„kovno obremenjevati sedi€„a in na-
slonjala, sicer se grelni elementi ogrevanja
sedeƒev po€kodujejo.

�RTeko„ine, ostri predmeti in izolacijski mate-
riali (npr. sedeƒna prevleka za otroke) lahko
po€kodujejo ogrevanje sedeƒev.

�R…e se pojavi nenavaden vonj, ogrevanje
sedeƒev nemudoma izklopite in vozilo odpe-
ljite na pregled na specializirani servis.

�R…e ste originalne prevleke sedeƒev zame-
njali z drugim materialom, se lahko ogrevanje
sedeƒev pregreva, ali pa je delovanje ome-
jeno.

Opomba o okolju

Ogrevanje sedeƒev naj bo vklju„eno le, do-
kler ga potrebujete. V nasprotnem primeru
gre za nepotrebno porabo energije.

Obvestilo

Pri funkciji pametnega ogrevanja sedeƒev
upo€tevajte:

�RSistem bo ponovil postopek u„enja, „e ta ni
bil zadovoljiv.

�RPri voznikovem sedeƒu je za vsakega regi-
striranega uporabnika potreben lo„en posto-
pek u„enja.

�RPri sovoznikovem sedeƒu se postopek u„e-
nja izvede neodvisno od aktivnega registrira-
nega uporabnika.

�RV hibridnih vozilih lahko uporaba funkcije za
predhodno klimatiziranje z elektri„nimi upo-
rabniki •••‚str.‚156  vpliva na „as u„enja
funkcije.

Ogrevanje volana

Izbrana stopnja ogrevanja volana se prika€e na
zaslonu kombiniranega instrumenta in v meniju
za klimatiziranje.

Nastavitev ogrevanja volan s pritiskom  na

ve„funkcijskem volanu

�RKratek pritisk (manj kot 1 sekundo):

Ogrevanje se vklopi z maksimalno stopnjo
ogrevanja. Tipko na volanu pritisnite tolikokrat,
da nastavite €eleno stopnjo. Za izklop ogrevanja
volana veƒkrat pritisnite tipko na volanu, dokler
se v kombiniranem instrumentu ne prika€e sim-
bol .

�RDolgi pritisk (ve€ kot 1 sekundo):

Ogrevanje se izklopi neposredno s trenutne
stopnje delovanja. Naslednji dolgi pritisk tipke
vkljuƒi ogrevanje na zadnjo shranjeno stopnjo
pred izklopom.

Nastavitev ogrevanja volana prek infotain-

ment sistema

�RV meniju za klimatiziranje pritisnite funkcijsko
tipko za ogrevanje volana . Ogrevanje se
vklopi z maksimalno stopnjo ogrevanja.

�RFunkcijsko tipko pritisnite tolikokrat, da nasta-
vite €eleno stopnjo.

�RZa izklop ogrevanja volana veƒkrat pritisnite
funkcijsko tipko, dokler vse LED-diode ne ugas-
nejo.

Samodejni izklop

Ogrevanje volana se samodejno izklopi, ƒe je
izpolnjen kateri izmed naslednjih pogojev:

�RPoraba elektriƒne energije je prevelika.

�RSistem ogrevanja volana je okvarjen.

�R‚e je izkljuƒen kontakt.

Prezra•evanje mirujo•ega vozila

Notranjost vozila je mogoƒe prezraƒevati s
funkcijo prezraƒevanja mirujoƒega vozila (od-
visno od opreme).

Za zahtevano moƒ za prezraƒevanje mirujo-
ƒega vozila poskrbi 12-voltni akumulator vozila.

Funkcija prezraƒevanja se upravlja z aplikacijo
My SEAT App.
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Vklop prezra„evanja mirujo„ega vozila

Funkcija se vklopi, kot sledi v nadaljevanju:

�RPrezraƒevanje mirujoƒega vozila lahko vklo-
pite, tako da uporabite funkcijsko tipko za ta-
koj•nji vklop/izklop.

�RS programiranjem ƒasa odhoda.

Ob nizki napolnjenosti 12-voltnega akumula-
torja se prezraƒevanje mirujoƒega vozila ne
vklopi.

Izklop prezra„evanja mirujo„ega vozila

Prezraƒevanje mirujoƒega vozila se izklopi v na-
slednjih situacijah:

�RKo se je ƒas delovanja v naƒinu za takoj•nji
vklop/izklop iztekel.

�RFunkcijo prezraƒevanja mirujoƒega vozila je
mogoƒe takoj izklopiti s tipko za takoj•nji vklop/
izklop v aplikaciji My SEAT App.

�RKo je dose€en naƒrtovan ƒas odhoda.

Najdalj•e obdobje delovanja prezraƒevanja mi-
rujoƒega vozila je 30 min.

Programiranje odhoda/za„etka potovanja

Aktiviranje prezraƒevanja mirujoƒega vozila za
naƒrtovan ƒas je veljavno le za en postopek
prezraƒevanja. ‚as odhoda se mora za vsak
programiran postopek prezraƒevanja nastaviti
na novo.

Pred programiranjem ƒasa odhoda morate pre-
veriti, da sta datum in ura v vozilu nastavljena
pravilno.

S programiranjem ƒasa odhoda vozilo samo-
dejno preraƒuna, glede na pogoje okolice,
potreben ƒas delovanja prezraƒevanja mirujo-
ƒega vozila.

PREVIDNO

Hrana, ki je ob„utljiva na vro„ino ali mraz,
zdravila in drugi predmeti se lahko zaradi
zra„nega toka po€kodujejo.

�RHrane, zdravil in drugih predmetov, ki so
ob„utljivi, ne postavite pred zra„ne €obe.

Obvestilo

…e prezra„evanje mirujo„ega vozila nenehno
deluje dalj „asa, se lahko nivo napolnjeno-
sti 12-voltnega akumulatorja zniƒa. V tovrst-
nem primeru priporo„amo dalj€o voƒnjo, da
se akumulator napolni.

Odpravljanje motenj

Sistema hlajenja ni mogo„e vklopiti ali pa je

njegovo delovanje omejeno

‚e hladilne naprave ni mogoƒe vkljuƒiti, so
vzroki za to lahko naslednji:

�R Motor ni vkljuƒen.

�RVentilator je izkljuƒen.

�RVarovalka klimatske naprave je pregorela.

�RZunanja temperatura je ni€ja od pribl. 0‰C
(+32‰F).

�RKompresor klimatske naprave se je zaradi
previsoke temperature hladilne tekoƒine za-
ƒasno izkljuƒil.

�RDruga napaka na vozilu. Klimatsko napravo
naj pregledajo na poobla•ƒenem servisu.

Sprememba enote za temperaturo (Clima-

tronic)

Prikaz temperature lahko spremenite iz stopinj
Celzija v stopinje Fahrenheita na zaslonu info-
tainment sistema s funkcijsko tipko  > Nasta-
vitve > Enote

Voda ali vodna para pod vozilom

Pri visoki vla€nosti zraka in zunanjih temperatu-
rah z uparjalnika klimatske naprave lahko kaplja
kondenz  in pod vozilom nastane majhna lu€a.
To je obiƒajen pojav in ne znak slabega tesnje-
nja!

Pri povi•ani zunanji zraƒni vlagi in ni€jih tempe-
raturah okolice se lahko pri delujoƒem klima-
tiziranju mirujoƒega vozila kondenz iz sistema
klimatske naprave upari. V tem primeru lahko
izpod vozila izhaja vodna para. Pri tem ne gre za
po•kodbo vozila.

Obvestilo

Zaradi preostanka vlage v klimatski napravi
se vetrobransko steklo po zagonu motorja
lahko zarosi. Vklju„ite funkcijo odmrzovanja,
da se vetrobransko steklo „im prej odrosi.
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1) Na voljo glede na opremo.

Ogrevanje mirujo•ega vo-
zila (dodatno ogrevanje)

Uvod

Ogrevanje mirujoƒega vozila 1) se oskrbuje z go-
rivom iz rezervoarja za gorivo in se lahko upo-
rablja med vo€njo ter tudi v mirovanju.

Funkcija ogrevanja mirujoƒega vozila se krmili
prek menija za ogrevanje mirujoƒega vozila v in-
fotainment sistemu, mobilne aplikacije My SEAT
App ali z daljinskim upravljalnikom.

Pozimi je mo€no pred zaƒetkom vo€nje z vklop-
ljenim ogrevanjem mirujoƒega vozila odstraniti
morebitni sneg in led (pri tankem sloju) z vetro-
branskega stekla.

Pri visokih zunanjih temperaturah se lahko no-
tranjost tudi pri ugasnjenem motorju prezraƒuje
s ogrevanjem mirujoƒega vozila.

Najdalj•e obdobje delovanja prezraƒevanja mi-
rujoƒega vozila je 60…minut.

POZOR

Izpu€ni plini od ogrevanja mirujo„ega vozila
med drugim vsebujejo ogljikov monoksid,
strupen plin brez vonja in barve. Ogljikov mo-
noksid lahko povzro„i nezavest in smrt.

�ROgrevanja mirujo„ega vozila nikoli ne vklo-
pite in pustite delovati v zaprtih in neprezra-
„enih prostorih.

�ROgrevanja mirujo„ega vozila nikoli ne pro-
gramirajte za vklop in delovanje v zaprtem ali
neprezra„evanem prostoru.

�RPred to„enjem goriva izklju„ite dodatno
ogrevanje.

POZOR

Komponente ogrevanja mirujo„ega vozila se
zelo segrejejo in lahko povzro„ijo poƒar.

�R Vozilo parkirajte tako, da noben del izpu€-
nega sistema ne bo v stiku z lahko vnetljivimi
snovmi pod vozilom, npr. suho travo.

PREVIDNO

Pred prezra„evalne €obe ne odlagajte ƒivil,
zdravil ali predmetov, ki so ob„utljivi na mraz
ali vro„ino. Zrak, ki izstopa iz prezra„evalnih
€ob, lahko ƒivila, zdravila in druge predmete,
ki so ob„utljivi na mraz ali vro„ino, po€koduje,
tako da postanejo neuporabni.

Vklop in izklop ogrevanja mirujo•ega
vozila

Vklop

Naƒini vklopa ogrevanja mirujoƒega vozila:

�RPritisnite tipko za takoj•nji vklop/izklop v apli-
kaciji My SEAT App.

�RPritisnite tipko za takoj•nji vklop/izklop v me-
niju za odhod v infotainment sistemu (z izkljuƒe-
nim vozilom) ali tipko za vklop/izklop v meniju
za ogrevanje mirujoƒega vozila v infotainment
sistemu (z vkljuƒenim vozilom).

�RPritisnite tipko  na radijskem daljinskem
upravljalniku •••‚str.‚154 .

�RProgramirajte ƒas odhoda v meniju za ogre-
vanje mirujoƒega vozila v infotainment sistemu
ali v aplikaciji My SEAT App •••‚str.‚155 .

Izklop

Naƒini izklopa ogrevanja mirujoƒega vozila:

�R Ogrevanje mirujoƒega vozila je mogoƒe takoj
izklopiti s tipko za takoj•nji vklop/izklop v aplika-
ciji My SEAT App.

�RPritisnite tipko za takoj•nji vklop/izklop v me-
niju za odhod v infotainment sistemu (z izkljuƒe-
nim vozilom) ali tipko za vklop/izklop v meniju
za ogrevanje mirujoƒega vozila v infotainment
sistemu (z vkljuƒenim vozilom).

�RPritisnite tipko  na radijskem daljinskem
upravljalniku •••‚str.‚154 .
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�RSamodejno, ko je dose€en programirani ƒas
odhoda oz. ko preteƒe programirani ƒas delo-
vanja.

�ROgrevanje se samodejno izklopi ob vklopu
kontrolne luƒke…  (prikaz koliƒine goriva).

�ROgrevanje se samodejno izklopi, ko se 12-
voltni akumulator preveƒ izprazni •••‚str.‚354 .

Nastavitev ƒelene temperature

�ROdprite meni Ogrevanje mirujo„ega vozila
v infotainment sistemu.

�RNastavite €eleno temperaturo, tako da upora-
bite  in .

Posebnosti

Po izklopu ogrevanje mirujoƒega vozila za kra-
tek ƒas deluje naprej, da porabi gorivo, ki je •e v
sistemu, in da odvede izpu•ne pline.

Radijski daljinski upravljalnik

Slika‚118‚ Ogrevanje mirujo€ega vozila:
radijski daljinski upravljalnik.

•••‚sl.‚118

Vklop ogrevanja mirujoƒega vozila

Izklop ogrevanja mirujoƒega vozila

Kontrolna luƒka

‚e po nepotrebnem pritiskate tipke na daljin-
skem upravljalniku, se lahko nenamerno vklopi
ogrevanje mirujoƒega vozila, tudi ƒe ste zunaj
obmoƒja delovanja ali kontrolna luƒka utripa.

Za vklop ali izklop ogrevanja mirujoƒega vozila
za pribli€no 1 sekundo pritisnite ustrezno tipko.

Kontrolna lu„ka v radijskem daljinskem

upravljalniku

Kontrolna luƒka v radijskem daljinskem uprav-
ljalniku 1  uporabniku po pritisku na tipko po-
sreduje razliƒne povratne informacije:

Sveti pribl. 2 sekundi

�R Zelena: Ogrevanje mirujoƒega vozila je bilo
vkljuƒeno s tipko .

�R Rde€a: Ogrevanje mirujoƒega vozila je bilo
izkljuƒeno s tipko .

Po„asi utripa pribl. 2 sekundi

�R Zelena: Sistem ni sprejel signala za vklop.
Radijski daljinski upravljalnik je zunaj obmoƒja
dosega. Pribli€ajte se vozilu.

�RRde€a: Sistem ni sprejel signala za izklop. Ra-
dijski daljinski upravljalnik je zunaj obmoƒja do-
sega. Pribli€ajte se vozilu.

Hitro utripa pribl. 2 sekundi

�R Zelena: Ogrevanje mirujoƒega vozila je one-
mogoƒeno. Mo€ni vzroki: rezervoar za gorivo je
skoraj prazen, nezadostna napolnjenost 12-volt-
nega akumulatorja ali motnja v delovanju.

Sveti pribl. 2 sekundi

�R Oran‚na (nato utripa zelena ali rde€a):  Bate-
rija v daljinskem upravljalniku je skoraj prazna.
Signal za vklop oz. izklop je bil kljub temu prejet.

�R Oran‚na (nato utripa zelena ali rde€a):  Bate-
rija v daljinskem upravljalniku je skoraj prazna.
Signal za vklop oz. izklop ni bil prejet.

Utripa pribl. 5 sekund

�R Oran‚na:  Baterija v daljinskem upravljalniku
je izpraznjena. Signal za vklop oz. izklop ni bil
prejet.
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Ogrevanje mirujo„ega vozila (dodatno ogrevanje)

Menjava baterije na radijskem daljinskem

upravljalniku

‚e pritisnete tipke in kontrolna luƒka radijskega
daljinskega upravljalnika 1  pribl. 5 sekund
utripa oran€no ali ne zasveti, je treba zamenjati
baterije.

Baterija je pod pokrovƒkom na hrbtni strani ra-
dijskega daljinskega upravljalnika.

�R Da bi pokrov odprli, ga rahlo dvignite in po-
vlecite navzdol.

�R Odstranite baterijo.

�R Vstavite novo baterijo. Pri menjavi baterij pa-
zite na pravilni polo€aj polov in uporabite enaki
bateriji…•••‚ .

�R Ponovno namestite pokrov, tako namestite
nastavka na zgornjem delu in potisnete na-
vzdol.

Doseg

Sprejemnik se nahaja v vozilu. Pri polnih bate-
rijah obmoƒje dosega radijskega daljinskega
upravljalnika zna•a nekaj sto metrov. Ovire med
radijskim daljinskim upravljalnikom in vozilom,
neugodne vremenske razmere in upadajoƒa
moƒ baterije znatno zmanj•ujejo obmoƒje do-
sega.

POZOR

Zauƒitje gumbastih baterij premera 20 mm
ali vsake druge gumbaste baterije lahko v
kratkem „asu povzro„i hude po€kodbe ali
celo smrt.

�RRadijski daljinski upravljalnik in klju„e z ba-
terijami ter rezervne baterije, gumbaste in
druge baterije, ve„je od 20 mm, vedno hra-
nite izven dosega otrok.

�R…e obstaja sum, da je nekdo pogoltnil ba-
terijo, nemudoma poi€„ite zdravni€ko pomo„.

PREVIDNO

�R Daljinski upravljalnik vsebuje elektronske
komponente. Zato ga ne zmo„ite in se izogi-
bajte udarcem ali neposredni son„ni svet-
lobi.

�RNeustrezne baterije lahko po€kodujejo ra-
dijski daljinski upravljalnik. Iztro€ene baterije
zamenjajte samo z novimi baterijami enake
napetosti, velikosti in speci†kacije.

Opomba o okolju

�RIzrabljene baterije zavrzite na okolju prija-
zen na„in.

�RBaterija v radijskem daljinskem upravljal-
niku lahko vsebuje perklorat. Upo€tevajte za-
konske predpise glede odstranjevanja.

�RPrepri„ajte se, da daljinskega upravljalnika
ni mogo„e nenamerno upravljati, da ne bi
vklopili ogrevanja mirujo„ega vozila, ne da bi
to nameravali.

Programiranje ogrevanja mirujo•ega
vozila

Aktiviranje prezraƒevanja mirujoƒega vozila za
naƒrtovan ƒas je veljavno le za en postopek
prezraƒevanja. ‚as odhoda se mora za vsak
programiran postopek prezraƒevanja nastaviti
na novo.

Pred programiranjem ƒasa odhoda morate pre-
veriti, da sta datum in ura v vozilu nastavljena
pravilno.

S programiranjem ƒasa odhoda vozilo samo-
dejno preraƒuna, glede na pogoje okolice,
potreben ƒas delovanja prezraƒevanja mirujo-
ƒega vozila.
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POZOR

Ogrevanja mirujo„ega vozila nikdar ne pro-
gramirajte tako, da bi se vklju„ilo in ostalo
vklju„eno v prostorih brez prezra„evanja ali
zaprtih prostorih. Izpu€ni plini ogrevanja mi-
rujo„ega vozila med drugim vsebujejo og-
ljikov monoksid, strupen plin brez vonja in
barve. Ogljikov monoksid lahko povzro„i ne-
zavest in smrt.

Navodila za uporabo

Izpu•na cev sistema za ogrevanje mirujoƒega
vozila, ki se nahaja pod vozilom, ne sme biti
zama•ena s snegom, blatom ali z drugimi pred-
meti. Izpu•ni plini morajo neovirano izhajati iz si-
stema. Med delovanjem ogrevanja mirujoƒega
vozila nastajajo izpu•ni plini, ki izhajajo skozi iz-
pu•no cev na spodnjem delu vozila.

Pri ogrevanju notranjosti vozila je topel zrak
glede na temperaturo prometa najprej usme-
rjen proti vetrobranskemu steklu, nato pa je
skozi prezraƒevalne •obe usmerjen v notranjost
vozila. ‚e so •obe Š usmerjene npr. Š na stran-
ska stekla, lahko to vpliva na razvod zraka.

Primeri, ko se ogrevanje mirujo„ega vozila

ne vklopi

�R Ogrevanje mirujoƒega vozila porabi pribl. to-
liko elektriƒnega toka kot zasenƒene luƒi. ‚e
stanje napolnjenosti 12-voltnega akumulatorja

premoƒno pade, se ogrevanje mirujoƒega vo-
zila avtomatsko izklopi ali pa se sploh ne vklopi.
To prepreƒuje te€ave pri zagonu motorja.

�RPri vsakem vklopu se mora aktivirati ogreva-
nje. Tako je treba tudi ƒas izklopa vsakiƒ aktivi-
rati na novo.

�RKontrolna luƒka…  (prikaz koliƒine goriva)
sveti.

Obvestilo

�R Vklopljeno ogrevanje mirujo„ega vozila
lahko povzro„a hrup.

�RPri povi€ani zra„ni vlagi in niƒjih tempera-
turah okolice lahko pri delujo„em ogrevanju
mirujo„ega vozila kondenz iz sistema ogre-
vanja in prezra„evanja izpari. V tem primeru
lahko izpod vozila izhaja vodna para. To ne
pomeni, da je na vozilu pri€lo do po€kodbe.

�R…e je vozilo nagnjeno, npr. parkirano na
klancu, se lahko zgodi, da je delovanje ogre-
vanja mirujo„ega vozila zaradi s tem pove-
zane nizke koli„ine goriva (tik nad obmo„jem
za rezervo) omejeno.

�RPogosta dolgotrajna uporaba sistema
za ogrevanje mirujo„ega vozila izprazni 12-
voltni akumulator. Da se akumulator ponovno
napolni, mora vozilo ob„asno prevoziti nekaj
kilometrov. Za orientacijo: „as voƒnje se mora
pribliƒno ujemati s „asom delovanja ogreva-
nja mirujo„ega vozila.

�RPri temperaturah pod +5 ‚‰C (+41‚‰F) se
ogrevanje mirujo„ega vozila morebiti avto-
matsko vklopi pri zagonu motorja. …ez ne-
kaj „asa se ogrevanje mirujo„ega vozila po-
novno izklopi.

Klimatiziranje mirujo•ega
vozila

Uvod

F�  Velja za hibridna vozila.

S klimatiziranjem mirujoƒega vozila lahko hla-
dite, prezraƒujete in ogrevate notranjost vozila,
medtem ko vozilo miruje. Pozimi se lahko upo-
rabi za odro•evanje vetrobranskega stekla ter
odstranjevanje ledu in tankega sloja snega.

Klimatiziranje mirujoƒega vozila se napaja z
vtiƒnico vozila ali visokonapetostno baterijo vo-
zila. Klimatiziranje mirujoƒega vozila lahko pro-
gramirate in upravljate v infotainment sistemu z
aplikacijo My SEAT App.

Informacije o aplikaciji, njeni razpolo€ljivosti ter
potrebnih pogojih za uporabo in zdru€ljivih na-
pravah najdete na internetu •••‚str.‚253 .
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Klimatiziranje mirujo„ega vozila

PREVIDNO

Pred prezra„evalne €obe ne odlagajte ƒivil,
zdravil ali predmetov, ki so ob„utljivi na mraz
ali vro„ino. Zrak, ki izstopa iz prezra„evalnih
€ob, lahko ƒivila, zdravila in druge predmete,
ki so ob„utljivi na mraz ali vro„ino, po€koduje,
tako da postanejo neuporabni.

Obvestilo

Uporaba klimatiziranja mirujo„ega vozila
brez priklju„enega polnilnega kabla zmanj€a
doseg vozila. Pri ekstremnih zunanjih tempe-
raturah obstaja moƒnost, da grelna oz. hla-
dilna mo„ klimatiziranja mirujo„ega vozila ne
zado€„a za doseganje ƒelene temperature.

Upravljanje klimatiziranja mirujo-
•ega vozila

F�  Velja za hibridna vozila.

Klimatiziranje mirujoƒega vozila deluje le, ƒe
je visokonapetostna baterija zadostno napol-
njena.

Klimatiziranje mirujoƒega vozila lahko deluje
brez prikljuƒenega polnilnega vtikaƒa. Pri ne-
prikljuƒenem polnilnem vtikaƒu klimatiziranje
mirujoƒega vozila potrebno elektriƒno energijo
dobi od visokonapetostne baterije.

Nastavitev ƒelene temperature

�ROdprite meni Klimatiziranje mirujo„ega vo-
zila  v infotainment sistemu.

�RPritisnite na Klimatiziranje .

�RNastavite €eleno temperaturo, tako da upora-
bite  in 

Vklop klimatiziranja mirujo„ega vozila

Klimatiziranje mirujoƒega vozila se lahko vkljuƒi,
kot sledi:

�R Pritisnite simbol za takoj•nje klimatiziranje
 v infotainment sistemu (pri mirujoƒem vo-

zilu). Med takoj•njim klimatiziranjem z vtaknje-
nim polnilnim vtikaƒem se vozilo klimatizira pribl.
30 minut.

�R Pritisnite tipko za takoj•nji vklop/izklop v apli-
kaciji My SEAT App.

�RSamodejno z nastavitvijo ƒasa odhoda v
aplikaciji My SEAT App ali v infotainment si-
stemu, v meniju Klimatiziranje mirujo„ega vo-
zila  •••‚str.‚157.

Izklop klimatiziranja mirujo„ega vozila

Klimatiziranje mirujoƒega vozila se lahko izkljuƒi,
kot sledi:

�R Pritisnite tipko za takoj•nji vklop/izklop v apli-
kaciji My SEAT App.

�RPritisnite simbol za takoj•nji vklop/izklop kli-
matiziranja  v infotainment sistemu (pri mirujo-
ƒem vozilu).

�RPritisnite tipko za izklop klimatiziranja  mirujo-
ƒega vozila v infotainment sistemu (pri izkljuƒe-
nem vozilu).

�RSamodejno, nekaj minut po naƒrtovanem
ƒasu odhoda.

�RSamodejno, ƒe se stanje napolnjenosti bate-
rije premoƒno zni€a.

Obvestilo

�RPri vklju„enem klimatiziranju mirujo„ega
vozila je mogo„e sli€ati hrup.

�R Pri povi€ani zunanji zra„ni vlagi in niƒjih
temperaturah okolice lahko pri delujo„em
klimatiziranju mirujo„ega vozila kondenz iz
sistema klimatske naprave izpari. V tem pri-
meru lahko izpod vozila izhaja vodna para.
To ne pomeni, da je na vozilu pri€lo do po-
€kodbe.

Programiranje klimatiziranja mirujo-
•ega vozila

F�  Velja za hibridna vozila.

Klimatiziranje mirujoƒega vozila se lahko pro-
gramira v infotainment sistemu za naƒrtovan
ƒas odhoda. Programira se lahko €elena notra-
nja temperatura za naƒrtovan ƒas odhoda.

Glede na €eleno temperaturo vozilo izraƒuna
ƒas, ob katerem se klimatiziranje mirujoƒega
vozila vkljuƒi, da se dose€e €elena tempera-
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tura ob ƒasu odhoda. Maksimalni ƒas predhod-
nega delovanja klimatiziranja mirujoƒega vozila
zna•a pribl. 30 minut pred ƒasom odhoda.

Klimatiziranje vozila za odhod

�ROdprite meni Klimatiziranje mirujo„ega vo-
zila .

�RPritisnite  Odhod  za odpiranje menija za
ƒasovnik.

�RDoloƒite naƒrtovan ƒas odhoda.

�RAktivirajte ƒasovnik, tako da uporabite potrdit-
veno polje.

Najzgodnej•i programirani ƒas odhoda je prika-
zan v meniju za odhod infotainment sistema in
se lahko tam vkljuƒi ter izkljuƒi •••‚str.‚42 .

Klimatiziranje mirujo„ega vozila se izklju„i

samodejno

�R Po pribl. 30 minutah, ƒe je vozilo klimatizirano
s takoj•njim klimatiziranjem pri izkljuƒenem kon-
taktu.

�RPo pribl. 15 minutah, ƒe je programiran ƒas
odhoda potekel in pripravljenost za vo€njo ni
bila vzpostavljena.

�R ‚e stanje napolnjenosti visokonapetostne
baterije moƒno upade.

Klimatiziranje mirujo„ega vozila z dodatnimi

elektri„nimi komfortnimi porabniki

‚e naj se vozilo pred odhodom klimatizira, se
lahko tudi vsi elektriƒni komfortni porabniki pred
odhodom samodejno vkljuƒijo, denimo ogreva-
nje sede€ev, ogrevanje volana ali ogrevanje za-
dnjega stekla. Elektriƒni komfortni porabniki so
odvisni od opreme vozila. Aktivirajo se samo pri
nizkih temperaturah.

Da bi omogoƒili uporabo teh porabnikov:

�R Odprite meni Klimatiziranje mirujo„ega vo-
zila .

�RPritisnite na Klimatiziranje .

�RIzberite sede€e, kjer naj se vkljuƒijo elektriƒni
komfortni porabniki skupaj s klimatiziranjem mi-
rujoƒega vozila. Samo ti sede€i bodo ogrevani
pred ƒasom odhoda.

�RAktivirajte funkcijo Samodejno ogrevanje
stekel  za vklop ogrevanja stekel pred ƒasom
odhoda.

Maksimalni ƒas predhodnega delovanja elek-
triƒnih komfortnih porabnikov zna•a pribl. 10…mi-
nut pred ƒasom odhoda.

‚e se klimatska naprava takoj vkljuƒi, se elek-
triƒni komfortni uporabniki prav tako aktivirajo.

Takoj€nje aktiviranje ogrevanja zadnjega

stekla

Ogrevanje vetrobranskega stekla je mogoƒe
vkljuƒiti in izkljuƒiti z uporabo aplikacije My SEAT
App, ne glede na to, ali je klimatiziranje mirujo-
ƒega vozila vkljuƒeno.

Klimatiziranje po odklepanju vozila

�ROdprite meni Klimatiziranje mirujo„ega vo-
zila  v infotainment sistemu.

�RPritisnite  Nastavitve .

�RPritisnite in aktivirajte potrditveno polje Klima-
tiziranje po odklepanju vozila

Vozilo bo po odklepanju vrat vozila klimatizirano
5…minut.

Klimatiziranje vozila med polnjenjem visoko-

napetostne baterije

‚e se visokonapetostna baterija polni z izme-
niƒnim tokom (AC) ali enosmernim tokom (DC),
je vozilo mogoƒe klimatizirati pred naƒrtovanim
ƒasom odhoda.

To je mogoƒe nastaviti v infotainment sistemu, v
meniju za klimatiziranje mirujoƒega vozila.

Obvestilo

Pri visokonapetostnem polnjenju z nizko
mo„jo in izmeni„nim tokom (AC) se lahko po-
stopek polnjenja v primeru potrebe porabni-
kov za klimatiziranje notranjosti prekine.
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Preverjanje programiranja

Po izkljuƒitvi kontakta se v infotainment sistemu
prika€ejo naslednja aktivirana ura za predna-
stavitev in nastavljene funkcije.
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Voƒnja

Napotki za voƒnjo

Pedali

�RZagotovite, da lahko vedno pritisnete pedale
brez kakr•nih koli te€av.

�RPedali se morajo vedno neovirano vrniti v iz-
hodi•ƒni polo€aj.

�RPoskrbite, da bodo predpra€niki med vo€njo
trdno pritrjeni v prostoru za noge in ne bodo
ovirali hoda pedalov •••‚ .

Uporabljati smete le predpra€nike, ki ne segajo
v predel pedalov in ki ne drsijo. Ustrezni pred-
pra€niki so na voljo na specializiranih servisih. V
prostoru za noge so pritrdi•ƒa za predpra€nike.

Primerna obutev

Za vo€njo izberite primerno obutev, ki va•im no-
gam zagotavlja ustrezno oporo in obƒutek za
pedale.

POZOR

�R…e pedalov ne morete neovirano pritisniti
in spustiti, se lahko znajdete v kriti„ni situa-
ciji.

�R…ez originalno name€„ene predpraƒnike
nikdar ne polagajte ali pritrjujte drugih pred-
praƒnikov ali talnih oblog, saj omejujejo
predel pedalov in lahko ovirajo uporabo pe-
dalov. Nevarnost nezgode.

�RV prostor za noge nikoli ne odlagajte pred-
metov. Ti lahko zdrsnejo v predel pedalov in
ovirajo njihov hod.

Izbira optimalne prestave

Glede na opremo vozila se na zaslonu kombi-
niranega instrumenta med vo€njo prika€e pripo-
roƒena prestava za varƒevanje goriva.

Pri vozilih z avtomatskim menjalnikom  se pojavi
le pri vo€nji v naƒinu tiptronic •••‚str.‚179 .

Ko je vstavljena optimalna prestava, tega pri-
poroƒila ni. Prikazana je trenutno izbrana pre-
stava.

Prikaz Pomen

3 Optimalno izbrana prestava.

4  5
Priporo•eno prestavljanje v eno
prestavo viƒje.

2  1
Priporo•eno prestavljanje v eno
prestavo ni€je.

Informacije o »„i€„enju« †ltra  za trdne delce

Ko krmilnik izpu•nega sistema zazna, da je †lter
za trdne delce skoraj zasiƒen, z naƒrtno izbiro
priporoƒenih prestav podpira samodejno ƒi•ƒe-
nje †ltra  za trdne delce •••‚str.‚326 .

POZOR

Priporo„ene prestave so vozniku le v pomo„
in ne morejo v nobenem primeru nadomestiti
njegove pozornosti.

�R Za izbiro pravilne prestave v skladu z oko-
li€„inami je odgovoren izklju„no voznik.

Opomba o okolju

Z izbiro optimalne prestave lahko prihranimo
gorivo.

Obvestilo

Ko se na„in tiptronic izklju„i, se priporo„ene
prestave ne prikazujejo ve„.

Var•na in okolju prijazna voƒnja

Poraba goriva, obremenitev okolja in obraba
motorja, zavor in pnevmatik so v najveƒji meri
odvisni od va•ega sloga vo€nje. Z uƒinkovito
vo€njo lahko porabo goriva zmanj•ate za 10Š
15%. V nadaljevanju so navedeni napotki, s
katerimi boste razbremenili okolje in obenem
zmanj•ali stro•ke.
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Aktivno upravljanje valjev (ACT‹)

Glede na opremo vozila lahko aktivno upravlja-
nje valjev (ACT‡) deaktivira nekatere valje mo-
torja, ƒe vozna situacija ne zahteva preveƒ upo-
rabe moƒi. ˆtevilo aktivnih valjev je lahko pri-
kazano na zaslonu kombiniranega instrumenta
•••‚str.‚17.

Voƒnja s predvidevanjem

S premi•ljeno vo€njo se lahko izognete nepo-
trebnemu zaviranju in pospe•evanju. Kadarkoli
je mogoƒe, uporabljajte program prostega teka
z vklju„eno prestavo . Uƒinek zaviranja z mo-
torjem ugodno vpliva na zavore in pnevmatike
ter zmanj•a koliƒino izpu•nih plinov in porabo
goriva na niƒ.

Pravo„asno prestavljanje

Porabo goriva zmanj•uje zgodnje  prestavljanje
v vi•jo prestavo.

Ro€ni menjalnik: ƒim prej prestavite iz prve v
drugo prestavo. Z izbiro pravilne prestave var-
ƒujete gorivo. Izberite ƒim vi•jo prestavo, ki •e
ustreza vozni situaciji (delovanje motorja mora
biti enakomerno).

Avtomatski menjalnik : poƒasi pritisnite pedal za
plin in se izogibajte pospe•evanju s funkcijo
»Kickdown«.

Izogibanje voƒnji z visoko hitrostjo

Po mo€nosti se izogibajte vo€nji z najvi•jo hitros-
tjo. Pri veliki hitrosti namreƒ narastejo poraba
goriva, emisije •kodljivih izpu•nih plinov in hrup
med vo€njo. Poƒasnej•a vo€nja zmanj•uje po-
rabo goriva.

Zmanj€anje porabe goriva v prostem teku

Pri vozilih s sistemom start-stop se faze pro-
stega teka avtomatsko zmanj•ajo. Pri vozilih
brez sistema start-stop je priporoƒljivo, da mo-
tor npr. pri ƒakanju pred €elezni•kim prehodom
ali semaforjem izkljuƒite. Pri izklopu na delovno
temperaturo ogretega motorja, ki traja pribl. 5
sekund, porabite manj goriva, kot bi ga za po-
novni zagon motorja. Poraba je tudi odvisna od
izvedbe motorja.

V prostem teku se motor ogreva zelo dolgo.
Med ogrevanjem so obraba in emisije izpu•nih
plinov zelo velike. Zato takoj po zagonu motorja
speljite. Izogibajte se visokemu •tevilu vrtljajev
motorja.

Redni servisni pregledi

Z rednimi servisnimi pregledi €e pred zagonom
motorja poskrbite za manj•o porabo goriva.
Pravilno vzdr€evan motor ne zagotavlja le var-
nej•e vo€nje in ohranjanje vrednosti vozila, tem-
veƒ tudi manj€o porabo goriva . Slabo vzdr€e-
van motor porabo goriva lahko poveƒa za kar
10 %!

Izogibanje voƒnjam na kratke razdalje

Dokler motor in naprava za ƒi•ƒenje izpu•nih
plinov ne dose€eta optimalne delovne tempe-
rature , se poraba goriva in emisije •kodljivih iz-
pu•nih plinov ne zmanj•ajo.

Hladen motor porabi nesorazmerno veliko go-
riva. ˆele po pribl. •tirih kilometrih (2,5 miljah) se
motor ogreje in poraba normalizira.

Preverite tlak v pnevmatikah

‚e €elite prihraniti pri gorivu, vedno pazite,
da bodo pnevmatike napolnjene z ustreznim
tlakom •••‚str.‚365 . „e pri malenkost ni€jem
tlaku 0,5 bara se poraba goriva poveƒa za 5%.
Pri prenizkem tlaku se pnevmatike zaradi kotal-
nega upora zelo obrabijo, kar neugodno vpliva
tudi na obna•anje vozila med vo€njo.

Zimske pnevmatike niso primerne za celoletno
uporabo, saj se poraba goriva poveƒa za kar 10
odstotkov.

Izogibanje nepotrebnemu balastu

Vsak kilogram dodatne mase  poveƒa porabo
goriva. Zato pred vsako vo€njo odstranite nepo-
trebni tovor.

Stre•ni prtlja€nik poveƒa zra„ni upor  vozila,
zato ga po uporabi snemite. Pri vo€nji s hitrostjo
100-120…km/h (62-75…mph) boste tako prihranili
pribli€no 12% goriva.
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Var„ujte z elektri„no energijo

Motor poganja alternator in tako tvori elektriƒno
energijo. V primeru veƒje porabe elektriƒne
energije se poveƒa tudi poraba goriva! Zaradi
tega elektriƒne porabnike vedno spet izkljuƒite,
ko jih ne potrebujete veƒ. Veƒji elektriƒni porab-
niki so npr. ventilator prezraƒevanja na visoki
stopnji delovanja, ogrevanje zadnjega stekla in
ogrevanje sede€ev.

Priklju€ni hibrid: pravoƒasno in enakomerno
zavirajte, da bi optimalno izrabili rekuperacijo
energije.

Obvestilo

�R …e ima vozilo sistem start-stop, ni pripo-
ro„ljivo, da ga izklju„ite.

�RPriporo„ljivo je, da pri hitrosti nad 60‚km/h
(37‚mph) zaprete stranska stekla.

�RMed voƒnjo noge ne zadrƒujte na sklopki,
tudi „e se vam zdi pritisk neznaten, kajti pri-
tisk lahko povzro„i zdrs lamele. Ta se lahko
obrabi ali po€koduje.

�R…e morate ustaviti na klancu, vozila ne za-
drƒujte s sklopko, uporabite zavore. S tem
zmanj€ate porabo goriva in prepre„ite po-
€kodbe sklopke.

�RPri voƒnji navzdol izkoristite zavorno mo„
motorja, tako da prestavite v najustreznej€o
prestavo. S tem je poraba goriva »ni„elna«,
ohranjajo pa se tudi zavore.

Voƒnja z natovorjenim vozilom

Da bi dosegli ustrezne vozne lastnosti z natovo-
rjenim vozilom, upo•tevajte naslednje:

�RVarno namestite celoten tovor •••‚str.‚297 .

�RPlin dodajajte previdno in poƒasi.

�RIzogibajte se nenadnemu zaviranju in nenad-
nim voznim manevrom.

�RZavirajte prej kot obiƒajno.

�RPo potrebi upo•tevajte informacije o stre•nem
prtlja€niku •••‚str.‚307 .

POZOR

Premikanje bremena lahko resno ogrozi sta-
bilnost in varnost vozila, podalj€a zavorno
pot pri polnem zaviranju in zaviranju v sili ter
povzro„i hude nezgode in po€kodbe.

�RPravilno pritrdite in zavarujte tovor, da pre-
pre„ite premikanje.

�RZavarujte teƒke predmete s primernimi
pritrditvenimi pasovi ali napenjalnimi trakovi.

�RBodite pozorni na †ksno  in varno pritrditev
naslonjal zadnjih sedeƒev.

Voƒnja z odprtimi vrati prtljaƒnika

Vo€nja z odprtimi vrati prtlja€nika je posebej ne-
varna. Pravilno pritrdite vse predmete in odprta
vrata prtlja€nika ter izvedite ustrezne varnostne
ukrepe.

Pri vo€nji z odprtimi vrati prtlja€nika se poveƒata
zraƒni upor vozila in poraba goriva. Zato pripo-
roƒamo, da ne vozite z odprtimi vrati prtlja€nika.

POZOR

Zaradi voƒnje z odklenjenimi ali odprtimi vrati
prtljaƒnika lahko pride do hudih po€kodb.

�RVedno vozite z zaprtimi vrati prtljaƒnika.

�RVse predmete varno namestite v prtlja-
ƒniku. V nasprotnem primeru lahko neprit-
rjene predmete vrƒe iz vozila in po€koduje
potnike v vozilih za vami.

�RVedno vozite previdno in s predvidevanjem.

�RIzogibajte se zaviranju in nenadnim mane-
vrom, ker se lahko odprta vrata prtljaƒnika
nenadzorovano premikajo.

�RPredmete, ki pri prevozu segajo iz vozila, je
treba ustrezno ozna„iti za druge udeleƒence
v prometu. Upo€tevajte vse zakonske pred-
pise.

�RVrat prtljaƒnika nikoli ne uporabljajte za
pritrjevanje in †ksiranje  predmetov, ki segajo
iz prtljaƒnika.

�R…e morate voziti z odprtimi vrati prtljaƒnika,
morate na vrata prtljaƒnika name€„en stre€ni
prtljaƒnik in njegov tovor v vsakem primeru
odstraniti.

PREVIDNO

Pri odprtih vratih prtljaƒnika se spremeni vi-
€ina in po potrebi dolƒina vozila.
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Obvestilo

Odvisno od drƒave je voƒnja z odprtimi vrati
prtljaƒnika morebiti prepovedana. Upo€te-
vajte pravne predpise ustrezne drƒave.

Voƒnja po poplavljenih cestah

Da pri vo€nji po poplavljenih cestah prepreƒite
po•kodbe vozila, upo•tevajte naslednje:

�RVoda nikoli  ne sme segati ƒez spodnji rob ka-
roserije.

�RVozite najveƒ s hitrostjo pe•ca.

�RVozila nikoli ne zaustavite v vodi, vozite
vzvratno ali zaustavite motor.

�RNasproti vozeƒa vozila ustvarjajo valove, ki
lahko prese€ejo dovoljeno vi•ino vode za va•e
vozilo, tako da varna vo€nja po vodi ni mogoƒa.

POZOR

Voƒnja po poplavljenih cestah zmanj€a u„in-
kovitost zaviranja, „e se zmo„ijo zavorni ko-
luti in zavorne obloge •••‚str.‚186 .

Obvestilo

�RPri voƒnji po vodi se lahko deli vozila, kot
so npr. motor, podvozje ali elektri„ni sistem,
mo„no po€kodujejo.

�RIzogibajte se voƒnji po slani vodi (korozija)
•••‚str.‚382 .

�RPri voƒnji po vodi sistem start-stop vedno
izklju„ite •••‚str.‚174 .

Utekanje

Upo•tevajte vsa doloƒila glede utekanja novih
delov.

Utekanje motorja

Nov motor je treba uteƒi v prvih 1.500 kilometrih
(1000…miljah). V prvih urah delovanja v motorju
prihaja do veƒjega notranjega trenja kot kas-
neje, ko se vsi gibljivi deli motorja medsebojno
uskladijo.

Naƒin vo€nje v prvih 1.500 kilometrih (1.000…mi-
ljah) vpliva tudi na kakovost motorja. Tudi po
vpeljevanju vozite •e posebej pri hladnem mo-
torju z zmernimi vrtljaji, da tako zmanj•ate ob-
rabo motorja in podalj•ate njegovo uporabno
dobo. Ne vozite s prenizkim •tevilom vrtljajev
motorja. Ko motor »ne teƒe veƒ enakomerno«,
vedno prestavite v ni€jo prestavo. Za prvih
1.000 km ali 600 milj upo€tevajte:

�R Ne dodajajte polnega plina.

�RMotorja ne obremenite z veƒ kot 2/3 najvi-
•jega •tevila vrtljajev.

�RNe vozite s prikolico.

Med 1.000 in 1.500 kilometri (od 600 do
1.000 milj)  vozno zmogljivost postopoma  zvi-
•ujte do polne hitrosti in najvi•jega •tevila vrtlja-
jev motorja.

Utekanje novih pnevmatik in zavornih oblog

�R Menjava plati•ƒ in novih pnevmatik
•••‚str.‚364 .

�RInformacije o zavorah •••‚str.‚186 .

Opomba o okolju

…e je nov motor pazljivo ute„en, se njegova
ƒivljenjska doba podalj€a, obenem pa se
zmanj€a poraba motornega olja.

…tirikolesni pogon (4Drive)

Vozila s •tirikolesnim pogonom imajo •tiri po-
gonska kolesa.

Splo€ni napotki

Pri vozilih s •tirikolesnim pogonom se pogonska
moƒ porazdeli na vsa •tiri kolesa. To poteka sa-
modejno glede na naƒin vo€nje ter razmere na
cesti•ƒu. Glej tudi •••‚str.‚187 .
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ˆtirikolesni pogon zasnovan posebej za moƒan
motor. Tako v normalnih razmerah kot tudi pri
vo€nji po snegu in ledu ga odlikujejo odliƒne
vozne lastnosti. Prav zato morate upo•tevati
doloƒene napotke glede varnosti •••‚ .

Zimske pnevmatike

ˆtirikolesni pogon va•emu vozilu €e s serijskimi
pnevmatikami v zimskih voznih razmerah zago-
tavlja zelo dobro vleƒno moƒ. Kljub temu pripo-
roƒamo, da pozimi na vsa •tiri kolesa namestite
zimske oz. celoletne pnevmatike, saj se bo tako
izbolj•al tudi zavorni uƒinek.

Sneƒne verige

Ob obvezni uporabi sne€nih verig morate te na-
mestiti tudi na vozila s •tirikolesnim pogonom
•••‚str.‚368 .

Menjava pnevmatik

Pri vozilih s •tirikolesnim pogonom smete upo-
rabljati le pnevmatike enakih dimenzij. Izogi-
bajte se uporabi pnevmatik z razliƒno globino
pro†la  •••‚str.‚364 .

Terensko vozilo?

Va• SEAT ni terensko vozilo: odmik od tal je pre-
nizek, zato ga ne morete uporabljati kot teren-
sko vozilo. Izogibajte neutrjenem terenu.

POZOR

�RTudi „e je va€e vozilo opremljeno s €tiriko-
lesnim pogonom, na„in voƒnje vedno prila-
godite stanju cesti€„a in prometnim razme-
ram. Dodatna varnost, ki jo zagotavlja ABS,
ne sme voditi v izzivanje nezgode. Nevarnost
nezgode!

�RIntenzivnost zaviranja va€ega vozila je po-
gojena z oprijemljivostjo pnevmatik in se
ne razlikuje od intenzivnosti zaviranja vozil
z dvokolesnim pogonom. Zato nikdar ne vo-
zite prehitro, kljub temu, da tudi spolzko ce-
sti€„e omogo„a varno pospe€evanje. Nevar-
nost nezgode!

�RNe pozabite, da pri veliki hitrosti sprednja
kolesa lahko zaplavajo »(akvaplaning)«. Za-
„etka akvaplaninga, v nasprotju z vozili s po-
gonom spredaj, ni mogo„e prepoznati po ne-
nadnem pove„anju €tevila vrtljajev motorja.
Zaradi na€tetih razlogov hitrost vedno prila-
godite stanju cesti€„a. Nevarnost nezgode!

Voƒnja v tujini

Vozilo je bilo izdelano za doloƒeno dr€avo in
izpolnjuje predpise, veljavne v tej dr€avi v ƒasu
proizvodnje.

‚e boste vozilo zaƒasno ali za kratek ƒas upo-
rabljali v tujini, upo•tevajte naslednje ustrezne
napotke.

V nekaterih dr€avah veljajo varnostni predpisi
in posebna doloƒila, ki jih vozilo morebiti ne iz-
polnjuje. SEAT priporoƒa, da pred potovanjem

v tujino pridobite informacije pri na•ih servisnih
partnerjih o veljavnih zakonskih predpisih v ciljni
dr€avi.

‚e vozilo prodate v tujini ali ga €elite tam upo-
rabljati dalj•e ƒasovno obdobje, upo•tevajte
veljavne pravne predpise v ustrezni dr€avi.

V nekaterih primerih je treba morebiti doloƒeno
opremo vgraditi ali demontirati, doloƒene funk-
cije pa deaktivirati. Prav tako lahko pride do
spremembe obsega servisnih storitev ali vrste
servisa. To •e posebej velja, ƒe se vozilo dalj•e
ƒasovno obdobje uporablja v drugi klimatski re-
giji.

Zaradi razliƒnih frekvenƒnih obmoƒij po svetu
tovarni•ko vgrajeni infotainment sistem v drugi
dr€avi morebiti ne bo deloval.

Pri bencinskih motorjih preverite, ali je na poto-
vanju mo€na oskrba z neosvinƒenim gorivom.
Poi•ƒite podatke o mre€i ƒrpalk z neosvinƒenim
gorivom.

Zaradi razliƒnih tehniƒnih predpisov polnjenje
visokonapetostne baterije na polnilnih postajah
v drugih dr€avah morebiti ni mogoƒe, ali pa je
mogoƒe samo s primernim polnilnim kablom. Za
veƒ informacij se obrnite na servis SEAT.

Na servisih SEAT in pri uvoznikih v posameznih
dr€avah vam bodo posredovali informacije o
potrebni tehniƒni pripravi va•ega vozila, vzdr€e-
vanju in mo€nosti popravil.
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Zagon in izklop motorja

POZOR

Z ve„anjem nadmorske vi€ine se gostota
zraka zmanj€uje. Zaradi zmanj€ane gostote
zraka se lahko zmogljivost motorja zmanj€a
in komponente vozila se lahko po€kodujejo
zaradi dalj€ega delovanja na zelo visokih na-
dmorskih vi€inah. Zmanj€ana mo„ motorja
lahko vodi do nesre„ in resnih ali smrtnih po-
€kodb, npr. med prehitevanjem.

�RPred potovanjem v tujino, €e zlasti na
nadmorskih vi€inah nad 3.000‚m (pribl.
9.843 „evljev) kontaktirajte servisnega part-
nerja SEAT za ve„ informacij.

PREVIDNO

SEAT ni odgovoren za po€kodbe vozila, ki na-
stanejo zaradi goriva slab€e kakovosti, neza-
dostnega servisa ali neustrezne razpoloƒlji-
vosti originalnih nadomestnih delov.

Zagon in izklop motorja

Vklop in izklop kontakta

Slika‚119‚ V spodnjem predelu sredinske
konzole: zagonsko stikalo

Motor lahko za€enete z zagonskim stikalom
(Press & Drive). Za to se mora v notranjosti vo-
zila nahajati veljavni kljuƒ.

Ko zapustite vozilo, se pri izkljuƒenem kontaktu
ob odpiranju voznikovih vrat aktivira elektron-
ska zapora volanskega droga. Pri vozilih z avto-
matskim menjalnikom se volanski drog zaklene
samo v primeru, ƒe je parkirna zapora P aktivi-
rana.

Vklop in izklop kontakta

‚e €elite vkljuƒiti samo kontakt (brez zagona
motorja):

�RVozila z ro€nim menjalnikom: za hip pritisnite
zagonsko stikalo, ne da bi pritisnili  zavorni pe-
dal ali pedal sklopke •••‚ .

�RVozila z avtomatskim menjalnikom:  za hip pri-
tisnite zagonsko stikalo, ne da bi pritisnili  za-
vorni pedal •••‚ .

Napis na zagonskem stikalu 
utripa v ritmu srƒnega utripa, takoj ko je sistem
pripravljen za vklop in izklop.

Samodejni izklop kontakta

Ko vozilo po izkljuƒitvi motorja zazna, da voz-
nik ni prisoten, po doloƒenem ƒasu samodejno
izkljuƒi kontakt. ‚e so bile ta trenutek vklop-
ljene zasenƒene luƒi, pozicijske luƒi svetijo •e
pribl. 30 minut. Pozicijske luƒi je mogoƒe izklo-
piti z zaklepanjem vozila •••‚str.‚104  ali roƒno
•••‚str.‚128 .

Avtomatski izklop kontakta pri vozilih s siste-

mom start-stop

Kontakt vozila se avtomatsko izkljuƒi pri mirujo-
ƒem vozilu ali pri aktiviranem avtomatskem iz-
klopu motorja:

�R ƒe voznik ni pripet z varnostnim pasom,

�Rƒe voznik ne pritisne na kateri koli pedal,

�Rƒe so odprta voznikova vrata.

‚e so bile zasenƒene luƒi…  pri avtomatskem
izklopu kontakta vklopljene, ostanejo pozicijske
luƒi vklopljene •e pribl. 30 minut (ƒe je akumu-
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lator zadostno napolnjen). ‚e voznik zaklene
vozilo ali roƒno izkljuƒi luƒi, se izkljuƒijo tudi pozi-
cijske luƒi.

Izklju„itev kontakta po zapu€„anju vozila, s

hibridnim pogonom

Ko kontakt ni izkljuƒen v naƒinu delovanja E-
MODE, se doloƒen ƒas po zakljuƒenem potova-
nju samodejno izkljuƒi, da se prepreƒi praznje-
nje 12-voltnega akumulatorja.

Funkcija »My Beat«

Pri vozilih s komfortnim kljuƒem obstaja funkcija
»My Beat«. Ta funkcija nudi dodatni prikaz si-
stema za zagon vozila.

Zagonsko stikalo •••‚sl.‚119 pri vstopanju v vo-
zilo utripa, da opozori na ustrezno tipko zaga-
njalnika.

Pri vklopu/izklopu kontakta zagonsko stikalo
utripa.

Zagonsko stikalo po izklopu kontakta po nekaj
sekundah ugasne.

Pri delujoƒem motorju zagonsko stikalo stalno
sveti in s tem ka€e, da motor deluje. ‚as, ki
preteƒe od trenutka, ko uporabnik z zagonskim
stikalom za€ene motor, do trenutka, ko utripa-
joƒa luƒka zasveti, je odvisen od znaƒilnosti
konkretne izvedbe motorja. Ko se motor ustavi z
zagonskim stikalom, stikalo ponovno zaƒne utri-
pati.

Pri vozilih s sistemom start-stop  nudi funkcija
»My Beat« dodatno informacijo:

�R Ko se motor med zaustavitvijo vozila ugasne,
zagonsko stikalo •e naprej sveti, ker je sistem
start-stop kljub izklopljenemu motorju •e vedno
aktiven.

�RKo motorja ni mogoƒe ponovno zagnati s si-
stemom start-stop •••‚str.‚174  in je potreben
roƒni zagon, zagonsko stikalo utripa, da opozori
na to situacijo.

Naprava za blokado zagona pri zaznanem

alkoholu v izdihanem zraku (alkotest)

Vozilo je pripravljeno za vgradnjo blokade za-
gona pri zaznanem alkoholu v izdihanem zraku
(alkotest s komunikacijo LIN).

Po vgradnji naprave za blokado zagona pri za-
znanem alkoholu v izdihanem zraku je vedno
treba opraviti alkotest, kjer ni zaznanega alko-
hola, preden je mogoƒe vkljuƒiti kontakt.

Nekatere funkcionalnosti vozila so lahko ome-
jene.

POZOR

Pri vklopu kontakta ne pritisnite na zavorni
pedal ali pedal sklopke, ker se druga„e lahko
takoj zaƒene motor.

POZOR

Zaradi nepazljive ali nenadzorovane uporabe
klju„a vozila lahko pride do nezgod in hudih
po€kodb.

�R Ko zapustite vozilo, vse klju„e vozila vedno
vzemite s seboj. Otroci ali nepoobla€„ene
osebe lahko zaklenejo vozilo, zaƒenejo motor
ali vklju„ijo kontakt in s tem aktivirajo elek-
tri„no opremo.

Obvestilo

�R Preden zapustite vozilo, vedno izklju„ite
kontakt in upo€tevajte morebitna obvestila
na zaslonu kombiniranega instrumenta.

�R Pri dalj€em mirovanju vozila pri izklju„e-
nem motorju in vklju„enem kontaktu se lahko
izprazni akumulator, pod dolo„enimi pogoji
motorja ni ve„ mogo„e zagnati.

�RPri vozilih z dizelskim motorjem po„akajte,
da opozorilna lu„ka  ugasne, preden zaƒe-
nete motor.

�R…e med fazo STOP pritisnete zagonsko sti-
kalo , se kontakt izklopi in sti-
kalo utripa.

�RKo se na zaslonu kombiniranega instru-
menta pojavi obvestilo: »Sistem start-stop
izklopljen: Ro„ni zagon motorja«; tipka

 utripa.
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Zagon in izklop motorja

Zagon motorja

�RVozila z ro€nim menjalnikom: prestavno roƒico
prestavite v polo€aj za prosti tek, pritisnite in za-
dr€ite pedal sklopke, dokler se motor ne za€ene.

�RVozila z avtomatskim menjalnikom:  pritisnite
in zadr€ite zavorni pedal, dokler se motor ne
za€ene.

�R Pritisnite zagonsko stikalo brez pritiskanja pe-
dala za plin. Za zagon motorja mora biti v vozilu
veljaven kljuƒ vozila. Po zagonu motorja stalno
sveti tipka  in ka€e, da motor de-
luje.

�R‚e se motor ne za€ene, postopek zagona
prekinite in ga ponovite po pribl. 1 minuti.
Po potrebi izvedite funkcijo zasilnega zagona
•••‚str.‚169 .

Pri vozilih z dizelskim motorjem se lahko zgodi,
da zaƒne motor pri ni€jih temperaturah delovati
po kraj•em ƒasovnem zamiku. Ko poteka pred-
gretje, sveti opozorilna luƒka . Veliki porabniki
elektriƒne energije med predgretjem ne smejo
biti vkljuƒeni, da se prepreƒi nepotrebno praz-
njenje akumulatorja.

‚as predgretja je odvisen od temperature hla-
dilne tekoƒine in zunanje temperature. ‚e je
motor ogret oz. je zunanja temperatura vi•ja od
+8‰C, kontrolna luƒka… zasveti za pribl. eno
sekundo. To pomeni, da lahko za€enete motor
skoraj takoj.

Zagon dizelskega motorja po popolnoma iz-

praznjenem rezervoarju za gorivo

‚e je bil rezervoar za gorivo v vozilu z dizelskim
motorjem skoraj popolnoma izpraznjen, lahko
postopek v€iga po dolivanju goriva traja dlje kot
obiƒajno Š do ene minute. Sistem za dovajanje
goriva se mora najprej odzraƒiti.

POZOR

Motorja nikoli ne pustite delovati v zaprtih
prostorih, nevarnost zastrupitve!

�R Izpu€ni plini motorja med drugim vsebujejo
ogljikov monoksid, strupen plin brez vonja
in okusa. Med vdihovanjem tovrstnega plina
lahko pride do izgube zavesti in do smrti.

POZOR

Vozila nikdar ne zapu€„ajte, ko motor deluje
in je prestavno stikalo v poloƒaju za voƒnjo.
Vozilo bi se lahko nenadoma za„elo premi-
kati, kar bi lahko povzro„ilo €kodo, poƒar ali
hude po€kodbe.

POZOR

Nikdar ne uporabljajte zagonskih aditivov. Ti
lahko eksplodirajo oz. se zaradi njih nena-
doma lahko zelo pove„a €tevilo vrtljajev mo-
torja. Nevarnost po€kodb.

PREVIDNO

�R Ponovni zagon pri delujo„em motorju ali
ponovni zagon neposredno po izklopu lahko
po€koduje zaganjalnik ali motor.

�RDokler motor ne doseƒe delovne tempera-
ture, se izogibajte visokemu €tevilu vrtljajev,
voƒnji s polnim plinom in velikim obremenit-
vam motorja ˆ nevarnost okvare motorja!

Opomba o okolju

Ko vozilo miruje, motorja ne ogrevajte pred-
hodno. Po zagonu motorja takoj speljite. Tako
motor hitreje doseƒe delovno temperaturo in
emisija €kodljivih snovi je manj€a.

Obvestilo

Pri zagonu motorja se ve„ji elektri„ni porab-
niki za„asno izklju„ijo.

�R Pri zagonu s hladnim motorjem je lahko
zvok motorja glasnej€i. To je obi„ajen in ne-
nevaren pojav.

�R Pri zunanjih temperaturah pod +5‚‰C
(+41‚‰F) se lahko pri vozilih z dizelskim moto-
rjem pod vozilom pojavi dim, „e je vklju„eno
ogrevanje mirujo„ega vozila.

Zaustavitev motorja

�RVozilo popolnoma ustavite •••‚ .

�RVozila z ro€nim menjalnikom: pritisnite pedal
sklopke do konca ali ga izpustite.
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�RVozila z avtomatskim menjalnikom : S pritiskom
tipke P aktivirajte parkirno zaporo.

�RVkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

�RZa hip pritisnite zagonsko stikalo.

Funkcija pralnice (hibridna vozila)

Vozilo se lahko po izklopu kontakta s stikalom v
prestavnem polo€aju N naslednjih 30 minut pre-
mika. Po tem se pri mirujoƒem vozilu samodejno
aktivira parkirna zapora P. Eno minuto prej se
na zaslonu kombiniranega instrumenta pojavi
ustrezno opozorilo.

POZOR

Motorja nikoli ne izklopite, „e se vozilo pre-
mika. To bilo lahko povzro„ilo izgubo nadzora
nad vozilom, nezgode in hude po€kodbe.

�R Pri izklju„enem kontaktu varnostne blazine
in zategovalniki varnostnih pasov ne delujejo.

�RPri izklopljenem motorju oja„evalnik za-
vorne mo„i ne deluje. Zato je treba ob izklju-
„enem motorju mo„neje pritisniti na zavorni
pedal, da se vozilo ustavi.

�RPri izklopljenem motorju servokrmiljenje ne
deluje. Ko je motor izklju„en, je za obra„anje
volana potrebno ve„ mo„i.

�R…e je kontakt izklju„en, se lahko aktivira
blokada volanskega droga, zaradi „esar vo-
zila ni mogo„e upravljati.

POZOR

Ko zapu€„ate vozilo, klju„ vedno vzemite s
seboj. To velja predvsem tedaj, „e v vozilu os-
tanejo otroci. Lahko bi zagnali motor ali akti-
virali elektri„no opremo, npr. elektri„ni pomik
stekel ˆ nevarnost nezgode.

PREVIDNO

�R …e se ustavite in sistem start-stop izklju„i
motor, kontakt ostane vklju„en. Preden zapu-
stite vozilo, se prepri„ajte, da je kontakt iz-
klju„en, sicer se akumulator izprazni.

�R…e dlje „asa vozite z visoko obremenitvijo
motorja, se motor po izklopu lahko pregreje.
Preden izklju„ite motor, naj pribliƒno dve mi-
nuti te„e v prostem teku, da prepre„ite po-
€kodbe motorja.

Obvestilo

Po izklopu motorja lahko ventilator hladilnika
deluje €e pribl. 10 minut, tudi pri izklju„enem
kontaktu. Ponovno se lahko zaƒene tudi, „e se
temperatura hladilne teko„ine zvi€a zaradi
kopi„enja toplote pod motornim prostorom
ali „e se motor €e bolj segreje zaradi dolgo-
trajne izpostavljenosti son„ni svetlobi.

Elektronska blokada zagona

Elektronska blokada zagona pomaga prepre-
ƒevati, da se pripravljenost za vo€njo vzpostavi
z neavtoriziranim kljuƒem vozila in da se vozilo
tako lahko premika.

‚ip, integriran v kljuƒu vozila, samodejno deak-
tivira elektronsko blokado zagona, ƒe je v vozilu
veljaven kljuƒ vozila.

Elektronska blokada zagona se samodejno ak-
tivira, ƒe v vozilu ni veƒ veljavnega kljuƒa vozila.

Zato je mogoƒe pripravljenost za vzpostaviti
samo s pravilno kodiranim originalnim kljuƒem
vozila SEAT. Ti kljuƒi so na voljo na servisih SEAT.

PREVIDNO

Brezhibno delovanje vozila lahko zagotovite
le z ustrezno kodiranim originalnim klju„em
SEAT.
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Voƒnja z elektri„nim pogonom

Funkcija zasilnega zagona

Slika‚120‚ V sredinski konzoli: zasilni zagon.

‚e v notranjosti vozila ni bil zaznan veljaven av-
tomobilski kljuƒ, izvedite funkcijo zasilnega za-
gona. Na zaslonu kombiniranega instrumenta
se pojavi ustrezen prikaz. Do tega lahko pride
npr. pri premalo napolnjeni gumbasti bateriji v
kljuƒu vozila.

�R Neposredno po pritisku zagonskega stikala
polo€ite kljuƒ v dr€alo za pijaƒo v sredinski kon-
zoli •••‚sl.‚120 , in sicer ƒim bli€je logotipu Kessy.

�R Kontakt se avtomatsko vkljuƒi in eventualno
se za€ene motor.

Napotki za voznika na zaslonu kombi-
niranega instrumenta

Do konca pritisnite pedal sklopke

�RTo sporoƒilo se prika€e v vozilu z roƒnim me-
njalnikom, ƒe voznik pri zagonu motorja ne pri-
tisne na pedal sklopke. Motor se lahko za€ene
samo pri pritisnjenem pedalu sklopke.

Pritisnite zavorni pedal

�R To opozorilo se poka€e, ƒe pri vozilu z avto-
matskim menjalnikom pri zagonu motorja niste
pritisnili na zavorni pedal.

Pritisnite na zavorni pedal, da vklopite pre-
stavo

�R To sporoƒilo se prika€e pri zagonu ali zausta-
vitvi motorja, ƒe je prestavno stikalo avtomat-
skega menjalnika v polo€aju D ali R in zavorni
pedal ni pritisnjen. Motor se lahko za€ene ali
zaustavi samo v omenjenih polo€ajih.

Izberite poloƒaj P, sicer se lahko vozilo pre-
makne; vrata je mogo„e zakleniti le, „e je
izbran poloƒaj P.

�R To varnostno sporoƒilo se prika€e, ƒe voznik
po zaustavitvi motorja ne pritisne tipke za par-
kirno zaporo P. Sporoƒilo spremlja zvoƒno opo-
zorilo. Pritisnite tipko P, sicer se vozilo lahko pre-
mika.

Vklju„en kontakt

�R Opozorilo in zvoƒni opozorilnik se aktivirata,
ƒe pri vkljuƒenem kontaktu odprete voznikova
vrata.

Voƒnja z elektri•nim pogo-
nom

Vklop hibridnega sistema

F�  Veljavno za hibridna vozila.

Vklop hibridnega sistema aktivira pripravljenost
vozila na vo€njo. Pri vzpostavljeni pripravljenosti
na vo€njo je elektriƒni pogon vkljuƒen. Motor
z notranjim zgorevanjem se samodejno vklopi,
ƒe napolnjenost visokonapetostne baterije ne
zadostuje za vo€njo z elektriƒnim pogonom ali
ko je potrebna velika pogonska zmogljivost.

Za dostop do vo€nje z elektriƒnim pogonom v
infotainment sistemu:

�R Izberite:  > Polnjenje > Upravitelj baterij.

Pogoji za vzpostavitev pripravljenosti na

voƒnjo

Pripravljenost vozila na vo€njo se lahko vzpo-
stavi, ko so izpolnjeni naslednji pogoji:

�RVisokonapetostna baterija je zadostno napol-
njena.

�RPolnilni kabel ni prikljuƒen.

�R Temperatura visokonapetostne baterije je
znotraj obmoƒja delovanja.

�RV vozilu je veljaven kljuƒ.
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Vzpostavitev pripravljenosti na voƒnjo

�RPritisnite zagonsko stikalo enkrat. Kontakt se
vkljuƒi. Kontakt je vkljuƒen.

�RPritisnite in zadr€ite zavorni pedal pritisnjen.

�RPrestavite prestavno stikalo v polo€aj N ali ak-
tivirajte parkirno zaporo P.

�R Pritisnite zagonsko stikalo, dokler ne zasveti
kontrolna luƒka  v kombiniranem instru-
mentu. Ne dodajajte plina. Spustite zagonsko
stikalo, ko v kombiniranem instrumentu zasveti
kontrolna luƒka . Polo€aj kazalca v prikazo-
valniku vozne zmogljivosti z  preklopi na 0.

�R‚e kontrolna luƒka  ne zasveti, postopek
prekinite in ponovite.

�R‚e je bilo vozilo zaklenjeno s kljuƒem vozila,
je zagonsko stikalo deaktivirano. ‚e je kljuƒ v
vozilu in €elite zagnati motor, najprej odklenite
vozilo ali izvedite ponovni zagon •••‚str.‚169 .

Obvestilo

Pri vzpostavitvi pripravljenosti na voƒnjo je
mogo„e sli€ati klik. To je popolnoma obi-
„ajno in ne pomeni, da je pri€lo do napake.

Prepoznavanje pripravljenosti na voƒnjo

Elektriƒni pogon pri vzpostavljeni pripravljeno-
sti na vo€njo ali pri delovanju ne ustvarja opa-
znega hrupa. Zato pripravljenosti na vo€njo ni
mogoƒe prepoznati na podlagi hrupa motorja.
Namesto tega je mogoƒe pripravljenost vozila
na vo€njo prepoznati glede na naslednje last-
nosti:

�RV prikazu vozne zmogljivosti v kombiniranem
instrumentu se prika€e 0  •••‚str.‚22 .

�RVkljuƒena je osvetlitev prikazovalnika v kombi-
niranem instrumentu, neodvisno od tega, ali je
zunanja osvetlitev vozila vkljuƒena.

�RKontrolna luƒka…  sveti na zaslonu kombini-
ranega instrumenta.

�RSli•i se akustiƒni signal.

Vzpostavitev pripravljenosti na voƒnjo pri

nizkih zunanjih temperaturah

Pri zelo nizkih zunanjih temperaturah (pribl.
-27‰C (-16‰F) ali ni€jih) lahko visokonapetostna
baterija zmrzne in preneha delovati. V tem pri-
meru ni mogoƒe vzpostaviti pripravljenosti na
vo€njo.

Kakor hitro se temperatura visokonapetostne
baterije dovolj dvigne, je mogoƒe ponovno
vzpostaviti pripravljenost na vo€njo.

Da bi zagotovili, da se tudi pri zelo nizkih zuna-
njih temperaturah lahko vzpostavi pripravljenost
na vo€njo, SEAT priporoƒa parkiranje vozila na
krajih, ki so za•ƒiteni pred mrazom.

Obna€anje pri zaustavljanju in speljevanju

Motor z notranjim zgorevanjem deluje samo po
potrebi. Ko vozilo miruje, je motor z notranjim
zgorevanjem obiƒajno izklopljen, elektriƒne si-
steme vozila pa poganja visokonapetostna ba-
terija. Merilnik •tevila vrtljajev v kombiniranem
instrumentu ostaja na 0  •••‚str.‚22 .

Motor z notranjim zgorevanjem se bo v dolo-
ƒenih voznih situacijah izkljuƒil. To je normalno
in je namenjeno varƒevanju goriva. Servokrmi-
ljenje in sistemi za podporo pri zaviranju naƒe-
loma ostajajo aktivni. V posameznih primerih bo
sistem morebiti potreboval delovanje motorja
z notranjim zgorevanjem tudi med mirovanjem
vozila.

V prometnih zastojih se bo motor z notranjim
zgorevanjem morebiti vklopil, ko vozilo miruje,
da bo napolnil visokonapetostno baterijo za po-
slediƒno speljevanje  in zaustavljanje .
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Voƒnja z elektri„nim pogonom

1) Prikazani simbol se spreminja glede na aktivirani naƒin delovanja in nivo napolnjenosti visokonapetostne baterije.

Izbira na•ina delovanja

F�  Veljavno za hibridna vozila.

Slika‚121‚ V infotainment sistemu: meni za
upravljanje baterij

Vozilo razpolaga z razliƒnimi naƒini delovanja,
tako da se lahko med vo€njo vedno optimalno
prilagodi ustrezni vozni situaciji. Po vzpostavljeni
pripravljenosti na vo€njo je najprej vedno akti-
ven naƒin delovanja Elektri„ni na„in  za elek-
triƒno vo€njo, ƒe so vsi potrebni pogoji za delo-
vanje izpolnjeni.

Izbira na„ina delovanja

�R Vzpostavite pripravljenost za vo€njo.

�RPomaknite se do menija infotainment sistema
Upravljanje baterij  ( > Polnjenje > Upravlja-
nje baterij ).

�RIzberite Elektri„ni na„in  ali Hibridni na„in  v
infotainment sistemu. Veƒ informacij o naƒinu
delovanja najdete v  •••‚sl.‚121 4 .

Elektri„ni na„in  (elektri„na voƒnja) 1)

V elektriƒnem naƒinu se vozilo v glavnem vozi
popolnoma elektriƒno. Motor z notranjim zgore-
vanjem se, ƒe je le mogoƒe, ne uporablja.

Za aktiviranje elektriƒnega naƒina morajo biti
izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

�R Visokonapetostna baterija je zadostno na-
polnjena.

�RHitrost vozila je ni€ja od pribl. 130 km/h (80
mph).

�RTemperatura visokonapetostne baterije je
nad -10‰C.

‚e med vo€njo v elektriƒnem naƒinu potrebni
pogoji morebiti niso veƒ izpolnjeni, se elektriƒna
vo€nja z zagonom motorja z notranjim zgoreva-
njem zakljuƒi. V tem primeru se na zaslonu kom-
biniranega instrumenta zasveti .
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1) Prikazani simbol se spreminja glede na aktivirani naƒin delovanja in nivo napolnjenosti visokonapetostne baterije.

1

2

3

‚e se v elektriƒnem naƒinu izvede Kickdown, se
za€ene motor z notranjim zgorevanjem. Vendar
pa elektriƒni naƒin ostane vkljuƒen.

Hibridni na„in  (raba napolnjenosti bate-

rije) 1)

Ta naƒin delovanja vam omogoƒa varƒevati z
gorivom.

Upravljanje naƒina delovanja posku•a veƒi-
noma izrabljati napolnjenost baterije. Pri tem se
pri aktivnem vodenju do cilja dostopa tudi do
navigacijskih podatkov.

V tem naƒinu delovanja si elektromotor in motor
z notranjim zgorevanjem delita pogon.

V hibridnem naƒinu delovanja se energija na-
polnjenosti baterije optimalno izrablja. Pri aktiv-
nem vodenju do cilja lahko vozilo visokonape-
tostno baterijo avtonomno polni prek motorja z
notranjim zgorevanjem.

Ro„no upravljanje napolnjenosti baterije

Roƒno upravljanje napolnjenosti baterije je mo-
goƒe edino v hibridnem na„inu . Mo€nost, ki
jo izbere uporabnik, velja samo, dokler se ne
izkljuƒi kontakt, ali pa do preklopa v hibridni ali
elektriƒni naƒin.

Legenda za •••‚sl.‚121:

Vodoravna vrstica se lahko uporabi za iz-
biro ni€jega teoretiƒnega nivoja napolnje-
nosti visokonapetostne baterije. Sistem ne

dovoljuje izbire  vi€jega  nivoja napolnje-
nosti od prikazanega. Vozilo uporablja na-
polnjenost baterije samo, ƒe je stanje na-
polnjenosti nad izbranim €elenim stanjem
napolnjenosti. Preostanek energije se pri-
hrani za zakljuƒek vo€nje.

Vzdrƒevanje nivoja napolnjenosti bate-
rije  . Med vo€njo se ohranja trenutna
napolnjenost visokonapetostne baterije. Pri
moƒnem pospe•evanju ali visoki hitrosti
vo€nje se za€ene motor z notranjim zgore-
vanjem. Kakor hitro €elja po pospe•evanju
voznika ali hitrost vozila to omogoƒa, vozilo
znova vozi elektriƒno.
SEAT priporoƒa, da se za polnjenje visoko-
napetostne baterije po mo€nosti uporablja
polnilna vtiƒnica •••‚str.‚80 .

Prilagajanje nivoja rekuperacije.  Vam
omogoƒa izbiro med razliƒnimi nivoji reku-
peracije: nizek, avtomatski in visok. ‚e ni
aktivne poti, bo sistem ponudil aktivacijo
premi•ljene poti za delovanje v bolj uƒinko-
vitem hibridnem naƒinu.
Nizek nivo:  V tem naƒinu je rekuperacija
nizka. Nivo rekuperacije je mogoƒe v kombi-
naciji z roƒnim menjalnikom prilagoditi prek
prestavnih tipk na volanu.
Auto:  V voznih naƒinih »ECO« in »Comfort«
je stopnja rekuperacije praviloma nizka, ƒe-
prav je lahko tudi, odvisno od vozne situa-
cije, visoka. Ko je izbran vozni naƒin »Per-
formance«, je stopnja rekuperacije visoka.

Nivo rekuperacije je mogoƒe v kombinaciji
z roƒnim menjalnikom prilagoditi prek pre-
stavnih tipk na volanu.
Visok nivo:  Vozilo rekuperira toliko ener-
gije, kot je to mogoƒe, odvisno od situa-
cije. ‚e je zavorni pedal pritisnjen, vozilo
tudi prek visokonapetostnega sistema pri-
dobiva energijo nazaj. Pri visoki  stopnji re-
kuperacije dodatno svetijo zavorne luƒi, da
opozarjajo, da vozilo zavira.
Za ƒimbolj uƒinkovit naƒin vo€nje pripo-
roƒamo aktiviranje asistence za uƒinkovi-
tost •••‚str.‚201 , vo€njo v voznem naƒinu
»ECO«, prestavljanje v naƒin D in stopnjo
rekuperacije Auto .

POZOR

Srednja in zelo visoka stopnja rekuperacije
zavorne energije lahko vodi do izgube opri-
jema in zana€anja, €e zlasti na spolzkih ce-
stah. To lahko povzro„i izgubo nadzora nad
vozilom, nezgode in resne po€kodbe.

�R Visok nivo rekuperacije aktivirajte stalno
le takrat, ko vidljivost, vremenske razmere,
cestne in prometne razmere to dopu€„ajo
in drugi udeleƒenci v prometu zaradi upo„as-
nitve voƒnje in na„ina voƒnje niso ogroƒeni.
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Voƒnja z elektri„nim pogonom

POZOR

…im vi€je je stanje napolnjenosti visokonape-
tostne baterije, tem niƒji je zavorni u„inek
motorja vse do to„ke, da zaviranja z rekupe-
racijo ni. To lahko spremeni vozne lastnosti
vozila, kar lahko povzro„i hude nezgode ali
nezgode s smrtnimi po€kodbami.

�RVisokonapetostne baterije na visoki na-
dmorski vi€ini, npr. na prelazu, ne napolnite
do konca, da pri voƒnji po klancu navzdol
omogo„ite zavorni u„inek z rekuperacijo.

�RZmanj€ajte hitrost pred voƒnjo po strmem
klancu navzdol.

�RZmanj€ajte hitrost vozila, tako da pri str-
mem klancu uporabljate zavore vozila.

�RUpo€tevajte, da je obremenitev zavor vozila
ve„ja, „e ni zaviranja z motorjem.

Prikaz aktivnega na„ina delovanja

Trenutno aktivni naƒin delovanja je prikazan na
zaslonu kombiniranega instrumenta, npr. .

POZOR

Preklop v drugi na„in delovanja med voƒnjo
lahko odvrne va€o pozornost od prometa in
povzro„i nezgode.

Obvestilo

Na zaslonu kombiniranega instrumenta so
prikazane informacije o trenutno aktivnem
na„inu delovanja ter stanje napolnjenosti vi-
sokonapetostne baterije.

Zvok vozila

F�  Veljavno za hibridna vozila.

Elektriƒni pogon je precej ti•ji od motorja z no-
tranjim zgorevanjem. Na nekaterih trgih je vozilo
opremljeno s sistemom za ustvarjanje zvoka, ki
zagotavlja bolj•o sli•nost vozila. Pri vi•jih hitro-
stih, ko se poveƒa hrup pnevmatik in vetra, zvok
vozila postopno zamre.

POZOR

Med voƒnjo z elektri„nim pogonom je vozilo
skoraj nesli€no za ostale udeleƒence v pro-
metu. To velja zlasti v obmo„jih z omejenim
prometom in pri manevriranju ter vzvratni
voƒnji. Nevarnost nezgode!

Odpravljanje motenj

F�  Veljavno za hibridna vozila.

 Pogon: motnja! Varno ustavite vozilo

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe.

Obstaja motnja v delovanju elektriƒnega po-
gona. Elektriƒni pogon ni veƒ na voljo. ‚im prej
parkirajte vozilo na varnem mestu. Poi•ƒite stro-
kovno pomoƒ.

 Pogon: motnja! Napaka v delovanju

elektri„nega pogona. Obrnite se na servis.

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Obstaja motnja v delovanju elektriƒnega po-
gona. Vozilo z zmanj•ano hitrostjo odpeljite na
poobla•ƒeni servis, kjer bodo odpravili napako.

 Pogon: Pozor! Mo„ je omejena. Preve-

rite navodila za uporabo.

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Omejeno delovanje. Visokonapetostna baterija
ni dovolj napolnjena ali je dosegla svojo mejno
delovno temperaturo, npr. pri zelo nizki zunanji
temperaturi.

 Zvok vozila: motnja! Pe€ci ne sli€ijo vo-

zila. Obrnite se na servis.

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Obstaja motnja v delovanju sistema za ustva-
rjanje zvoka vozila. Vozite zelo previdno, saj
ostali udele€enci v prometu morebiti ne sli•ijo
elektriƒnega vozila. Vozilo takoj odpeljite na
specializirani servis, kjer bodo odpravili napako.
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1) Samo pri vozilih s sistemom zaklepanja in zagona Keyless Access.
2) Nad 20 km/h pri izvedbi mHEV (blagi hibrid).

 Omejena mo„

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

V kombiniranem instrumentu se prika€e opozo-
rilo z zvoƒnim signalom. Moƒ sistema je ome-
jena, ker motorja z notranjim zgorevanjem ni
mogoƒe uporabljati.

�RRazpolo€ljivo moƒ je mogoƒe nadzirati v kom-
biniranem instrumentu •••‚str.‚22 .

�R‚e motorja z notranjim zgorevanjem ni mo-
goƒe zagnati zaradi pomanjkanja goriva (re-
zervoar za gorivo prazen), ƒim hitreje dotoƒite
gorivo. Ko je stanje napolnjenosti visokonape-
tostne baterije nizko in motorja z notranjim zgo-
revanjem ni mogoƒe uporabljati, se vozilo za-
ustavi.

Kakor hitro je motor z notranjim zgorevanjem
ponovno na voljo, se kontrolna luƒka v kombini-
ranem instrumentu izkljuƒi.

 Elektri„ni na„in ni na voljo

Kontrolna luƒka sveti belo.

Elektriƒni naƒin  (elektriƒna vo€nja) se tre-
nutno ne more uporabljati, ker eden ali veƒ po-
gojev ni izpolnjenih.

�RIzpolnite pogoje za uporabo elektriƒnega na-
ƒina •••‚str.‚169 .

Sistem start-stop

Opis in na•in delovanja

Ne velja za priklju€ne hibride PHEV

Sistem start-stop vam lahko pomaga varƒevati
z gorivom in prispeva k zmanj•anju emisij CO 2.

V naƒinu delovanja start-stop se motor avto-
matsko izkljuƒi, ko se vozilo zaustavlja ali za-
ustavi. Kontakt ostane vkljuƒen. Po potrebi se
motor avtomatsko ponovno za€ene.

V tem primeru luƒka tipke  •e

vedno sveti.1)

Sistem start-stop se avtomatsko aktivira takoj,
ko vkljuƒite kontakt.

Kontrolne lu„ke

Sistem start-stop je na voljo, avtomatski
izklop motorja je aktiviran.

Sistem start-stop ni na voljo ali je izklop-
ljen.

Zagon in izklop motorja

Vozila z ro€nim menjalnikom:

�R Pri mirujoƒem vozilu prestavite v prosti tek in
izpustite pedal sklopke. Motor se zaustavi. Na
zaslonu zasveti opozorilna luƒka . Motor se
lahko izkljuƒi, •e preden se vozilo zaustavi (pri
hitrosti pribl. 7…km/h).

�ROb ponovnem pritisku pedala sklopke se mo-
tor znova za€ene. Kontrolna luƒka ugasne.

Vozila z avtomatskim menjalnikom :

�R Zavirajte, dokler se vozilo ne ustavi, in nato
•e naprej pritiskajte na zavorni pedal ali aktivi-
rajte funkcijo Auto Hold, ki s pomoƒjo zavor pre-
preƒi premikanje vozila. Motor se zaustavi. Na
zaslonu se prika€e opozorilna luƒka . Motor
se lahko izkljuƒi, preden se vozilo ustavi (pri hi-
trosti pribl. 7 ali 2 km/h, odvisno od vgrajenega

menjalnika 2)).

�RKo nogo odmaknete z zavornega pedala, se
motor znova vkljuƒi. Kontrolna luƒka ugasne. Pri
vozilih z aktiviranim sistemom Auto Hold se mo-
tor ne bo zagnal, ko sprostite zavorni pedal. Vo-
zilo se za€ene, ko pritisnete pedal za plin.

Osnovni pogoji za delovanje sistema start/

stop

�R Voznikova vrata so zaprta.

�RVoznik je pripet z varnostnim pasom.
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Sistem start-stop

1) Razen za izvedbo MHEV.

�RPokrov motornega prostora je zaprt.

�RMotor je dosegel delovno temperaturo.

�RVzvratna prestava ni vkljuƒena.

�RVozilo ni na zelo strmem klancu.

Motor se ne izklju„i zaradi razli„nih razlogov

Sistem pred ustavitvijo vozila preveri, ali so iz-
polnjeni doloƒeni pogoji. Motor se tako na pri-
mer ne izkljuƒi v naslednjih situacijah:

�RMotor •e ni dosegel zahtevane temperature
za delovanje sistema start-stop.

�RTemperatura, nastavljena na enoti za uprav-
ljanje klimatske naprave, •e ni dose€ena.

�RKo je zahtevana maksimalna (HI) ali mini-
malna (LO) temperatura v klimatski napravi.

�RAktivirana je tipka  za odmrzovanje.

�RParkirna krmilna asistenca (Park Assist) je
vkljuƒena.

�RNapetost akumulatorja je prenizka.

�RVolan je moƒno zasukan ali pa ga obraƒate.

�RObstaja nevarnost ro•enja.

�RPo vklopu vzvratne prestave.

�RPri velikem naklonu.

�RV zastoju se motor petiƒ ne zaustavi veƒ.

�RZ deaktiviranim sistemom ESC.

�RPo zaviranju v sili ali izgubi oprijema.

�RS prikljuƒeno prikolico.

�RMed regeneracijo †ltra  za trdne delce.

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se pri-
ka€e .

Motor se samodejno ponovno vklju„i

V fazi mirovanja se normalno delovanje sistema
start-stop prekine npr. v naslednjih situacijah:
Motor se ponovno za€ene brez posega voznika.

�R Temperatura v notranjosti vozila odstopa od
vrednosti, nastavljene na enoti za upravljanje
klimatske naprave.

�RFunkcija odmrzovanja je vkljuƒena .

�RZavorni pedal je pritisnjen veƒkrat zapore-
doma.

�RAkumulator ni zadostno napolnjen.

�RVelika poraba elektriƒne energije.

�RVozilo se z izkljuƒenim motorjem pomika na-
prej ali nazaj.

�RESC deaktiviran.

�RZ ro€nim menjalnikom: Pedal za plin je pritis-
njen.

Za avtomatskim menjalnikom: Pedal za plin je
pritisnjen.

�RVolan je rahlo zasukan.1)

�RKo je klimatska naprava aktivirana.

�RTemperatura izpu•nega sistema je prenizka.

Nadaljnje informacije glede avtomatskega

menjalnika

Motor se izkljuƒi, ko je prestavno stikalo v po-
lo€aju D, N in S ter pri aktiviranem naƒinu tip-
tronic. Pri aktivirani tipki za parkirno zaporo P
motor ostane izkljuƒen tudi ob umiku noge z
zavornega pedala.

Pri vozilih MHEV ne pride do zaustavitve v polo-
€aju S ali v naƒinu tiptronic.

Motor se ponovno za€ene •ele, ko pritisnete pe-
dal za plin ali izberete drugo prestavo in spu-
stite zavorni pedal.

‚e prestavno stikalo pri izkljuƒenem motorju
prestavite v polo€aj R, se motor znova za€ene.

Dodatne informacije za vozila s tempoma-

tom z avtomatskim uravnavanjem razda-

lje‚(ACC)

Pri vozilih s tempomatom ACC se motor znova
za€ene v doloƒenih pogojih za delovanje, ƒe ra-
darski senzor zazna, da je vozilo spredaj znova
speljalo.
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POZOR

�R Dokler se vozilo popolnoma ne ustavi, nik-
dar ne izklju„ite motorja. Brezhibno delova-
nje zavornega in krmilnega sistema zagotov-
ljeno. Za obra„anje volana ali zaviranje bo
potrebna ve„ja mo„. Obstaja nevarnost ne-
zgode in celo hudih po€kodb.

�RPred izvajanjem del v motornem prostoru
se prepri„ajte, da je sistem start-stop iz-
klju„en, sicer lahko pride do po€kodb
•••‚str.‚176 .

PREVIDNO

Pri voƒnji skozi poplavljene dele cesti€„a si-
stem start-stop vedno izklju„ite •••‚str.‚163 .

Obvestilo

�RPri vozilih z avtomatskim menjalnikom
lahko z zmanj€evanjem ali pove„evanjem pri-
tiska na zavorni pedal sami uravnate, ali se
naj motor izklju„i ali ne. …e npr. pri voƒnji s
pogostim ustavljanjem in speljevanjem le na-
rahlo pritisnete na zavorni pedal, sistem pri
mirovanju vozila ne izklju„i motorja. Takoj ko
mo„neje pritisnete na zavorni pedal, se mo-
tor izklju„i.

�RKo se vozilo ustavi, pritisnite na zavorni pe-
dal, da prepre„ite premikanje vozila.

�R…e pri vozilih z ro„nim menjalnikom »ne-
hote ugasne« motor, ga lahko ponovno zaƒe-
nete s takoj€njim pritiskom na pedal sklopke.

�RPo premiku izbirne ro„ice iz vzvratne pre-
stave v poloƒaj D, N ali S mora hitrost voƒnje
v smeri naprej prese„i 10‚km/h (6‚mph), da
lahko sistem znova izklju„i motor.

Ro•ni vklop in izklop sistema start-
stop

Ne velja za priklju€ne hibride PHEV

Slika‚122‚ V infotainment sistemu: sistem start-
stop (na voljo v razli€nih menijih infotainment
sistema)

•••‚sl.‚122:

Sistem izkljuƒen.

Sistem vkljuƒen.

‚e sistema ne €elite uporabljati, ga lahko roƒno
izkljuƒite:

�R V infotainment sistemu izberite  > Asi-
stence > Pametne asistence .

Obvestilo

Po vklopu kontakta se sistem start-stop sa-
modejno aktivira.

Odpravljanje motenj

Ne velja za priklju€ne hibride PHEV

Napotki za voznika na zaslonu kombinira-

nega instrumenta

Opozorilo se prika€e, kadarkoli gre z napako, ali
pa je sistem start-stop vkljuƒen/izkljuƒen.

»Ro„no zaƒenite motor. «

�R Opozorilo navaja, da sistem start-stop ne
more  zagnati motorja.

To se zgodi iz 2 razlogov: ƒe so voznikova vrata
odprta ali ƒe voznik ni pripet z varnostnim pa-
som.

»Sistem start-stop: Motnja! Funkcija ni na vo-
ljo «

�R Gre za motnjo v sistemu start-stop. Vozilo ƒim
prej odpeljite na servis, kjer bodo motnjo odpra-
vili.
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Ro„ni menjalnik

Ro•ni menjalnik

Prestavljanje

Slika‚123‚ Prestavna shema 6-stopenjskega
ro€nega menjalnika.

Polo€aji prestav so prikazani na prestavni roƒici
•••‚sl.‚123.

�RStopite na pedal sklopke in ga potisnite v
konƒni polo€aj.

�RPrestavno roƒico pomaknite do €elene loka-
cije.

�RPedal sklopke spustite.

Vklop vzvratne prestave

Vzvratno prestavo vklopite samo pri mirujoƒem
vozilu.

�R Stopite na pedal sklopke in ga potisnite v
konƒni polo€aj.

�RPrestavno roƒico v polo€aju za prosti tek naj-
prej potisnite navzdol. Nato jo premaknite po-
vsem v levo in naprej, da prestavite v vzvratno
prestavo •••‚sl.‚123 R .

�RPedal sklopke spustite.

Prestavljanje v niƒje prestave

V ni€je prestave prestavljajte postopno. Ko •te-
vilo vrtljajev ni previsoko, prestavite v naslednjo
ni€jo prestavo •••‚ . Preskakovanje ene ali veƒ
prestav pri visoki hitrosti ali visokem •tevilu vr-
tljajev motorja lahko po•koduje sklopko in me-
njalnik, tudi ƒe je pedal sklopke pritisnjen •••‚ .

POZOR

Ko motor deluje, se vozilo za„ne premikati,
kakor hitro prestavite v prestavo in spustite
pedal sklopke. To se zgodi tudi pri vklju„eni
elektronski parkirni zavori.

�RDokler se vozilo premika, nikdar ne vklopite
vzvratne prestave.

POZOR

Nepravilno prestavljanje, npr. pri izbira pre-
nizke prestave, lahko povzro„i izgubo na-
dzora nad vozilom, nezgodo in hude po-
€kodbe.

PREVIDNO

Zaradi prestavljanja v prenizko prestavo pri
voƒnji z visoko hitrostjo ali visokim €tevilom
vrtljajev motorja lahko nastane znatna €koda
na sklopki ali menjalniku. To se lahko zgodi
tudi takrat, ko je pedal sklopke pritisnjen in
prestava ni vklopljena.

PREVIDNO

Upo€tevajte naslednje, da prepre„ite €kodo
in pred„asno obrabo:

�RMed voƒnjo naj voznikova roka ne po„iva
na prestavni ro„ici. Pritisk roke se prena€a na
vilice v menjalniku.

�RVa€a noga naj ne po„iva na pedalu
sklopke. Tudi neznaten pritisk lahko povzro„i
prezgodnjo obrabo lamele sklopke. Ko ne
prestavljate, uporabite naslon za nogo.

�RPreden prestavite v vzvratno prestavo, se
prepri„ajte, da vozilo miruje.

�RPri prestavljanju pedal sklopke vedno pri-
tisnite do konca.

�RKo morate ustaviti na klancu, vozila ne »za-
drƒujte« s sklopko.
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Avtomatski menjalnik DSG

Uvod

Va•e vozilo je opremljeno z elektronsko uravna-
vanim roƒnim menjalnikom. Prenos moƒi med
motorjem in menjalnikom poteka ob pomoƒi
dveh medsebojno neodvisnih sklopk. Nadome-
•ƒata pretvornik navora pri obiƒajnih avtomat-
skih menjalnikih in vozilu omogoƒata pospe•e-
vanje brez obƒutne prekinitve vleƒne sile.

Tiptronic  vozniku omogoƒa tudi ro€no  prestav-
ljanje •••‚str.‚179, Menjava prestav v na‚inu
tiptronic .

Poloƒaji izbirne ro•ice

Slika‚124‚ Na sredinski konzoli: izbirna ro€ica.

Polo€aj izbirne roƒice je prikazan, ko ustrezni
znak zasveti. Prav tako se na zaslonu pri roƒnem
menjavanju polo€ajev M, D, S in E (ko je izbran
vozni naƒin Eco v pro†lu  Individual  •••‚str.‚184 )
prika€e aktualna prestava.

 ˆ Parkirna zavora

‚e pritisnete tipko P, so pogonska kolesa bloki-
rana. Polo€aj P lahko izberete le, ko vozilo miruje
•••‚ .

Da bi izbrali tipko P, morate istoƒasno pritisniti
na zavorni pedal.

 ˆ Vzvratna prestava

V vzvratno prestavo smete prestaviti le pri miru-
joƒem vozilu in •tevilu vrtljajev v prostem teku
•••‚ .

Pri izbiri polo€aja za vzvratno prestavo R morate
istoƒasno pritisniti na zavorni pedal. Ko izberete
vzvratno prestavo R in vkljuƒite kontakt, svetijo
€arometi za vzvratno vo€njo.

 ˆ Nevtralni poloƒaj

V tem polo€aju izbirne roƒice je menjalnik v pro-
stem teku.

‚e €elite izbirno roƒico iz polo€aja N prestaviti
v polo€aj D/S , morate pri hitrosti pod 3…km/h
(2…mph) oz. pri mirujoƒem vozilu pritisniti zavorni
pedal •••‚ .

 ˆ Trajni poloƒaj za voƒnjo naprej

Ko je izbirna roƒica v polo€aju D/S , lahko me-
njalnik deluje v obiƒajnem naƒinu ( D) ali v
•portnem naƒinu ( S). ‚e €elite izbrati •portni
naƒin S, izbirno roƒico povlecite nazaj. S ponov-
nim potiskom izbirne roƒice znova izberete obi-
ƒajni naƒin D. Izbrani vozni naƒin je prikazan na
zaslonu kombiniranega instrumenta.

V obi„ajnem na„inu  (D) menjalnik avtomatsko
izbere optimalno prestavno razmerje, ki je od-
visno od obremenitve motorja, hitrosti vo€nje in
dinamiƒnega regulacijskega programa (DRP).

‡portni na„in …(S) izberite za •portni naƒin vo€-
nje. Motor do konca izkoristi svoje rezerve moƒi.
Med pospe•evanjem je prestavljanje zaznavno.

V doloƒenih primerih (npr. pri vo€nji po gorskih
cestah) je bolje, da izberete naƒin delovanja
tiptronic •••‚str.‚179 , ki omogoƒa roƒno prila-
gajanje prestavnega razmerja pogojem na ce-
sti.

POZOR

�R Ko vozilo miruje, nikoli ne pritisnite pedala
za plin. V nasprotnem primeru se vozilo lahko
takoj za„ne premikati ˆ v nekaterih prime-
rih tudi pri aktivirani parkirni zavori ˆ kar po-
vzro„i tveganje za nezgodo.

�RMed voƒnjo ro„ice nikdar ne smete pomak-
niti v prestavo R. Neupo€tevanje teh napot-
kov lahko povzro„i nezgodo ali okvaro.
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Avtomatski menjalnik DSG

�RKo motor deluje, morate pritiskati na za-
vorni pedal, ne glede na poloƒaj izbirne ro-
„ice. Avtomatski menjalnik prena€a mo„ tudi
pri €tevilu vrtljajev, ki je obi„ajno za prosti
tek.

�R Ne pospe€ujte med izbiranjem prestave,
ko vozilo stoji in motor deluje. Neupo€tevanje
napotkov lahko povzro„i nezgodo.

�RVoznik nikoli ne sme zapustiti vozila z delu-
jo„im motorjem in vklju„eno prestavo. Vklju-
„ite elektronsko parkirno zavoro in aktivirajte
parkirno zaporo (P).

Obvestilo

�R …e med voƒnjo pomotoma prestavite v po-
loƒaj N, odvzemite plin in po„akajte, da motor
doseƒe €tevilo vrtljajev v prostem teku. ‡ele
nato lahko ponovno prestavite v poloƒaj‚D oz.
S.

�RIzpad elektri„nega napajanja pri izbirni ro-
„ici v poloƒaju P onemogo„i premikanje ro-
„ice. V tem primeru je treba ro„ico zasilno
deblokirati. V tem primeru se obrnite na spe-
cializirani servis.

Obvestilo

�R …e se vozilo ne premika naprej ali nazaj
kljub izbranemu programu, upo€tevajte na-
vodila v nadaljevanju.

��  …e se vozilo ne premika v ƒeleni smeri,
sistem morda ni pravilno vklju„il prestav-
nega razmerja. Pritisnite zavorni pedal in
ponovno izberite prestavo.

�� …e se vozilo €e vedno ne premakne v ƒe-
leno smer, gre za sistemsko motnjo. Obrnite
se na specializirani servis, da sistem pre-
gledajo.

Menjava prestav v na•inu tiptronic

Slika‚125‚ Volan: ro€ica za avtomatski
menjalnik

Naƒin tiptronic omogoƒa roƒno prestavljanje.

Pri preklopu na program tiptronic se ohrani pre-
stava, v kateri trenutno vozite. To velja, dokler
sistem avtomatsko ne zamenja prestave na os-
novi trenutne vozne situacije.

Ro„no prestavljanje s prestavnima tipkama

Prestavni tipki lahko uporabljate, ko je pre-
stavno stikalo v polo€aju…D/S .

�R Pritisnite prestavno tipko + , da prestavite v
vi•jo prestavo •••‚sl.‚125.

�RPritisnite prestavno tipko ˆ , da prestavite v
ni€jo prestavo.

�RZa izhod iz naƒina tiptronic povlecite desno
prestavno tipko za pribl. 1 sekundo k volanu.

Za stalno aktiviran naƒin tiptronic premaknite
prestavno stikalo v polo€aj S. ‚e je prestavno
stikalo v polo€aju D in prestavnih tipk ne upo-
rabite dalj ƒasa, se naƒin tiptronic samodejno
izkljuƒi.

PREVIDNO

�RMenjalnik pri pospe€evanju prestavi v vi€jo
prestavo, tik preden motor doseƒe najvi€je
dovoljeno €tevilo vrtljajev.

�R…e ste izbrali niƒjo prestavo, avtomatski
menjalnik prestavi €ele, ko motor ne more
ve„ dose„i najvi€jega €tevila vrtljajev.
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Voƒnja z avtomatskim menjalnikom

Prestavljanje v vi•jo ali ni€jo prestavo je samo-
dejno.

Motor se lahko za€ene samo, ƒe je izbirna ro-
ƒica v polo€aju N in sveti tipka P (parkirna za-
pora ostane aktivirana).

Voƒnja po klancu navzdol

V doloƒenih primerih je bolje, da zaƒasno iz-
berete roƒni naƒin prestavljanja, saj lahko pre-
stavna razmerja roƒno prilagajate voznim raz-
meram •••‚ .

Zaustavitev/parkiranje

Za parkiranje na ravni podlagi je dovolj, da pri-
tisnete tipko P •••‚sl.‚124. Na klancu najprej akti-
virajte parkirno zavoro in nato pritisnite tipko P.

‚e odprete voznikova vrata, ko izbirna roƒica
ni v polo€aju P, se lahko vozilo premakne. Na
zaslonu kombiniranega instrumenta se prika€e
naslednje opozorilo: Menjava prestave: Iz-
birna ro„ica v poloƒaju za voƒnjo!  Sli•ati je
tudi brenƒeƒ zvok.

Zadrƒevanje vozila na strmini

Vozilo vedno  zadr€ite z zavornim pedalom in
tako prepreƒite premikanje; po potrebi aktivi-
rajte elektronsko parkirno zavoro •••‚ .

Vozila ne poskusite zadr€ati z dodajanjem plina
pri vstavljeni prestavi •••‚ .

Speljevanje navkreber s funkcijo Auto Hold

�R Ko aktivirate prestavo, spustite zavorni pedal
in ne€no pritisnite pedal za plin.

Speljevanje navkreber brez funkcije Auto

Hold

�R Povlecite tipko za elektronsko parkirno za-
voro.

�RKo aktivirate prestavo, ne€no pritisnite pedal
za plin in povlecite tipko za elektronsko parkirno
zavoro.

POZOR

Upo€tevajte varnostna opozorila •••‚  v Po-
lo•aji izbirne ro‚ice  na str.‚178 .

�RPazite, da ne boste brusili zavor in da za-
vornega pedala ne boste pritiskali prepogo-
sto ali predolgo, saj lahko pregrejete zavore.
To znatno zmanj€a zavorni u„inek, podalj€a
zavorno pot ali povzro„i popolni izpad zavor-
nega sistema.

�R…e morate ustaviti na klancu, vozilo na me-
stu vedno zadrƒite s pritiskom na zavorni pe-
dal ali z aktiviranjem ro„ne zavore.

PREVIDNO

�RKo zaustavite vozilo na klancu, se ne po-
sku€ajte izogniti prestavljanju v prestavo in
pritiskanju na pedal za plin. Avtomatski me-
njalnik bi se na ta na„in lahko pregrel in po-
€kodoval.

�R…e pustite, da se vozilo premika z izklju-
„enim motorjem in izbirno ro„ico v poloƒaju
N, se avtomatski menjalnik po€koduje zaradi
nezadostnega mazanja.

�RPri dolo„enih voznih in prometnih pogojih
se lahko menjalnik pregreje in po€koduje! …e
sveti kontrolna lu„ka , ob prvi priloƒnosti
ustavite vozilo in po„akajte, da se menjalnik
ohladi •••‚str.‚182 .

�R…e menjalnik deluje v zasilnem na„inu, naj
napako nemudoma odpravijo na specializi-
ranem servisu.

Kickdown

Funkcija Kickdown omogoƒa maksimalno po-
spe•evanje, ko je izbirna roƒica v polo€ajih…D ali
S oz. ko je aktiviran naƒin tiptronic.

‚e pedal za plin pritisnete do konca, avtomat-
ski menjalnik glede na hitrost in •tevilo vrtljajev
motorja prestavi v ni€jo prestavo. Uporablja se
polni pospe•ek vozila •••‚ .

Prestavljanje v naslednjo vi•jo prestavo se iz-
vede •ele po tem, ko je dose€ena nastavljeno
najvi•je •tevilo vrtljajev motorja.
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POZOR

Upo€tevajte, da se pri funkciji Kickdown na
gladkem in spolzkem cesti€„u pogonska ko-
lesa lahko zavrtijo v prazno ˆ nevarnost za-
na€anja.

Program Launch-Control

Program Launch-Control omogoƒa maksi-
malno pospe•evanje iz mirovanja.

Pogoj: motor je ogret na delovno temperaturo in
volan ni zasukan.

ˆtevilo vrtljajev motorja za program Launch-
Control je pri bencinskih motorjih drugaƒno kot
pri dizelskih motorjih.

Za uporabo programa Launch-Control morate
izklopiti regulacijo zdrsa pogonskih koles (ASR)
ali aktivirati •portni naƒin ESC v meniju infotain-
ment sistema: pritisnite funkcijsko tipko  > Asi-
stence > Pametne asistence . Luƒka  ostane
pri€gana.

�RZ levo nogo pritisnite na zavorni pedal in ga
vsaj 1 sekundo dr€ite pritisnjenega.

�RIzbirno roƒico prestavite v polo€aj S oz. v
polo€aj za prestavljanje tiptronic in izberite
vozni pro†l  Sport  v sistemu za vozne pro†le
•••‚str.‚184 .

�RZ desno nogo pritisnite pedal za plin do pol-
nega plina ali v polo€aj Kickdown. Hitrost mo-
torja je nastavljena na pribl. 2000  1/min do
4000  1/min, odvisno od izvedbe motorja.

�ROdmaknite levo stopalo z zavornega pedala.
Vozilo spelje z maksimalnim pospe•kom.

POZOR

�R Na„in voƒnje vedno prilagodite razmeram
v teko„em prometu.

�RProgram Launch-Control izkoristite le, „e
to dopu€„ajo cestne in prometne razmere
ter „e s svojim na„inom voƒnje in enkratnimi
pospe€ki ne motite ali ogroƒate drugih udele-
ƒencev v prometu.

�RPazite, da ESC ostane vklju„en. Upo€te-
vajte, da se pri izklju„enih sistemih ASR in
ESC kolesa lahko zavrtijo v prazno in vozilo
lahko za„ne zana€ati. Nevarnost nezgode!

�RPo speljevanju v infotainment sistemu po-
novno aktivirajte ASR ali deaktivirajte na„in
ESC »Sport«: funkcijska tipka > Asistence >
Pametne asistence.

Obvestilo

�R Dinami„na voƒnja in program Launch-
Control lahko znatno povi€ata temperaturo
katalizatorja ali menjalnika. Program zatem
nekaj minut morda ni na voljo. Po ohladitvi je
program znova na voljo.

�RPri pospe€evanju s programom Launch
Control so vsi deli vozila zelo obremenjeni.
Posledica je lahko visoka obraba delov vo-
zila.

Program prostega teka

S programom prostega teka lahko doloƒene
dele poti prevozite brez uporabe pedala za plin.
Naƒrtujte vnaprej in program prostega teka iz-
koristite tako, da »omogoƒite« »premikanje vo-
zila v prostem teku«.

Vklop programa prostega teka

Vozila z motorjem z notranjim zgorevanjem (ne
hibridna vozila PHEV, ne blagi hibridi mHEV):

�RFunkcija je na voljo samo, ko je izbran vozni
pro†l  »Eco«, ko pedal za plin ni pritisnjen in je
hitrost med 7 in 130…km/h (med 4 in 80…mph).

�RKo vozite pod 22…km/h (pribl. 14…mph) in pritis-
nite zavorni pedal z namenom, da se zaustavite,
se lahko motor izkljuƒi in ostane izkljuƒen, dokler
se vozilo ne zaustavi. Sistem lahko samodejno
za€ene motor, da zagotovi napajanje elektriƒ-
nega sistema ali za zagotovitev lastnega za-
gona.

Blagi hibridi (mHEV):

�R Funkcija je na voljo samo, ko je izbran vozni
pro†l  »Eco« ali »Comfort «, ko pedal za plin ni
pritisnjen in je hitrost med 7 in 160…km/h (med 4
in 99…mph).
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�R‚e pritisnete zavore in se hitrost vozila poƒasi
zni€a pod 40…km/h (pribl. 25…mph), se lahko mo-
tor izkljuƒi, dokler se vozilo ne zaustavi. Sistem
lahko samodejno za€ene motor, da zagotovi
napajanje elektriƒnega sistema ali za zagotovi-
tev lastnega zagona.

�R‚e pritisnite zavorni pedal med naƒinom pro-
stega teka za zaustavitev nad 40…km/h (pribl.
25…mph), se naƒin prostega teka prekine in mo-
tor za€ene.

�R‚e se zaustavite brez zaviranja, se motor sa-
modejno ponovno za€ene pri minimalni hitrosti,
da se zagotovi manevriranje.

Za„etek in prekinitev programa prostega

teka

Za€etek:

1. Izberite vozni pro†l  »Eco«.

ali  pri blagem hibridu mHEV izberite vozni
pro†l  »Comfort «.

2. Odmaknite stopalo s pedala za plin. Vozilo
samodejno preklopi v prosti tek. Vozilo de-
luje brez zaviranja z motorjem. V vozilih s
sistemom mHEV se lahko motor izkljuƒi.

Prekinitev programa prostega teka :

1. Pritisnite pedal za plin.

Druga moƒnost je,  da obvolansko pre-
stavno tipko  avtomatskega menjalnika po-
maknete proti volanu.

POZOR

�R…e se pri vklju„enem programu prostega
teka pribliƒujete oviram, upo€tevajte, da vo-
zilo ne bo zmanj€alo hitrosti kot obi„ajno. Ne-
varnost nezgode!

�R Pri uporabi programa prostega teka pri
voƒnji po klancu navzdol se lahko hitrost vo-
zila pove„a. Nevarnost nezgode!

�R…e va€e vozilo uporablja ve„ ljudi, jih opo-
zorite na program prostega teka.

PREVIDNO

Delovanje programa prostega teka v kombi-
naciji s hibridnimi pogoni (MHEV in PHEV)
lahko povzro„i izklop motorja z notranjim
zgorevanjem.

PREVIDNO

Program prostega teka se avtomatsko iz-
klju„i na klancih z naklonom ve„ kot 15‚%.

Odpravljanje motenj

 Motor se ne zaƒene.

Kontrolna luƒka sveti zeleno.

Zavorni pedal ni pritisnjen, npr. pri menjavi polo-
€aja izbirne roƒice.

�R Za izbiro prestave pritisnite zavorni pedal.

Mo€ni prikazi statusov na zaslonu kombinira-
nega instrumenta:

Sklopka

 Sklopka pregreta! Voƒnje ne nadaljujte!

�RMenjalnik je prevroƒ in se lahko po•koduje.
Ustavite vozilo in poƒakajte, da se menjalnik pri
delujoƒem motorju (prosti tek) ohladi. Pritisnite
tipko P. Ko se kontrolna luƒka in sporoƒilo za
voznika izklopita, vozilo odpeljite na specializi-
rani servis, kjer bodo odpravili napako. ‚e kon-
trolna luƒka in opozorilo ne ugasneta, ne nada-
ljujte vo€nje. Obrnite se na specializirani servis.

Motnja menjalnika

 Menjalnik: Motnja! Zaustavite vozilo in
pomaknite ro„ico v poloƒaj P

�R Pri•lo je do motnje v menjalniku. Varno usta-
vite in ne nadaljujte z vo€njo. Obrnite se na spe-
cializirani servis.

 Menjalnik: motnja sistema! Lahko nada-
ljujete voƒnjo

�R ‚im prej se obrnite na servis, kjer bodo od-
pravili motnjo.

 Menjalnik: motnja sistema! Omejeni po-
goji voƒnje. Vzvratna prestava ne deluje.

�RZa odpravljanje motnje se obrnite na stro-
kovni servis.
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Krmiljenje

 Menjalnik: motnja sistema! Z voƒnjo
lahko nadaljujete v poloƒaju D do izklopa
motorja.

�RZaustavite vozilo na varnem mestu. Obrnite se
na specializirani servis.

Menjalnik pregret. Prilagodite na„in
voƒnje.

�RPoƒasi vozite naprej. Ko kontrolna luƒka
ugasne, lahko na obiƒajni naƒin nadaljujete z
vo€njo.

Menjalnik: pritisnite zavoro in ponovno
prestavite v prestavo za voƒnjo

�R‚e je bila vzrok za prikaz opozorila previsoka
temperatura, se to sporoƒilo prika€e, ko se me-
njalnik ohladi.

Zasilno delovanje

‚e so v kombiniranem instrumentu vsi polo€aji
izbirne roƒice oznaƒeni s svetlim ozadjem, je
pri•lo do sistemske motnje in avtomatski me-
njalnik deluje z zasilnim programom. Vozilo je
vozno, vendar z manj•o hitrostjo in ne v vseh
prestavah. Vzvratna voƒnja v dolo„enih pri-
merih ni mogo„a .

Mehanizem za zasilno odklepanje parkirne

zapore

‚e je treba vozilo ob izpadu elektriƒne energije
(npr. izpraznjenosti 12-voltnega akumulatorja)
odvleƒi in je treba zasilno odklepanje parkirne
zapore izvesti roƒno. V tem primeru se obrnite
na specializirani servis.

Voƒnja po klancih

Asistenca za nadzorovani spust

Asistenca za nadzorovani spust se aktivira, ko
je izbirna roƒica v polo€aju D/S  in je pritisnjen
zavorni pedal. Avtomatski menjalnik samodejno
prestavi v ni€jo prestavo.

Asistenca za nadzorovani spust v okviru †zikal-
nih in pogonskotehniƒnih mej posku•a vzdr€e-
vati hitrost, s katero se je premikalo vozilo ob
pritisku zavornega pedala. V doloƒenih primerih
je treba hitrost prilagoditi z zavornim pedalom.

Asistenca lahko prestavi samo do 3. prestave.
Na zelo strmih poboƒjih boste morda morali iz-
brati naƒin tiptronic in roƒno prestaviti v 2. ali 1.
prestavo, da izkoristite zavorni uƒinek motorja in
razbremenite zavorni sistem.

Takoj, ko se naklon zmanj•a ali pritisnete pe-
dal za plin, se asistenca za nadzorovani spust
deaktivira.

Pri vozilih s tempomatom •••‚str.‚196  se z na-
stavitvijo hitrosti aktivira tudi asistenca za na-
dzorovani spust.

POZOR

Asistenca za nadzorovani spust ne more pre-
magati †zikalnih  omejitev. Iz tega razloga ni
vedno mogo„e ohranjati konstantne hitrosti.
Vedno bodite pripravljeni, da pritisnete na
zavorni pedal!

Krmiljenje

Informacije o razli•nih procesih v vo-
zilu

Preden zapustite vozilo, vedno zaklenite volan,
da ote€ite morebitno krajo vozila.

Krmiljenje

Pri vozilih z elektromehanskim servokrmiljenjem
se servovolan samodejno prilagodi glede na
hitrost vo€nje, zasuk volana in zasuk koles. Elek-
tromehansko servokrmiljenje deluje le pri vklju-
ƒenem motorju.

‚e servokrmiljenje ne deluje pravilno ali sploh
ne deluje, boste za obraƒanje volana porabili
dosti veƒ moƒi, kot obiƒajno.

Progresivno krmiljenje

Vozila z ustrezno opremo imajo sistem za pro-
gresivno krmiljenje.

V mestnem prometu  vam pri parkiranju, mane-
vriranju in ostrih zavojih ni treba toliko obraƒati
volana.
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Na cesti ali avtocesti  progresivno krmiljenje v
zavojih daje obƒutek bolj •portne, neposredne
in obƒutno bolj dinamiƒne vo€nje.

Krmilna asistenca

Krmilna asistenca pomaga vozniku v kritiƒnih
situacijah. Z dodatnimi krmilnimi silami olaj•uje
vrtenje volana v nasprotno smer in prepreƒuje
zdrs •••‚ .

POZOR

Krmilna asistenca pomaga vozniku v kriti„nih
situacijah, vendar pa je voznik tisti, ki mora
krmiliti vozilo.

Odpravljanje motenj

 Motnja krmiljenja

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe.

Pojavila se je motnja v servokrmiljenju.

�R  Voƒnje ne nadaljujte!  Obrnite se na
specializirani servis.

�RVozila nikoli ne dovolite vleƒi na kolesih vozila.

 Motnja krmiljenja

Kontrolna luƒka sveti ali utripa rumeno.

Krmiljenje je ote€eno in se odziva bolj obƒutljivo
kot obiƒajno.

Kontrolna luƒka zasveti in ostane priƒgana :

�RPonovno za€enite motor in poƒasi prevozite
kratko razdaljo. ‚e kontrolna luƒka •e vedno
sveti, se obrnite na specializirani servis.

�RALI: 12-votlni akumulator je bil odklopljen in
ponovno priklopljen. Poƒasi prevozite kratko
razdaljo.

Kontrolna luƒka utripa:

�RVolan nekoliko obrnite sem ter tja.

�RKontakt izkljuƒite in ponovno vkljuƒite.

�RUpo•tevajte opozorila na zaslonu kombinira-
nega instrumenta.

�R‚e kontrolna luƒka po vklopu kontakta •e
vedno utripa, vo€nje ne nadaljujte. Obrnite se
na specializirani servis.

SEAT Drive Pro„le

Uvod

Z voznimi pro†li  lahko voznik prilagodi razliƒne
znaƒilnosti sistemov vozila aktualni vozni situa-
ciji, €elenemu udobju med vo€njo in varƒnemu
naƒinu vo€nje. Nekateri sistemi, ki jih je mogoƒe
prilagoditi, so vzmetenje, krmiljenje, pogon in
klimatska naprava.

Odvisno od opreme vozila je mogoƒe izbirati
med razliƒnimi voznimi pro†li. Vpliv na sistem
vozila v razliƒnih voznih pro†lih  je odvisen od
opreme vozila.

Motor

Odvisno od izbranega pro†la  se motor odziva
bolj spontano ali usklajeno na aktiviranje pe-
dala za plin.

Pri vozilih z avtomatskim menjalnikom se pre-
stavne toƒke prestavijo v obmoƒje ni€jega •te-
vila vrtljajev motorja oz. vi•jega •tevila vrtljajev
motorja. Pro†l Eco poleg tega aktivira funkcijo
za uporabo programa prostega teka, kar •e do-
datno zmanj•a porabo goriva. Drugi vozni pro-
†li aktivirajo funkcijo za uporabo programa pro-
stega teka, ƒe izbirna roƒica ni v polo€aju S, od-
visno od spu•ƒanja pedala za plin •••‚str.‚181.
Pri ponovnem zagonu motorja se funkcija pri-
vzeto aktivira, da zni€a porabo goriva.

V vozilih z roƒnim menjalnikom se v pro†lu  ECO
spremenijo prikazi za priporoƒene prestave, kar
izbolj•a uƒinkovitost vo€nje.

Dinami„no uravnavanje podvozja‚(DCC)

Dinamiƒno uravnavanje podvozja (DCC) glede
na izbrani vozni pro†l  med vo€njo stalno prila-
gaja bla€enje podvozja aktualni podlagi in vozni
situaciji (hitrost, pospe•ki in kot zasuka volana).
Dodatno prilagaja dinamiƒne znaƒilnosti vozila
ter izbolj•uje oprijem v ovinkih in zmo€nost zavi-
janja. V pro†lu  Individual  lahko individualno pri-
lagodite nivo DCC. V primeru motnje v delova-
nju sistema DCC se na zaslonu kombiniranega
instrumenta prika€e sporoƒilo Motnja: uravna-
vanje podvozja .
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SEAT Drive Pro†le

Krmiljenje

Delovanje servokrmiljenja je prilagojeno izbra-
nemu voznemu pro†lu  za najbolj•e obna•anje v
vsaki situaciji.

Klimatiziranje

Climatronic v pro†lu  Eco deluje s posebej
zmerno porabo.

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem

razdalje (ACC).

Glede na izbrani vozni pro†l  se delovanje tem-
pomata ACC razlikuje, da omogoƒa prilagaja-
nje hitrosti za bolj •portno ali bolj varƒno po-
rabo goriva.

Sistem PreCrash

Sistem PreCrash se prilagodi izbrani kon†gura-
ciji •••‚str.‚52 .

Vozni pro†l  Performance  ima posebne nasta-
vitve, da se prilagodi voznim lastnostim.

Izbira voznega pro„la

Vozni pro†l  je mogoƒe izbrati pri vkljuƒenem
kontaktu in mirujoƒem vozilu ali med vo€njo
•••‚ .

Izbira voznega pro†la

�R Pritisnite funkcijsko tipko  > Vozni pro†li  za
prikaz razpolo€ljivih pro†lov.

�RALI: Z izkljuƒenim infotainment sistemom pri-
tisnite na simbol Vozni pro†li . Prika€ejo se raz-
polo€ljivi vozni pro†li.

Prikaz informacij za vozne pro†le

�RZa prikaz veƒ informacij o izbranem voznem
pro†lu  pritisnite Informacije  v infotainment si-
stemu.

Kickdown

Funkcija Kickdown omogoƒa maksimalno po-
spe•evanje •••‚str.‚180 .

‚e je v izbiri voznega pro†la  izbran vozni pro†l
Eco in pedal za plin pritisnete ƒez toƒko upora
do konƒnega polo€aja, je moƒ motorja avto-
matsko uravnavana tako, da je zagotovljeno
maksimalno pospe•evanje vozila.

POZOR

Nastavljanje voznega pro†la  med voƒnjo
lahko odvrne va€o pozornost od prometa in
povzro„i nezgode.

�RMed voƒnjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.

Zna•ilnosti voznih pro„lov

Simbol izbranega pro†la  je vedno prikazan v
zgornjem srednjem obmoƒju kombiniranega in-
strumenta in na zaslonu infotainment sistema,
ko je deaktiviran.

Vozni pro‚l Znaƒilnosti

Eco

Skrbi za nizko porabo goriva ter
na ta na•in podpira var•en in
okolju prijazen na•in vo€nje.

Comfort

Uravnoveƒen in udoben vozni pro-
ˆl.  Nastavitev komponent vozila
nudi optimalno udobje, proˆl  pa
je s tem idealen za dnevno upo-
rabo in dolge vo€nje.

Perfor-
mance

Vozni proˆl  za bolj ƒporten, dina-
mi•en in natan•en na•in vo€nje.
Nastavitve komponent vozila nu-
dijo bolj trdno krmiljenje in bolj
neposreden odziv podvozja in
motorja.

Individual

Vozni proˆl  z individualnimi na-
stavitvami. Proˆl omogo•a prila-
goditev konˆguracije vozila €ele-
nemu slogu vo€nje uporabnika.

POZOR

Hitrost in na„in voƒnje morate vedno prilago-
diti vidljivosti ter vremenskim in prometnim
razmeram.
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Obvestilo

�RNe glede na izbrani vozni pro†l  ob izklju-
„itvi kontakta se vsi sistemi zaƒenejo v na„inu
Comfort. Za izbiro drugega voznega pro†la
uporabite zaslon infotainment sistema.

�RHitrost in na„in voƒnje morate vedno prila-
goditi vidljivosti ter vremenskim in prometnim
razmeram.

�RPri voƒnji s prikolico uporaba voznega pro-
†la  ECO ni priporo„ljiva.

Zavorni sistem

Informacije o zavorah

Prvih 200 do 300 km nove zavorne obloge
ne nudijo maksimalne zavorne zmogljivosti in se
morajo »uteƒi« •••‚ . Med utekanjem zavornih
oblog je zavorna pot pri polnem zaviranju ali
zaviranju v sili dalj€a , kot po obdobju utekanja.
Med obdobjem utekanja se izogibajte polnemu
zaviranju in situacijam, ki zelo obremenjujejo za-
vore, npr. vo€nji preblizu vozilu spredaj.

Obraba zavornih oblog  je v veliki meri odvisna
od pogojev uporabe vozila in naƒina vo€nje. Pri
pogosti uporabi vozila v mestnem prometu, na
kratke razdalje ali pri •portnem naƒinu vo€nje je
treba debelino zavornih oblog redno preverjati
pri poobla•ƒenem servisnem partnerju.

Pri vo€nji z mokrimi zavorami , npr. pri preƒka-
nju vode, pri moƒnem de€evju ali po pranju
vozila, se lahko zmo€nost zaviranja zaradi mo-

krih in pozimi celo zamrznjenih zavornih oblog
zmanj•a. Voznik mora biti vedno pripravljen, da
zavira moƒneje.

Plast soli na zavornih kolutih in oblogah  upo-
ƒasni delovanje zavor in podalj•a zavorno pot.
‚e pri vo€nji po soljenih cestah dalj ƒasa niste
zavirali, je treba plast soli obrusiti s previdnim
veƒkratnim zaviranjem •••‚ .

Korozija  na zavornih kolutih in umazanija  na
zavornih oblogah se poveƒata, ƒe vozilo dalj
ƒasa ni bilo v uporabi ali pa ga vozite na kraj•e
razdalje. ‚e je prisotna korozija, priporoƒamo
ƒi•ƒenj zavornih kolutov in zavornih oblog, tako
da moƒno veƒkrat zavirate pri vo€nji z visoko
hitrostjo. Pri tem se prepriƒajte, da ne ogro€ate
drugih vozil ali drugih udele€encev v prometu
•••‚ .

POZOR

Zaradi voƒnje z obrabljenimi zavornimi oblo-
gami ali ob okvari zavornega sistema lahko
pride do nezgod in hudih po€kodb.

�R…e sumite, da so zavorne obloge obrab-
ljene ali da je zavorni sistem po€kodovan,
se takoj obrnite na poobla€„eni servis, da
zavorne obloge pregledajo in jih v primeru
obrabe zamenjajo.

POZOR

Nove zavorne obloge na za„etku ne delujejo
optimalno.

�RPrvih 300 km nove zavorne obloge ne nu-
dijo maksimalne zavorne zmogljivosti in se
morajo »ute„i«. To je mogo„e izravnati z
mo„nej€im pritiskom na zavorni pedal.

�RPri novih zavornih oblogah morate voziti €e
posebej previdno, da se zmanj€a nevarnost
nezgod in resnih po€kodb ter prepre„i izguba
nadzora nad vozilom.

�RIntenzivnej€e postopke zaviranja za „i€„e-
nje zavornega sistema izvajajte le, „e pro-
metna situacija to dopu€„a. Ne ogroƒajte
drugih potnikov v vozilu. Nevarnost nezgode!

�RMed utekanjem novih zavornih oblog ne vo-
zite preblizu vozilom spredaj in se izogibajte
situacijam, pri katerih so zavore pogosto ob-
remenjene.

POZOR

…e se zavore pregrejejo, se zmanj€a zmoƒ-
nost zaviranja in podalj€a zavorna pot.

�RPri voƒnji po klancu navzdol so zavore €e
posebej obremenjene in se hitro pregrejejo.

�RPreden se spustite po dalj€em strmem
klancu, zmanj€ajte hitrost in prestavite v niƒjo
prestavo. S tem uporabljate zavorno mo„
motorja in razbremenite zavore.

�R…e ƒelite naknadno montirati sprednji us-
mernik zraka, polne kolesne pokrove ali
druge montaƒne dele, se prepri„ajte, da do-
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vod zraka do zavor ni oviran, ker se v nasprot-
nem primeru zavorni sistem lahko pregreje.
Upo€tevajte tudi informacije glede zavorne
teko„ine •••‚str.‚348 .

POZOR

Mokre, zaledenele ali slane zavore zavirajo
pozneje in podalj€ajo zavorno pot.

�R S previdnim pritiskanjem na zavorni pedal
preverite delovanje zavor.

�RZ zavor odstranite led in jih posu€ite z ve„k-
ratnim previdnim zaviranjem, „e vidljivost ter
vremenske, cestne in prometne razmere to
dopu€„ajo.

POZOR

Pri samodejno izvedenih postopkih zaviranja
se zavorni pedal lahko samodejno pomakne
v smeri pritiska. Noge ne postavite pod za-
vorni pedal. Nevarnost po€kodb!

Obvestilo

…e zaviranje ni res potrebno, ne pritiskajte
zavornega pedala in ne »brusite« zavor po
nepotrebnem. To lahko povzro„i pregreva-
nje zavor ter s tem dalj€o zavorno pot in
ve„jo obrabo. Upo€tevajte pomembne na-
potke glede zavorne teko„ine •••‚str.‚348 .

Obvestilo

Redno vizualno preverjajte debelino zavornih
oblog skozi odprtine v plati€„ih ali s spodnje
strani vozila. Po potrebi je treba kolesa de-
montirati za podrobnej€i pregled. SEAT pri-
poro„a, da obi€„ete servis SEAT.

Odpravljanje motenj

 Motnja zavornega sistema

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe. Prika€e se lahko
tudi obvestilo.

…Voƒnje ne nadaljujte!

�RObrnite se na specializirani servis, da preve-
rijo zavorni sistem.

 Prikazovalnik obrabe zavornih oblog

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Sprednje zavorne obloge so obrabljene.

�RTakoj se obrnite na specializirani servis.

�RNa servisu naj pregledajo vse  zavorne obloge
in jih po potrebi zamenjajo.

Asisten•ni sistemi za pod-
poro pri zaviranju

Informacije o asisten•nih sistemih za
podporo pri zaviranju

Asistenƒni sistemi za podporo pri zaviranju lahko
vozniku pomagajo v doloƒenih kritiƒnih situaci-
jah. Voznik je vedno odgovoren za varno vo€njo
•••‚ .

Ko asistenƒni sistemi pose€ejo v zaviranje, se
lahko zavorni pedal premika ali pa nastaja hrup.
Kljub temu zavirajte s polno moƒjo in po potrebi
preverjajte pot vozila.

Glede na opremo vozila je mogoƒe na vozilu
izvesti prilagoditve za sistema ESC in ASR.

�RESC, ABS in ASR lahko brezhibno delujejo le,
ƒe so vsa •tiri kolesa opremljena z ustreznimi
pnevmatikami •••‚ .

�ROb motnji sistema ABS pride tudi do izpada
sistemov ESC, ASR in EDS.

Elektronski stabilizacijski nadzor (ESC)

Z elektronskim stabilizacijskim nadzorom (ESC)
se zmanj•a mo€nost zana•anja in izbolj•a sta-
bilnost v doloƒenih voznih situacijah •••‚ .
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1) Glede na razliƒico.
2) Veljavno za hibridna vozila.

Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR)

Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR)
zmanj•a pogonsko moƒ na pogonskih kolesih,
ki zdrsujejo, in prilagodi to pogonsko moƒ pogo-
jem na cesti•ƒu. Sistem ASR olaj•a speljevanje,
pospe•evanje in vo€njo po klancih •••‚ .

Elektronska porazdelitev zavorne mo„i (EBV)

Elektronska porazdelitev zavorne moƒi (EBV)
uravnava zavorno moƒ med sprednjo in zadnjo
premo. Prekomerno zaviranje zadnje preme je
onemogoƒeno in vozilo ostane med zaviranjem
stabilno.

Antiblokirni sistem (ABS)

ABS lahko tik do zaustavite vozila prepreƒi, da
kolesa pri zaviranju blokirajo, ter s tem vozniku
pomaga, da ohrani nadzor nad krmiljenjem in
vozilom •••‚ .

Hidravli„na zavorna asistenca (BAS)

Hidravliƒna zavorna asistenca (BAS) pomaga
pri kraj•anju zavorne poti. Zavorna asistenca
ojaƒi zavorno silo, ko voznik v kritiƒnih situacijah
hitro pritisne zavorni pedal.

Elektronska zapora diferenciala (EDS in

XDS)

EDS samodejno zavira pri zdrsu koles in prenese
pogonsko moƒ na druga pogonska kolesa.

XDS izbolj•a vleƒno silo z uporabo zavor za iz-
bolj•anje pospe•evanja iz ovinkov..

Funkcija samodejnega zaviranja po trku

Funkcija samodejnega zaviranja po trku samo-
dejno zavira, ƒe krmilnik varnostnih blazin pri
nezgodi ugotovi, da je pri•lo do trƒenja.

Pogoji za samodejno zaviranje:

�RVoznik ne pritiska pedala za plin.

Stabiliziranje prikolice 1)

Upo•tevajte, da vozilo s prikolico na splo•no
lahko zaƒne vijugati. ‚e pride vijuganja pri-
kolice, ki ga vozilo obƒuti in ga ESC zazna,
v okviru sistemskih omejitev avtomatsko upo-
ƒasni vleƒno vozilo in prikolica se stabilizira
•••‚str.‚315 .

Elektromehanski oja„evalnik zavorne mo„i

(eBKV)

Pri vkljuƒenem kontaktu elektromehanski ojaƒe-
valnik zavorne moƒi (eBKV) ojaƒi pritisk, ki ga
voznik izvaja na zavorni pedal •••‚ . Ko asi-

stenƒni sistem pose€e v zavore, npr. tempomat
ACC pri uravnavanju ali med zaviranjem v sili,
se lahko zavorni pedal samodejno premika.

Po izklopu kontakta se stopnja asistence ojaƒe-
valnika zavorne moƒi postopoma zmanj•a. ‚e
se vozilo •e vedno zadr€uje z zavornim peda-
lom, se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavijo ustrezna obvestila. V tem primeru je
funkcija ojaƒevalnika zavorne moƒi omejena.

Ko se zaustavite, zavarujte vozilo pred premika-
njem •••‚str.‚225 .

Brake blending 2)

Sistem brake blending zdru€uje zavorni uƒinek
motorja pri rekuperaciji zavorne energije z me-
hanskim zaviranjem voznika.

POZOR

Inteligentna tehnika sistemov za podporo pri
zaviranju ne more premostiti †zikalnih  zako-
nov in deluje samo v okviru svojih zmoƒnosti.
Zaradi hitre voƒnje po ledeni ali spolzki cesti
ali med voƒnjo po slabih cestah lahko izgu-
bite oblast nad vozilom ter pride do hudih
po€kodb vozila in sopotnikov.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram. Nikoli ne
tvegajte, da ogrozite varnost.
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�RAsisten„ni sistemi za podporo zaviranju ne
morejo prepre„iti nezgode, „e vozite preblizu
vozilom.

�RVedno uporabljajte primerne pnevmatike.
Stabilnost pri voƒnji je odvisna od oprijema
pnevmatik.

POZOR

U„inkovitost sistema ESC se lahko zmanj€a,
„e komponente ali sistemi, ki vplivajo na
vozno dinamiko, niso pravilno vzdrƒevani ali
ne delujejo pravilno. To €e posebej velja, „e
je pri€lo do sprememb na vzmetenju ali pa je
uporabljena neodobrena kombinacija plati€„
in pnevmatik.

�RPopravila in spremembe na vozilu naj izva-
jajo izklju„no poobla€„eni servisi.

�RVedno uporabljajte primerne pnevmatike.
Stabilnost pri voƒnji je odvisna od oprijema
pnevmatik.

POZOR

Pri voƒnji brez oja„evalnika zavorne mo„i
ali z omejenim delovanjem oja„evalnika za-
vorne mo„i se lahko zavorna pot znatno pod-
alj€a, kar lahko povzro„i nezgode in resne
po€kodbe.

�R…e oja„evalnik zavorne mo„i ne deluje, na
zavorni pedal pritisnite mo„neje, ker se za-
vorna pot zaradi pomanjkanja asistence ser-
vozavore podalj€a.

Vklop in izklop sistemov ESC in ASR

Elektronski stabilizacijski nadzor ESC se pri za-
gonu motorja vklopi avtomatsko, deluje le pri
vkljuƒenem motorju in zdru€uje sisteme ABS,
EDS in ASR.

ASR lahko izklopite samo v primeru, ko ni za-
dostne vleƒne sile.

Glede na izvedbo in razliƒico lahko izklopite
samo ASR ali vklopite ESC v naƒinu »Sport«.

Izklop in vklop sistema ASR

�R Sistem ASR se lahko vkljuƒi ali izkljuƒi v info-
tainment sistemu: pritisnite funkcijsko tipko 
> Asisten„ni sistemi > Pametne asistence
•••‚str.‚39 .

Ko je ASR izklopljen, v kombiniranem instru-
mentu zasveti kontrolna luƒka .

Vklop in izklop sistema ESC v na„inu »Sport«

�RESC v naƒinu "Sport" se lahko vkljuƒi in izkljuƒi
v infotainment sistemu: pritisnite funkcijsko tipko

 > Asisten„ni sistemi > Pametne asistence
•••‚str.‚39 .

V naƒinu »Sport« so stabilizacijski posegi si-
stema ESC in regulacija zdrsa pogonskih koles
(ASR) omejeni.

V vozilih s •tirikolesnim pogonom se sistem ASR
izklopi v celoti. Dodatno zasveti kontrolna luƒka

 v kombiniranem instrumentu.

POZOR

‡portni na„in ESC vklju„ite le v primeru, „e
prometna situacija to dovoljuje in dovolj do-
bro obvladate voƒnjo. Nevarnost zdrsa!

�RS sistemom ESC v €portnem na„inu je
funkcija stabiliziranja omejena, kar omogo„a
€portni na„in voƒnje. Vozilo lahko za„ne od-
na€ati.

Obvestilo

Pri izklopljenem sistemu ASR ali izbranem na-
„inu »Sport« se tempomat izklju„i.

Odpravljanje motenj

 Elektromehanski oja„evalnik zavorne

mo„i ne deluje

 Voƒnje ne nadaljujte!

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe.

Po potrebi se prika€e obvestilo. Na zavorni pe-
dal je treba moƒno pritisniti, ker se zavorna
pot zaradi pomanjkanja asistence servozavore
podalj•a.

�RTakoj poi•ƒite strokovno pomoƒ.

 Gre za okvaro v delovanju elektrome-

hanskega oja„evalnika zavorne mo„i

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Za nekaj sekund se prika€e obvestilo.
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Pri pritisku zavornega pedala se lahko pojavijo
vibracije. Na zavorni pedal je treba pritisniti
moƒneje, ker je zavorna pot zaradi pomanjkanja
asistence servozavore dalj•a.

�RObrnite se na specializirani servis.

 ABS ne deluje ali ne deluje pravilno

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

�R Obrnite se na specializirani servis. Zavore vo-
zila delujejo tudi brez sistema ABS.

 ESC ali ASR uravnava

Kontrolna luƒka utripa rumeno.

 Motnja ESC

Kontrolna luƒka sveti rumeno. ESC se je izklopil.

Pri•lo je do motnje ali okvare.

�RKontakt izkljuƒite in ponovno vkljuƒite.

�R‚e je mogoƒe, kratko razdaljo prevozite s hi-
trostjo 15Š20 km/h (9Š12 mph).

�R‚e kontrolna luƒka  •e vedno sveti, se obr-
nite na specializirani servis.

Pri sistemih za podporo zaviranju se pojavlja

hrup

Ko opisani sistemi za podporo zaviranju pose-
€ejo v delovanje, lahko sli•ite hrup.

POZOR

�RKo je kontakt vklju„en, se samodejno pre-
verja status zavornega sistema in zavorne
asistence. Kontrolna lu„ka v kombiniranem
instrumentu za hip zasveti in potem ugasne.
…e kontrolna lu„ka stalno sveti, gre za na-
pako. Takoj poi€„ite strokovno pomo„.

�R…e kontrolna lu„ka za zavorni sistem 
zasveti skupaj s kontrolno lu„ko , morebiti
funkcija uravnavanja sistema ABS ne deluje
in zato zadnja kolesa pri zaviranju blokirajo
razmeroma hitro. To lahko povzro„i izgubo
nadzora nad vozilom. …e je mogo„e, upo-
„asnite voƒnjo in previdno zapeljite do naj-
bliƒjega specializiranega servisa, kjer naj za-
vorni sistem pregledajo. Med voƒnjo se izogi-
bajte nenadnim menjavam smeri in mo„nemu
zaviranju.

�R…e kontrolna lu„ka  ne ugasne ali med
voƒnjo zasveti, sistem ABS ne deluje pravilno,
ni na voljo in ne bo deloval med zaviranjem.
…im prej se obrnite na specializirani servis.
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Splo€ni napotki

Asisten•ni sistemi

Splo€ni napotki

Varnostni napotki

POZOR

�ROdgovornost za voƒnjo je vedno na strani
voznika. Asisten„ni sistemi ne morejo nado-
mestiti voznikove pozornosti. Zato usmerite
vso svojo pozornost na voƒnjo in bodite
vedno pripravljeni na potrebno poseganje.

�RAsisten„ne sisteme uporabljajte le takrat,
ko pogoji to dopu€„ajo. Na„in voƒnje vedno
prilagodite vremenskim razmeram, vidljivosti,
cesti€„u in prometnim razmeram.

�RDa bi lahko asisten„ni sistemi pravilno rea-
girali, morajo senzorji in kamere delovati brez
omejitev. Upo€tevajte napotke za senzorje in
kamere v tem poglavju.

Obvestilo

�RUpo€tevajte za drƒavo speci†„ne  predpise,
zlasti glede na„ina voƒnje, oblikovanja re€e-
valnega pasu, varnostne razdalje, hitrosti,
parkirnega poloƒaja, poloƒaja koles itd. Voz-
nik je sam odgovoren za upo€tevanje za dr-
ƒavo speci†„nih  predpisov.

�RV predelu pred in okrog radarskega senzo-
rja ne sme biti nalepk, dodatnih ƒarometov
ali podobnih elementov, ker bi to lahko nega-

tivno vplivalo na delovanje asisten„nih siste-
mov. …e se popravila na sprednjem delu vo-
zila izvedejo na neustrezen na„in ali „e pride
do sprememb, lahko to vpliva na delovanje
asisten„nih sistemov.

�RPopravilo in spreminjanje senzorjev ter ka-
mer zahtevata posebno znanje in orodja. Pri-
poro„a se obisk servisnega partnerja SEAT.

Sistemske omejitve

POZOR

�RAsisten„ni sistemi ne morejo premagati †zi-
kalnih  omejitev. Glede na okoli€„ine se tr„e-
nju morebiti ni mogo„e izogniti.

�ROpozorila, obvestila in kontrolne lu„ke se
morebiti ne bodo prikazali pravo„asno, ali pa
se bodo prikazali napa„no, npr. ko se vozilo
hitro pribliƒuje.

�RKorekturni posegi asisten„nih sistemov
(npr. posegi v krmiljenje in zaviranje) morebiti
glede na okoli€„ine ne bodo zadostni, ali pa
se sploh ne bodo izvedli. Kot voznik morate
biti stalno pripravljeni, da boste odreagirali.

Obvestilo

�RZaradi sistemskih omejitev glede na doje-
manje okolice je moƒno, da sistemi pravo-
„asno ne opozorijo/poseƒejo ali da poseƒejo
nepravilno. Razen tega se lahko zgodi, da
asisten„ni sistemi voznega manevra morebiti
ne bodo interpretirali pravilno in bodo voz-
nika napa„no opozorili.

�RKo je izbran na„in voƒnje s prikolico, ob-
staja moƒnost, da bodo nekateri asisten„ni
sistemi reagirali omejeno oz. nenavadno, ali
pa sploh ne bodo na voljo. Upo€tevajte navo-
dila za uporabo glede voƒnje s prikolico.

Tipka za asisten•ne sisteme

Slika‚126‚ Leva stran ve€funkcijskega volana:
tipka za asisten€ne sisteme (odvisno od
izvedbe).
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Tipka za asistenƒne sisteme je na veƒfunk-
cijskem volanu. Tipka se lahko uporablja za
vklop in izklop asistenƒnih sistemov v meniju
Asistence .

�RPritisnite tipko , da odprete meni Asi-
stence .

�RIzberite ustrezni asistenƒni sistem in ga izklo-
pite ali vklopite. Kljukica ponazarja, da je asi-
stenƒni sistem vkljuƒen.

�RV nadaljevanju potrdite izbiro s pritiskom tipke …
 na veƒfunkcijskem volanu.

Asistenƒne sisteme lahko vkljuƒite ali izkljuƒite
tudi v infotainment sistemu, v meniju za nasta-
vitve vozila •••‚str.‚39 .

Senzorji in kamere asi-
sten•nih sistemov

Sprednji radar

Slika‚127‚  V sprednjem odbija€u: radarski
senzorji spredaj in na strani

Slika‚128‚ Obmo€je zaznavanja

Vozilo je lahko vozilo opremljeno z radarskimi
senzorji v sprednjem odbijaƒu •••‚sl.‚127.

Radarski senzor zaznava vse objekte v obmoƒju
zaznavanja •••‚sl.‚128 in podpira funkcije na-
slednjih asistenƒnih sistemov:

�RSistem za nadzor prometa (Front Assist)
•••‚str.‚209 .

�RTempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC) •••‚str.‚202 .

Doseg radarskega senzorja zna•a do 120…m
(400 ƒevljev), odvisno od razmer na cesti in vre-
menskih razmer.

Stranski radarski senzorji •••‚sl.‚127 zaznavajo
predmete v va•em obmoƒju zaznavanja, da
prepreƒijo trk vozila z vozili v preƒni smeri ob
vstopu v kri€i•ƒe ali zo€eno cesti•ƒe. Ti radarski
senzorji nudijo podporo za:

�R Asistenco za kri€i•ƒe •••‚str.‚211.

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Sprednji senzorji se samodejno deaktivirajo, ko
med drugim zaznajo, da je trajno prekriti. To se
lahko npr. pojavi, ƒe je senzor pokriti s snegom
ali ledom.

Pri izkljuƒenem senzorju se v kombiniranem in-
strumentu zaƒasno pojavi obvestilo » Omejeno
delovanje asisten„nega sistema. Sprednji
senzorji brez vidljivosti « skupaj z zvoƒnim sig-
nalom.

Zaradi nevidljivosti sprednjih senzorjev se funk-
ciji ACC in Front Assist prika€eta kot trajno
deaktivirani.
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Senzorji in kamere asisten„nih sistemov

POZOR

�RVidljivost radarskega senzorja je lahko
omejena zaradi umazanije ali vremenskih
pogojev, npr. zaradi deƒja, megle, snega,
brozge, prahu, insektov itd.

�RO„istite senzor v odbija„u, kot je navedeno
v •••‚str.‚384, ƒi€‚enje zunanjosti . Ko ra-
darski senzor ponovno pravilno zaznava, pri-
kaz na zaslonu izgine in funkcije so znova na
voljo.

PREVIDNO

�RPri umazaniji in pomanjkljivi nastavitvi ra-
darskega senzorja lahko sistem oddaja ne-
potrebna opozorila in nezaƒeleno zavira.

�RDelovanje radarskega senzorja je lahko
ovirano pri mo„nem zrcaljenju oddanega
signala. To se lahko pojavi v parkirni hi€i ali
zaradi kovinskih predmetov, kot so za€„itne
ograje ali plo€„e, ki se uporabljajo pri grad-
benih delih.

�RSenzorja po udarcu morda ne bo mogo„e
pravilno nastaviti. To lahko vpliva na u„inko-
vitost sistema ali vodi do izklopa. …e imate
ob„utek, da je radarski senzor po€kodovan
ali zamaknjen, izklopite delovanje sistemov
Front Assist, ACC in asistence za kriƒi€„a, da
se izognete morebitnim po€kodbam. V tem
primeru poskrbite za ponovno nastavitev.

�RSprednji odbija„ je dovoljeno lakirati samo
z avtomobilskimi laki, ki so bili odobreni s
strani znamke SEAT. Pri drugih lakih je lahko
asistenca za kriƒi€„a ovirana ali pomanjk-
ljiva.

Notranja kamera

Glede na opremo je lahko vozilo opremljeno s
kamero na notranjem vzvratnem ogledalu. Ta
kamera zaznava voznika in njegovo obna•anje
ter nudi podporo:

�Rasistenci za zaznavanje zmanj•ane pozornosti
•••‚str.‚29 .

PREVIDNO

Upo€tevajte naslednje to„ke, da zagotovite
pravilno delovanje kamere:

�RVidnega polja kamere ne prekrivajte.

�ROgledalo pravilno nastavite.

Kamera spredaj

Slika‚129‚ V vetrobranskem steklu: vidno polje
kamere asistence za ohranjanje smeri.

Odvisno od opreme ima lahko vozilo na vetro-
branskem steklu kamero. Kamera zaznava ome-
jitvene linije voznega pasu, da podpira nasled-
nje funkcije:

�RAsistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist •••‚str.‚213 .

�RAsistenca za vo€njo Travel Assist •••‚str.‚216 .

�RAsistenca za pomoƒ v sili Emergency Assist
•••‚str.‚220 .

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Sprednja kamera se med drugim samodejno iz-
kljuƒi, ko zazna, da je trajno prekrita. To se lahko
npr. pojavi pri sloju snega ali ledu.
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Pri izkljuƒeni kameri se v kombiniranem instru-
mentu zaƒasno pojavi obvestilo » Omejeno de-
lovanje asisten„nega sistema. Sprednji sen-
zorji brez vidljivosti « skupaj z zvoƒnim signa-
lom.

Zaradi nevidljivosti sprednjih senzorjev se funk-
cije Lane Assist, Travel Assist in prepoznavanje
prometnih znakov prika€ejo kot trajno deaktivi-
rane.

PREVIDNO

Upo€tevajte naslednja opozorila, da ne boste
vplivali na delovanje sistema.

�RVidno polje kamere redno „istite in po po-
trebi o„istite sneg in led.

�RVidnega polja kamere ne prekrivajte.

�RPreverjajte, ali je vetrobransko steklo v vid-
nem polju kamere morda po€kodovano.

Radarski senzorji zadaj

Slika‚130‚ Obmo€je za vozilom: obmo€ja
radarskih senzorjev

Slika‚131‚ Obmo€ja zaznavanja senzorjev.

Radarska senzorja zadaj sta na levi in desni
strani za zadnjim odbijaƒem in od zunaj nista
vidna •••‚sl.‚130 . Senzorji zaznajo obmoƒje mrt-
vega kota in promet za vozilom •••‚sl.‚131.

Podpirajo naslednje funkcije:

�RAsistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu Side Assist •••‚str.‚222 .

�ROpozorilo na preƒni promet zadaj Rear Cross
Tra‹c  Alert •••‚str.‚243 .

�ROpozorilo za stranski promet zadaj Exit War-
ning •••‚str.‚244 .

Samodejno deaktiviranje podprtih funkcij

Radarski senzorji zadaj se samodejno izklopijo,
ƒe je med drugim prepoznano stalno zakritje
radarskega senzorja. To se lahko npr. pojavi, ƒe
so senzorji pokriti s snegom ali ledom.

V tem primeru se na zaslonu kombiniranega in-
strumenta pojavi obvestilo.

Kontrolne lu„ke

Funkcija asistence za opozarjanje na vo-
zila v mrtvem kotu Side Assist ni na voljo

Funkcija opozorila na preƒni promet zadaj
Rear Cross Tra‹c  Alert ni na voljo.

Opozorilo za stranski promet zadaj Exit
Warning ni na voljo.
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Senzorji in kamere asisten„nih sistemov

PREVIDNO

�RRadarski senzorji zadnjega odbija„a se
lahko po€kodujejo ali zamaknejo z udarci,
npr. pri parkiranju ali odparkiranju. Posle-
di„no se lahko sistem izklopi avtomatsko, ali
pa je motena funkcija.

�RDa bi zagotovili pravilno delovanje radar-
skih senzorjev, morata biti zadnja odbija„a
brez snega in ledu, prav tako ju ne prekri-
vajte.

�R Zadnji odbija„ je dovoljeno lakirati samo z
avtomobilskimi laki, ki so bili odobreni s strani
znamke SEAT. Pri drugih lakih je lahko asi-
stenca za menjavo pasu ovirana ali pomanjk-
ljiva.

�RVidljivost radarskih senzorjev je med dru-
gim lahko omejena zaradi listja, snega, goste
megle ali umazanije. O„istite obmo„je pred
senzorji.

�RNikoli ne uporabljajte asistence za menjavo
voznega pasu ali opozorila na pre„ni promet
zadaj, „e so radarski senzorji umazani.

�RDelovanje radarskega sistema je prav tako
ovirano, „e predmeti, kot so nosilci za kolesa
ali stre€ni prtljaƒniki, vplivajo na vidljivost ra-
darja.

Ultrazvo•ni senzorji

V odbijaƒih so vgrajeni ultrazvoƒni senzorji za
izvajanje naslednjih funkcij:

�RParkirna krmilna asistenca (Park Assist)
•••‚str.‚234 .

�RParkirni sistem plus •••‚str.‚230 .

�RParkirna krmilna asistenca za vzvratno vo€njo
•••‚str.‚234 .

PREVIDNO

�RPo€kodbe mreƒe hladilnika, odbija„a, kolo-
teka in dna vozila lahko povzro„ijo premik
senzorjev. To lahko negativno vpliva na par-
kirni sistem. Delovanje naj preverijo na stro-
kovnem servisu.

�R…e je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico ve„ji od predvidenega ob-
mo„ja ali „e je registrska tablica upognjena
ali deformirana, je zaznavanje senzorjev
lahko moteno.

Obvestilo

�RZa pravilno delovanje sistema morajo biti
senzorji „isti. Senzorji ne smejo biti prekriti s
snegom, ledom, nalepkami ali drugimi pred-
meti.

�R…e senzorje „istite z visokotla„nim ali par-
nim „istilnikom, curka ne usmerjajte nepo-
sredno proti senzorjem. …istilnik naj bo vedno
oddaljen vsaj 10 cm.

�RPritrditev nekatere dopolnilne opreme na
sprednji del vozila, npr. nosilec za registrsko
tablico z reklamnim sporo„ilom, lahko moti
delovanje parkirnega sistema.

Kamera za vzvratno voƒnjo

Slika‚132‚ V zadnjem odbija€u: mesto vgradnje
kamere asistence za vzvratno vo•njo

Kamera za vzvratno vo€njo v zadnjem odbijaƒu
pomaga vozniku pri vzvratnem parkiranju ali
manevriranju. Kamera podpira naslednje funk-
cije:

�RKamera za vzvratno vo€njo •••‚str.‚240 .

POZOR

Namestitev nosilca za registrsko tablico
lahko ovira prikaze na zaslonu, ker lahko
zmanj€a vidno polje kamere.
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PREVIDNO

�RDa bi zagotovili pravilno delovanje sistema,
morajo biti kamere „iste, na njih ne sme biti
ledu ali snega, prav tako ne smejo biti pre-
krite z nalepkami ali drugimi predmeti.

�RZa „i€„enje le„e kamere nikdar ne uporab-
ljajte abrazivnih sredstev.

�RSnega in ledu z le„e kamere nikdar ne od-
stranjujte s toplo ali vro„o vodo. V tovrstnem
primeru se lahko le„a po€koduje.

Tempomat

Uvod

Tempomat (GRA) vam pomaga pri vzdr€evanju
hitrosti, ki ste jo nastavili.

Obmo„je hitrosti

Tempomat je na voljo pri vo€nji naprej od hitrosti
nad pribl. 20…km/h (15…mph).

Za„asni izklop tempomata z avtomatskim

uravnavanjem razdalje

Nastavljeno hitrost je mogoƒe kadar koli pre-
koraƒiti, npr. pri prehitevanju. Tempomat med
postopkom pospe•evanja preneha delovati in
nato nadaljuje delovanje s shranjeno hitrostjo.

Prikaz statusa na zaslonu

Ko je tempomat vkljuƒen, sta na zaslonu kom-
biniranega instrumenta prikazana shranjena hi-
trost in status sistema:

Sveti sivo.
Tempomat je vkljuƒen, vendar ne urav-
nava.

Sveti zeleno.
Tempomat je vkljuƒen in uravnavanje je
aktivno.

‚e ni shranjene hitrosti, je na zaslonu kombini-
ranega instrumenta namesto hitrosti prikazano
ŠŠŠ.

Prestavljanje

‚im pritisnemo na pedal sklopke, se uravnava-
nje prekine in samodejno nadaljuje po prestav-
ljeni prestavi.

Voƒnja po klancih navzdol

Preden se boste spustili po klancu navzdol, pre-
stavite v ni€jo prestavo. S tem boste izkoristili
zavorno moƒ motorja in razbremenili zavore.

Vozilo ne more vzdr€evati shranjene hitrosti v
vseh voznih situacijah. Vedno bodite priprav-
ljeni, da lahko kadar koli zavirate.

POZOR

…e voƒnja z zadostno varnostno razdaljo in
konstantno hitrostjo ni mogo„a, lahko upo-
raba tempomata povzro„i nezgode in hude
po€kodbe.

�R Asistence Travel Assist ne uporabljajte pri
slabi vidljivosti, pri nepreglednih cestnih od-
sekih z veliko ovinkov ali pri moƒnosti zdrsa,
denimo pri snegu, ledu, deƒju ali pesku, ali pri
poplavah.

�R Tempomat uporabljajte samo po utrjenih
cesti€„ih s trdo podlago.

�R Hitrost in varnostno razdaljo do spredaj
voze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti ter
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

�R Omejevalnik hitrosti po uporabi vedno iz-
klopite, da se izognete nezaƒelenemu urav-
navanju hitrosti.

�R…e je hitrost vozila previsoka glede na tre-
nutne cestne, prometne in vremenske raz-
mere, je ponovni vklop shranjene hitrosti ne-
varen.
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Omejevalnik hitrosti

Upravljanje tempomata

Slika‚133‚ Na ve€funkcijskem volanu: tipke za
upravljanje tempomata.

Vklop

�R Pritisnete tipko .

Nato izberite »Tempomat « v meniju za asi-
stenƒne sisteme.

Uravnavanje se •e ni zaƒelo.

Za„etek uravnavanja

�R Med vo€njo pritisnite tipko .

Tempomat shrani in uravnava aktualno hitrost.

Prilagajanje hitrosti

Ko tempomat deluje, lahko prilagodite shra-
njeno hitrost na naslednji naƒin:

+ 1 km/h (1…mph)

- 1 km/h (1…mph)

+ 10 km/h (5…mph)

- 10 km/h (5…mph)

Prekinitev uravnavanja

�R Za hip pritisnite tipko  ali pritisnite zavorni
pedal.

Hitrost vozila se shrani.

Ponovni vklop uravnavanja

�R Pritisnete tipko .

Tempomat ponovno vzpostavi shranjeno hitrost
in jo uravnava.

Odpravljanje motenj

 Motnja v tempomatu

Kontrolna luƒka zasveti rumeno.

Napaƒno delovanje. Tempomat izkljuƒite in se
obrnite na specializirani servis.

Uravnavanje se nepri„akovano prekine

�R ‚e dalj ƒasa pritiskate na sklopko.

�RVozilo je shranjeno hitrost prekoraƒilo za dalj
ƒasa.

�RNi izbrane prestave za vo€njo naprej.

�RAsistenƒni sistem za podporo pri zaviranju,
npr. ASR ali ESC je uravnaval.

�RSistem Front Assist je zaviral vozilo.

�R‚e te€ava ostaja, izkljuƒite asistenco za po-
moƒ v sili Emergency Assist in se obrnite na
specializirani servis.

Omejevalnik hitrosti

Uvod

Omejevalnik hitrosti pomaga, da ne prekoraƒite
shranjene hitrosti.

Obmo„je hitrosti

Omejevalnik hitrosti onemogoƒi prekoraƒitev
nastavljene hitrosti od 30…km/h (20…mph) na-
prej.

Voƒnja z omejevalnikom hitrosti

Omejevalnik hitrosti lahko kadar koli prekinete,
tako da pritisnete pedal za plin. Kakor hitro
je shranjena hitrost prekoraƒena, utripa zelena
kontrolna luƒka in lahko se oglasi zvoƒni signal.
Hitrost vozila se shrani.

Uravnavanje se avtomatsko ponovno aktivira,
ko hitrost pade pod prvotno shranjeno vrednost.

Prikaz statusa na zaslonu

Ko je omejevalnik hitrosti vkljuƒen, sta na za-
slonu kombiniranega instrumenta prikazana
shranjena hitrost in status sistema:
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Sveti sivo
Omejevalnik hitrosti je vkljuƒen, vendar
ne uravnava.

Sveti zeleno
Omejevalnik hitrosti je vkljuƒen in aktiven.

Voƒnja po klancih navzdol

Preden se boste spustili po klancu navzdol, pre-
stavite v ni€jo prestavo. S tem boste izkoristili
zavorno moƒ motorja in razbremenili zavore.

Vozilo ne more vzdr€evati shranjene hitrosti v
vseh voznih situacijah. Vedno bodite priprav-
ljeni, da lahko kadar koli zavirate.

POZOR

Omejevalnik hitrosti po uporabi vedno izklo-
pite, da se izognete nezaƒelenemu uravnava-
nju hitrosti.

�ROmejevalnik hitrosti voznika ne odvezuje
odgovornosti, da vozi s primerno hitrostjo. Ne
vozite z visoko hitrostjo, ko to ni potrebno.

�RUporaba omejevalnika hitrosti v neugod-
nih vremenskih pogojih je nevarna. Posledica
so lahko hude nesre„e, npr. zaradi akvapla-
ninga, snega, ledu, listja. Omejevalnik hitrosti
uporabite samo, ko razmere na cesti€„u in
vremenske razmere to dopu€„ajo.

Delovanje omejevalnika hitrosti

Slika‚134‚ Na ve€funkcijskem volanu: tipke za
upravljanje omejevalnika hitrosti.

Vklop

�R Pritisnete tipko .

Izberite »Omejevalnik hitrosti « v meniju za asi-
stenƒne sisteme.

Uravnavanje se •e ni zaƒelo.

Za„etek uravnavanja

�RMed vo€njo pritisnite tipko .

Trenutna hitrost se shrani kot najvi•ja hitrost.

Prilagajanje hitrosti

Programirano hitrost nastavite na naslednji na-
ƒin:

+ 1 km/h (1…mph)

- 1 km/h (1…mph)

+ 10 km/h (5…mph)

- 10 km/h (5…mph)

Prekinitev uravnavanja

�R Pritisnete tipko .

Hitrost vozila se shrani.

Ponovni vklop uravnavanja

�RPritisnete tipko .

Kakor hitro je aktualna hitrost ni€ja od shranjene
hitrosti, je omejevalnik hitrosti ponovno aktiviran.

Odpravljanje motenj

Omejevalnik hitrosti ni na voljo

Kontrolna luƒka zasveti rumeno.

�RMotnja v delovanju. Izkljuƒite omejevalnik hi-
trosti in se obrnite na specializirani servis.

Uravnavanje se nepri„akovano prekine

�RElektronski stabilizacijski program (ESC) se je
izkljuƒil.

�RZavore so pregrete. Poƒakajte, da se za-
vore ohladijo, in ponovno preverite delovanje
sistema.

�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis.
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Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo hitrosti

Iz varnostnih razlogov se omejevalnik hitrosti
popolnoma izkljuƒi le takrat, ƒe voznik enkratno
spusti pedal za plin ali pa sistem roƒno izkljuƒi.

Omejevalnik hitrosti s pro-
aktivno prilagoditvijo hitro-
sti

Uvod

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti prilagodi eno izmed shranjenih najvi•jih
hitrosti samodejno zaznanim omejitvam hitrosti.

Pri omejevalniku hitrosti s proaktivno prilago-
ditvijo hitrosti gre za raz•iritev funkcije omeje-
valnika hitrosti, ki uporablja prepoznavanje pro-
metnih znakov •••‚str.‚31 in navigacijske pod-
atke infotainment sistema.

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti je na voljo glede na opremo, vendar ne v
vseh dr€avah.

POZOR

Inteligentna tehnologija sistema omejeval-
nika hitrosti s proaktivno prilagoditvijo hitro-
sti ne more premostiti dolo„enih †zikalnih
omejitev in deluje samo znotraj sistemskih
omejitev. Udobje, ki ga prina€a ta funkcija,
vas ne sme zavesti, da bi tvegali in ogrozili
varnost. Malomarna ali nenamerna uporaba
omejevalnika hitrosti s proaktivno prilagodit-

vijo hitrosti lahko povzro„i nezgode in hude
po€kodbe. Sistem ne more nadomestiti vozni-
kove pozornosti.

�RHitrost voƒnje vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim pogojem, razmeram na cesti€„u
in prometnim razmeram.

�RVedno bodite pozorni na promet in vedno
opazujte okolico vozila.

�RVedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. …e sistem za prepoznavanje pro-
metnih znakov ne deluje pravilno ali naviga-
cijski podatki niso posodobljeni, se lahko hi-
trost nepri„akovano in nenadoma spremeni,
ali pa se ne prilagodi trenutni prometni situa-
ciji. Dodatno lahko hitrost, ki jo je prilagodil
sistem, ne ustreza va€emu na„inu voƒnje.

�RVedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. …e vozite brez aktivnega vodenja
do cilja, „e zapustite pot, ki jo je izra„unal
navigacijski sistem, ali pa lokacije vozila ni
mogo„e natan„no dolo„iti, ker GPS ne po-
sreduje pravilnih podatkov, se lahko hitrost
nepri„akovano in nenadoma spremeni, ali pa
se ne prilagodi trenutni vozni situaciji.

�RVedno uporabljajte aktualne navigacijske
podatke.

�RVedno upo€tevajte omejitve hitrosti. V pri-
meru omejitev hitrosti, ki niso vklju„ene v na-
vigacijskih podatkih, se lahko najvi€ja dovo-
ljena omejitev hitrosti prekora„i.

Obvestilo

Upo€tevajte varnostno relevantne informa-
cije glede omejevalnika hitrosti •••‚str.‚197 .

Sistemske omejitve proaktivne prila-
goditve hitrosti

Poleg omejitev sistema za prepoznavanje pro-
metnih znakov ima omejevalnik hitrosti s proak-
tivno prilagoditvijo hitrosti naslednje sistemske
omejitve:

�ROmejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti prepozna samo prometne znake, ki ka-
€ejo omejitve hitrosti.

�RPrometni znaki, ki prika€ejo neposredno ome-
jitev hitrosti, npr. krajevne table, so prepoznani
samo na osnovi navigacijskih podatkov.

�R‚e se naznani omejitev hitrosti na podlagi
navigacijskih podatkov, ki pa je prepoznavanje
prometnih znakov ne prepozna, se navedena
hitrost prilagodi nazadnje shranjeni hitrosti.

�ROmejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti pri zaznani omejitvi hitrosti pod pribl. 30
km/h (pribl. 20 mph) ni na voljo. V tem primeru
se relevantno obvestilo prika€e na zaslonu kom-
biniranega instrumenta.
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Aktiviranje proaktivne prilagoditve
hitrosti

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti je mogoƒe aktivirati v meniju za asi-
stenƒne sisteme infotainment sistema.

Voƒnja s proaktivno prilagoditvijo hi-
trosti

�RAktivirajte proaktivno prilagoditev hitrosti.

�RVkljuƒite omejevalnik hitrosti in za€enite urav-
navanje •••‚str.‚197 .

�RKakor hitro sistem prepozna novo omejitev hi-
trosti, se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prika€e opozorilo za prekoraƒitev hitrosti. Hitrost
se shrani v omejevalniku hitrosti.

Sistem je prepoznal novo omejitev hitrosti
in jo uporablja za uravnavanje.

Prekinitev prilagoditve hitrosti

�RPritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu
ali spustite in dvakrat pritisnite na plin za pedal.
Vzpostavi se nazadnje shranjena hitrost.

�RPritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu.
Vzpostavi se aktualna hitrost.

�RPritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu.
Sistem preklopi v pasivno stanje.

Nastavljanje prikazane hitrosti z uporabo

tipk na ve„funkcijskem volanu

+ 1 km/h (1…mph)

- 1 km/h (1…mph)

+ 10 km/h (5…mph)

- 10 km/h (5…mph)

‚e se prikazana hitrost preveƒ prilagodi, se
proaktivna prilagoditev hitrosti prekine.

Obvestilo

�RKo je zaznana omejitev hitrosti, proaktivna
prilagoditev hitrosti prilagodi tudi shranjeno
hitrost, „eprav omejevalnik hitrosti ne urav-
nava.

�R…e hitrost, s katero vozimo, znatno preko-
ra„i zaznano omejitev hitrosti, ki jo prepozna
sistem za prepoznavanje prometnih znakov,
se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi opozorilo.

�RPri vklju„evanju na avtocesto ali hitro cesto
se priporo„ena hitrost samodejno shrani kot
ƒelena hitrost.

Odpravljanje motenj

Prikaƒe se obvestilo, ki navaja, da proaktivna

prilagoditev hitrosti trenutno ni na voljo ali

pa ni na voljo v va€i drƒavi.

�R‚e je to obvestilo prikazano dalj ƒasa in je
proaktivna prilagoditev hitrosti v va•i dr€avi na
voljo, se obrnite na specializirani servis.

Obvestilo

Glede na motnjo se lahko v meniju za
status vozila prikaƒejo dodatne informacije
•••‚str.‚41 .
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Asistenca za var„no voƒnjo (Eco Assist)

Asistenca za var•no voƒnjo
(Eco Assist)

Slika‚135‚ Asistenca za var€no vo•njo (Eco
Assist) (shematski prikaz).

Asistenƒni sistem za varƒno vo€njo vozniku po-
maga s prikazi v digitalnem kombiniranem in-
strumentu, da glede na vozno situacijo vozi s
predvidevanjem in nizko porabo energije.

Ko se pribli€ujete predelom, kot so npr. kri-
€i•ƒe, kro€no kri€i•ƒe ali predel ceste s hitrost-
nimi omejitvami, se simbol  prika€e skupaj
z dogodkom v digitalnem kombiniranem instru-
mentu •••‚sl.‚135.

‚e voznik upo•teva napotek in umakne nogo s
pedala za plin, vozilo na podlagi izbranega voz-
nega pro†la  in razdalje do dogodka prilagodi
rekuperacijo zavorne energije in hitrost.

Asistenƒni sistem za varƒno vo€njo (Eco Assist)
uporablja podatke o vo€nji infotainment sistema
in senzorje doloƒenih asistenƒnih sistemov. ‚e
vodenje do cilja ni aktivno, je uporabljena naj-
verjetnej•a pot.

Poseg asistenƒnega sistema se lahko kadarkoli
razveljavi s pritiskom na pedal za plin.

Asistenƒni sistem za varƒno vo€njo (Eco As-
sist) lahko vkljuƒite ali izkljuƒite v infotainment
sistemu, v nastavitvah za asistenƒni sistem
•••‚str.‚39 .

Asistenƒni sistem za varƒno vo€njo (Eco Assist)
je zaƒasno deaktiviran:

�RIzbran je prestavni polo€aj S.

�RUporablja se vozni pro†l  Sport .

�RVo€nja s tempomatom z avtomatskim urav-
navanjem razdalje (ACC) ali s tempomatom
(GRA).

‚e ti pogoji niso veƒ prisotni, se asistenƒni si-
stem ponovno vklopi, ƒe je aktiviran v nastavit-
vah za asistenƒne sisteme.

Asistenƒni sistem za varƒno vo€njo (Eco Assist)
je na voljo glede na opremo, vendar ne v vseh
dr€avah.

POZOR

Sistem ne more nadomestiti voznikove pozor-
nosti.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.

�RPrometni znaki in prometni predpisi imajo
vedno prednost pred priporo„ili za var„no
voƒnjo.

Obvestilo

�RGlede na opremo in model se lahko videz
simbolov rahlo razlikuje. Simboli se lahko za-
radi posodobitve sistema spremenijo ali raz-
€irijo.

�RKo je sistem aktiven, lahko asistenca za
var„no voƒnjo (Eco Assist) pove„a rekupera-
cijo brez opozorila. To se lahko recimo zgodi,
ko voznik nogo odmakne s pedala za plin
zaradi spredaj voze„ega vozila. V tem pri-
meru se rekuperacija energije prilagodi hitro-
sti spredaj voze„ega vozila brez prikaza opo-
zorila.
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Tempomat z avtomatskim
uravnavanjem razdalje
ACC

Uvod

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem razda-
lje (ACC) vzdr€uje stalno hitrost, ki jo je nastavil
voznik. Ko se vozilo pribli€uje spredaj vozeƒemu
vozilu, ACC to zazna in samodejno prilagodi hi-
trost, s ƒimer vzdr€uje razdaljo, ki jo je nastavil
voznik.

Ima moje vozilo tempomat ACC?

Va•e vozilo ima tempomat ACC, ƒe ima funk-
cijske tipke ACC na veƒfunkcijskem volanu
•••‚str.‚120 , ali ƒe ima kon†guracijski  meni v
infotainment sistemu.

Obmo„je hitrosti

ACC uravnava pri hitrostih med 20 in 210…km/h
(15 in 130…mph).

Pri aktiviranem Elektri„nem na„inu  v hibridnih
vozilih se obmoƒje hitrosti sistema ACC lahko
razlikuje.

‚e je vozilo opremljeno z avtomatskim menjal-
nikom, lahko ACC zavira vozilo do popolne za-
ustavitve, ƒe se spredaj vozeƒe vozilo ustavi.

‚e je vozilo opremljeno z roƒnim menjalnikom,
morate biti pozorni na prestavljanje. Tempomat
ACC se bo morebiti izklopil, ƒe je •tevilo vrtljajev
previsoko ali prenizko.

Voƒnja s tempomatom ACC

Delovanje tempomata ACC lahko kadarkoli
prekinete. Zaviranje prekine delovanje tempo-
mata ACC. Med pospe•evanjem se uravnava-
nje prekine in nato nadaljuje.

Zahteva za poseg voznika

ACC ima doloƒene omejitve, ki so sestavni
del sistema. To pomeni, da mora voznik
pod doloƒenimi pogoji hitrost in razdaljo

do drugih vozil uravnavati sam. V tem pri-
meru se na zaslonu kombiniranega instru-
menta prikaƒe, da je potreben va€ poseg
s pritiskom na zavorni pedal, in oglasi se
zvoƒno opozorilo.

Radarski senzorji

ACC uporablja radarski senzor spredaj. Prebe-
rite navodila za vzdr€evanje in omejitve radar-
skega senzorja •••‚str.‚191.

POZOR

Tehnologija sistema ACC ne more pomagati
izven sistemskih omejitev in delovati v na-
sprotju s †zikalnimi  zakoni. …e se uporablja
malomarno in na nepredviden na„in, lahko
povzro„i nezgode in hude po€kodbe. Sistem
ne more nadomestiti voznikove pozornosti.

�RVedno bodite pripravljeni, da boste zavirali
ali dodali plin.

�R…e pritisnete na pedal za plin, bo ACC ne-
hal delovati. Zato vozilo ne zavira ve„ in vas
tudi ne poziva, da bi zavirali.

�RHitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
ze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

�RSistema ACC ne uporabljajte pri slabi vid-
ljivosti ali na spolzkem cesti€„u oziroma na
strmih cestah s €tevilnimi ovinki.

�RSistema ACC nikdar ne uporabljajte pri
voƒnji po terenu ali neutrjenih cestah.

�RSistem morebiti ne bo reagiral pravo„asno
na mirujo„e ovire (npr. konec kolone pri za-
stojih), €e zlasti pri visokih hitrostih. Pravo-
„asno reagirajte, da se izognete nevarnim si-
tuacijam.

�RSistem morebiti ne bo reagiral na zaustav-
ljena vozila na istem voznem pasu. V tem pri-
meru morate sami reagirati pravo„asno.

�RSistem ne reagira na ljudi, ƒivali ali vozila,
ki pre„kajo vozni pas ali prihajajo nasproti po
istem voznem pasu.
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1

2�RPri voƒnji z zasilnim rezervnim kolesom ob-
staja moƒnost, da se sistem ACC med voƒnjo
samodejno izklopi. Sistem izklopite pred za-
„etkom voƒnje.

�RTakoj zavirajte, „e ACC hitrosti ne zniƒa do-
volj.

�RTakoj zavirajte, „e se na zaslonu kombinira-
nega instrumenta prikaƒe poziv vozniku, naj
prevzame nadzor nad vozilom.

�R…e vozilo kljub zahtevi za poseg s strani
voznika vozi dalje, zavirajte z zavornim peda-
lom.

�RMed zavornimi posegi se lahko zavorni pe-
dal samodejno pomika navzdol. Bodite po-
zorni, da ne postavite noge pod pedal.

Obvestilo

…e sistem ACC ne deluje, kot je opisano
v tem poglavju, ga ne uporabljajte, dokler
ga ne pregleda specializirani servis. Priporo-
„amo obisk servisa SEAT.

Upravljanje tempomata z avtomat-
skim uravnavanjem razdalje ACC

Slika‚136‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: ACC aktiven.

Slika‚137‚ Na ve€funkcijskem volanu: tipke za
upravljanje tempomata ACC.

•••‚sl.‚136

Zaznano spredaj vozeƒe vozilo. Zasveti, ƒe
je potrebno uravnavanje razdalje do vozila.

Izbrana razdalja.

Vklop

�RPritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu
•••‚sl.‚137.

�RNato izberite potrditveno polje » ACC (Adap-
tive Cruise Control) « v meniju za asistenƒne
sisteme.

ACC •e ni zaƒel z uravnavanjem (standby).

Za„etek uravnavanja

Pri aktiviranju sistema ACC se samodejno akti-
virata sistem ESC in regulacija zdrsa pogonskih
koles (ASR).

�RZa zaƒetek uravnavanja pritisnite tipko 
•••‚sl.‚137.

ACC shrani trenutno hitrost in vzdr€uje ustrezno
razdaljo. ‚e je trenutna hitrost izven vnaprej
doloƒenega obmoƒja hitrosti, ACC prilagodi hi-
trost do najbli€je omejitve v obmoƒju.

Odvisno od vozne situacije zasvetijo naslednje
kontrolne luƒke:

Sveti zeleno
ACC vkljuƒen, ni zaznanega spredaj vo-
zeƒega vozila.

Sveti zeleno
ACC vkljuƒen, zaznano spredaj vozeƒe
vozilo.

Ko je ACC v mirovanju, kontrolne luƒke svetijo
sivo.
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Programiranje hitrosti

+ 1 km/h (1…mph)

- 1 km/h (1…mph)

+ 10 km/h (5…mph)

- 10 km/h (5…mph)

Programiranje nastavitve razdalje

Razdaljo lahko nastavite v nivojih od ena do pet,
od zelo kratke do zelo dolge razdalje:

�RPritisnite tipko  in nato tipko  ali  •••‚sl.‚137.

�RPrav tako lahko tolikokrat pritisnete tipko ,
kot je potrebno, da nastavite €eleno razdaljo.

Upo•tevajte predpise posamezne dr€ave glede
minimalne varnostne razdalje.

Prekinitev uravnavanja (standby)

�RZa hip pritisnite tipko  •••‚sl.‚137 ali pritisnite
zavorni pedal.

Kontrolna luƒka ACC je siva, hitrost in razdalja
sta shranjeni.

‚e je ESC ali ASR izkljuƒen, se samodejno pre-
kine delovanje tempomata ACC.

Ponovni vklop uravnavanja

�RPritisnete tipko . ACC uravnava zadnjo na-
stavljeno hitrost in razdaljo.

�RALI: Pritisnite tipko  za uravnavanje tre-
nutne hitrosti.

Prekora„itev v tempomatu ACC nastavljene

hitrosti

Med vo€njo z vkljuƒenim tempomatom ACC
lahko voznik povi•a hitrost, tako da pritisne na
pedal za plin. Uravnavanje tempomata ACC se
prekine, dokler ne izpustite pedala za plin •••‚ .

Nastavitev standardne razdalje

V infotainment sistemu lahko ob vklopu sistema
ACC izberete eno od naslednjih prednastavlje-
nih razdalj:

�RV infotainment sistemu lahko izberete vredno-
sti zelo kratka, kratka, srednja, dolga in zelo
dolga:  > Asistence > Pametne asistence
> ACC •••‚str.‚39 .

Sprememba voznega pro†la

Pri vozilih s sistemom Vozni pro…li (SEAT Drive
Pro…le) lahko izbran pro†l  vpliva na pospe•ke in
zaviranje sistema ACC •••‚str.‚184 .

Pri vozilih brez sistema Vozni pro…li (SEAT Drive
Pro…le) lahko na delovanje sistema ACC vpliva
tudi izbira naslednjih pro†lov  v infotainment si-
stemu Asisten„ni sistemi . Nastavitve tempo-
mata ACC bodo enake nastavitvam v sistemu
Vozni pro†li  (SEAT Drive Pro†le).

POZOR

Preden speljete, se prepri„ajte, da je ce-
sti€„e prosto. Radarski senzor morda ne za-
zna ovir, ki so lahko na cesti. To lahko vodi do
nezgod in hudih po€kodb. Po potrebi pritisnite
zavorni pedal.

PREVIDNO

…e povi€ate hitrost s pedalom za plin in po-
tem odmaknete nogo s pedala za plin, tem-
pomat ACC hitrosti in razdalje morebiti ne
bo mogel varno uravnavati zaradi sistemskih
omejitev.

�RBodite pripravljeni, da boste odreagirali, „e
bi situacija to zahtevala.
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1) Ali po levi strani, ƒe gre za dr€ave, kjer promet poteka po levi strani ceste.

Posebne vozne situacije

Slika‚138‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: ACC aktiven, zaznano vozilo se na
levi strani.

Upo•tevajte omejitve in opozorila, ki so opisana
na zaƒetku tega poglavja •••‚str.‚202, Uvod .

Izogibanje prehitevanju po desni strani 1)

‚e je na levem voznem pasu zaznano vozilo, ki
vozi s hitrostjo, ki je ni€ja od nastavljene hitrosti
voznika, se spro€i zaviranje vozila znotraj kom-
fortnih omejitev, da se prepreƒi prehitevanje po
desnem voznem pasu •••‚sl.‚138 .

To uravnavanje lahko deaktivirate s spremembo
nastavljene hitrosti ali s pritiskom na pedal za
plin.

Funkcija deluje pri hitrostih nad 80…km/h
(50…mph). V doloƒenih dr€avah morebiti ni na
voljo.

Postopki prehitevanja

‚e se za prehitevanje vklopi smernik, ACC
zmanj•a razdaljo do spredaj vozeƒega vozila,
da olaj•a postopek prehitevanja. Nastavljena
hitrost ne bo prese€ena.

Funkcija deluje pri hitrostih nad 80…km/h
(50…mph). V doloƒenih dr€avah morebiti ni na
voljo.

Funkcija Stop&Go

ACC lahko zavira in zaustavi vozilo, ƒe se vozilo
spredaj ustavi.

Pri vozilih z ro€nim menjalnikom je treba pritis-
niti na pedal sklopke, da se vozilo popolnoma
zaustavi.

ACC ostaja aktiven in na zaslonu kombinira-
nega instrumenta se za nekaj sekund prika€e
obvestilo ACC pripravljen na speljevanje . To
opozorilo lahko podalj•ate ali ponovno aktivi-
rate s pritiskom tipke  ali ponovnim prevze-
mom krmiljenja, ƒe je vozilo opremljeno z asi-
stenco za vo€njo Travel Assist. V tem ƒasu se
vozilo ponovno zaƒne premikati, ƒe spelje spre-
daj vozeƒe vozilo.

Da bi speljali, ko obvestilo ACC pripravljen na
speljevanje  ni veƒ prikazano, in spredaj vozeƒe
vozilo spelje:

�RVozila z avtomatskim menjalnikom: za hip pri-
tisnite na pedal za plin.

Vozila z ro€nim menjalnikom: Za hip pritisnite na
pedal za plin in previdno spustite pedal sklopke.

�RALI: pritisnite tipko  na veƒfunkcijskem vo-
lanu.

�RALI: ponovno prevzemite krmiljenje, ƒe ima
vozilo asistenco za vo€njo Travel Assist.

Tempomat ACC ne ostane aktiven v naslednjih
situacijah:

�RFaza zaustavitve traja veƒ minut.

�RKo so odprta katera vrata vozila.

�R‚e je izkljuƒen kontakt.

POZOR

…e je na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikazano sporo„ilo ACC pripravljen na spe-
ljevanje in se spredaj voze„e vozilo za„ne
premikati, se va€e vozilo prav tako za„ne sa-
modejno premikati. V tem primeru ovire na
cesti morebiti ne bodo zaznane. Posledica so
lahko nezgode in hude po€kodbe.

�RPred vsakim postopkom speljevanja vedno
preverite razmere na cesti in po potrebi vo-
zilo zavirajte sami.

Omejitve sistema ACC

Omejitve sistema ACC pomenijo, da ni primeren
za vse situacije •••‚  v Uvod  na str.‚202 .
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SEAT priporoƒa, da funkcije ne uporabljate v
naslednjih primerih •••‚ :

�RMoƒan de€, sneg ali gosta megla.

�RMed vo€njo skozi tunele.

�RV odsekih z gradbi•ƒi.

�RPri vo€njah po ovinkastih predelih, npr. po gor-
skih cestah.

�RPri vo€njah izven utrjenih cesti•ƒ.

�RV parkirnih hi•ah.

�RNa cestah z vstavljenimi kovinskimi predmeti,
kot so tramvajski in €elezni•ki tiri.

�RNa makadamskih cestah.

ˆe posebej previdni bodite, ƒe ACC uporabljate
v naslednjih situacijah:

Pri voƒnjah skozi ovinke

Slika‚139‚ Vozilo v ovinku.

ACC morebiti ne bo prepoznal spredaj voze-
ƒega vozila pri vo€nji skozi ovinke, ali pa bo
uravnaval razdaljo do vozil na drugi strani ce-
sti•ƒa •••‚sl.‚139 .

Vozila izven obmo„ja senzorjev

Slika‚140‚ Spredaj voze€i motorist prehiteva
zunaj obmo€ja dosega radarskega senzorja.

Slika‚141‚ Vozilo menjava vozni pas.

V naslednjih situacijah ACC morebiti ne bo
reagiral, ali pa bo reagiral poƒasneje ali nepri-
merno:

�RZamaknjeno vozeƒa vozila ali vozila izven ob-
moƒja zaznavanja senzorjev, npr. motorna ko-
lesa •••‚sl.‚140 .

�RVozila, ki se na kratki varnostni razdalji pomi-
kajo na va• vozni pas •••‚sl.‚141.

�RVozila z natovorjenimi ali monta€nimi deli, ki
na strani, zadaj ali nad vozilom segajo ƒez pr-
votno obliko vozila.

Objekti, ki niso zaznani

Slika‚142‚ Eno vozilo zavija, drugo miruje.

Funkcija ACC zaznava in reagira samo na vo-
zila, ki vozijo v isti smeri. Zato ne prepoznava:

�RLjudi.

�R„ivali.

�RVozil, ki vozijo v nasprotni smeri ali preƒkajo
cesti•ƒe.

�RDrugih mirujoƒih ovir.

Lahko se zgodi, da ACC ne bo reagiral na za-
ustavljena vozila. ‚e npr. vozilo, ki ga je zaznal
tempomat ACC, zavije ali zapelje iz kolone,
pred njim pa je mirujoƒe vozilo, ACC na miru-
joƒe vozilo ne bo reagiral •••‚sl.‚142.
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Prediktivna prilagoditev hitrosti

POZOR

Pri uporabi sistema ACC za zgoraj navedene
situacije lahko pride do nezgod in hudih po-
€kodb, pa tudi do kr€itev cestnoprometnih
predpisov.

Odpravljanje motenj

ACC ni na voljo

Kontrolna luƒka sveti rumeno:

�R‚e je radarski senzor umazan ali nepra-
vilno naravnan. Upo•tevajte omejitve in opozo-
rila, ki so opisana na zaƒetku tega poglavja.
•••‚str.‚192

�RPri•lo je do motnje ali okvare. Kontakt izklju-
ƒite in ga po nekaj minutah ponovno vkljuƒite.

�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis.

ACC ne deluje po pri„akovanjih

�RPrepriƒajte se, da radarski senzor pravilno de-
luje •••‚str.‚192 .

�R‚e se zavore pregrejejo, se uravnavanje sa-
modejno prekine. Poƒakajte, da se zavore ohla-
dijo, in ponovno preverite delovanje sistema.

�RNenavaden hrup med samodejnim zavira-
njem sistema ACC je normalen in ni znak za
anomalije.

V naslednjih pogojih se lahko zgodi, da

se tempomat z avtomatskim uravnavanjem

razdalje (ACC) ne odzove:

�RPri pritisnjenem pedalu za plin ali zavornem
pedalu.

�RPrestava ni vstavljena ali ni vstavljenega po-
lo€aja R.

�R‚e vozilo pelje vzvratno.

�RESC uravnava.

�R‚e voznik nima pripetega varnostnega pasu.

�R‚e je •tevilo vrtljajev motorja previsoko ali
prenizko.

�R‚e je na vozilu pokvarjena zavorna luƒ.

�R‚e je na prikolici pokvarjena zavorna luƒ.

�R‚e je aktivirana parkirna zavora.

�RVo€nja po strmih klancih.

Prediktivna prilagoditev hi-
trosti

Uvod

Prediktivna prilagoditev hitrosti prilagodi hitrost
zaznanim omejitvam hitrosti in znaƒilnostim ce-
ste (ovinki, kri€i•ƒa, kro€ni promet itd.).

Prediktivna prilagoditev hitrosti je dodatna
funkcija tempomata ACC •••‚str.‚202  ter upo-
rablja sistem za prepoznavanje prometnih zna-
kov in navigacijske podatke infotainment si-
stema.

Prediktivna prilagoditev hitrosti je na voljo glede
na opremo, vendar ne v vseh dr€avah.

POZOR

Prediktivna prilagoditev hitrosti ne more pre-
mostiti †zikalnih  zakonov in deluje samo v
okviru svojih zmoƒnosti. Pove„ana udobnost
te funkcije vas ne sme zavesti, da bi tvegali
in s tem ogrozili varnost. …e se uporablja ma-
lomarno in na nepredviden na„in, lahko po-
vzro„i nezgode in hude po€kodbe. Sistem ne
more nadomestiti voznikove pozornosti.

�RHitrost voƒnje vedno prilagodite vidljivosti,
vremenskim pogojem, razmeram na cesti€„u
in prometnim razmeram.

�RVedno bodite pozorni na promet in vedno
opazujte okolico vozila.

�RVedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. …e sistem za prepoznavanje pro-
metnih znakov ne deluje pravilno ali naviga-
cijski podatki niso posodobljeni, se lahko hi-
trost nepri„akovano in nenadoma spremeni,
ali pa se ne prilagodi trenutni prometni situa-
ciji. Dodatno lahko hitrost, ki jo je prilagodil
sistem, ne ustreza va€emu na„inu voƒnje.

�RVedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost. …e vozite brez aktivnega vodenja
do cilja, „e zapustite pot, ki jo je izra„unal
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navigacijski sistem, ali pa lokacije vozila ni
mogo„e natan„no dolo„iti, ker GPS ne po-
sreduje pravilnih podatkov, se lahko hitrost
nepri„akovano in nenadoma spremeni, ali pa
se ne prilagodi trenutni vozni situaciji.

�RVedno uporabljajte aktualne navigacijske
podatke.

�RVedno upo€tevajte najvi€jo dovoljeno hi-
trost. V primeru omejitev hitrosti, ki niso vklju-
„ene v navigacijskih podatkih, se lahko najvi-
€ja dovoljena hitrost prekora„i.

Obvestilo

Prav tako upo€tevajte varnostna navodila v
povezavi s tempomatom ACC •••‚str.‚202 .

Sistemske omejitve prediktivne pri-
lagoditve hitrosti

Poleg omejitev sistema za prepoznavanje pro-
metnih znakov in omejitev tempomata ACC
ima prediktivna prilagoditev hitrosti naslednje
sistemske omejitve:

�RPrediktivna prilagoditev hitrosti prepozna
samo prometne znake, ki ka€ejo omejitev hi-
trosti. Prediktivna prilagoditev hitrosti zlasti ne
upo•teva pravila za prednost ali semaforje.

�RPrometni znaki, ki prika€ejo neposredno ome-
jitev hitrosti, npr. krajevne table, so prepoznani
samo na osnovi navigacijskih podatkov.

�RNa cestah, ki niso vkljuƒene v navigacijskih
podatkih, ali pa so vkljuƒene z malo natanƒno-
sti, prediktivna prilagoditev hitrosti ni na voljo.

�R‚e se zazna omejitev hitrosti na podlagi na-
vigacijskih podatkov, ne zazna pa je sistem za
prepoznavanje prometnih znakov, se prikazana
hitrost prilagodi nazadnje shranjeni hitrosti.

�RPrediktivna prilagoditev hitrosti ni na voljo za
omejitve hitrosti, ni€je od pribl. 20 km/h (pribl.
15 mph). V tem primeru se relevantno obvestilo
prika€e na zaslonu kombiniranega instrumenta.

Aktiviranje prediktivne prilagoditve
hitrosti

V infotainment sistemu, v meniju za asistenƒne
sisteme, lahko individualno prilagodite, na ka-
tero vrsto dogodkov naj se odziva vozilo
•••‚str.‚39 .

�ROdziv na potek poti.

�ROdziv na dovoljene hitrosti.

Voƒnja s prediktivno prilagoditvijo hi-
trosti

�RAktivirajte tempomat ACC •••‚str.‚203 .

�RNastavite razdaljo in hitrost.

�RAktiviranje prediktivne prilagoditve hitrosti.

Kakor hitro sistem prepozna omejitev hitrosti
ali relevantni potek poti med potjo, se na za-
slonu kombiniranega instrumenta pojavi opozo-
rilo. Opozorilo navede razlog in hitrost, na ka-
tero bo prilagojeno vozilo zaradi omejitve.

Uravnavanje zaradi omejitve hitrosti.

Prilagoditev zaradi poteka poti.

V primeru prilagoditve zaradi omejitve hitrosti
se zaznana hitrost shrani kot €elena hitrost. V
primeru prilagoditve zaradi poteka poti vozilo
ponovno pospe•i po tem, ko razlog za prilago-
ditev preneha veljati, in hitrost se prilagodi na
shranjeno.

Za ovinke navedena hitrost je odvisna od voz-
nega pro†la  •••‚str.‚184 .

Prekinitev prilagoditve hitrosti

�RMed opozorilom pritisnite tipko .

�RMed uravnavanjem pritisnite tipko .

Prilagoditev napovedane hitrosti

Napovedano hitrost je mogoƒe prilagoditi samo
pri prilagoditvi zaradi omejitve hitrosti.

Ve„funkcijski volan:

+ 1 km/h (1…mph)

- 1 km/h (1…mph)
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+ 10 km/h (5…mph)

- 10 km/h (5…mph)

‚e se prikazana hitrost preveƒ prilagodi, se
prediktivna prilagoditev hitrosti prekine.

Obvestilo

�RKo je zaznana omejitev hitrosti, prediktivna
prilagoditev hitrosti prilagodi shranjeno hi-
trost tudi pri izklju„enem tempomatu ACC. Ta
pa ne bo uravnavana.

�R…e hitrost, s katero vozimo, znatno preko-
ra„i zaznano omejitev hitrosti, ki jo prepozna
sistem za prepoznavanje prometnih znakov,
se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi opozorilo.

�RPri vklju„evanju na avtocesto brez omejitve
hitrosti se priporo„ena hitrost samodejno
shrani kot ƒelena hitrost. …e je bila za av-
tocesto brez omejitve hitrosti ƒe predhodno
shranjena vi€ja hitrost, se uporabi ta namesto
priporo„ene hitrosti.

Odpravljanje motenj

Prikaƒe se obvestilo, ki navaja, da predik-

tivna prilagoditev hitrosti trenutno ni na vo-

ljo, ali pa ni na voljo v va€i drƒavi.

�R‚e je to obvestilo prikazano dalj ƒasa in je
v va•i dr€avi prediktivna prilagoditev hitrosti na
voljo, obi•ƒite specializirani servis.

Obvestilo

Glede na motnjo se lahko v meniju za
Status vozila prikaƒejo dodatne informacije
•••‚str.‚41 .

Sistem za nadzor prometa
(Front Assist)

Uvod

Sistem prepreƒuje ƒelna trƒenja s predmeti, ki
so vozilu na poti, ali zmanj•uje posledice tak•nih
trƒenj.

Funkcija je namenjena za izogibanje trkom:

�RParkirana vozila.

�RVozila, pe•ci kolesarji, ki se premikajo v istem
voznem pasu v isti smeri vo€nje.

�RPe•ci in kolesarji, ki preƒkajo cesti•ƒe.

Front Assist zaznava te objekte s kamero v
zgornjem obmoƒju vetrobranskega stekla in
radarskim senzorjem v sprednjem delu vozila
•••‚str.‚192 .

Front Assist zazna razliƒne udele€ence v pro-
metu, kot so druga vozila, pe•ci, kolesa in mo-
torji, z uporabo kamere v zgornjem obmoƒju
vetrobranskega stekla in s tremi radarskimi sen-
zorji v sprednjem delu vozila •••‚str.‚192 .

Sistem deluje postopno, delovanje je odvisno
od veƒ dejavnikov in kritiƒnosti situacije.

Najprej opozori voznika, in ƒe se ta ne odzove,
ali pa se ne odzove dovolj, aktivira samodejno
zaviranje v sili ali izvede manever obvoza ovire
skladno s pogoji, ki so opisani v naslednjih toƒ-
kah.

Sistem se lahko prekine, ƒe pritisnemo na pedal
za plin ali moƒno obrnemo volan.

Odvisno od opreme in dr€ave ima lahko sistem
Front Assist tudi naslednje funkcije:

�RZa•ƒita pe•cev •••‚str.‚210

�RZa•ƒita kolesarjev •••‚str.‚210

�RAsistenca za obvoz ovire •••‚str.‚211

�RAsistenca za zavijanje •••‚str.‚211

�RAsistenca za kri€i•ƒe •••‚str.‚211
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POZOR

�RFront Assist je asisten„ni sistem, ki nikoli ne
more nadomestiti voznikove pozornosti.

�RFront Assist ne more spremeniti †zikalnih
zakonov ali nadomestiti voznika v smislu
ohranjanja nadzora nad vozilom in odzivanja
v nujnih primerih.

�RPo nujnem opozorilu sistema Front Assist
bodite pozorni na situacijo in se na primeren
na„in poskusite izogniti tr„enju.

Stopnje opozarjanja in zavorna asi-
stenca

Sistem za nadzor prometa Front Assist je aktiven
od 5…km/h (3 mph). Odvisno od razliƒnih pogo-
jev (hitrost vozila, hitrost in vrsta zaznanega ob-
jekta itd.) so v nadaljevanju nekateri koraki za
optimizacijo obna•anja sistema izpu•ƒeni.

Opozorilo za varnostno razdaljo

‚e sistem zazna, da voznik vozi pre-
blizu spredaj vozeƒemu vozilu, se na
zaslonu kombiniranega instrumenta

prika€e opozorilo.

‚as prikaza opozorila je odvisen od obna•anja
voznika, hitrosti vozila in relativne hitrosti med
obema.

Opozorilo za varnostno razdaljo je aktivno pri
hitrostih pribl. 65…km/h (40…mph).

Predhodno opozorilo

‚e sistem zazna, da lahko s spredaj voze-
ƒim vozilom pride do trka, opozori voznika
z zvoƒnim signalom in sporoƒilom na za-

slonu kombiniranega instrumenta.

‚as opozorila se razlikuje glede na prometno
situacijo in obna•anje voznika. Obenem sistem
pripravi vozilo na morebitno zaviranje v sili
•••‚  v Uvod  na str.‚210 .

Ko je Front Assist vkljuƒen, opozorila ostalih
funkcij morda ne bodo prikazana na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

Kriti„no opozorilo

‚e se voznik ne odzove na predhodno opozo-
rilo , lahko sistem aktivno zavira, tako da spro€i
kratek zavorni sunek, da voznika opozori na ne-
varnost trƒenja.

Samodejno zaviranje

‚e se voznik ne odzove niti na kriti„no opozo-
rilo , lahko sistem samodejno zavira s progresiv-
nim poveƒevanjem zavorne moƒi glede na kri-
tiƒnost situacije.

Asisten„ni sistem zaviranja v sili

‚e zaƒne voznik po kritiƒnem opozorilu zavirati,
sistem pa zazna, da ne gre za zaviranje z za-
dostno moƒjo, se intenzivnost zaviranja poveƒa.
Zavorna asistenca se aktivira samo, ko je za-
vorni pedal moƒno pritisnjen.

POZOR

�RSistem ne more prepre„iti tr„enja, toda z
zmanj€anjem hitrosti in sile tr„enja znatno
omeji posledice.

�R…e sistem Front Assist za„ne zavirati, je za-
vorni pedal »bolj trd«.

�RAvtomatski poseg v zavorni sistem, ki ga
izvede sistem za nadzor prometa Front Assist,
je mogo„e prekiniti s pritiskom na sklopko,
pedal za plin ali s premikanjem volana.

�RFront Assist lahko vozilo zavira, dokler se
popolnoma ne ustavi. Zavorni sistem pa vo-
zilo ne zaustavi za stalno. Pritisnite na zavorni
pedal!

Prepoznavanje pe€cev in kolesarjev

Sistem zazna pe•ce in kolesarje, ki se premikajo
po istem voznem pasu v smeri vo€nje, ter pe•ce
in kolesarje, ki preƒkajo cesti•ƒe.

Tehnologija zaznavanja pe•cev in kolesarjev ne
more preseƒi †zikalno predpisanih omejitev in
deluje znotraj teh sistemskih omejitev. Odgovor-
nost za zaviranje je vedno pri vozniku.

Sistem zaznavanja pe•cev in kolesarjev lahko
povzroƒi neza€elena opozorila in posege v za-
vorni sistem, npr. s skritim radarskim senzorjem
ali umazano kamero v vidnem polju.

Bodite pripravljeni, da kadar koli prevzamete
nadzor nad vozilom.
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Obmoƒje delovnih hitrosti za sistem zaznavanja
pe•cev in kolesarjev je ni€je kot pri sistemu Front
Assist.

Asistenca za obvoz ovire

Asistenca za obvoz ovire pomaga vozniku, da se
izogne oviri v kritiƒnih situacijah.

Kakor hitro Front Assist aktivira kritiƒno opozorilo
in se voznik namerava izogniti objektu, ga asi-
stenca za obvoz ovire podpira pri popravku poti
vozila. Voznik mora zaƒeti in zakljuƒiti manever,
ker je to asistenƒni sistem in ne samostojni si-
stem.

Ta sistem je aktiven med pribl. 30…km/h
(20…mph) in 150…km/h (90…mph).

Omejitve

Sistem se ne odziva na objekte, ki preƒkajo ce-
sti•ƒe, ali na €ivali. Upo•tevati je treba tudi os-
novne omejitve sistema Front Assist •••‚str.‚212 .

Asistenca za zavijanje

Asistenca za zavijanje se lahko izogne trkom z
vozili, ki se pribli€ujejo iz nasprotne smeri, tako
da spro€i zaviranje pri vozilu, ki ima namen za-
viti.

Sistem je aktiven do hitrosti 20‚km/h  (12…mph).

Omejitve

Delovanje asistence za zavijanje je na voljo, ƒe
ste svojo namero za zavijanje nakazali z vklop-
ljenim smernikom, zasukali volan in zaƒeli s po-
stopkom zavijanja.

Sistem se odziva le na vozila, ki se nahajajo na
poti vozila (ne na €ivali, ljudi itd.)

Upo•tevati je treba tudi osnovne omejitve si-
stema Front Assist •••‚str.‚212 .

Asistenca za kriƒi€•e

Asistenca za kri€i•ƒe lahko prepreƒi, da vozilo
pri vo€nji v kri€i•ƒe ali pri prikljuƒku cesti•ƒa trƒi
v drugo vozilo, ki vozi v preƒni smeri.

Ko pri zapu•ƒanju izvoza ali pri vo€nji v kri€i•ƒe
obstaja nevarnost trka, asistenca za kri€i•ƒe
izda optiƒno in zvoƒno opozorilo ter zavira vo-
zilo. S tem se lahko zmanj•a nevarnost nezgode.

Prikazi

Pri nizki hitrosti ka€e zaslon parkirne krmilne asi-
stence prepoznan promet v preƒni smeri z barv-
nimi segmenti.

Slika‚143‚ V infotainment sistemu: prikaz
asistence za kri•i‚€e.

Rumeni segment: Asistenca za kri€i•ƒe je
prepoznala preƒni promet. Bodite pozorni
in se pripravite na zaviranje.

Rde€i segmenti Asistenca za kri€i•ƒe je
prepoznala morebitno trƒenje s preƒnim
prometom. Zavirajte!

Odvisno od situacije se dodatno prika€ejo
barvne pu•ƒice v projicirnem zaslonu ali v kom-
biniranem instrumentu. Te ka€ejo, iz katere smeri
se pribli€uje preƒni promet.

Obmo„je hitrosti

Asistenca za kri€i•ƒe je na voljo v obmoƒju hi-
trosti 0…km/h (0…mph) do pribl. 65…km/h (pribl.
40…mph).
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Omejitve

Asistenca za kri€i•ƒe ne reagira na udele€ence
v prometu, ki so prekriti s strukturami ali drugimi
udele€enci v prometu. Udele€enci v prometu, ki
prihajajo iz prikritega obmoƒja, bodo morebiti
prepoznani z zamikom.

Vedno upo•tevajte osnovne omejitve sistema
Front Assist •••‚str.‚212 .

Sistemske omejitve

Sistem Front Assist ima †zikalne in sistemsko po-
gojene omejitve. Nekatere reakcije sistema so
lahko pod doloƒenimi pogoji neustrezne za voz-
nika, zato mora biti vedno pripravljen na posre-
dovanje.

Naslednji pogoji lahko povzro„ijo, da sistem
za nadzor prometa Front Assist ne reagira ali
reagira prepozno:

Podatek bo prikazan na zaslonu kombini-
ranega instrumenta v prvih trenutkih po
vklopu kontakta zaradi zaƒetnega samo-

dejnega kalibriranja sistema.

Nezaznani objekti

�RVozila, ki vozijo zunaj dosega senzorjev na
majhni razdalji od va•ega vozila.

�RVozila, ki nenadoma spremenijo vozni pas, na
katerem vozijo.

�RPe•ci, ki jih ni mogoƒe zaznati, ker so deloma
ali popolnoma skriti.

�RObjekti, kot so stene, drogi, ograje, drevesa in
gara€na vrata.

�RTovor in posebni monta€ni deli drugih vozil,
ki izstopajo na stran, v smeri nazaj ali v smeri
naprej.

�RPri mirujoƒih ali iz nasprotne smeri pribli€ujo-
ƒih se pe•cih ali kolesarjih.

�RDruga vozila, ki preƒkajo va•o smer vo€nje.

 Omejitve delovanja

V naslednjih situacijah lahko sistem Front Assist
deluje v omejenem ali neza€elenem obsegu:

�R‚e je sistem Front Assist ali sprednja kamera
deaktivirana ali po•kodovana.

�R‚e je radarski senzor ali sprednja kamera
umazana ali prekrita.

�RPri vo€nji skozi ozke ovinke ali zapletene poti.

�RKo gre za moƒan pritisk pedala za plin ali
moƒno pospe•evanje.

�R‚e ESC izvaja uravnavanje ali je pokvarjen.

�R‚e ima veƒ zavornih luƒi vozila ali priklopljene
prikolice elektriƒno motnjo.

�R‚e vozilo pelje vzvratno.

�RPri sne€enju ali moƒnem de€ju.

�RPri €areƒem soncu ali popolni temi.

�RVhodi in izhodi predorov.

�RV kompleksnih voznih situacijah (kot so pro-
metni otoki, kro€ni promet itd.) lahko sistem
Front Assist opozori in pose€e v zaviranje, ne da
bi bilo to potrebno.

Za veƒ podrobnosti glejte poglavje •••‚str.‚191,
Sistemske omejitve .

Ro•no aktiviranje in deaktiviranje
funkcije

Oznake sistema Front Assist se pojavijo na za-
slonu kombiniranega instrumenta.

Sistem Front Assist je pri vkljuƒenem kontaktu
vedno aktiven. Pri vklopu vozila sistem Front
Assist morebiti za kratek ƒas ni na voljo, med-
tem ko se sistem zaganja. Med to fazo se na
zaslonu kombiniranega instrumenta pojavi na-
slednje obvestilo .

‚e je sistem Front Assist izkljuƒen, sta deaktivi-
rani tudi funkciji predhodnega opozorila in opo-
zorila za varnostno razdaljo.

SEAT priporoƒa, da je sistem Front Assist
aktiven, razen v spodaj razlo€enih situacijah
str.‚213, Za‚asno deaktiviranje asistence
Front Assist .

Aktiviranje in deaktiviranje sistema Front As-

sist

Ko je kontakt vkljuƒen, je sistem Front Assist mo-
goƒe vkljuƒiti ali izkljuƒiti kot sledi:
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�RV infotainment sistemu: pritisnite funkcijsko
tipko  > Asisten„ni sistemi > Pametne asi-
stence > Front Assist  •••‚str.‚39 .

�RALI: S tipko za asistenƒne sisteme izberite us-
trezno mo€nost menija •••‚str.‚191.

V kombiniranem instrumentu se pojavi pri-
kaz, ko je Front Assist deaktiviran.

Vsakiƒ, ko se vkljuƒi kontakt, se sistem Front As-
sist prika€e kot aktiven.

Vklop ali izklop opozorila za varnostno raz-

daljo

Opozorilo za varnostno razdaljo lahko vklopite
ali izklopite v infotainment sistemu, tako da upo-
rabite funkcijsko tipko  > Asisten„ni sistemi >
Pametne asistence > Front Assist  •••‚str.‚39 .

Vsakiƒ, ko se vkljuƒi kontakt, se opozorilo za raz-
daljo prika€e kot aktivno.

SEAT priporoƒa, da je opozorilo za varnostno
razdaljo vklopljeno, razen pri opisanih izjemah
na str.‚213, Za‚asno deaktiviranje asistence
Front Assist .

Vklop in izklop asistence za obvoz ovire in

asistence za zavijanje

Asistenco za obvoz ovire in asistenco za zavi-
janje lahko vklopite ali izklopite v infotainment
sistemu, tako da uporabite funkcijsko tipko 
> Asisten„ni sistemi > Pametne asistence >
Front Assist  •••‚str.‚39 .

Vsakiƒ, ko se vkljuƒi kontakt, se asistenca za ob-
voz ovire in asistenca za zavijanje prika€eta kot
aktivni.

SEAT priporoƒa, da sta asistenci za obvoz ovire
in zavijanje vklopljeni, razen pri opisanih izjemah
na str.‚213, Za‚asno deaktiviranje asistence
Front Assist .

Vklop in izklop asistence za obvoz ovire in

asistence za kriƒi€„a

Asistenco za obvoz ovire in asistenco za zavi-
janje lahko vklopite ali izklopite v infotainment
sistemu, tako da uporabite funkcijsko tipko 
> Asisten„ni sistemi > Pametne asistence >
Front Assist  •••‚str.‚39 .

Vsakiƒ, ko se vkljuƒi kontakt, se asistenca za ob-
voz ovire in asistenca za zavijanje ter asistenca
za kri€i•ƒe prika€ejo kot aktivne.

Za„asno deaktiviranje asistence Front Assist

V naslednjih situacijah morate sistem Front As-
sist zaradi sistemskih omejitev izkljuƒiti:

�RPri vleki vozila.

�R‚e je vozilo na osni napravi za preizku•anje
zavor.

�R‚e je radarski senzor ali sprednja kamera po-
•kodovana.

�R‚e je radarski senzor ali sprednja kamera utr-
pela hud udarec.

�R‚e ob razliƒnih prilo€nostih nepotrebno po-
se€e v delovanje vozila.

�R‚e je radarski senzor ali sprednja kamera za-
ƒasno prekrita z opremo.

�RPri prevozu vozila s prevoznim sredstvom.

�R‚e je vetrobransko steklo po•kodovano v ob-
moƒju, ki prekriva vidno polje kamere.

Asistenca za ohranjanje
smeri na voznem pasu
(Lane Assist)

Uvod

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist podpira voznika znotraj †zikalnih si-
stemskih omejitev, ƒe grozi, da bo zapustil vozni
pas. Funkcija ni primerna in ni izdelana, da sa-
modejno ohranja vozilo na voznem pasu.

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist s kamero v vetrobranskem steklu za-
zna morebitne omejitvene linije voznega pasu,
po katerem vozi vozilo. ‚e se vozilo preveƒ pri-
bli€a omejitvenim linijam voznega pasu, sistem
opozori voznika s korekturnim posegom v krmi-
ljenje. Voznik lahko kadar koli prekine korekturni
poseg v krmiljenje.

Pri vkljuƒenih smernikih se opozorilo ne pojavi,
saj asistenca za ohranjanje smeri domneva, da
gre za namerno menjavo pasu.
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Sistemske omejitve

Asistenco za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist uporabljajte samo na avtocestah in
dobro vzdr€evanih hitrih cestah.

Sistem ni na voljo pod naslednjimi pogoji:

�R‚e je hitrost vo€nje ni€ja od pribl. 60 km/h (35
mph).

�RSistem ni prepoznal omejitvenih linij.

�RV ostrih ovinkih.

�RZaƒasno pri zelo •portnem naƒinu vo€nje.

�R‚e voznik pri posegu sistema moƒno obrne
volan v nasprotno smer.

�R‚e vozilo kljub aktiviranemu sistemu prevozi
linijo za vozni pas.

�R‚e se voznik ne odzove na zahtevo za pre-
vzem krmiljenja.

POZOR

Inteligentna tehnika asistence za ohranjanje
smeri ne more premagati †zikalnih  in sistem-
sko pogojenih omejitev. Zaradi nepazljive ali
nenadzorovane uporabe asistence za ohra-
njanje smeri lahko pride do nezgod in hudih
po€kodb. Sistem ne more nadomestiti vozni-
kove pozornosti ali manevriranja.

�RHitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
ze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

�RRoke naj bodo vedno na volanu, da bo-
ste vedno pripravljeni na krmiljenje. Odgo-
vornost ohranjanja smeri na voznem pasu je
vedno pri vozniku.

�RAsistenca za ohranjanje smeri ne zazna
vseh talnih oznak. Asistenca za ohranjanje
smeri lahko slabo cesti€„e, strukture ce-
sti€„a ali predmete pomotoma zazna kot
talne oznake. Izogibajte se nezaƒelenim po-
segom v sistem.

�RBodite pozorni na prikaze na zaslonu kom-
biniranega instrumenta in ravnajte skladno
z zahtevami, „e prometna situacija to dovo-
ljuje.

�RV naslednjih situacijah lahko pride do ne-
zaƒelenih posegov sistema ali do polnega iz-
pada sistema: V teh situacijah je potrebna
posebna pozornost voznika in po potrebi
za„asna izklju„itev asistence za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist.

�� Pri zelo €portnem na„inu voƒnje.

�� Pri neugodnih vremenskih pogojih in ce-
stah v slabem stanju.

�� V obmo„jih gradbi€„.

�� Pred spremembami naklona cesti€„a in
re„nimi strugami.

�RVedno pozorno opazujte okolico vozila in
vozite proaktivno.

�R…e je vidno polje kamere umazano, prekrito
ali po€kodovano, lahko to ovira delovanje
asistence za ohranjanje smeri.

Voƒnja z asistenco za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist

Slika‚144‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikazi asistence za ohranjanje smeri
na voznem pasu Lane Assist.

Rumena linija: Sistem posreduje s korekcijo
na prikazani strani.

Bela linija: Zaznana omejitvena linija. Si-
stem je pripravljen na posredovanje na pri-
kazani strani.
Ko je linija siva, je omejitvena linija zaznana,
ampak je sistem pasiven, ali pa ni priprav-
ljen na posredovanje.

Glede na opremo se lahko na zaslonu kombi-
niranega instrumenta prika€ejo tudi druge pod-
robnosti omejitve voznega pasu, ki jih kamera
zazna v tem trenutku, npr. prekinjene oznake na
cesti•ƒu.
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Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu (Lane Assist)

Kontrolne lu„ke

Sveti sivo
Asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu je pasivna in ni na voljo za

vodenje.

Sveti zeleno
Asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu Lane Assist je aktivna in raz-

polo€ljiva.

Sveti rumeno
Asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu Lane Assist pose€e v krmilje-

nje.

Vklop oz. izklop asistence za ohranjanje

smeri na voznem pasu

V nekaterih dr€avah je asistenca za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist vedno aktivi-
rana, ko je vkljuƒen kontakt. Vklop in izklop po-
teka v meniju  Vozilo  infotainment sistema in v
meniju za asistenƒne sisteme, ki se v kombinira-
nem instrumentu prika€e s pritiskom tipke  na
veƒfunkcijskem volanu.

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist je zasnovana tako, da aktivno po-
sreduje pri hitrosti od pribl. 65 km/h (40 mph)
in po prepoznavanju omejitvenih linij (status si-
stema: aktiven).

Ko je smernik vkljuƒen, sistem zaƒasno preklopi
v pasivno stanje v nakazani smeri in je priprav-
ljen na delovanje v nasprotni smeri.

Energiƒno vrtenje ali popravek volana voznika
povzroƒi, da sistem zaƒasno preklopi v pasivno
stanje.

Ko je asistenca za ohranjanje smeri na
voznem pasu Lane Assist deaktivirana, za-
sveti rumena opozorilna luƒka za izklop v

kombiniranem instrumentu (odvisno od dr-
€ave).

Obvestilo

…e motnja v sistemu ostaja, se bo asistenca
Lane Assist morebiti samodejno izklopila.

Zahteva za poseg voznika

‚e krmiljenje ni korigirano roƒno, sistem voznika
k temu pozove s prikazom na zaslonu kombini-
ranega instrumenta in zvoƒnim opozorilom.

‚e se voznik ne odzove, sistem preklopi v pa-
sivno stanje.

Odvisno od opreme je asistenca Emergency
Assist aktivirana.

Neodvisno od manevrov z volanom je voznik
z obvestilom na zaslonu kombiniranega instru-
menta in z dodatnimi akustiƒnimi opozorili po-
zvan, da vozilo usmeri na sredino voznega pasu,
ƒe dalj ƒasa ni aktivnosti z volanom.

Vibriranje volana

Naslednje situacije lahko povzroƒijo vibriranje
volana:

�RMed moƒnim korekturnim posegom sistema
v krmiljenje omejitvenih linij ni veƒ mogoƒe pre-
poznati.

Prav tako je mogoƒa izbira vibriranja volana v
meniju Vozilo  infotainment sistema. V tem pri-
meru, ƒe vozilo, ki je opremljeno z asistenco za
ohranjanje smeri, prevozi zaznano linijo, zaƒne
volan vibrirati.

Odpravljanje motenj

 Asistenca za menjavo voznega pasu ni

na voljo

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prika€e relevantno
opozorilo.

�RPri•lo je do motnje ali okvare. Izkljuƒite motor
in ga ponovno vkljuƒite.

�ROkence objektiva kamere je umazano. Oƒi-
stite vetrobransko steklo •••‚str.‚382 .

�RVidljivost kamere je omejena zaradi dodatne
opreme ali nalepk.

‚e je vidno polje kamere omejeno zaradi uma-
zanije, snega, dodatne opreme, nalepk ali dru-
gih ovir, se na zaslonu kombiniranega instru-
menta zaƒasno pojavi obvestilo skupaj z zvoƒ-
nim opozorilom:

»  Delovanje asisten„nega sistema je
omejeno. Sprednji senzorji brez vidljivosti. «
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Za veƒ informacij o tej temi si oglejte po-
glavje »Senzorji in kamere asisten€nih sistemov«
•••‚str.‚192 .

Nepravilno delovanje sistema

�RKamera je bila zamaknjena ali po•kodovana,
npr. zaradi po•kodb vetrobranskega stekla. Pre-
verite, ali so na kameri vidne po•kodbe.

�RNa volan ne name•ƒajte delov opreme.

‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializirani
servis.

Obvestilo

Po vklopu kontakta lahko prete„e nekaj se-
kund, preden je ugotovljena sistemska na-
paka.

Obvestilo

…e asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist ni voljo, asistenca za pomo„
v sili Emergency Assist in asistenca za voƒnjo
Travel Assist prav tako nista na voljo.

Asistenca za voƒnjo (Travel
Assist)

Uvod

Asistenca za vo€njo Travel Assist zdru€uje tem-
pomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje
(ACC) in funkcijo prilagodljivega vodenja po
voznem pasu. Znotraj sistemskih omejitev lahko
vozilo vzdr€uje razdaljo do spredaj vozeƒega
vozila, ki jo je predhodno izbral voznik, in ostaja
na polo€aju znotraj voznega pasu.

Travel Assist uporablja iste senzorje kot tem-
pomat z avtomatskim uravnavanjem razdalje
(ACC) in asistenca za ohranjanje smeri na voz-
nem pasu Lane Assist. Zato pozorno preberite
informacije o tempomatu ACC •••‚str.‚202  in
asistenci za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist •••‚str.‚213  ter upo•tevajte sistem-
ske omejitve in tam navedena navodila.

Kako vedeti, „e je vozilo opremljeno z asi-

stenco Travel Assist?

Vozilo je opremljeno z asistenco Travel Assist, ƒe
se pri pritisku tipke  na veƒfunkcijskem volanu
prika€e mo€nost Travel Assist v kombiniranem
instrumentu.

Obmo„je hitrosti

Asistenca za vo€njo Travel Assist uravnava pri
hitrostih med 20 in 210…km/h (15 in 130…mph).

Voƒnja z asistenco Travel Assist

Travel Assist samodejno nadzira pedal za plin,
zavore in krmiljenje. Dodatno lahko Travel Assist
znotraj svojih omejitev popolnoma zaustavi vo-
zilo in ponovno nadaljuje z vo€njo.

Podporno uravnavanje lahko kadar koli onemo-
goƒite.

Prikaz statusa na zaslonu

Slika‚145‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikaz aktivnega uravnavanja
(shematski prikaz).

1 Barva oznak voznega pasu ka€e status
funkcije prilagodljivega vodenja po voznem
pasu.

�RZelena: Funkcija prilagodljivega vodenja
po voznem pasu je aktivna.

�RSiva: Pasivna funkcija prilagodljivega vo-
denja po voznem pasu.

2 Nastavljena razdalja.
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Asistenca za voƒnjo (Travel Assist)

Glede na opremo se lahko na zaslonu kombi-
niranega instrumenta prika€ejo tudi druge pod-
robnosti omejitve, npr.  prekinjene oznake na
cesti•ƒu in spredaj vozeƒa vozila.

Kontrolne luƒke ka€ejo status sistema na za-
slonu kombiniranega instrumenta:

Zelena kontrolna luƒka: Travel Assist ak-
tiven, tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje in prilagodljivo vodenje

po voznem pasu aktivna.

Delno zelena luƒka: Travel Assist akti-
ven, tempomat z avtomatskim uravna-
vanjem razdalje aktiven in prilagodljivo

vodenje po voznem pasu pasivno.

Siva luƒka: Travel Assist deaktiviran, ne
uravnava.

Zahteva za poseg voznika

‚e roke umaknete z volana, vas sistem po nekaj
sekundah pozove z obvestilom na zaslonu kom-
biniranega instrumenta in z akustiƒnimi opozo-
rili, da ponovno prevzamete krmiljenje.

‚e ne odreagirate, se Travel Assist deaktivira.

Odvisno od opreme se namesto tega aktivira
asistenca Emergency Assist.

POZOR

Pametna tehnologija Travel Assist ne more
premostiti †zikalnih  zakonov in deluje samo
v okviru svojih zmoƒnosti. …e se asistenca
Travel Assist uporablja malomarno in na ne-
predviden na„in, lahko povzro„i nezgode in
hude po€kodbe. Sistem ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

�RUpo€tevajte sistemske omejitve in navodila
za tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje (ACC) in asistenco za ohranjanje
smeri na voznem pasu Lane Assist.

�RHitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
ze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

�RAsistence Travel Assist ne uporabljajte pri
slabi vidljivosti, na strmih, vetrovnih cestah
ali pri moƒnosti zdrsa (npr.  pri snegu, ledu,
deƒju ali pesku) ali pri poplavljenih cestah.

�RAsistence Travel Assist nikoli ne uporab-
ljajte zunaj utrjenih terenov ali na neutrjenih
cesti€„ih. Asistenca Travel Assist je izklju„no
primerna za uporabo na utrjenih cesti€„ih.

�RAsistenca Travel Assist ne reagira na osebe
ali ƒivali, prav tako ne na vozila, ki pre„kajo
cesti€„e ali prihajajo naproti iz nasprotne
smeri.

�RTakoj zavirajte, „e asistenca Travel Assist
hitrosti ne zniƒa dovolj.

�RZavirajte takoj, ko se na zaslonu kombini-
ranega instrumenta prikaƒe obvestilo, ali ko
asistenca Travel Assist hitrosti ne zmanj€a
zadostno.

�RZavirajte, npr. ko se vozilo po zahtevi za za-
viranje €e vedno premika naprej.

�R…e je mogo„e, med voƒnjo ne nosite roka-
vic. Sistem bi lahko to interpretiral, kot da ni
vozne aktivnosti.

�R…e se na zaslonu kombiniranega instru-
menta prikaƒe poziv vozniku, da naj pre-
vzame nadzor nad vozilom, takoj prevzemite
nadzor nad vozilom.

�RRoke imejte vedno na volanu, kajti vselej
morate biti pripravljeni, da poseƒete v krmi-
ljenje. Voznik je vedno odgovoren, da vozilo
ohrani na voznem pasu.

�RVedno bodite pripravljeni, da sami prilago-
dite hitrost.

Upravljanje asistence za voƒnjo (Tra-
vel Assist)

Slika‚146‚ Leva stran ve€funkcijskega volana
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Vklop in za„etek uravnavanja

Aktiviranje funkcije Travel Assist poteka v meniju
za asistenƒne sisteme, ki se prika€e v kombinira-
nem instrumentu.

1. Pritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu.

2. Nato izberite mo€nost Travel Assist  v me-
niju.

Odvisno od vozne situacije vozilo preklopi na
naslednje statuse sistema v asistenci za vo€njo
(Travel Assist).

�RKo tempomat ACC €e uravnava, asistenca za
vo€njo (Travel Assist) vzdr€uje trenutno hitrost
in predhodno nastavljeno razdaljo do spredaj
vozeƒega vozila.

Ko so zaznane oznake voznega pasu, se vozilo
prav tako vzdr€uje v voznem pasu s premiki vo-
lana.

�R‚e tempomat ACC •e ne uravnava, ostane
asistenca za vo€njo (Travel Assist) aktivirana,
vendar v pasivnem stanju (neregulirana).

Pritisnete tipko .

Asistenca za vo€njo (Travel Assist) preklopi v ak-
tivni status, odvisno od vozne situacije.

Kontrolna luƒka za vozno situacijo zasveti na za-
slonu kombiniranega instrumenta. Razen tega
se prika€e obvestilo.

Prekinitev uravnavanja

1. Za hip pritisnite tipko… .

OR: Pritisnite zavorni pedal.

Nastavljena razdalja ostane shranjena.

Preklop na tempomat ACC ali omejevalnik

hitrosti

1. Pritisnite tipko  na veƒfunkcijskem volanu.

2. Nato izberite mo€nost ACC  ali omejevalnik
hitrosti  v meniju.

Vozilo preklopi z asistence za vo€njo (Travel
Assist) na status tempomata ACC ali ome-
jevalnika hitrosti, ki ustreza aktualni vozni si-
tuaciji.

Izvedba nadaljnjih nastavitev

Vsi drugi dejavniki asistence za vo€njo (Travel
Assist) so nadzorovani kot ACC.

Uporaba asistence za menjavo voz-
nega pasu

Asistenca za menjavo voznega pasu (Lane
Change Assist) uporablja isti senzor kot asi-
stenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
(Side Assist). Zato pozorno preberite informacije
o asistenci za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu •••‚str.‚222  ter upo•tevajte omejitve si-
stema in prikazana obvestila.

Aktiviranje komfortnega smernika na avtocesti
omogoƒa, v kolikor so izpolnjeni predpogoji in v
bli€ini ni zaznanih vozil, asistirano menjavo voz-
nega pasu vozila.

Predpogoji

Asistenca za menjavo voznega pasu je, odvisno
od opreme vozila, na voljo le med vo€njo v
smeri naprej na veƒpasovnih avtocestah, ki so
vkljuƒene v navigacijskih podatkih infotainment
sistema, in pri hitrosti nad pribl. 65…km/h.

Asistenca za vo€njo (Travel Assist) mora biti tudi
aktivirana.

Komfortno utripanje smernikov  se mora naj-
prej aktivirati v infotainment sistemu, v meniju za
nastavitve vozila •••‚str.‚130 .

Prikaz statusa na zaslonu

Slika‚147‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: prikaz asistence za menjavo
voznega pasu (shematski prikaz).

1 Sosednji vozni pas poudarjen: menjava
voznega pasu na ustrezno stran cesti•ƒa je
mo€na.
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Asistenca za voƒnjo (Travel Assist)

2 Pu•ƒice v voznem pasu vozila ka€ejo, da
je asistirana menjava voznega pasu vklju-
ƒena.

�R Siva pu„€ica:  menjava voznega pasu na
ustrezno stran cesti•ƒa ni mo€na.

�RBela pu„€ica:  menjava voznega pasu na
ustrezno stran cesti•ƒa je mo€na.

3 Zelena progra na prehitevalnem pasu: me-
njava voznega pasu je v teku.

Aktiviranje in deaktiviranje asistence za me-

njavo voznega pasu

Asistenco za menjavo voznega pasu lahko akti-
virate in deaktivirate v infotainment sistemu.

1. Priklic menija Asistence.

2. Izbira asistence za vo€njo (Travel Assist).

3. Aktiviranje ali deaktiviranje asistence za me-
njavo voznega pasu kot podfunkcije asi-
stence za vo€njo.

Obvestilo

…e pride do motnje v sistemu, se lahko asi-
stenca za menjavo voznega pasu samodejno
izklopi, ali pa se prekine delovanje med me-
njavo voznega pasu.

Aktiviranje asistence za menjavo voznega

pasu med voƒnjo

Ko so pogoji izpolnjeni in je programirana hitrost
nastavljena s tipko .

1. Znova pritisnite tipko .

S tem se aktivira asistenca za menjavo voz-
nega pasu. Pu•ƒice voznega pasu, po ka-
terem vozite, so na zaslonu kombiniranega
instrumenta sive. •••‚sl.‚147 2

Menjavanje voznega pasu

‚e sistem v obmoƒju zaznavanja senzorskega
sistema ni zaznal objektov in je asistirana me-
njava voznega pasu na sosednji pas mo€na,
je ustrezni vozni pas prikazan na zaslonu kom-
biniranega instrumenta poleg voznega pasu,
po katerem vozilo vozi. Pu•ƒica na ustrezni
strani voznega pasu je prikazana v beli barvi
•••‚sl.‚147 2 .

1. Ko je aktiviran komfortni smernik na €eleni
strani, vozilo zamenja vozni pas. Razen tega
se prika€e obvestilo.

Med menjavanjem voznega pasu vozilo samo-
dejno aktivira smernik na ustrezni strani. Kakor
hitro je menjavanje voznega pasu zakljuƒeno,
se smernik samodejno izkljuƒi.

POZOR

Senzorski sistem ne more zanesljivo prepo-
znati vseh objektov v okolici in deluje iz-
klju„no znotraj sistemskih omejitev. Neodgo-
vorna uporaba asistence za menjavo voz-
nega pasu lahko vodi do nezgod in hudih po-
€kodb. Sistem ne more nadomestiti voznikove
pozornosti.

�RPred menjavanjem voznega pasu se prepri-
„ajte, da je to mogo„e brez nevarnosti. ‡e
posebej zelo hitro pribliƒujo„i objekti more-
biti ne bodo pravo„asno prepoznani.

�RRoke imejte vedno na volanu, da ste tako
vedno pripravljeni, da prevzamete krmiljenje,
uravnavate hitrost in smer voƒnje.

Izklop asistence za menjavo voznega pasu

�RAsistenca se izkljuƒi ob moƒnem zasuku vo-
lana.

�R ALI: s pritiskom tipke .

�R OR: s pritiskom zavornega pedala.

Asistenca za menjavo voznega pasu je deaktivi-
rana.

Odpravljanje motenj

 Travel Assist ni na voljo, ali pa ne de-

luje pri„akovano

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prika€e relevantno
opozorilo.

�RPri•lo je do napake v senzorjih. Preverite
vzroke in re•itve, opisane v informacijah ACC
•••‚str.‚207  ali asistenco za ohranjanje smeri na
voznem pasu Lane Assist •••‚str.‚215 .

�RPri•lo je do motnje ali okvare. Izkljuƒite motor
in ga ponovno vkljuƒite.

�RSistemske omejitve so prekoraƒene.
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�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis. SEAT priporoƒa obisk servisnega
partnerja SEAT.

 Prevzemite nadzor nad krmiljenjem

Opozorilna luƒka zasveti belo in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prika€e obve-
stilo.

�RRoke ste umaknili z volana za nekaj sekund.
Primite za volan in prevzemite nadzor nad vozi-
lom.

 Prevzemite nadzor nad krmiljenjem

Opozorilna luƒka zasveti rdeƒe in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prika€e obve-
stilo. Odvisno od situacije se oglasi zvoƒno opo-
zorilo, ali pa volan zaƒne vibrirati.

�RZa dalj ƒasa ste spustili volan, ali pa so bile
dose€ene sistemske omejitve. Takoj primite za
volan in prevzemite nadzor nad vozilom.

Travel Assist se samodejno izklopi

�RPri•lo je do motnje ali okvare. Izkljuƒite motor
in ga ponovno vkljuƒite.

�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis. SEAT priporoƒa obisk servisnega
partnerja SEAT.

Uravnavanje se nepri„akovano prekine

�RVozilo brez asistence za menjavo voznega
pasu:

Vkljuƒili ste smernik.

 Asistenca za menjavo voznega pasu je

prekinjena ali ni na voljo

Na zaslonu kombiniranega instrumenta se po-
javi ustrezno obvestilo.

�RVozilo je prenehalo zaznavati oznake za vozni
pas.

�RIzpustili ste volan.

�R Na volan preveƒ pritiskate.

�RPreveƒkrat ste aktivirali smernik, ali pa je ro-
ƒica za smernik blokirana.

�RHitrost vo€nje je ni€ja od pribl. 85…km/h.

�RVozilo je zaznalo predmete v bli€ini, ki onemo-
goƒajo asistirano menjavo voznega pasu.

�RNe vozite po veƒpasovni cesti.

Asistenca za pomo• v sili
Emergency Assist

Na•in delovanja

Asistenca za pomoƒ v sili Emergency Assist za-
zna, ali je voznik neaktiven, in lahko vozilo avto-
matsko ohranja na voznem pasu in po potrebi
popolnoma zaustavi.

Odvisno od opreme vozila lahko sistem vozila
glede na prometno situacijo, hitrost vozila in
lastnosti cesti•ƒa izvede asistirano menjavo
voznega pasu, vozilo preusmeri na odstavni pas
in celo zaustavi na robu cesti•ƒa.

Na ta naƒin lahko sistem aktivno prepreƒuje ne-
zgode ali zmanj•uje posledice nezgode.

Asistenca za pomoƒ v sili Emergency Assist
uporablja iste senzorje kot tempomat z av-
tomatskim uravnavanjem razdalje (ACC), asi-
stenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist in asistenca za menjavo voznega
pasu Side Assist. Zato pozorno preberite infor-
macije o tempomatu ACC •••‚str.‚202 , asistenci
Lane Assist •••‚str.‚213  in asistenci Side Assist
•••‚str.‚222  in upo•tevajte tam navedene si-
stemske omejitve in napotke

Asistenca za pomoƒ v sili Emergency Assist je
po vklopu kontakta vedno na voljo in se aktivira,
ko so izpolnjeni naslednji pogoji:

�RTravel Assist ali Lane Assist vkljuƒen.

�RSistem je odkril vsaj eno omejitveno linijo na
levi ali desni strani vozila.

Obvestilo

…e asistenca za pomo„ sili Emergency As-
sist ne deluje pravilno, se lahko samodejno
izklopi.



Asisten„ni sistemi

221

Asistenca za pomo„ v sili Emergency Assist

Obvestilo

…e asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist ni na voljo, asistenca za po-
mo„ v sili Emergency Assist prav tako ni na
voljo.

Zahteva za poseg voznika

‚e asistenca za pomoƒ v sili Emergency Assist
zazna, da voznik ni aktiven, voznika pozove, da
prevzame nadzor nad vozilom z zvoƒnimi opo-
zorili in kratkim pritiskom na zavoro. Dodatno se
na zaslonu kombiniranega instrumenta prika€e
opozorilo in glasnost infotainment sistema se
zni€a.

Odvisno od opreme se istoƒasno zategne var-
nostni pas voznikovega sede€a.

Poseg sistema

‚e se voznik ne odziva, se aktivira asistenca za
pomoƒ v sili Emergency Assist.

Sistem uravnava, vodenje po voznem
pasu je aktivirano.

Sistem uravnava, vodenje po voznem
pasu ni aktivno.

Prilagoditev lahko kadar koli prekinete, tako da
premaknete volan, pospe•ite ali zavirate.

Medtem ko asistenca za pomoƒ v sili deluje, so
drugi udele€enci v prometu opozorjeni, kot sledi:

�ROpozorilne utripalke se vkljuƒijo tik za tem.

�ROglasi se hupa (odvisno od hitrosti).

�R‚e sistem izvede asistirano menjavo voznega
pasu, se aktivira ustrezni smernik.

Kakor hitro vozilo miruje, se zgodi naslednje:

�RElektronska parkirna zavora je aktivirana in
prestavno stikalo je v polo€aju P.

�RVsa vrata se odklenejo.

�RVkljuƒi se osvetlitev notranjosti vozila.

�ROdvisno od opreme se izvede klic v sili
(eCall).

POZOR

Pametna tehnologija Emergency Assist ne
more premostiti †zikalnih  zakonov in deluje
samo v okviru svojih zmoƒnosti. Voznik je
vedno odgovoren za voƒnjo vozila.

�RHitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
ze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti ter
vremenskim, cestnim in prometnim razme-
ram.

�RAsistenca za pomo„ v sili ne more vedno
samostojno prepre„iti nezgod in hudih po-
€kodb.

�R…e je radarski senzor ali kamera prekrita ali
je bila zamaknjena ali po€kodovana, lahko si-
stem neustrezno poseƒe v zaviranje ali krmi-
ljenje.

�RAsistenca za pomo„ v sili ne reagira na
osebe ali ƒivali, prav tako ne na vozila, ki
pre„kajo cesti€„e ali prihajajo naproti iz na-
sprotne smeri.

POZOR

Pri neustreznem posegu asistence za pomo„
v sili Emergency Assist lahko pride do nezgod
in hudih po€kodb.

�R…e se vozilo obna€a druga„e, kot je pri„a-
kovano, prekinite poseg asistence za pomo„
v sili Emergency Assist, tako da mo„no pritis-
nete na pedal za plin ali zavorni pedal ali pa
premaknete volan.

�RAsistence za voƒnjo Travel Assist ali asi-
stence za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist ne uporabljajte. Obi€„ite specia-
lizirani servis, da sistem preverijo.

Odpravljanje motenj

 Asistenca za pomo„ v sili Emergency

Assist ni na voljo

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Na zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prika€e relevantno
opozorilo.

�RPri•lo je do motnje ali okvare. Izkljuƒite in po-
novno vkljuƒite elektriƒni pogon.

�R‚e te€ava ostaja, izkljuƒite asistenco za po-
moƒ v sili Emergency Assist in obi•ƒite speciali-
zirani servis.
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Asistenca za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu
Side Assist

Uvod

Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu nadzira obmoƒje za vozilom z radarskimi
senzorji •••‚str.‚6 , •••‚str.‚7 . Za to sistem meri
razdaljo in razliko v hitrosti glede na druga
vozila. Asistenca za opozarjanje na vozila v
mrtvem kotu ne deluje pri hitrostih pod pribl.
15…km/h (9…mph).

ˆirina voznega pasu ni zaznana individualno,
temveƒ je predhodno doloƒena v sistemu. Iz
tega razloga se lahko na •irokih pasovih ali
med dvema pasoma pojavijo napaƒni prikazi.
Poleg tega sistem lahko zazna vozila, ki vozijo
dva vozna pasova (ƒe obstajajo) od va•ega, ali
druge †ksne predmete, kot na primer za•ƒitne
ograje, in spro€i la€no opozorilo.

Vleka prikolice

Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu (Side Assist) se samodejno deaktivira in se
ne more vkljuƒiti, ƒe je prikolica ali podobna
naprava elektriƒno povezana s tovarni•ko vgra-
jeno vleƒno napravo.

Kakor hitro voznik zaƒne voziti s prikolico, elek-
triƒno priklopljeno na vozilo, se na zaslonu kom-
biniranega instrumenta pojavi obvestilo, da je
asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem

kotu izkljuƒena. Kakor hitro je prikolica odklop-
ljena od vozila, se asistenca za opozarjanje na
vozila v mrtvem kotu povrne v prvotno stanje
pred elektriƒnim priklopom prikolice.

‚e vleƒna naprava ni vgrajena tovarni•ko, je
treba asistenco za opozarjanje na vozila v pri
vleki prikolice deaktivirati roƒno.

Fizikalne in sistemsko pogojene omejitve

V doloƒenih voznih situacijah lahko asistenca za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu napaƒno
interpretira prometno situacijo. Npr. v naslednjih
situacijah:

�RV ostrih ovinkih.

�RPri voznih pasovih razliƒne •irine.

�RV obmoƒjih z izrazito spremembo naklona.

�RV slabih vremenskih razmerah.

�RPri posebnih objektih na straneh, npr. visoke
ali po•evne za•ƒitne ograde.

POZOR

Inteligentna tehnologija asistence za opoza-
rjanje na vozila v mrtvem kotu ne more pre-
mostiti dolo„enih †zikalnih  omejitev in deluje
samo znotraj sistemskih omejitev. Zaradi ne-
pazljive ali nenamerne uporabe asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu lahko
pride do nezgod in hudih po€kodb. Sistem ne
more nadomestiti voznikove pozornosti.

�RHitrost in varnostno razdaljo do spredaj vo-
ze„ih vozil vedno prilagodite vidljivosti, vre-
menskim, cestnim in prometnim razmeram.

�RRoki imejte vedno na volanu, kajti vselej
morate biti pripravljeni, da poseƒete v krmi-
ljenje.

�RUpo€tevajte kontrolne lu„ke v zunanjih
ogledalih in na zaslonu kombiniranega in-
strumenta ter postopajte skladno s temi pri-
kazi.

�RAsistenca za opozarjanje na vozila v mrt-
vem kotu Side Assist lahko reagira na po-
sebne konstrukcije na robu cesti€„a, npr. vi-
soke ali neravne za€„itne ograje. V tovrstnih
primerih lahko pride do napa„nih opozoril.

�RNikoli ne uporabljajte asistence za opoza-
rjanje na vozila v mrtvem kotu Side Assist na
neutrjenih cestah. Asistenca za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu Side Assist je bila
razvita samo za uporabo po utrjenih cestah.

�RVedno pozorno opazujte okolico vozila.

�RKontrolne lu„ke asistence za opozarjanje
na vozila v mrtvem kotu (Side Assist) imajo
morebiti omejeno funkcionalnost pri nepo-
srednem son„nem sevanju.

Obvestilo

…e asistenca za opozarjanje na vozila v mrt-
vem kotu ne deluje, kot je opisano v tem po-
glavju, je ne uporabljajte in obi€„ite speciali-
zirani servis.
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Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu Side Assist

Voƒnja z asistenco za opozarjanje na
vozila v mrtvem kotu (Side Assist)

Slika‚148‚ Kontrolna lu€ka asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu.

Slika‚149‚ Kontrolna lu€ka asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu.

Vklop in izklop

Asistenco za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu Side Assist lahko vklopite in izklopite v me-
niju Asistence  v infotainment sistemu.

Dodatno lahko asistenco vklopite in izklopite v
meniju Asistence  v kombiniranem instrumentu.

Kakor hitro je asistenca za menjavo pasu pri-
pravljena na delovanje, se to potrdi za kratek
ƒas s prikazi v kontrolnih luƒkah.

Zadnja izvedena nastavitev ostane po ponov-
nem aktiviranju kontakta.

Svetlobni prikazi

Kontrolna luƒka v ustreznem zunanjem ogledalu
obve•ƒa o prometni situaciji za vozilom, ƒe jo
sistem oceni kot kritiƒno. Kontrolna luƒka levega
zunanjega ogledala obve•ƒa o prometni situ-
aciji na levi strani za vozilom, kontrolna luƒka
desnega zunanjega ogledala pa o prometni si-
tuaciji na desni strani za vozilom.

Na obmoƒju opozorilnih luƒk asistence za me-
njavo pasu ne sme biti predmetov.

Zasveti

Za hip zasveti: asistenca za opozarjanje na vozila
v mrtvem kotu je aktivirana in pripravljena na delo-
vanje, npr. pri vklopu sistema.

Trajno sveti: asistenca za opozarjanje na vozila v
mrtvem kotu je prepoznala vozilo v mrtvem kotu.

Utripa

Zaznano je bilo vozilo na pomo€nem pasu in isto-
•asno je bil vklopljen smernik v smeri zaznanega
vozila.

Utripa

Pri vozilih, ki so dodatno opremljena z asistenco
za ohranjanje smeri na voznem pasu Lane Assist
•••‚str.‚213 , se opozorilo oglasi, ko zapustite vozni
pas, tudi •e smernik ni bil vklopljen (Lane Assist
»Plus«).

Obe luƒki zasvetita ob vklopu kontakta in mo-
rata po pribl. 2 sekundah ponovno ugasniti. V
tem ƒasu se preveri delovanje sistema.

‚e ni prikaza kontrolne luƒke asistence za opo-
zarjanje na vozila v mrtvem kotu, to pomeni, da
asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem
kotu v okolici ni zaznala drugega vozila.

‚e je zunanja osvetlitev slaba, se intenziv-
nost svetlobe, s katero zasveti kontrolna luƒka,
zmanj•a. Uporabnik lahko spremeni intenzivnost
kontrolne luƒke z do 5 stopnjami v infotainment
sistemu.

Lane Assist Plus

Asistenco za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist Plus lahko uporabljamo z aktivira-
njem asistence za ohranjanje smeri na voznem
pasu Lane Assist  •••‚str.‚213  in asistence za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu Side As-
sist . V tem primeru so funkcije raz•irjene, kot je
opisano spodaj.

‚e voznik zaƒne z menjavo voznega pasu v po-
tencialno kritiƒni situaciji:
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�RLuƒka utripa v ustreznem vzvratnem ogledalu,
ƒeprav smernik ni bil aktiviran.

�RVolan vibrira, da voznika opozori na nevarnost
trka.

�RSledita korekcija volana in povratek vozila na
vozni pas.

Vozne situacije

Slika‚150‚ Postopek prehitevanja s prometom za
vozilom.

Slika‚151‚ Prehitevanje na sredinskem pasu in
nato premik na desni pas.

V naslednjih situacijah se prika€e prikaz s kon-
trolno luƒko •••‚sl.‚148  , •••‚sl.‚149  (pu•ƒica):

�RPri prehitevanju drugega vozila •••‚sl.‚150 .

�RPri pri prehitevanju drugega vozila •••‚sl.‚151 z
razliko v hitrosti pribl. 10 km/h (6 mph). ‚e gre
za prehitevanje z veliko vi•jo hitrostjo, ni prikaza.

‚im hitreje se bli€a drugo vozilo, tem prej za-
sveti prikaz v kontrolni luƒki, saj asistenca za
opozarjanje na vozila v mrtvem kotu upo•teva
razliko v hitrosti v primerjavi z drugimi vozili. Iz
tega razloga se pri enaki razdalji do drugega
vozila prikaz vƒasih pojavi prej in vƒasih pozneje.
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Parkiranje vozila

Parkiranje in manevri-
ranje

Parkiranje vozila

Parkiranje

Pri ustavljanju in parkiranju vozila upo•tevajte
zakonska doloƒila.

1. Vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro
•••‚str.‚226 .

2. Avtomatski menjalnik:  s pritiskom tipke P ak-
tivirajte parkirno zaporo.

3. Ugasnite motor in izkljuƒite kontakt. Nekoliko
premaknite volan, da se zaklene.

4. Ro€ni menjalnik: na ravnini in vzponu pre-
stavite v prvo prestavo ali pri spustu v
vzvratno prestavo in spustite pedal sklopke.

5. Na klancu obrnite volan tako, da bi se parki-
rano vozilo premikalo v smeri robnika.

6. Zapustite vozilo •••‚ . Bodite pozorni na
druge udele€ence v prometu!

7. Vzemite vse kljuƒe vozila s seboj in zaklenite
vozilo.

Vozilo vedno parkirajte na primerni parkirni po-
vr•ini, da se izognete po•kodbam in nevarnim
situacijam •••‚ .

Opozorilo za zadnje sedeƒe

Razpolo€ljivost funkcije je odvisna od opreme
vozila.

Ko se kontakt izkljuƒi, vas obvestilo v infotain-
ment sistemu opomni, da ne pustite potnike na
zadnjih sede€ih •••‚ .

‚e so zadnja vrata bila uporabljena pred za-
ƒetkom vo€nje, se obvestilo prika€e tudi na za-
slonu kombiniranega instrumenta in oglasi se
zvoƒni signal. Opozorilo je mogoƒe vkljuƒiti/iz-
kljuƒiti v meniju infotainment sistema Nasta-
vitve > Nastavitve zaslona > Opozorilo za za-
dnje sedeƒe .

POZOR

…e vozilo nepravilno parkirate, se lahko na
rahlih klancih za„ne premikati. To lahko po-
vzro„i nezgode in hude po€kodbe.

�R Pri parkiranju bodite vedno pozorni na
predpisane postopke.

�RPred zapu€„anjem vozila se prepri„ajte, da
je elektronska parkirna zavora vklju„ena.

POZOR

…e otroci, osebe, ki potrebujejo pomo„, ali
ƒivali ostanejo brez nadzora v vozilu, lahko
pride do nezgod in hudih po€kodb.

�ROtrok, oseb, ki potrebujejo pomo„, ali ƒi-
vali nikdar ne pu€„ajte brez nadzora v vozilu.
Lahko aktivirajo prestavno stikalo in s tem iz-
klju„ijo elektronsko parkirno zavoro. Vozilo se
lahko za„ne premikati.

�ROtrok, oseb, ki potrebujejo pomo„, ali ƒivali
nikdar ne pu€„ajte v vozilu. Odvisno od let-
nega „asa lahko pride v vozilu do zelo visokih
ali zelo nizkih temperatur.

�RKlju„ vozila vedno vzemite s seboj, ko zapu-
stite vozilo.

PREVIDNO

Neravna tla, pesek ali blato lahko povzro„ijo,
da vozila ni mogo„e pravilno parkirati in da
se lahko po€koduje.

�RVozilo vedno parkirajte na trdi in ravni pod-
lagi.

PREVIDNO

V spodnjem delu vozila name€„ene kompo-
nente, kot so blatnik, usmernik zraka in deli
podvozja, se lahko po€kodujejo, „e zapeljete
„ez €trle„e predmete na tleh.

�RVozite previdno pri vhodu v zgradbe ter
voƒnji „ez rampe, robnike ali †ksne  omejitve
in naklone.
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PREVIDNO

Vozila nikdar ne parkirajte v okolju, kjer bi
vro„ izpu€ni sistem lahko vnel vnetljive snovi,
kot so suha trava, grmovje, izteklo gorivo ali
druge vnetljive snovi.

Elektronska parkirna za-
vora

Vklop elektronske parkirne zavore

Slika‚152‚ Sredinska konzola, spodnji del: tipka
za elektronsko parkirno zavoro.

Vklop

Vklop elektronske parkirne zavore je pri mirujo-
ƒem vozilu mo€en kadar koli Š tudi pri izkljuƒe-
nem kontaktu. Parkirno zavoro vklopite vedno,
ko zapustite ali parkirate vozilo.

�RPovlecite tipko  in jo zadr€ite  v tem polo€aju
•••‚sl.‚152.

Parkirna zavora je aktivirana, ko zasveti rdeƒa
kontrolna luƒka  kombiniranega instrumenta
in v tipki zasveti kontrolna luƒka.

�RTipko ponovno izpustite.

Izklop

�RVkljuƒite kontakt.

�RPritisnite tipko  •••‚sl.‚152. Hkrati moƒno pri-
tisnite na zavorni pedal ali pri vkljuƒenem moto-
rju rahlo pritisnite na pedal za plin.

�RKontrolna luƒka v tipki in rdeƒa kontrolna
luƒka  v kombiniranem instrumentu ugasneta.

Avtomatski izklop med premikanjem

Elektronska parkirna zavora se avtomatsko iz-
klopi, ko se zaƒnete premikati v eni izmed na-
slednjih situacij, ƒe so voznikova vrata so zaprta
in je voznikov pas pripet:

�RVozila z avtomatskim menjalnikom : Izbrana je
prestava in rahlo je pritisnjen pedal za plin.

Vozila z ro€nim menjalnikom: pred speljevanjem
se pedal sklopke pritisne do konca in rahlo se
pritisne pedal za plin.

�RDa bi doloƒene manevre olaj•ali, obstajajo
izjeme, ki dovoljujejo avtomatsko sprostitev par-
kirne zavore, tudi ƒe voznik ni pripet z varnost-
nim pasom.

Z neprekinjenim vlekom tipke  pri speljevanju
se lahko avtomatska sprostitev parkirne zavore
prepreƒi.

Elektronska parkirna zavora se sprosti •ele tak-
rat, ko je tipka  ponovno spu•ƒena. Na ta na-
ƒin se olaj•a speljevanje z veƒjimi priklopnimi
obremenitvami •••‚str.‚309 .

Samodejni vklop pri nepravilnem zapu€„a-

nju vozila

V vozilih z avtomatskih menjalnikom se elektron-
ska parkirna zavora lahko samodejno vkljuƒi,
ƒe je sistem zaznal, da ste vozilo zapustili neu-
strezno. Npr.:

�R ni zaznane zasedenosti sede€a,

�Rnepripet varnostni pas,

�Rodprta vrata.

Elektronska parkirna zavora vozilo prav tako za-
dr€uje v nevtralnem polo€aju N.

POZOR

…e ste vozilo neprimerno zapustili, se lahko
za„ne premikati. To bi lahko povzro„ilo ne-
zgode, hude po€kodbe in materialno €kodo.

�RKo vozilo parkirate, vedno izvedite us-
trezne postopke v navedenem vrstnem redu
•••‚str.‚225, Parkiranje .

�RPred zapu€„anjem vozila se prepri„ajte, da
je elektronska parkirna zavora vklju„ena in
da poleg stikala za izbiro smeri voƒnje sveti
rde„a kontrolna lu„ka v kombiniranem instru-
mentu .
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Elektronska parkirna zavora

Za€„ita pred nenamernim premikanjem

‚e ne €elite, da se elektronska parkirna zavora
samodejno vkljuƒi, npr. v avtopralnici, ali ƒe €e-
lite potisniti ali vleƒi vozilo, je mogoƒe obdr€ati
zmo€nost premikanja.

Izklop:

Med mirovanjem vozila pritisnite zavorni pedal
in na prestavnem stikalu izberite polo€aj N.

�RPotrdite obvestilo Deaktiviraj za€„ito pred
nenamernim premikanjem  v infotainment si-
stemu.

�RALI: odprite nastavitve vozila v infotainment
sistemu  > Vozilo > Zavore > Deaktiviraj » za-
€‚ito pred nenamernim premikanjem «.

Vklop:

�RPritisnite tipko  •••‚sl.‚152. Aktivira se elek-
tronska parkirna zavora.

PREVIDNO

Vozilo se lahko premika, tudi „e je kontakt
izklju„en.

Samodejni vklop z izklju„enim kontaktom

Funkcijo je mogoƒe deaktivirati v infotainment
sistemu.

Pri vozilih z roƒnim menjalnikom se elektronska
parkirna zavora samodejno aktivira pri izklopu
kontakta.

Funkcija zaviranja v sili

Funkcijo zaviranja v sili aktivirajte le v nujnem
primeru, ko vozila ni mogoƒe zaustaviti, tako da
pritisnete zavorni pedal •••‚ !

�R Povlecite tipko  in jo zadr€ite  v tem po-
lo€aju. Vozilo nenadno zavira. Hkrati se oglasi
zvoƒni signal.

�R Za prekinitev postopka zaviranja izpustite
tipko ali dodajte plin.

POZOR

Zaradi nepravilne uporabe elektronske par-
kirne zavore lahko pride do nezgod in hudih
po€kodb.

�RElektronske parkirne zavore nikoli ne upo-
rabite za zaviranje vozila, razen „e gre za kri-
ti„no situacijo. Zavorna pot je lahko precej
dalj€a. Vedno uporabite zavorni pedal.

�RNikoli ne pospe€ujte iz motornega prostora,
„e je izbrana ali vstavljena prestava in motor
deluje. Vozilo se lahko za„ne premikati, tudi
„e je vklju„ena elektronska parkirna zavora.

PREVIDNO

Da bi prepre„ili, da se vozilo nehote za„ne
premikati, najprej aktivirajte parkirno zavoro
in nato spustite zavorni pedal.

Odpravljanje motenj

 Napaka na elektronski parkirni zavori

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Obrnite se na trgovca SEAT ali drugi specializi-
rani servis.

Elektronska parkirna zavora se popolnoma

ne sprosti.

12-voltni akumulator je izpraznjen.

�RPri zagonu si pomagajte z akumulatorjem
drugega vozila •••‚str.‚330 .

Hrup v elektronski parkirni zavori

�RPri vklopu in izklopu elektronske parkirne za-
vore se lahko pojavi hrup.

�R‚e elektronske parkirne zavore dalj ƒasa ne
uporabljate, sistem pri parkiranem vozilu ob-
ƒasno izvaja samodejna in sli•na preverjanja.
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Funkcija Auto Hold

Slika‚153‚ V spodnjem delu sredinske konzole:
tipka za funkcijo Auto Hold.

S funkcijo Auto Hold je zaustavljeno vozilo zavi-
rano, ne da bi pritisnili na zavorni pedal, in one-
mogoƒeno je premikanje vozila.

Ko je funkcija Auto Hold vkljuƒena,
kontrolna luƒka v kombiniranem instru-
mentu sveti sivo.

Ko je funkcija Auto Hold aktivna, kon-
trolna luƒka v kombiniranem instru-
mentu sveti zeleno.

Kontrolna luƒka tipke … •••‚sl.‚153 stalno
sveti, ƒe je funkcija Auto Hold vkljuƒena.

Pogoji

�RVoznikova vrata so zaprta.

�R Voznikov varnostni pas pripet.

�RMotor deluje.

Vklop in izklop

Pritisnite tipko Auto Hold •••‚ . Pri vkljuƒeni
funkciji Auto Hold kontrolna luƒka v tipki sveti.
Funkcijo je zdaj mogoƒe aktivirati. Pri izkljuƒeni
funkciji Auto Hold kontrolna luƒka v tipki ugasne.

Avtomatski vklop in izklop

‚e je bila funkcija Auto Hold pred izklopom kon-
takta vkljuƒena s tipko Auto Hold, po ponovnem
vklopu kontakta ostane vkljuƒena.

‚e funkcija Auto Hold ni bila vkljuƒena, tudi po
naslednjem vklopu kontakta ostane izkljuƒena.

Funkcija Auto Hold se avtomatsko izklopi pod
naslednjimi pogoji:

1. ‚e eden od na•tetih pogojev funkcije ni veƒ
izpolnjen.

2. ‚e motor ne deluje enakomerno ali ima
motnjo.

3. ‚e motor uga•a.

4. Avtomatski menjalnik:  ‚e ima eno izmed
pnevmatik minimalni stik s podlago, npr. pri
zamiku gredi.

Aktiviranje in deaktiviranje

Funkcija Auto Hold se avtomatsko vklopi pod
naslednjimi pogoji (vsi pogoji morajo biti izpol-
njeni hkrati  ):

1. Funkcija je vkljuƒena.

2. Vozilo miruje z aktiviranim zavornim peda-
lom na ravnini ali na strmini.

3. Motor deluje »pravilno«.

Funkcija Auto Hold se avtomatsko izklopi pod
naslednjimi pogoji:

1. Vozilo se zaƒne premikati:

Avtomatski menjalnik:  s pritiskom pedala za
plin.

Ro€ni menjalnik: ko nogo odmaknete s pe-
dala sklopke in pritisnete pedal za plin (pod
pogojem, da je vkljuƒena prestava).

2. Funkcija je izklopljena v primerih, navedenih
v prej•njih odstavkih.
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Splo€ne informacije o parkirnih sistemih

POZOR

Inteligentna tehnologija funkcije Auto Hold
ne more premostiti dolo„enih †zikalnih  ome-
jitev in deluje samo znotraj sistemskih omeji-
tev. Pove„ana udobnost funkcije Auto Hold
vas ne sme zavesti, da bi tvegali in s tem
ogrozili varnost.

�RVozila nikdar ne zapustite, ko je funkcija
Auto Hold vklju„ena.

�RFunkcija Auto Hold ne more vedno zadrƒati
vozila na klancu, ali zadostno zavirati pri spu-
€„anju po strmini npr. na spolzki ali polede-
neli podlagi.

PREVIDNO

Vedno deaktivirajte funkcijo Auto Hold pred
vstopom v avtomatsko avtopralnico. V na-
sprotnem primeru lahko pride do po€kodb
zaradi samodejnega vklopa elektronske par-
kirne zavore.

Obvestilo

Po priklopu 12-voltnega akumulatorja prevo-
zite kratko razdaljo, da ponastavite funkcijo
Auto Hold, da bi pravilno delovala.

Splo€ne informacije o par-
kirnih sistemih

Avtomatski poseg v zavorni sistem

Avtomatski poseg v zavorni sistem parkirnega
sistema je namenjen zmanj•anju nevarnosti
trka, ko je med parkiranjem zaznana ovira.

Funkcije zaviranja

Glede na opremo so na voljo naslednji sistemi:

�RZavorna asistenca pri manevriranju parkir-
nega sistema Plus •••‚str.‚230 .

�RFunkcija zaviranja v sili opozorila na preƒni
promet zadaj •••‚str.‚243 .

�RFunkcija zaviranja v sili asistenƒnega parkir-
nega sistema •••‚str.‚234 .

Kontrolne lu„ke v infotainment sistemu

Bela kontrolna luƒka: sistem aktiviran, si-
stem zavira, ko prepozna oviro na poti.

Barvna kontrolna luƒka: sistem deaktivi-
ran, sistem ne zavira, ko prepozna oviro,
ƒeprav jo senzorji •e vedno zaznajo.

Pogoji

�RVozilo se med manevriranjem premika s hi-
trostjo. 3…km/h in 8…km/h

�RParkirni sistem mora biti vkljuƒen.

Avtomatski poseg v zavorni sistem se ne izvede,
ƒe se je parkirna krmilna asistenca pri vo€nji
naprej samodejno vkljuƒila.

Kaj se zgodi pri avtomatskem posegu v za-

vorni sistem?

V primeru ovire sistem vozilo popolnoma za-
ustavi in pribl. 2 sekundi zadr€uje na mestu. Pri-
tisnite zavorni pedal!

Aktiviranje

�RAvtomatski poseg v zavorni sistem se aktivira,
kakor hitro voznik vkljuƒi parkirni sistem.

Deaktiviranje

�RAvtomatski poseg v zavorni sistem se aktivira,
ko se parkirna krmilna asistenca izkljuƒi.

�RALI: za zaƒasno deaktiviranje zavorne asi-
stence pri manevriranju pritisnite funkcijsko
tipko  na zaslonu parkirne krmilne asistence
in spremenite nastavitev.

POZOR

Avtomatski poseg v zavorni sistem parkir-
nega sistema vas ne sme zavesti, da bi tve-
gali in s tem ogrozili varnost. V nekaterih situ-
acijah se lahko zgodi, da samodejni poseg v
zavorni sistem deluje samo omejeno ali pa
sploh ne deluje. Pri trkih z ovirami se lahko
po€kodujejo osebe in vozilo. Sistem ne more
nadomestiti voznikove pozornosti.
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�RPri voƒnji bodite pozorni in ne zaupajte iz-
klju„no parkirnim sistemom.

�R Vedno bodite pripravljeni, da boste samo-
stojno zavirali in nadzirali krmiljenje.

�RNikoli ne tvegajte, da ogrozite varnost.

�RPostopajte skladno z napotki in priporo„ili
za voƒnjo parkirnih sistemov.

Obvestilo

�RParkirni sistem izklju„ite, „e avtomatski po-
seg v zavorni sistem premo„no posega, npr.
pri voƒnji po neutrjenih cestah.

�RKo je zavorna asistenca pri manevriranju
parkirne krmilne asistence vozilo zavirala,
ostane funkcija pri enaki smeri voƒnje 5‚me-
trov neaktivna ali se ponovno aktivira, ko je
bil zamenjan poloƒaj za voƒnjo ali stikalo za
izbiro smeri prestavljeno v drug poloƒaj.

Odpravljanje motenj

Parkirni sistem se obna€a druga„e od pri„a-

kovanj

Mo€ni vzroki:

�RPogoji za delovanje sistema niso izpolnjeni.

�RSenzorji ali kamera so umazani ali zaledeneli
•••‚str.‚384 .

�RLeƒa kamere ni ƒista in posnetki so nejasni
•••‚str.‚384 .

�RNekateri viri hrupa, kot je pnevmatsko kladivo
ali tlakovana povr•ina, lahko motijo ultrazvoƒni
signal.

�RVozilo je po•kodovano v obmoƒju senzorja ali
kamere, npr. zaradi trka pri parkiranju.

�R Obmoƒje zaznavanja senzorjev ali vidno po-
lje kamere omejuje dodatna oprema, npr. nosi-
lec za kolesa.

�RPri•lo je do sprememb laka ali pa so bile izve-
dene monta€ne spremembe v obmoƒju senzo-
rjev ali kamere, npr. v sprednjem delu vozila ali
na podvozju.

Prav tako upo•tevajte obvestila na zaslonu info-
tainment sistema.

Senzor ali kamera sta brez vidljivosti ali pa

se je parkirni sistem izklju„il

‚e je senzor pokvarjen, je obmoƒje zaznavanja
senzorja trajno izkljuƒeno. Prizadeto obmoƒje
senzorjev se lahko prika€e v infotainment si-
stemu s simbolom  in sivim gra†ƒnim  segmen-
tom. Parkirni sistem prizadeto obmoƒje po po-
trebi izkljuƒi.

‚e parkirna krmilna asistenca (Park Assist) ne
deluje pravilno, se pri vkljuƒitvi za nekaj se-
kund oglasi zvoƒni signal. Po potrebi se na
zaslonu kombiniranega instrumenta prika€e us-
trezno obvestilo

�RPreverite, ali je nepravilno delovanje sistema
posledica enega od prej na•tetih vzrokov.

�RKo odpravite vzrok, lahko ponovno vklopite si-
stem.

�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis.

Parkirni sistem Plus (Park
Pilot)

Opis

Slika‚154‚  Prikazi parkirnega sistema na zaslonu
infotainment sistema.

Parkirni sistem Plus  optiƒno in zvoƒno opoza-
rja voznika na zaznane ovire pred in za vozilom.

Senzorji so vgrajeni v odbijaƒih. Ko je zaznana
ovira, sistem zvoƒno opozori voznika. Opozorilo
se pojavi tudi na zaslonu infotainment sistema
•••‚sl.‚154 .
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Parkirni sistem Plus (Park Pilot)

A

B

C

D

Ko se pribli€ujete oviri, lahko na podlagi razliƒ-
nih zvokov ugotovite, ali je ovira pred ali za vozi-
lom.

Pribli€en doseg senzorjev:

1,20 m

0,90 m

1,60 m

0,90 m

Kraj•a je razdalja do ovire, kraj•i so presledki
med zvoƒnimi signali. Pri razdalji pribl. 0,30 m je
signal neprekinjen. Vo€nje ne nadaljujte!

‚e se razdalja do ovire ne spremeni, se jakost
zvoƒnega signala zmanj•a po pribl. 2,5 sekun-
dah.

Obvestila o napakah

‚e se v kombiniranem instrumentu prika€e ob-
vestilo o napaki za parkirni sistem, je delovanje
sistema moteno.

‚e obvestilo o napaki ne ugasne pred izklopom
kontakta, ob naslednjem vklopu parkirnega si-
stema ne bo prikazano.

V primeru okvare senzorja zadaj so prepoznane
samo •e ovire spredaj. V primeru okvare sen-
zorja spredaj so prikazane samo •e ovire v ob-
moƒju zadaj. Prika€e se simbol .

Priporoƒamo, da vozilo odpeljete na specializi-
rani servis, kjer bodo odpravili napako.

Vleka prikolice

Ko je k vozilu s tovarni•ko vgrajeno vleƒno
kljuko prikljuƒena prikolica, se zadnji senzorji
ob vklopu vzvratne prestave ali pritisku tipke

 v infotainment sistemu ne aktivirajo (  >
Asistence ). Ovire za ali na straneh vozila niso
prikazane na zaslonu, prav tako se ne oglasijo
zvoƒni signali.

Na zaslonu so prikazane samo spredaj zaznane
ovire. Predvidena pot vozila ni prikazana.

Nastavitve parkirne krmilne asistence

Prikazi in zvoƒni signali se nastavijo v infotain-
ment sistemu: funkcijska tipka  > Asistence >
Parkiranje >  > Nastavitve .

�RAvtomatski vklop  Vklop/izklop

�RGlasnost spredaj  Glasnost v spredaj in na
straneh.

�R Glasnost zadaj  Glasnost zadaj.

�R Zmanj€anje glasnosti  Ko je parkirni sistem
vkljuƒen, se glasnost aktivnega zvoƒnega po-
snetka/videa zmanj•a glede na izbrano mo€-
nost.

POZOR

�RVedno neposredno opazujte promet in oko-
lico vozila. Asisten„ni sistemi ne nadomestijo
voznikove pozornosti Odgovornost je vedno
pri vozniku

�RSenzorji imajo mrtve kote, kjer ne morejo
zaznati oseb in predmetov. ‡e posebej pazite
na otroke in ƒivali.

�RVedno ohranjajte nadzor nad okolico: pri
tem uporabljajte tudi ogledala.

PREVIDNO

Funkcije parkirnega sistema Plus lahko ovi-
rajo razli„ni dejavniki, ki lahko povzro„ijo
€kodo:

�RDolo„enih predmetov morda sistem ne za-
zna in ne predstavi:

�� predmetov, kot so zaporne verige, ojnice
prikolic, drogovi, ograje, stebri„ki in dre-
vesa,

�� predmetov nad senzorji, kot npr. stenski
napu€„i,

�� predmetov z dolo„enimi povr€inami ali
strukturami, kot npr. ƒi„nata ograja ali dro-
ben sneg.

�RDolo„ene povr€ine predmetov in obla„il ne
morejo odbijati signalov ultrazvo„nih senzo-
rjev. Sistem teh predmetov in oseb, ki nosijo
tovrstna obla„ila, ne more pravilno prepo-
znati.
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�RZunanji viri zvoka lahko vplivajo na signale
senzorjev. To lahko onemogo„i zaznavanje
oseb ali predmetov.

�RNizke ovire, ki jih je parkirni sistem zaznal in
nanje opozoril, lahko pri nadaljnjem pribliƒe-
vanju vozila izginejo iz obmo„ja zaznavanja
parkirnega sistema, zato jih ne more ve„ za-
znati in nanje opozarjati. Sistem pod dolo„e-
nimi pogoji ne zazna tudi nekaterih ovir, kot
so visoki robniki, ki lahko po€kodujejo dno vo-
zila.

�RPri neupo€tevanju opozoril parkirnega si-
stema ParkPilot se lahko vozilo mo„no po-
€koduje.

�RPo€kodbe mreƒe hladilnika, odbija„a, kolo-
teka in dna vozila lahko povzro„ijo premik
senzorjev. To lahko negativno vpliva na par-
kirni sistem.

Delovanje naj preverijo na strokovnem ser-
visu.

�R…e je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico ve„ji od predvidenega ob-
mo„ja ali „e je registrska tablica upognjena
ali deformirana, je zaznavanje senzorjev
lahko moteno.

Obvestilo

�R Prikaz na zaslonu infotainment sistema
sledi s kraj€im „asovnim zamikom.

�RV dolo„enih situacijah vas lahko sistem
opozarja, „eprav v obmo„ju zaznavanja ni
ovir, na primer:

�� pri grobem asfaltu, tlakovcih ali visoki
travi,

�� pri zunanjih ultrazvo„nih virih, kot so vo-
zila, opremljena z ultrazvo„nimi sistemi,

�� pri mo„nem deƒju, snegu, to„i ali mo„nih
izpu€nih plinih,

�� „e registrska tablica ni popolnoma prit-
rjena na povr€ino odbija„a,

�� pri spremembah naklona.

�RZa pravilno delovanje sistema morajo biti
senzorji „isti. Senzorji ne smejo biti prekriti s
snegom, ledom, nalepkami ali drugimi pred-
meti.

�R…e senzorje „istite z visokotla„nim ali par-
nim „istilnikom, curka ne usmerjajte nepo-
sredno proti senzorjem. …istilnik naj bo vedno
oddaljen vsaj 10 cm.

�RPritrditev nekatere dopolnilne opreme na
sprednji del vozila, npr. nosilec za registrsko
tablico z reklamnim sporo„ilom, lahko moti
delovanje parkirnega sistema.

�RPriporo„amo, da vadite parkiranje na kraju
z malo prometa.

�R Glasnost in vi€ino zvo„nih signalov lahko
spremenite.

�RUpo€tevajte opozorila pri voƒnji s prikolico.

Obvestilo

Pri vozilih brez infotainment sistema lahko te
parametre spremeni poobla€„eni servis SEAT
ali specializirani servis.

Upravljanje parkirnega sistema Plus

Ro„ni vklop in izklop

�RPritisnite tipko  v infotainment sistemu (
> Asistence > Parkirna krmilna asistenca >
Parkirni sistem .

Avtomatski vklop

�RPrestavite v vzvratno prestavo.

�RALI: ƒe med vo€njo s hitrostjo pod 15 km/h
(9 mph/h) naletite na oviro, jo sistem zazna na
razdalji pribl. manj kot 95 cm ali akustiƒno na
razdalji pribl. 50 cm. ‚e je aktiviran avtomatski
vklop, je prikazan miniaturni prikaz.

�RALI: ƒe se vozilo premakne nazaj za doloƒeno
razdaljo (med pribl. 10 in pribl. 20 cm, odvisno
od tega, ali je ovira zaznana ali ne).

Pri avtomatskem vklopu parkirnega sistema
Plus  se prika€ejo diagram vozila in segmenti na
zaslonu. Ta funkcija je na voljo, dokler je upo-
rabnik ne deaktivira.
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Parkirni sistem Plus (Park Pilot)

1) Funkcijska tipka RVC (Rear View Camera) je prikazana samo pri vstavljeni vzvratni prestavi.

Vedno deluje le takrat, ko se hitrost vozila prviƒ
zni€a pod 15…km/h (9 mph).

Avtomatski vklop parkirnega sistema lahko
vkljuƒite in izkljuƒite v infotainment sistemu .

�RVkljuƒite kontakt.

�RV infotainment sistemu izberite  > Asi-
stence > Parkiranje > Parkirni sistem .

�ROznaƒite kontrolno okence Avtomatski
vklop .

‚e je bil sistem aktiviran avtomatsko, se zvoƒni
signal oglasi samo, ko so ovire spredaj odda-
ljene manj kot 50 cm.

‚e ste parkirni sistem izkljuƒili s tipko … , ga
lahko ponovno vkljuƒite na naslednji naƒin:

�RIzkljuƒite in ponovno vkljuƒite kontakt.

�RALI: odpeljite naprej s hitrostjo veƒ kot 15…km/h
(9…mph).

�RALI: aktivirajte ali deaktivirajte tipko za par-
kirno zaporo P

�RALI: vkljuƒite in izkljuƒite avtomatski vklop v
infotainment sistemu.

Samodejni izklop

�ROdpeljite se naprej s hitrostjo pribl. 15…km/h
(9…mph) ali veƒ.

�RALI: pritisnite tipko za parkirno zaporo P.

Za„asni preklop na tiho delovanje

�RNa zaslonu infotainment sistema pritisnite
funkcijsko tipko .

�R ALI: vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

Sprememba pomanj€anega pogleda v celo-

zaslonskem na„inu

�RPrestavite v vzvratno prestavo, ƒe je vozilo
opremljeno s kamero za vzvratno vo€njo.

�R Pritisnite simbol avtomobila na zmanj•anem
pogledu

�RALI: ƒe se vozilo premakne nazaj za doloƒeno
razdaljo (med pribl. 10 in pribl. 20 cm, odvisno
od tega, ali je ovira zaznana ali ne).

Preklop na sliko asistence za vzvratno voƒ-

njo (Rear View Camera »RVC«)

�RPrestavite v vzvratno prestavo.

�RALI: pritisnite tipko RVC na zaslonu infotain-

ment sistema 1)

Pri vklopu sistema se oglasi kratek zvoƒni signal
in simbol v tipki zasveti.

PREVIDNO

Samodejno aktiviranje parkirnega sistema
Plus deluje samo pri zelo po„asni voƒnji. …e
na„in voƒnje ne prilagodimo dolo„enim po-
gojem, lahko povzro„imo nezgode in hude
po€kodbe.

Segmenti v vizualnem prikazu

Slika‚155‚ Prikazi parkirnega sistema na zaslonu
infotainment sistema.

Optiƒni prikaz segmentov deluje kot sledi:

�RSivi segmenti:  ovira je od vozila oddaljena
veƒ kot 30 cm oz. ni na poti vozila. Ti segmenti
so prikazani tudi pri aktivirani elektronski parkirni
zavori.

�RRumeni segmenti:  ovira je na poti vozila, od-
daljena je manj kot 30 cm.

�RRde„i segmenti: : ovira je od vozila oddaljena
manj kot 30 cm.

Orientacijska linija ka€e predvideno pot naprej
ali nazaj, odvisno od izbrane prestave.

‚e se ovira nahaja na poti vozila, se zasli•i
zvoƒni signal.
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Vozilo dose€e obmoƒje trƒenja, ko je prikazan
predzadnji segment. V obmoƒju trƒenja so ovire
tudi izven poti vo€nje prikazane rdeƒe. Vo€nje ne
nadaljujte! •••‚  v Opis  na str.‚231

Parkirni sistem zadaj

Opis

Parkirna krmilna asistenca zadaj je optiƒna in
zvoƒna pomoƒ pri parkiranju, ki vas opozarja na
ovire za vozilom.

V zadnjem odbijaƒu so vgrajeni senzorji. ‚e
senzorji odkrijejo oviro, vas z zvoƒnimi in optiƒ-
nimi signali v infotainment sistemu opozorijo na-
njo.

Pazite, da senzorji niso prekriti z nalepkami, ob-
logami, umazanijo ali podobnim, saj lahko to
negativno vpliva na delovanje sistema. Napotki
glede ƒi•ƒenja •••‚str.‚384 .

Pribli€ni doseg zadnjih senzorjev:

�R Stransko obmoƒje: 0,60 m

�R Sredina: 1,60 m

Kraj•a je razdalja do ovire, kraj•i so presledki
med zvoƒnimi signali. Pri razdalji pribl. 0,30 m je
signal neprekinjen. Vo€nje ne nadaljujte! •••‚
na str.‚231 .

‚e se razdalja do ovire ne spremeni, se jakost
zvoƒnega signala zmanj•a po pribl. 2,5 sekun-
dah.

Vklop parkirnega sistema

�R Prestavite v vzvratno prestavo.

Izklop parkirnega sistema

�R Odpeljite se naprej s hitrostjo pribl. 15…km/h
(9…mph) ali veƒ.

�RALI: izbirno roƒico premaknite v polo€aj N ali D
ali pritisnite tipko za parkirno zaporo P.

Nastavitve parkirne krmilne asistence

Prikazi in zvoƒni signali se nastavijo v infotain-
ment sistemu: funkcijska tipka  > Asistence >
Parkiranje >  > Nastavitve .

�R Glasnost zadaj  Glasnost zadaj.

�RZmanj€anje glasnosti  Ko je parkirni sistem
vkljuƒen, se glasnost aktivnega zvoƒnega po-
snetka/videa zmanj•a glede na izbrano mo€-
nost.

Obvestila o napakah

‚e se v kombiniranem instrumentu prika€e ob-
vestilo o napaki za parkirni sistem, je delovanje
sistema moteno.

‚e obvestilo o napaki ne ugasne pred izklopom
kontakta, ob naslednjem vklopu parkirnega si-
stema ne bo prikazano.

Priporoƒamo, da vozilo odpeljete na specializi-
rani servis, kjer bodo odpravili napako.

Vle„na naprava

Ko je k vozilu s tovarni•ko vgrajeno pripravo za
vleko prikljuƒena prikolica, se parkirni sistem ob
vklopu vzvratne prestave ne aktivira.

POZOR

Upo€tevajte varnostna opozorila •••‚  v
Opis  na str.‚231 .

Parkirna krmilna asistenca
(Park Assist)

Uvod

Asistenƒni parkirni sistem je dodatna funkcija si-
stema ParkPilot •••‚str.‚230  in vozniku pomaga
pri iskanju ustreznega parkirnega mesta in pri:

�R vzvratnem parkiranju na ustrezna boƒna in
preƒna parkirna mesta,

�Rparkiranju v smeri naprej na ustrezna preƒna
parkirna mesta,

�Rodparkiranju v smeri naprej z boƒnega parki-
ranega mesta,

�Rparkiranju v smeri naprej na ustrezno, glede
na cesti•ƒe preƒno prosto parkirno mesto, tako
da se delno uvozi na izbrano parkirno mesto.
Sistem centrira vozilo na omenjenem parkirnem
mestu,
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Parkirna krmilna asistenca (Park Assist)

�Rzakljuƒi postopek parkiranja v vzvratni smeri,
ƒe ste pri poskusu parkiranja v vzvratni smeri
v boƒno parkirno mesto samo zadek vozila us-
merili v prosto parkirno mesto.

Pri vozilih s parkirno krmilno asistenco in tovar-
ni•ko vgrajenim infotainment sistemom so ob-
moƒja spredaj, zadaj in na strani ter polo€aj ovir
prikazani relativno glede na vozilo.

Asistenƒni parkirni sistem je podvr€en doloƒe-
nim omejitvam, ki so sestavni del sistema,
uporaba pa zahteva posebno pozornost voz-
nika…•••‚ .

POZOR

Tehnologija, ki se uporablja pri parkirni
krmilni asistenci, ima nekaj omejitev, ki so se-
stavni del sistema in uporabe ultrazvo„nih
senzorjev. Parkirna krmilna asistenca Park
Assist vas ne sme voditi v izzivanje nezgode.
Sistem ne more nadomestiti voznikove pozor-
nosti.

�RVsako nepremi€ljeno premikanje vozila
lahko povzro„i hude po€kodbe.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.

�RDolo„ene povr€ine predmetov in obla„il ne
morejo odbijati signalov ultrazvo„nih senzo-
rjev. Sistem teh predmetov in oseb, ki nosijo
tovrstna obla„ila, ne more prepoznati, ali
prepoznati pravilno.

�RZunanji viri zvoka lahko vplivajo na signale
ultrazvo„nih senzorjev. Pod dolo„enimi po-
goji lahko to onemogo„i zaznavanje oseb ali
predmetov.

�RUltrazvo„ni senzorji imajo mrtve kote, v ka-
terih oseb in predmetov ne morejo zaznati.

�ROkolico vozila imejte vedno pod nadzorom,
ker ultrazvo„ni senzorji majhnih otrok, ƒivali
in dolo„enih predmetov v vseh situacijah ne
prepoznajo.

POZOR

Hitri premiki volana pri parkiranju in odparki-
ranju s parkirno krmilno asistenco lahko po-
vzro„ijo hude po€kodbe.

�RMed parkiranjem in odparkiranjem se ne
dotikajte volana, dokler vas sistem k temu ne
pozove. …e se volana dotaknete, se sistem
med postopkom deaktivira in parkiranje se
prekine.

PREVIDNO

�R Pod dolo„enimi pogoji ultrazvo„ni senzorji
ne prepoznajo predmetov, kot so ojnice pri-
kolic, drogovi, ograje, stebri„ki ali drevesa ali
odprta (oz. odpirajo„a se) vrata prtljaƒnika,
kar lahko vodi do po€kodb vozila.

�RNekatera dopolnilna oprema, ki je bila po-
zneje montirana v vozilo, kot je nosilec za
kolesa, lahko vpliva na delovanje parkirne
krmilne asistence in vodi do po€kodb.

�RParkirna krmilna asistenca se orientira po
parkiranih vozilih, robnikih in drugih predme-
tih. Pazite, da pri parkiranju ne po€kodujete
pnevmatik in plati€„. Po potrebi pravo„asno
prekinite postopek parkiranja, da prepre„ite
po€kodbe na vozilu.

�RUltrazvo„ni senzorji odbija„a se lahko po-
€kodujejo ali zamaknejo z udarci, npr. pri par-
kiranju ali odparkiranju.

�R…e za „i€„enje ultrazvo„nih senzorjev upo-
rabljate visokotla„ne „istilne naprave ali
paro, curka ne usmerjajte direktno na senzo-
rje in vzdrƒujte razdaljo ve„ kot 10‚cm.

�R…e je registrska tablica ali nosilec za re-
gistrsko tablico ve„ji od predvidenega ob-
mo„ja ali pa je registrska tablica upognjena
ali deformirana:

�� lahko pride do napak pri prepoznavanju,

�� senzorji izgubijo vidljivost,

�� se postopek parkiranja prekine ali izvede
pomanjkljivo.

�R Pri izpadu enega izmed ultrazvo„nih sen-
zorjev se ustrezno obmo„je te skupine senzo-
rjev (spredaj ali zadaj) deaktivira in se lahko
znova aktivira, €ele ko je motnja odpravljena.
Senzorje drugega odbija„a je moƒno nor-
malno uporabljati naprej. V primeru motnje
se obrnite na specializirani servis. SEAT pri-
poro„a, da obi€„ete servis SEAT.
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Obvestilo

�RZa pravilno delovanje sistema morajo biti
ultrazvo„ni senzorji v odbija„ih „isti, poleg
tega na njih ne sme biti snega in ledu ter
ne smejo biti prekriti z nalepkami ali drugimi
predmeti.

�RDolo„eni viri hrupa, denimo grob asfalt ali
tlakovci, in hrup drugih vozil lahko povzro„ijo,
da parkirna asistenca s krmilno avtomatiko
ali sistem ParkPilot izda napa„na opozorila.
Prisotnost kovinskih predmetov lahko prav
tako vpliva na manever.

�RZa seznanitev s sistemom in njegovimi
funkcijami SEAT priporo„a, da upravljanje
parkirne krmilne asistence Park Assist vadite
na kraju ali parkiri€„u z malo prometa.

Opis parkirne krmilne asistence

Sestavni deli parkirne krmilne asistence Park
Assist so ultrazvoƒni senzorji, ki so na sprednjih
in zadnjih odbijaƒih, tipka   za vklop in izklop
sistema ter prikazi na zaslonu kombiniranega
instrumenta.

Pogoji za parkiranje

�RRegulacija zdrsa pogonskih koles (ASR) mora
biti vkljuƒena •••‚str.‚189 .

�RHitrost pri vo€nji mimo prostega parkirnega
mesta ne sme preseƒi 50‚km/h (31‚mph) .

�RVzdr€evanje razdalje med 0.5 in 2.0 metra
pri vo€nji mimo prostega parkirnega mesta.

�RDol€ina parkirnega mesta (boƒno parkiranje):
dolƒina vozila + 0,8  metra .

�RDol€ina parkirnega mesta (parkiranje v
vzvratni smeri): dolƒina vozila + 0.8 metra .

�RParkiranje s hitrostjo najveƒ 7‚km/h (4‚mph) .
‚e bo hitrost prekoraƒena, bo vozilo samodejno
zaviranje izvedlo samo enkrat. ‚e je hitrost pre-
koraƒena veƒ kot enkrat, se parkirna krmilna
asistenca Park Assist izkljuƒi.

Pogoji za odparkiranje (samo pri bo„nem

parkiranju)

�R Regulacija zdrsa pogonskih koles (ASR) mora
biti vkljuƒena •••‚str.‚189 .

�RDol€ina parkirnega mesta: dolƒina vozila
+ 0.5 metra .

�ROdparkiranje s hitrostjo najveƒ 7‚km/h
(4‚mph) .

Pred„asni zaklju„ek ali avtomatska prekini-

tev postopka parkiranja oz. odparkiranja

Parkirna krmilna asistenca Park Assist postopek
parkiranja predƒasno zakljuƒi v naslednjih pri-
merih:

�RPritisnite tipko  v infotainment sistemu; 
> Asistence > Parkiranje > Parkirna krmilna
asistenca .

�R‚e se prekoraƒi hitrost pribl. 7…km/h (4…mph)
veƒ kot enkrat.

�R‚e voznik pose€e v krmiljenje.

�R‚e postopek parkiranja ni bil zakljuƒen v 6
minutah po aktiviranju avtomatskega krmiljenja.

�RV primeru sistemske motnje (sistem zaƒasno
ni na voljo).

�R‚e se ASR izkljuƒi.

�R‚e pose€e sistem ASR oz. ESC.

�R‚e so odprta voznikova vrata.

Da bi postopek znova zagnali, teh primerov ne
sme biti. Znova pritisnite tipko  v infotainment
sistemu.

Avtomatski poseg v zavorni sistem, da se

prepre„i prekora„itev najvi€je dovoljene hi-

trosti

Da bi prepreƒili, da se pri parkiranju ali odparki-
ranju prekoraƒi najvi•ja hitrost 7…km/h (4…mph),
lahko pride do samodejnega posega v zavorni
sistem. Po zakljuƒku samodejnega posega v za-
vorni sistem se postopek parkiranja ali odparki-
ranja nadaljuje.

Pri vsakem postopku parkiranja in odparkiranja
pride le enkrat do samodejnega posega v za-
vorni sistem. ‚e je bila najvi•ja dovoljena hitrost
7…km/h (4…mph) znova prekoraƒena, se ustrezen
postopek prekine.

Posebnosti

Parkirna krmilna asistenca Park Assist je pod-
vr€ena doloƒenim omejitvam, ki so sestavni del
sistema. Tako npr. parkiranje oz. odparkiranje ob
pomoƒi avtomatskega parkirnega sistema v os-
trih ovinkih ali na zelo strmih poboƒjih ni mo€no.
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Parkirna krmilna asistenca (Park Assist)

Pri parkiranju oz. odparkiranju se pojavi kratek
zvoƒni signal, da voznika pozove k preklopu
med prestavami za vo€njo naprej ali prestavo
za vzvratno vo€njo (odvisno od situacije). Pri za-
porednih postopkih parkiranja asistenƒni sistem
voznika obvesti, da prestavi v drugo prestavo,
najpozneje ko zasli•i neprekinjen zvoƒni signal
(predmet je oddaljen •…30…cm), ki ga izda par-
kirni sistem ParkPilot.

‚e parkirni sistem s krmilno avtomatiko volan
vrti, ko vozilo miruje, se na zaslonu kombinira-
nega instrumenta dodatno prika€e simbol .
Dokler je simbol prikazan na kombiniranem in-
strumentu, pritiskajte na zavorni pedal, da obr-
nete kolesa, medtem ko vozilo miruje. Tako bo
sistem lahko parkiral vozilo z manj potezami.

Vleka prikolice

Parkirne krmilne asistence ni mogoƒe vkljuƒiti,
ƒe je tovarni•ko vgrajena vleƒna naprava elek-
triƒno povezana s prikolico.

Po menjavi kolesa

‚e po menjavi kolesa vozila ni mo€no pravilno
parkiranje ali odparkiranje, je razlog morda v
tem, da je obseg novega kolesa drugaƒen in
mora sistem najprej privzeti nov obseg koles. Ta
prilagoditev se avtomatsko izvede med vo€njo.
Ta uƒni proces lahko pospe•ite s poƒasno ovin-
kasto vo€njo (manj kot 20 km/h oz. 12…mph)….

Izbira na•ina parkiranja

Slika‚156‚ Na zaslonu infotainment sistema:
prikaz na€inov parkiranja.

Parkirna krmilna asistenca Park Assist ima na
voljo 5 naƒine parkiranja:

vzvratno boƒno parkiranje

vzvratno preƒno parkiranje

preƒno parkiranje v smeri naprej

vzvratno boƒno parkiranje brez predhodne
vo€nje mimo parkirnega mesta: »Pomoƒ«

parkiranje v smeri naprej ali parkiranje v
vzvratni smeri brez predhodne vo€nje mimo
parkirnega mesta.

Izbira na„ina parkiranja po voƒnji mimo pro-

stega parkirnega mesta

Potem ko ste aktivirali parkirno krmilno asi-
stenco Park Assist in je ta odkrila prosto par-
kirno mesto, se na zaslonu kombiniranega in-
strumenta prika€e predlog naƒina parkiranja.
Parkirna krmilna asistenca samodejno izbere
naƒin parkiranja. Izbrani naƒin se prika€e na za-
slonu kombiniranega instrumenta •••‚sl.‚156  in
zaslonu infotainment sistema.

�RPogoji za parkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco morajo biti izpolnjeni •••‚str.‚236 .

�RPritisnite tipko  v infotainment sistemu,  >
Asistence .

�RKo je sistem vkljuƒen, se na zaslonu infotain-
ment sistema poudari simbol . Dodatno se
na zaslonu kombiniranega instrumenta prika€e
izbrani naƒin parkiranja. Naƒin parkiranja lahko
spremenite na zaslonu infotainment sistema.

�R‚e je na voljo veƒ prostih parkirnih mest, iz-
berete drugo mesto, tako da kliknete nanj na
zaslonu infotainment sistema.

�RSledite navodilom na zaslonu na kombinira-
nega instrumenta, pri tem pa ostanite pozorni
na promet in zapeljite z vozilom mimo prostega
parkirnega mesta.

Vzvratno bo„no parkiranje brez predhodne

voƒnje mimo parkirnega mesta (na„in )

Pri naƒinu parkiranja  pritisnite tipko , da
sistem dokonƒa €e zaƒet postopek parkiranja.
Sistem se vkljuƒi le pri zadostnem napredku
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manevra (stranski senzor mora zaznati refe-
renƒno vozilo). ‚e zaƒetega manevra ni mo-
goƒe uspe•no dokonƒati, sistem zapusti par-
kirno mesto, preden zaƒne z naƒinom parkiranja

.

Parkiranje v parkirno mesto brez predhodne

voƒnje mimo parkirnega mesta

Posebni primer parkiranja v smeri naprej ali
parkiranja v vzvratni smeri  brez predhodne
vo€nje mimo parkirnega mesta:

�R Pogoji za parkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco morajo biti izpolnjeni •••‚str.‚236 .

�RPomaknite se naprej proti parkirnemu mestu
in opazujte promet ter zaustavite vozilo s spred-
njim delom delno znotraj parkirnega prostora.

�REnkrat pritisnite tipko  v infotainment si-
stemu,  > Asistence .

�RKo je sistem vkljuƒen, se na zaslonu infotain-
ment sistema poudari simbol . Dodatno se na
zaslonu kombiniranega instrumenta pojavi tre-
nutno izbran naƒin parkiranja brez miniaturnega
prikaza.

�RIzpustite volan.

Parkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco

Izpolnjeni morajo biti pogoji za parkiranje s par-
kirno krmilno asistenco •••‚str.‚236  in izbran
mora biti naƒin parkiranja •••‚str.‚237 .

Parkiranje

Slika‚157‚ Na zaslonu infotainment sistema:
polo•aj za bo€no parkiranje.

Slika‚158‚ Na zaslonu infotainment sistema:
polo•aj za pre€no parkiranje.

Va•e vozilo

Zaznano parkirno mesto

Prikaz predlaganega postopka parkiranja

Zaƒetek postopka parkiranja

�R Na zaslonu kombiniranega instrumenta pre-
verite, ali je prosto parkirno mesto zaznano kot
»ustrezno« in ali je bil dose€en pravilen polo€aj

za parkiranje •••‚sl.‚157, •••‚sl.‚158 . Parkirno
mesto je zaznano kot "ustrezno", ko se na za-
slonu kombiniranega instrumenta pojavi prikaz
za parkiranje 3 .

�RZaustavite vozilo in po kratkem mirovanju pre-
stavite v vzvratno prestavo ali pritisnite tipko 
v infotainment sistemu (  > Asistence > Parki-
ranje > Parkirna krmilna asistenca ).

�RIzpustite volan.

�RUpo•tevajte naslednje obvestilo:

Krmiljenje aktivno. Opazujte okolico!

Opazujte okolico in previdno dodajajte plin Š
najveƒ 7…km/h (4…mph). Parkirna krmilna asi-
stenca med postopkom parkiranja prevzame
samo  upravljanje z volanom. Vi kot voznik mo-
rate dodajati plin, po potrebi pritisniti na
sklopko, prestaviti v drugo prestavo in zavi-
rati.

�RVozite vzvratno, dokler se ne oglasi nepreki-
njeni zvoƒni signal sistema ParkPilot. ALI: Vozite
vzvratno, dokler se na zaslonu kombiniranega
instrumenta ne pojavi prikaz za vo€njo naprej.
ALI: Vozite vzvratno, dokler se na zaslonu kom-
biniranega instrumenta ne pojavi obvestilo Par-
kirna krmilna asistenca zaklju„ena . Stolpec
za prikaz napredka 5  ponazarja razdaljo, ki jo
je treba prevoziti .

�RPritiskajte na zavorni pedal, dokler parkirna
krmilna asistenca ne preneha obraƒati volana.
ALI: Pritiskajte na zavorni pedal, dokler ne
ugasne simbol  na zaslonu kombiniranega in-
strumenta.
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�R Prestavite v 1. prestavo.

�RVozite naprej, dokler se ne oglasi neprekinjeni
zvoƒni signal sistema ParkPilot. ALI: Vozite na-
prej, dokler se na zaslonu kombiniranega instru-
menta ne pojavi prikaz za vzvratno vo€njo. Par-
kirna asistenca s krmilno avtomatiko vozilo tako
dolgo krmili pri vo€nji naprej in nazaj, dokler ni
poravnano na parkirnem mestu.

�RDa bi dosegli optimalen rezultat, poƒakajte,
dokler parkirna krmilna asistenca volana po
vsakem postopku ne zavrti do konca. Parkirni
postopek je zakljuƒen, ko se v zvezi s tem po-
javi sporoƒilo na zaslonu kombiniranega instru-
menta in ko se v nekaterih primerih oglasi zvoƒni
signal.

Prikazi napredka

Stolpec za prikaz napredka na zaslonu kombini-
ranega instrumenta simboliƒno ponazarja pot,
ki jo je •e treba prevoziti. ‚im veƒja razdalja,
tem bolj poln je prikaz napredka. Pri vo€nji na-
prej se vsebina prikaza napredka zmanj•a na-
vzgor in pri vzvratni vo€nji navzdol.

Obvestilo

…e se je postopek parkiranja pred„asno za-
klju„il, je moƒno, da rezultat ni brezhiben.

Odparkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco (samo z bo•nega parkirnega
mesta)

Slika‚159‚ Na zaslonu kombiniranega
instrumenta: odparkiranje z bo€nega parkirnega
mesta.

Va•e vozilo z vstavljeno vzvratno prestavo

Prikaz predlaganega manevra za odparki-
ranje

Stolpec za prikaz napredka za prikaz raz-
dalje, ki jo je treba prevoziti

Odparkiranje (z bo„nega parkirnega mesta)

Pogoji za odparkiranje s parkirno krmilno asi-
stenco morajo biti izpolnjeni •••‚str.‚236 .

�RPritisnite  v infotainment sistemu:  > Asi-
stence . Ko je sistem vkljuƒen, se na zaslonu in-
fotainment sistema poudari simbol .

�RVkljuƒite smernike za tisto stran cesti•ƒa, na
katero boste s parkirnega mesta speljali na ce-
sto.

�Rv vzvratno prestavo ali pritisnite tipko  v info-
tainment sistemu.

�RIzpustite volan. Upo•tevajte naslednje obve-
stilo:

Avtomatsko krmiljenje omogo„eno. Bodite
pozorni na okolico. .

Opazujte okolico in previdno dodajajte plin Š
najveƒ 7…km/h (4…mph). Pri odparkiranju sistem
prevzame samo  premikanje volana. Vi kot voz-
nik morate dodajati plin, po potrebi pritisniti
na sklopko, prestaviti v drugo prestavo in za-
virati.

�RVozite vzvratno, dokler se ne oglasi nepreki-
njeni zvoƒni signal sistema ParkPilot. ALI: Vozite
vzvratno, dokler se na zaslonu kombiniranega
instrumenta ne pojavi prikaz za vo€njo naprej.
Stolpec za prikaz napredka 3  •••‚sl.‚159  pona-
zarja razdaljo, ki jo je treba prevoziti.

�RPritiskajte na zavorni pedal, dokler parkirna
krmilna asistenca ne preneha obraƒati volana.
ALI: Pritiskajte na zavorni pedal, dokler ne
ugasne simbol  na zaslonu kombiniranega in-
strumenta.

�RVozite naprej, dokler se ne oglasi neprekinjeni
zvoƒni signal sistema ParkPilot. ALI: Vozite na-
prej, dokler se na zaslonu kombiniranega instru-
menta ne pojavi prikaz za vzvratno vo€njo. Par-
kirna krmilna asistenca vozilo tako dolgo krmili
pri vo€nji naprej in nazaj, dokler ne spelje s par-
kirnega mesta.

�RVozilo je mo€no speljati s parkirnega mesta,
ko se v zvezi s tem pojavi sporoƒilo na zaslonu
kombiniranega instrumenta in ko se v nekaterih
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primerih oglasi zvoƒni signal. Prevzemite krmi-
ljenje z zasukom volana, kot ga je izvedla par-
kirna krmilna asistenca.

�RBodite pozorni na promet in speljite s parkir-
nega mesta.

Asistenca za vzvratno voƒ-
njo (kamera za vzvratno
voƒnjo)

Uvod

Kamera za vzvratno vo€njo v zadnjem odbijaƒu
pomaga vozniku pri vzvratnem parkiranju ali
manevriranju •••‚str.‚195 .

Slika kamere z orientacijskimi linijami je prika-
zana na zaslonu infotainment sistema. V spod-
njem delu slike je viden del odbijaƒa, ki vozniku
slu€i kot referenca.

Na„ini delovanja asistence za vzvratno voƒ-

njo

Glede na opremo so na voljo naslednji naƒini
delovanja:

�RPre„no parkiranje : vzvratno parkiranje na
parkirno mesto, preƒno na vozi•ƒe.

�RAsisten„na funkcija za vleko prikolice:
funkcija za vleko prikolice.

�RPre„ni promet:  nadzira preƒni promet.

Pogoji

Za parkiranje z asistenco za vzvratno vo€njo
morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

�R Hitrost vozila ni vi•ja od pribl. 15‚km/h
(9‚mph) .

�Rˆirina parkirnega mesta: €irina vozila +
0,15‚m  (brez ogledal).

Za prikaz realistiƒne slike morajo biti izpolnjeni
naslednji pogoji:

�RVrata prtlja€nika so zaprta.

�ROkolica vozila je ravna.

�RVozilo v zadnjem delu ni preveƒ natovorjeno.

POZOR

�RKamera za vzvratno voƒnjo ne omogo„a
natan„nega izra„una razdalje do ovir in tudi
ne more prese„i omejitev sistema, zato lahko
njena malomarna uporaba povzro„i nezgode
in hude po€kodbe. Voznik mora stalno opazo-
vati okolico, da zagotavlja varno voƒnjo.

�RLe„a kamere pove„a in popa„i zorno polje,
zato so na zaslonu prikazani predmeti spre-
menjeni. Popa„eno je tudi dojemanje odda-
ljenosti.

�RZaradi lo„ljivosti zaslona ali svetlobnih po-
gojev je lahko prikaz nekaterih predmetov
meglen oziroma predmeti sploh niso prika-
zani. Pozorni bodite zlasti na stebre, ograje,
mreƒe ali drevesa, ki jih ne vidite na zaslonu in
lahko po€kodujejo vozilo.

�R Kamera za vzvratno voƒnjo ima mrtve kote,
kjer ne zaznava oseb ali predmetov. Vedno
pozorno opazujte okolico vozila.

�R Sistem ne more nadomestiti voznikove po-
zornosti. Vedno nadzorujte parkirne manevre
in okolico vozila.

�R Zaradi slik na zaslonu ne odvrnite pozorno-
sti od dogajanja v prometu.

�R Kamera za vzvratno voƒnjo zagotavlja le
dvodimenzionalno sliko. ‡trle„e predmete ali
poglobitve na cesti€„u je teƒje ali nemogo„e
prepoznati.

�RNatovorjenost vozila spremeni prikaz orien-
tacijskih linij. Prikazana €irina se zmanj€a pri
ve„ji natovorjenosti vozila. Okolico vozila €e
posebej opazujte, „e sta notranjost ali pr-
tljaƒnik vozila natovorjena.

�RV spodaj opisanih situacijah so predmeti ali
druga vozila na zaslonu prikazana bliƒje ali
bolj oddaljeno, kot so dejansko. Zato bodite
posebej pozorni:

�� „e vzvratno peljete z vodoravne povr€ine
na klanec navzgor ali navzdol,

�� „e je vozilo zelo natovorjeno,

�� „e se vozilo pribliƒuje predmetom, ki niso
na tleh ali ki €trlijo iz tal. Ti predmeti so
lahko zunaj vidnega kota kamere.
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Asistenca za vzvratno voƒnjo (kamera za vzvratno voƒnjo)

Obvestilo

�RPomembno je, da ste €e posebej pozorni in
pazljivi, „e s sistemom niste posebej dobro
seznanjeni.

�RLinije asistence za vzvratno voƒnjo niso
vidne pri odprtih vratih prtljaƒnika.

Vklop in izklop

Vklop asistence za vzvratno voƒnjo

�RPri vkljuƒenem kontaktu prestavite v vzvratno
prestavo.

�RALI: v infotainment sistemu izberite  > Asi-
sten„ni sistemi > Parkirna asistenca .

Izklop asistence za vzvratno voƒnjo

�RVozite naprej s hitrostjo najmanj 15 km/h (9
mph).

Prikazi na zaslonu

Funkcije in prikazi sistema se razlikujejo glede
na opremo vozilo.

Prikaz asistence se spremeni ob priklopu pri-
kolice na tovarni•ko vgrajeno vleƒno napravo
•••‚str.‚309 .

Funkcije in simboli asistence za vzvratno

voƒnjo

Ko je asistenca za vzvratno vo€njo vklopljena,
lahko spreminjate nastavitve s funkcijskimi
tipkami. Nekatere nastavitve so odvisne od
opreme vozila.

Izhod iz trenutnega prikaza

Preklop na preƒno parkiranje •••‚str.‚242

Preklop na asistenƒno funkcijo za pomoƒ
pri priklapljanju prikolice

Preklop na funkcijo za nadzor preƒnega
prometa

Nastavitev prikaza: svetlost, kontrast,
barva

Preklop na parkirno asistenco
•••‚str.‚230

Aktiviranje/deaktiviranje prikaza parkirnega
sistema

Orientacijske linije

Zeleni orientacijski liniji: podalj•ek vozila.

Rumeni liniji: pot vozila glede na kot zasuka vo-
lana.

Asisten„na funkcija za vleko prikolice

V vozilih s tovarni•ko vgrajeno vleƒno napravo
si lahko s to funkcijo pomagate pri pribli€evanju
vozila vleƒnemu drogu prikolice.

Pomo€ne linije so prikazane za zaslonu infotain-
ment sistema.

Zelene linije: razdalja do vleƒne kljuke. Razdalja
med linijami je pribl. 0,30…m.

Rumena linija: predhodno izraƒunana smer
vleƒne kljuke glede na kot zasuka volana.

Pre„ni promet

Prikaz pomaga pri nadzoru prometa za vozilom,
npr. pri vo€nji iz gara€e ali pri zapu•ƒanju ozkih
izvozov.
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Pre•no parkiranje

Slika‚160‚ Prikaz na zaslonu infotainment
sistema: parkiranje z asistenco za vzvratno
vo•njo.

Legenda za •••‚sl.‚160 :

Iskanje prostega parkirnega mesta

Vo€nja do izbranega parkirnega mesta

Poravnanje vozila s parkirnim mestom

Cesta

Parkirno mesto

Stranska mejna ƒrta parkirnega mesta

Zadnja mejna ƒrta parkirnega mesta

Parkiranje

�R V infotainment sistemu izberite  > Asi-
sten„ni sistem > Parkirna asistenca , preden
se pripeljete mimo izbranega parkirnega pro-
stora.

�RPri vklopljeni in brezhibno delujoƒi asistenci za

vzvratno vo€njo pritisnite funkcijsko tipko .

�RVozilo zaustavite pred parkirnim mestom
•••‚sl.‚160  2  .

�RVozite vzvratno in obraƒajte volan, tako da
stranske orientacijske linije ka€ejo proti parkir-
nemu mestu. Zeleni in rumeni liniji ter stranski
mejni ƒrti parkirnega mesta se morajo ujemati
3  .

�RUstavite vozilo, ko rdeƒa linija dose€e zadnjo
mejno ƒrto parkirnega mesta 4  .

Odpravljanje motenj

Nepravilno delovanje sistema

Mo€ni vzroki:

�RKamera je umazana •••‚str.‚384 . Vidljivost ka-
mere lahko poleg umazanije in snega poslab-
•ajo tudi ostanki ƒistil ali najrazliƒnej•i premazi.

�RPogoji za delovanje sistema morajo biti izpol-
njeni •••‚str.‚240 .

�RNa leƒi kamere so vodne kapljice.

�RTovarni•ko vgrajena vleƒna naprava ne sme
biti elektriƒno povezana s prikolico •••‚str.‚309 .

�RVozilo je po•kodovano v obmoƒju kamere, npr.
zaradi trka pri parkiranju.

�RVidno polje kamere omejuje dodatna oprema,
npr. nosilec za kolesa.

�RV obmoƒju kamere je bil spremenjen lak ozi-
roma spremenjena je bila konstrukcija doloƒene
komponente, npr. podvozja.

Onemogo„ena vidljivost kamere, obvestilo o

napaki, izklop sistema

�ROƒistite kamero ali iz njenega vidnega polja
umaknite dodatno opremo oziroma s kamere
odstranite morebitne nalepke •••‚str.‚384 .

�RPreverite, ali so na kameri vidne po•kodbe.

Moƒne re€itve

�RZaƒasno izklopite sistem.

�RPreverite, ali je nepravilno delovanje sistema
posledica enega od prej na•tetih vzrokov.

�RKo odpravite vzrok, lahko ponovno vklopite si-
stem.

�R‚e sistem •e naprej deluje nepredvidljivo,
obi•ƒite specializirani servis.
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Opozorilo na pre„ni promet zadaj

1) Prika€e se samo, ƒe je vozilo opremljeno s parkirno asistenco.

Opozorilo na pre•ni promet
zadaj

Na•in delovanja

Slika‚161‚ Shema parkirnega sistema: zaznano
obmo€je okrog vozila, ki speljuje.

Opozorilo na preƒni promet zadaj z radarskimi
senzorji na zadnjem odbijaƒu •••‚str.‚194  na-
dzira preƒni promet za zadkom vozila pri vzvrat-
nem odparkiranju s parkirnega mesta ali pri
manevriranju, npr. pri slabi vidljivosti.

‚e sistem na cesti•ƒu za zadkom vozila zazna
pribli€ujoƒe se vozilo •••‚sl.‚161, se lahko oglasi
zvoƒni signal, ƒe je vozilo dovolj primerno za
situacijo.

Poleg zvoƒnega signala dobi voznik vizualno in-
formacijo na zaslonu infotainment sistema. Ta
signal je predstavljen kot rdeƒ trak v zadnjem

obmoƒju prikazanega vozila na zaslonu info-
tainment sistema. Trak ka€e stran vozila, kateri

se pribli€uje promet v preƒni smeri 1).

Avtomatski poseg zavornega sistema za

zmanj€anje po€kodb

•••‚str.‚229 .

Vklop in izklop

Opozorilo na preƒni promet zadaj (RCTA) je
mogoƒe aktivirati in deaktivirati z dostopom do
menija Asistence  v infotainment sistemu. Prav
tako lahko asistenco najdete v meniju parkirne
krmilne asistence Nastavitve .

Dodatno lahko asistenco vklopite in izklopite v
meniju Asistence  v kombiniranem instrumentu.

Zadnja izvedena nastavitev ostane aktivna po
ponovnem aktiviranju kontakta.

Vleka prikolice

Opozorilo na preƒni promet zadaj (RCTA) se
deaktivira samodejno in ga ni mo€no aktivirati,
ƒe je prikolica ali podobna stvar elektriƒno pri-
klopljena na tovarni•ko vgrajeno vleƒno kljuko.
Kakor hitro voznik zaƒne z vo€njo, se na zaslonu
kombiniranega instrumenta pojavi obvestilo, da
je asistenca deaktivirana.

Kakor hitro je prikolica odklopljena od vozila, se
opozorilo povrne v prvotno stanje pred elektriƒ-
nim priklopom prikolice.

‚e vleƒna naprava ni vgrajena tovarni•ko, je
treba opozorilo na preƒni promet zadaj (RCTA)
pri vleki prikolice deaktivirati roƒno.

POZOR

Inteligentna tehnologija opozorila na pre„ni
promet zadaj ne more premostiti dolo„enih
†zikalnih  omejitev in deluje samo znotraj
sistemskih omejitev. Funkcija parkirnega si-
stema ne pomeni, da lahko tvegate ve„. Si-
stem ne more nadomestiti voznikove pozor-
nosti.

�RSistema nikoli ne uporabljajte pri omejeni
vidljivosti ali pri zahtevnih prometnih razme-
rah, npr. na cestah z gostim prometom ali pri
pre„enju ve„ voznih pasov.

�RObmo„je vozila imejte vedno pod nadzo-
rom, ker sistem velikokrat ne prepozna kole-
sarjev ali pe€cev.

�ROpozorilo na pre„ni promet zadaj vozila
vedno ne zavira avtomatsko do popolne za-
ustavitve.
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Exit Warning

Na•in delovanja

Slika‚162‚ Graƒ€ni primer.

Slika‚163‚ Vrata: opozorilna lu€ka.

Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit War-
ning) opozori potnika na mo€en trk pri odpiranju
vrat, ko se vozilo zaustavi.

Sistem znotraj svojih omejitev nadzira obmoƒje
za in na strani vozila, tako da uporablja senzorje
zadaj •••‚str.‚194 . Zazna premiƒne predmete,
ki se pribli€ujejo od zadaj, kot so npr. vozila
•••‚sl.‚162 .

‚e se ob odpiranju vrat zazna kritiƒna situacija,
sledi akustiƒni signal v zvoƒniku vrat na ustrezni
strani •••‚sl.‚163 . Dodatno utripa kontrolna
luƒka asistence za menjavo voznega pasu v
ustreznih vrat, ƒe so sprednja vrata odprta. Pri
odpiranju zadnjih vrat utripanje kontrolne luƒke
asistence za menjavo voznega pasu ni na voljo.
‚e so bila katera koli sprednja vrata €e odprta
in je v kritiƒni situaciji zaznan drugi udele€enec v
prometu, stalno sveti kontrolna luƒka asistence
za menjavo pasu na ustrezni strani.

Svetlost opozorila za stranki promet zadaj se
lahko prilagodi v meniju asistence za opozarja-
nje na vozila v mrtvem kotu Side Assist .

Ko €elite prviƒ dostopati do vozila z zaprtimi in
zaklenjenimi vrati, je funkcija na voljo 3 minute
po prvem odpiranju katerih koli vrat. Funkcija
ostaja razpolo€ljiva, ƒe je vkljuƒen kontakt in se
vozilo ne premika.

Po izklopu kontakta funkcija ostaja razpolo€ljiva
pribl. 3 minute.

Vklop in izklop

Opozorilo za stranski promet zadaj lahko vklo-
pite in izklopite v meniju Asistence  v infotain-
ment sistemu. Prav tako lahko asistenco naj-
dete v meniju parkirne krmilne asistence Nasta-
vitve .

Zadnja izvedena nastavitev ostane aktivna po
ponovnem aktiviranju kontakta.

Vleka prikolice

Opozorilo za stranski promet zadaj se deaktivira
samodejno in ga ni mo€no aktivirati, ƒe je priko-
lica ali podobna stvar elektriƒno priklopljena na
tovarni•ko vgrajeno vleƒno kljuko.

Kakor hitro je prikolica odklopljena od vozila, se
opozorilo povrne v prvotno stanje pred elektriƒ-
nim priklopom prikolice.

‚e vleƒna naprava ni vgrajena tovarni•ko, je
treba opozorilo za stranski promet zadaj pri
vleki prikolice deaktivirati roƒno.

POZOR

�RVedno bodite pozorni na promet in okolico
vozila. Opozorilo za stranski promet zadaj
(Exit Warning) ne more nadomestiti potrebne
pozornosti potnikov. Potniki so vedno odgo-
vorni za odpiranje vrat in izstopanje iz vozila.

�ROpozorilo za stranski promet zadaj (Exit
Warning) deluje stalno, dokler je kontakt vo-
zila vklju„en. V nasprotnem primeru je sistem
deaktiviran in kontrolne lu„ke za hip vklju-
„ene.
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Exit Warning

�RLahko se zgodi, da prometna situacija ni
interpretirana pravilno in ne opozori na vse
predmete, ki se pribliƒujejo, npr. na pe€ce.
Vedno bodite vizualno pozorni na promet in
okolico vozila.

POZOR

Opozorilo za stranski promet zadaj (Exit War-
ning) je podvrƒeno sistemskim omejitvam in
ne more v vseh situacijah opozoriti na nevar-
nost tr„enja:

�R…e je va€e vozilo preve„ globoko v parkir-
nem prostoru in ga okoli€ka vozila zakrivajo.

�RPod dolo„enimi pogoji predmeti ali ljudje,
ki se pribliƒujejo, niso zaznani, npr. na kolesu
ali skiroju.

�RSistem ne reagira na mirujo„e predmete.
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Priro•na oprema

Predali

Uvod

Odlagalne predale uporabljajte samo za
majhne ali lahke predmete.

POZOR

Nepritrjeni in nezavarovani predmeti v vozilu
lahko v primeru nenadnega zaviranja ali ma-
nevriranja poletijo po notranjosti vozila. To
lahko povzro„i hude po€kodbe in izgubo na-
dzora nad vozilom.

�RV odprtih odlagalnih predalih vozila, na ar-
maturni plo€„i, na zadnji polici, v ƒepih obla-
„il ali vre„kah ne prevaƒajte ƒivali ali ostrih,
trdih ali teƒkih predmetov.

�ROdlagalni predali naj bodo med voƒnjo ves
„as zaprti.

�RNa kavelj„ke za obla„ila ne obe€ajte obla-
„il s teƒo ve„ kot 2,5 kg (pribl. 5,5 lb). Nikoli
ne pustite teƒkih, trdih ali ostrih predmetov v
ƒepih obe€enih obla„il.

POZOR

…e pustite v vozilu vƒigalnike, se lahko po€ko-
dujejo ali pride do nepri„akovanega vƒiga.
Posledi„no lahko pride do hudih opeklin in
po€kodb vozila.

�RPreden premaknete sedeƒ, se prepri„ajte,
da na obmo„ju premi„nih delov sedeƒev ni
nobenih vƒigalnikov.

�RPred zapiranjem odlagalnega predala se
prepri„ajte, da na obmo„ju premi„nega dela
ni nobenih vƒigalnikov.

�RNikoli ne pustite vƒigalnika v odlagalnem
predalu ali na katerikoli drugi povr€ini v vo-
zilu, saj lahko visoke temperature na tak€nih
povr€inah, zlasti poleti, povzro„ijo vƒig vozila.

PREVIDNO

�RV notranjosti vozila ne shranjujte predme-
tov, ƒivil ali zdravil, ob„utljivih na toploto ali
mraz. Toplota in mraz bi jih lahko po€kodo-
vala ali uni„ila.

�RV vozilu odloƒeni predmeti iz transparent-
nih materialov, kot npr. o„ala, pove„evalna
stekla ali prozorni priseski na steklih, lahko
zbirajo son„no svetlobo in s tem povzro„ijo
po€kodbe v vozilu.

Sovoznikov predal

Slika‚164‚ Na sovoznikovi strani: sovoznikov
predal.

Odpiranje in zapiranje sovoznikovega pred-

ala

Odpiranje: Povlecite roƒaj •••‚sl.‚164  in odprite
sovoznikov predal.

Zapiranje:  Dvignite pokrov sovoznikovega pred-
ala in pritisnite nanj do zaskoka.

POZOR

Pri voƒnji z odprtim predalom je v primeru ne-
nadnega zaviranja, manevriranja ali nezgode
pove„ano tveganje za hude po€kodbe.

�RMed voƒnjo naj bo sovoznikov predal vedno
zaprt.
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Predali

Drƒalo za pija•o

Slika‚165‚ V sredinskem naslonu z roke zadaj:
dr•alo za pija€o.

Odlagalna predala na voznikovih in sovozniko-
vih vratih vkljuƒujeta dr€alo za steklenice.

Sprednje drƒalo za pija„o

V sredinski konzoli sta dve dr€ali za pijaƒo.

Drƒalo za pija„o v sredinskem naslonu za

roke zadaj

Uporaba:  spustite sredinski naslon za roke
•••‚sl.‚165 .

Ko dr€ala ne potrebujete veƒ, ponovno dvignite
naslon za roke.

POZOR

Zaradi nepravilne uporabe drƒal za pija„o
lahko pride do po€kodb.

�RV drƒalo za pija„o nikdar ne odlagajte vr-
o„e pija„e. V primeru nenadnega zaviranja
ali nezgode se lahko vro„e pija„e razlijejo in
povzro„ijo opekline.

�RPoskrbite, da steklenice oz. plastenke ali
drugi predmeti med voƒnjo ne morejo zdr-
sniti v voznikov prostor za noge, saj bi ovirali
upravljanje pedalov.

�RV drƒalo za pija„o nikdar ne postavljajte
teƒkih plo„evink oz. plastenk ipd., ƒivil ali dru-
gih teƒkih predmetov. Teƒki predmeti lahko v
primeru nezgode poletijo po notranjosti vo-
zila in povzro„ijo hude po€kodbe.

POZOR

Zaprte steklenice, plastenke itd. lahko zaradi
mraza ali vro„ine eksplodirajo.

�RZaprtih steklenic oz. plastenk s pija„o nik-
dar ne pu€„ajte v mo„no segretem ali zelo
hladnem vozilu.

PREVIDNO

Med voƒnjo pija„a v drƒalu ne sme biti od-
prta. …e se pija„a razlije (npr. zaradi ne-
nadnega zaviranja), se lahko po€koduje elek-
tri„ni sistem vozila.

Obvestilo

Notranji deli drƒala za steklenice so snemljivi,
da jih lahko o„istite.

Predala pod sprednjima sedeƒema

Slika‚166‚ Predal pod desnim sprednjim
sede•em.

Odpiranje:  Pritisnite tipko na roƒaju predala in
izvlecite predal.

Zapiranje:  Potisnite predal pod sede€ do za-
skoka.
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POZOR

Odprt predal lahko ovira upravljanje peda-
lov. Posledica so lahko nezgode in hude po-
€kodbe.

�RPredal naj bo med voƒnjo vedno zaprt.
V nasprotnem primeru lahko predal in pred-
meti, ki padejo iz njega, zdrsnejo v voznikov
prostor za noge in ovirajo hod pedalov.

PREVIDNO

Nosilnost predala zna€a najve„ 1,5 kg.

Drugi predali in drƒala

Na razliƒnih mestih v vozilu so •e drugi predali in
dr€ala:

�R V sredinski konzoli.

�RV zgornjem delu sovoznikovega predala. To-
vor ne sme presegati 1,2 kg.

�RV zadnjem delu vozila so levo in desno od
sede€ev •e dodatne odlagalne povr•ine.

�RV naslonjalih sprednjih sede€ev, shranjevalnih
€epih.

Na B-stebriƒkih in zadnjih roƒajih nad vrati so
obe•alniki za oblaƒila.

POZOR

Obe€ena obla„ila na drƒalih nad vrati zmanj-
€ujejo vidljivost in lahko povzro„ijo hude ne-
zgode in po€kodbe.

�R Vedno obesite obla„ila brez obe€alnikov
tako, da vidljivost ni okrnjena.

�RNa obe€alnike v notranjosti vozila vedno
obesite le lahka obla„ila. Nikoli ne pustite
teƒkih, trdih ali ostrih predmetov v ƒepih obe-
€enih obla„il.

�RObla„il ne obe€ajte na obe€alnike, saj
lahko zmanj€ajo u„inkovitost stranskih var-
nostnih blazin za glavo.

PREVIDNO

V ƒepih naslonjal sprednjih sedeƒev ne shra-
njujte velikih predmetov (npr. steklenic) ali
ostrih predmetov. Nevarnost po€kodb ƒepov
in sedeƒnih prevlek.

Elektri•ne vti•nice

Uvod

V elektriƒne vtiƒnice v vozilu je mogoƒe vkljuƒiti
elektriƒno opremo.

Naprave morajo biti v brezhibnem stanju. Po-
kvarjenih ali po•kodovanih naprav ne uporab-
ljajte.

12-voltna elektriƒna vtiƒnica deluje le pri vklju-
ƒenem kontaktu.

POZOR

Zaradi nestrokovne uporabe vti„nic in elek-
tri„ne dopolnilne opreme lahko pride do po-
ƒara in drugih hudih po€kodb.

�ROtrok nikdar ne pustite samih v vozilu. Vti„-
nice in nanje priklju„ene naprave je mogo„e
uporabljati pri vklju„enem kontaktu.

�R…e se elektri„ne naprave pregrejejo, jih
nemudoma izklju„ite in lo„ite omreƒno pove-
zavo.

PREVIDNO

�RZa polnjenje 12-voltnega akumulatorja na
12-voltno vti„nico nikdar ne priklapljajte na-
pajalne opreme, kot so npr. solarne plo€„e ali
baterijski polnilniki, sicer se elektri„ni sistem
lahko po€koduje.

�RUporabljajte samo elektri„ne naprave, ki
izpolnjujejo ustrezno veljavne smernice za
elektromagnetno zdruƒljivost.

�RDa bi prepre„ili po€kodbe zaradi nihanj v
napetosti, odklopite vse elektri„ne naprave
pred vklopom in izklopom kontakta.

�RNikoli ne priklju„ite elektri„nih naprav z
ve„jim odjemom mo„i, kot je navedeno na 12-
voltni elektri„ni vti„nici. Pri prekora„itvi naj-
ve„jega odjema mo„i se elektri„ni sistem vo-
zila lahko po€koduje.

�RUpo€tevajte navodila za uporabo elektri„-
nih naprav!
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Elektri„ne vti„nice

1

2

Obvestilo

�R…e je elektri„na oprema vklju„ena, ko
je motor izklju„en, se 12-voltni akumulator
prazni.

�RNeizolirane naprave lahko povzro„ijo mot-
nje na radiu, infotainment sistemu in elektro-
niki vozila.

Elektri•ne vti•nice v vozilu

Slika‚167‚ 12-voltna elektri€na vti€nica.

•••‚sl.‚167

12-voltne elektriƒne vtiƒnice notranjosti
sprednjega naslona za roke.

12-voltne USB elektriƒne vtiƒnice zadaj
v sredinski konzoli med sprednjima sede-
€ema.

Zagotovite, da najveƒji odjem moƒi posameznih
elektriƒnih vtiƒnic ni prekoraƒen. Moƒ odjema
naprav je navedena na tipskih tablicah naprav.

Skupna trajna moƒ vseh 12-voltnih vtiƒnic vozila
je 120 W.

Pri soƒasno prikljuƒenih dveh ali veƒ elektriƒnih
napravah skupna moƒ vseh prikljuƒenih elek-
triƒnih naprav ne sme preseƒi 190 W.

Elektri„ni USB-priklju„ki

Odvisno od opreme in dr€ave ima lahko vo-
zilo tudi USB-prikljuƒka, ki se lahko uporabita
samo za polnjenje ali kot elektri„ni vti„nici
•••‚sl.‚167 2 .

Ti USB-prikljuƒki se nahajajo zadaj v sredinski
konzoli med sprednjima sede€ema. Maksimalna
moƒ vtiƒnic je 10,5 W na vrata.

PREVIDNO

…e je 12-voltna elektri„na vti„nica z maksi-
malno mo„jo uporabljena dalj „asa, kot je
navedeno, lahko pregori varovalka.

�R12-voltne vti„nice nikoli ne uporabljajte s
polno mo„jo ve„ kot 10‚minut.

�RPri uporabi s polno mo„jo uporabljajte
samo eno 12-voltno vti„nico.

230-voltna elektri„na vti„nica

Slika‚168‚ V prtlja•niku: 230-voltna elektri€na
vti€nica.

Pri delujoƒem motorju se elektriƒna vtiƒnica ak-
tivira takoj, ko je vtiƒ vtaknjen.

Najveƒja poraba elektriƒne energije je 150 W
(300 W Š najveƒ 2 minuti).

Priklop elektri€ne naprave:  vtiƒ vstavite do
konca v vtiƒnico, da se sprosti integrirano otro-
•ko varovalo. Elektriƒni tok skozi vtiƒnico steƒe
•ele, ko je otro•ko varovalo spro•ƒeno.

LED-prikaz na elektri„ni vti„nici •••‚sl.‚168

(pu€„ica)

Zelena lu€ka sveti:

�R Otro•ko varovalo je spro•ƒeno. Vtiƒnica je
pripravljena za uporabo.
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Zelena lu€ka utripa:

�R Kontakt je izkljuƒen, toda na voljo je dovolj
elektriƒne energije za napajanje vtiƒnice z elek-
triƒnim tokom za najveƒ 10 minut. ‚e vtikaƒ iz-
vleƒete pred pretekom tega ƒasa, se vtiƒnica
izklopi in ne deluje, dokler znova ne vkljuƒite
kontakta.

‚e v 12V akumulatorju ni na voljo dovolj ener-
gije, se elektriƒna vtiƒnica pri izkljuƒenem moto-
rju ne more uporabljati.

Rde€a lu€ka utripa:

�R Pojavila se je motnja, npr. izklop zaradi pre-
obremenitve s tokom ali previsoke temperature.

Izklop zaradi pregretja

Ko temperatura prese€e doloƒeno vrednost, se
usmernik 230-voltne elektriƒne vtiƒnice avto-
matsko izklopi. Izklop prepreƒi pregretje pri pre-
komernem odjemu moƒi prikljuƒenih naprav ali
visokih temperaturah okolice. 230-voltna vtiƒ-
nica je znova pripravljena za uporabo, ko se
ohladi. Najprej odklopite vtikaƒ priklopljene na-
prave in ga nato znova vklopite. S tem prepre-
ƒite ne€elen ponovni vklop elektriƒne naprave.

POZOR

Elektri„ni sistem je pod visoko napetostjo!

�R Vti„nice ne polivajte s teko„ino.

�RV 230-voltno elektri„no vti„nico ne pri-
klapljajte adapterjev ali podalj€kov. Integri-
rano otro€ko varovalo je sicer izklju„eno in
vti„nica je pod napetostjo.

�RV kontakte 230-voltne elektri„ne vti„nice
ne vstavljajte predmetov, ki prevajajo elek-
tri„ni tok (npr. pletilk).

PREVIDNO

230-voltna elektri„na vti„nica:

�RNa vti„nico ne obe€ajte preteƒkih naprav
ali vti„ev (npr. napajalnika).

�RNe priklapljajte neonskih lu„i.

�RV vti„nico priklapljajte samo naprave s €te-
vilom voltov, ki se ujema s €tevilom voltov
vti„nice.

�RVgrajena za€„ita pred prekomernim tokom
prepre„uje vklop elektri„nih naprav, ki potre-
bujejo zaganjalni tok z veliko jakostjo. V tem
primeru prekinite povezavo s porabnikom in
jo poskusite znova vzpostaviti po pribl. 10 se-
kundah.

Obvestilo

Pri povezavi z 230-voltno vti„nico lahko ne-
katere naprave delujejo nepravilno zaradi
premajhne mo„i.
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Brezƒi„ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)

1) Ni na voljo na vseh trgih.

Prenos podatkov

Brezƒi•ne posodobitve
(Over-the-Air - OTA)

Uvod

Z brezƒi„nimi posodobitvami je va€e vozilo
vedno posodobljeno, npr. za optimiranje
funkcij in za za€„ito pred zlonamerno pro-

gramsko opremo. 1)

Kako lahko izveste, kdaj so na voljo brez-

ƒi„ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)?

Razpolo€ljive posodobitve so prikazane v info-
tainment sistemu.

‚e je istoƒasno na voljo veƒ posodobitev za vo-
zilo, mora biti naprej ena brez€iƒna posodobitev
uspe•no zakljuƒena, preden se zaƒne naslednja
posodobitev.

Obvestilo

Za brezƒi„ne posodobitve (Over-the-Air -
OTA) mora va€e vozilo imeti moƒnost vzpo-
stavitve povezave.

V va€em lastnem interesu je, da posodobitve
„im hitreje izvedete. …e krmilnik brezƒi„no
posodobitev (Over-the-Air - OTA) ve„krat za-

vrne, se morate obrniti na specializirani ser-
vis. SEAT priporo„a obisk servisnega partne-
rja SEAT.

POZOR

V redkih primerih se lahko zgodi, da krmilnik
po brezƒi„ni posodobitvi ne bo ve„ deloval
pravilno. Nepravilno delovanje krmilnika in
vozila lahko povzro„i hude nezgode in smrtne
po€kodbe.

�RNadzorovano zmanj€ajte hitrost, „e se vo-
zilo med voƒnjo obna€a ali reagira druga„e,
kot obi„ajno.

�RObrnite se na specializirani servis. SEAT
priporo„a obisk servisnega partnerja SEAT.

POZOR

…e kombinirani instrument po brezƒi„ni poso-
dobitvi (Over-the-Air - OTA) ne deluje ve„,
prikazi kombiniranega instrumenta, opozo-
rilne lu„ke, simboli ali obvestila niso ve„ na
voljo. Voƒnja z nedelujo„im kombiniranim in-
strumentom lahko povzro„i hude nezgode in
smrtne po€kodbe.

�RVozila ne uporabljajte. Obrnite se na ser-
visno sluƒbo za podporo strankam SEAT.

PREVIDNO

Pri posebnih spremembah na vozilu, ki niso v
okviru odgovornosti znamke SEAT (npr. re€e-
valna vozila ali taksiji), obstaja nevarnost, da
posebne funkcije (npr. taksimeter) po brez-
ƒi„nih posodobitvah ne bodo ve„ delovale
pravilno.

�RObrnite se na svojega servisnega partne-
rja SEAT, preden izvedete brezƒi„ne posodo-
bitve (Over-the-Air - OTA).

Obvestilo

�R Ukrepi za izbolj€anje zmogljivosti in u„in-
kovitosti (npr. naravnanje motorja), ki jih
znamka SEAT ni prevzela, se lahko po brez-
ƒi„nih posodobitvah izbri€ejo (Over-the-Air -
OTA).

�ROdvisno od opreme, se lahko pred ali po
brezƒi„ni posodobitvi prikaƒejo napotki. Ti
napotki opisujejo spremembe statusa vozila.
Za napotke in ve„ informacij o brezƒi„nih
posodobitvah (Over-the-Air - OTA) obi€„ite
spletno stran:

www.seat.com

�RBrezƒi„ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)
ne posodabljajo v vozilu name€„enih aplika-
cij.

�RDolo„ene informacije, npr. va€a €tevilka
VIN (identi†kacijska  €tevilka vozila), se lahko
delijo z znamko, da se zagotovi uspe€nost teh
kampanj. Te posodobitve potrebuje va€o do-
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kon„no potrditev pred namestitvijo. …e poso-
dobitve ne ƒelite prejemati, lahko zasebni na-
„in spremenite v  Inkognito (najvi€jo stop-
njo zasebnosti) v nastavitvah za zasebnost in
storitve •••‚str.‚258 .

Predpogoji za brezƒi•ne posodobitve
(Over-the-Air)

Naslednji pogoji morajo biti izpolnjeni za prenos
posodobitve prek satelita in namestitev poso-
dobitve programske opreme.

�R Funkcija brez€iƒne posodobitve je na voljo v
va•i dr€avi.

�RVozilo je na lokaciji z zadostnim sprejemom
mobilnega signala.

�RVa•e trenutne nastavitve zasebnosti dovolju-
jejo prenos in sprejem podatkov ter informacij
•••‚str.‚258 .

�R12-voltni akumulator vozila je zadostno napol-
njen.

Prenos in namestitev brezƒi•ne poso-
dobitve (Over-the-Air - OTA)

Stro€ki za prenos

Prenos brez€iƒne posodobitve (Over-the-Air -
OTA) poteka prek serijsko vgrajenega krmilnika s
kartico eSIM in je brezplaƒen. SEAT krije stro•ke
povezave.

…as za prenos

Prenos se izvaja samodejno in brez opozorila ter
je mo€en tudi med vo€njo. Ko je prenos zaklju-
ƒen, se pojavi obvestilo, ki vas obvesti o tem, da
je na voljo brez€iƒna posodobitev (Over-the-Air
- OTA).

Obvestilo

Trajanje postopka prenosa je odvisno od ka-
kovosti omreƒja, velikosti datoteke in vrste
posodobitve. Postopek prenosa se lahko pre-
kine. Prenos se bo nadaljeval po vklju„enem
kontaktu.

Pogoji za namestitev programske opreme

�RVozilo je skladno z zakonskimi in krajevnimi
predpisi varno parkirano •••‚str.‚225 .

�RPredhodne brez€iƒne posodobitve (Over-the-
Air - OTA) so bile name•ƒene.

Namestitev programske opreme prek brez-

ƒi„ne posodobitve (Over-the-Air - OTA)

Izberite ƒas za brez€iƒno posodobitev (OTA), ko
sami in druge osebe najverjetneje ne rabite vo-
zila.

POZOR

Krmilniki se deaktivirajo in ne bodo delovali
med name€„anjem programske opreme. Voƒ-
nja z deaktiviranimi ali pokvarjenimi krmilniki
lahko vodi do nezgod in smrtnih po€kodb.

�RProgramsko opremo namestite tako, da
drugi udeleƒenci v prometu niso ovirani.

�RMed name€„anjem programske opreme ni-
koli ne uporabljajte vozila.

1. Izkljuƒite pripravljenost za vo€njo in vkljuƒite
elektronsko parkirno zavoro.

2. Zaprite sprednji pokrov, vrata prtlja€nika,
vsa okna in vsa vrata.

3. Potrdite namestitev programske opreme v
infotainment sistemu.

4. Prepriƒajte se, da so vsi potniki zapustili vo-
zilo in da v vozilu niso ostale €ivali.

5. Vzemite vse kljuƒe vozila in zapustite vozilo.

6. Zaklenite vozilo.

Omejitve funkcij med name€„anjem pro-

gramske opreme

Krmilniki, centralni raƒunalnik, funkcije in prikazi
med name•ƒanjem programske opreme niso
na voljo. Med name•ƒanjem ne uporabljajte vo-
zila ali infotainment sistema.

�RSistem prepreƒuje aktiviranje pripravljenosti
za vo€njo.

�RVisokonapetostna baterija se ne polni.
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�RDiagnotiƒna vtiƒnica AUX-IN je izkljuƒena.

�RAlarmna naprava je izkljuƒena.

�RVarnostni sistem »Safe« je izkljuƒen.

Po namestitvi programske opreme

Po namestitvi programske opreme in pred akti-
viranjem pripravljenosti za vo€njo preberite ob-
vestilo v infotainment sistemu ali na zaslonu
kombiniranega instrumenta, ki vas obvesti o
popolni namestitvi programske opreme. Lahko
traja do 1 minute, da vozilo prika€e status brez-
€iƒne posodobitve (Over-the-Air - OTA).

�RPripravljenost vozila za vo€njo se lahko akti-
vira po uspe•ni namestitvi programske opreme.

�R ‚e namestitev programske opreme ni
uspe•na: •••‚str.‚253, Odpravljanje motenj .

Odpravljanje motenj

Namestitev brezƒi„ne posodobitve (Over the

air - OTA) ni uspela.

�R ‚e posamezna posodobitev ni pravilno na-
me•ƒena, se v infotainment sistemu ali v kombi-
niranem instrumentu pojavi obvestilo o napaki.
Upo•tevajte ustrezna sporoƒila in opozorila.

Obvestilo

Pri kriti„nih napakah namestitve krmilniki ne
delujejo ve„, ali pa ne delujejo pravilno.
Funkcije in prikazi ne bodo na voljo, dokler
napaka ne bo odpravljena. Vozila ne uporab-
ljajte. V tem primeru se obrnite na podporo za
stranke SEAT.

Ali lahko prekinem namestitev brezƒi„ne po-

sodobitve (Over the Air - OTA)?

Ne, to ni mogoƒe.

Kaj se zgodi, „e se namestitev brezƒi„ne po-

sodobitve (Over the air - OTA) prekine?

‚e se namestitev prekine, npr. zaradi po•kodbe
na elektriƒnem sistemu vozila, krmilniki morebiti
ne bodo posodobljeni in morebiti ne bodo delo-
vali zaradi nepopolne namestitve posodobitve.

SEAT CONNECT

Uvod

Do digitalnih storitev SEAT CONNECT lahko do-
stopate tako, da svoje vozilo pove€ete z interne-
tom. Opis razpolo€ljivih storitev lahko najdete
na spletu:

https://www.seat.com/owners/connectivity/
seat-connect-service

Za uporabo SEAT CONNECT morate aktivirati
storitve, tako da sklenete pogodbo CONNECT
z dru€bo SEAT, S.A, in za katero lahko glede na
dr€avo velja ƒasovna omejitev uporabe.

Portfelj storitev SEAT CONNECT in posamezne
storitve, ki jih ponuja SEAT, se lahko brez pred-
hodnega obvestila spremenijo, ukinejo, deakti-
virajo, ponovno aktivirajo, preimenujejo in raz•i-
rijo.

Izvedba in razpolo€ljivost storitev in portfelja
storitev SEAT CONNECT se lahko glede na dr-
€avo, vozilo, opremo in povezljivost razlikujeta.

Prepoznavanje glasu ali tehnologija iskanja sto-
ritve SEAT CONNECT ne prepoznata in ne nu-
dita rezultatov za vse besede.

Obstajajo storitve SEAT CONNECT, za katere je
registracija obvezna, in storitve, za katere regi-
stracija ni obvezna.

Opis storitev

Pred izvedbo storitev SEAT CONNECT preberite
in upo•tevajte ustrezen opis storitve. Opisi se
obƒasno posodabljajo.

�RVedno uporabite najaktualnej•o izdajo dolo-
ƒenega opisa storitve.
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1) Nekatere storitve so del dodatne opreme.
2) Storitve zgoraj so lahko odvisne od obdobja naroƒnine.

POZOR

V obmo„jih z nezadostnim signalom mobil-
nega omreƒja in signalom GPS ni mogo„e iz-
vesti klica v sili, telefonskega klica in prenosa
podatkov.

�R…e je to mogo„e, spremenite lokacijo.

PREVIDNO

Do po€kodb vozila lahko pride zaradi dejav-
nikov, ki so zunaj nadzora druƒbe SEAT, S.A.
Sem spadajo €e posebej:

�RNapa„na uporaba mobilnih naprav.

�RIzguba podatkov med prenosom.

�RNeprimerni ali pomanjkljivi aplikacijski pro-
grami tretjih.

�RZlonamerna programska oprema naprav
za shranjevanje podatkov, ra„unalnikov, ta-
blic ali mobilnih telefonov.

Portfelj storitev

Tukaj prikazana izvorna dodelitev storitev pred-
stavlja najveƒje •tevilo storitev. Najveƒje •tevilo
storitev je mogoƒe samo pri nekaterih modelih
vozil. Med uporabno dobo vozila se lahko tukaj
prikazana dodelitev storitev spremeni.

Po aktiviranju upravljanja storitev v infotainment
sistemu lahko preverite, ali vozilo ponuja storitve
in katere storitve ponuja •••‚str.‚257 .

V nekaterih dr€avah in ob podalj•anju pogodbe
se lahko ponujene storitve zdru€ujejo drugaƒe,
kot so ponujene tukaj. Lahko se razlikujejo tudi
glede na leto izdelave vozila. Omenjene storitve
ustrezajo SEAT CONNECT.

Storitve SEAT CONNECT

‚e je va•e vozilo opremljeno s sistemom Media
System + in Navi System +, je va• spletni paket
storitev SEAT CONNECT. Vkljuƒene so nasled-

nje storitve 1):

�RKlic ob okvari.

�RPodpora strankam.

�RNaƒrtovanje servisnega termina.

�RPrilagoditve.

�ROddaljeno upravljanje ogrevanja in prezraƒe-
vanja.

�RDaljinsko odklepanje in zaklepanje.

�RHupanje in utripanje.

�RStatus vozila vkljuƒno z vrati in luƒmi.

�RPodatki o vo€nji.

�RPoroƒilo o stanju vozila.

�ROpozorilo alarmne naprave.

�RObvestilo ob preklopu ƒasovnega pasu.

�RObvestilo o prekoraƒitvi hitrosti.

�RSpletna posodobitev zemljevidov.

�RNaravno glasovno upravljanje za cilje in na-
slove.

�RSpletni radio.

�RSpletni uvoz poti.

�RSpletni uvoz ciljev.

�RParkirni polo€aj.

�RPodatkovni paketi.

�RSpletna trgovina.

�RSpletna navigacija: Dinamiƒni posebni cilji
(POI)

�RSpletna posodobitev sistema.

‚e je va•e vozilo opremljeno s sistemom Navi
System +, imate prav tako spletni paket stori-
tev SEAT CONNECT PLUS Vkljuƒene storitve so
vse storitve SEAT CONNECT v predhodnem po-

glavju plus 2).

�R Iskanje javnih parkirnih prostorov.

�RIskanje bencinskih servisov.

�RSpletno izraƒunavanje poti.

�RSpletne prometne informacije.

Storitve SEAT CONNECT za hibridna vozila

Na voljo samo v hibridnih vozilih.

Med vkljuƒenimi storitvami so vse storitve SEAT
CONNECT v predhodnem poglavju plus:
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�R Oddaljeno upravljanje klimatske naprave.

�Re-Manager.

�ROddaljeno polnjenje vozila.

�RIskanje polnilnic.

Individualne moƒnosti SEAT CONNECT

�RAplikacije In-Car. V kolikor so na voljo, je mo-
goƒe te aplikacije prek spletne trgovine kupiti
in namestiti neposredno v infotainment sistemu.
Dostop do spletne trgovine je mogoƒ le v pri-
meru, ƒe je vozilo je opremljeno z navigacijskim
sistemom.

�RPodatkovni paketi. Plaƒilo glede na zakup-
ljene pakete za uporabo spletnih funkcij, npr. 2
GB na mesec.

Obvestilo

�RJavna storitev klica v sili je na voljo ne
glede na prijavo v infotainment sistemu.

�RPrilagoditev in nakup aplikacij In-Car za-
htevata prijavo v infotainment sistem ter akti-
viranje vozila v ra„unu SEAT CONNECT.

Aktivacija storitev SEAT CONNECT in
S-PIN

Naslednji koraki so potrebni za aktivacijo stori-
tev SEAT CONNECT (vkljuƒno z registracijo):

1. Vkljuƒite kontakt in infotainment sistem.

2. Preklopite zasebni naƒin v »Sledenje«
•••‚str.‚258 .

3. Izberite:  >  Uporabniki  in pritisnite
tipko  za dodajanje novega uporabnika.

4. Sledite navodilom na zaslonu za prenos My
SEAT App.

5. Sledite navodilom za ustvarjanje identi†ka-
cije SEAT ID.

6. Sprejmite izjavo o varovanju zasebnih pod-
atkov.

7. Vnesite identi†kacijsko  •tevilko vozila (VIN),
da k uporabni•kemu raƒunu dodate vozilo.

8. Preverite osebne podatke.

9. Izberite spletni paket storitev SEAT
CONNECT.

10. Odprite aplikacijo in skenirajte novo kodo
QR, ki jo je generiral infotainment sistem.

S-PIN

S-PIN je veƒmestno zaporedje •tevilk, ki jih
lahko izberete, ko zakljuƒite registracijo SEAT
CONNECT.

Pri ustvarjanju S-PIN se izognite zaporedju •te-
vilk, ki ga je enostavno uganiti, in znanemu
rojstnemu datumu. S-PIN lahko spremenite v
uporabni•kem raƒunu SEAT CONNECT v »Na-
stavitve raƒuna«.

S-PIN je potreben npr. za za•ƒito va•ega upo-
rabni•kega pro†la  ali za zagon storitev SEAT
CONNECT, ki so relevantne za varnost va•ega
vozila. Ta S-PIN morate obravnavati popolnoma
zaupno.

‚e boste S-PIN izdali tretjim, ga morate zaradi
varnosti nemudoma spremeniti.

Lastni€tvo in veri„kacija  identitete

Postani glavni uporabnik

Da bi postali glavni uporabnik in dokazali lastni-
•tvo vozila, potrebujete oba †ziƒna kljuƒa vozila.
Veri†kacija  lastni•tva se izvaja v vozilu med regi-
stracijo, ali pa se, ƒe €e imate uporabni•ki raƒun
SEAT CONNECT, morate prijaviti prek infotain-
ment sistema in se nato pomakniti do Upravlja-
nje uporabnikov

�R Vkljuƒite kontakt in infotainment sistem.

�RV infotainment sistemu se prijavite v SEAT
CONNECT.

Ali: odprite meni  Uporabniki > Nastavitve >
Postani glavni uporabnik  in sledite navodilom.

�RPritisnite tipko za odklepanje na prvem kljuƒu
vozila.

�RPritisnite tipko za odklepanje na drugem
kljuƒu vozila.

Potem ko je infotainment sistem obdelal naro-
ƒila prek radijske frekvence, se veri†kacija  last-
ni•tva zakljuƒi.
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Kako dokazujem lastni€tvo?

Infotainment Metoda z 2 klju•ema

Aplikacija My SEAT Ni mogo•e

Veri†kacija  identitete (SEAT Ident)

Postopek veri†kacije  identitete morate izve-
sti, preden lahko uporabljate storitve SEAT
CONNECT, ki so relevantne za varnost, kot
je denimo Oddaljeno odklepanje . Veri†kacijo
identitete je mogoƒe izvesti pri specializiranem
servisu SEAT s podporo specialista znamke ali
samostojno in prek spleta z aplikacijo My SEAT
App.

Zakonska dolo•ila

Med uporabo storitev SEAT CONNECT se infor-
macije prek spleta prena•ajo in procesirajo v
vozilu. Tovrstne informacije lahko vsebujejo (vsaj
neposredno) tudi informacije o dotiƒnem voz-
niku, naƒinu vo€nje in lokaciji. Kot pogodbena
stranka v pogodbi SEAT CONNECT z dru€bo
SEAT, S.A. morate zagotoviti, da ko vozilo upo-
rablja drugi voznik (npr. dru€ina ali prijatelji), so
za•ƒita podatkov in osebne pravice varovane.
Zato morate voznika predhodno obvestiti, da
vozilo prena•a in sprejema podatke prek spleta
ter da imate dostop do tovrstnih podatkov.

Neupo•tevanje obveznosti informiranja lahko
kr•i doloƒene pravice potnikov.

Uporabnik lahko prenos podatkov kadarkoli
upravlja s pomoƒjo zasebnega naƒina.

Storitve sledenja: vpra€ati vse potnike

Storitve sledenja potrebujejo geografske pod-
atke in podatke o vozilu, npr. da ugotovijo, ali
se vozilo aktualno uporablja znotraj doloƒenih
omejitev hitrosti, kje je vozilo parkirano in ali
se vozilo uporablja znotraj geografsko doloƒe-
nega obmoƒja. Ta informacija je prikazana v
aplikaciji My SEAT App.

Torej pred zaƒetkom vo€nje vpra•ajte vse po-
tnike, ali sogla•ajo z aktiviranimi storitvami. ‚e
temu ni tako, deaktivirajte ustrezno storitev (ƒe
je to mogoƒe) ali potnikom ne dovolite uporabe
vozila.

GPS-sledenje: oznaka

‚e je vozilo tovarni•ko opremljeno s krmilnikom,
ki oddaja aktualni geografski polo€aj in hitrost,
potem se v vozilu naƒeloma nahaja ta oznaka
GPS, npr. na stropni konzoli. Odsotnost oznake
na vozilu ne zagotavlja, da krmilnik ne prena•a
aktualnega geografskega polo€aja in hitrosti
vozila.

Osebni podatki

SEAT •ƒiti va•e podatke in jih uporablja le, ƒe je
to zakonsko dovoljeno ali ƒe ste za uporabo dali
soglasje. Podrobne informacije o obdelavi pod-
atkov glede storitev SEAT CONNECT najdete
v aktualni izjavi o varstvu podatkov, do katere
lahko dostopate na spletni strani SEAT.

Trajni prenos vozila

‚e ste kupili rabljeno vozilo ali vam je druga
oseba prepustila vozilo v trajno rabo, so storitve
SEAT CONNECT morebiti €e aktivirane in ima
prej•nji glavni uporabnik •e vedno mo€nost, da
dostopa do podatkov, registriranih prek storitve
SEAT CONNECT, in lahko krmili doloƒene funk-
cije va•ega vozila.

Sami se lahko prijavite kot glavni uporabnik vo-
zila in s tem samodejno izbri•ete predhodnega
glavnega uporabnika. Prav tako lahko infotain-
ment sistem ponastavite na tovarni•ke nasta-
vitve (  > Obnovitev tovarni€kih nastavitev )
ali preklopite vozilo v naƒin »Inkognito« (najvi•ja
stopnja zasebnosti) in tako omejite komunikacijo
vozila s podatkovnim stre€nikom znamke SEAT
ter tudi obdelavo osebnih podatkov in podatkov
vozila.

Deaktiviranje storitev SEAT
CONNECT

Za aktiviranje in deaktiviranje storitev SEAT
CONNECT so na voljo naslednje funkcije:

�R Dovoljenje ali onemogoƒanje prenosa pod-
atkov v infotainment sistemu •••‚str.‚257, Za-
sebni na‚in .

�RKadarkoli je to mogoƒe: individualna aktiva-
cija ali deaktivacija •••‚str.‚257 .

Ustrezne storitve lahko ponovno izvedete po
tem, ko je bilo deaktiviranje razveljavljeno.
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Obvestilo

Zakonsko predpisanih storitev in njihovega
prenosa podatkov ni mogo„e izklopiti ali
deaktivirati, npr. sistema klica v sili (eCall).

Motnje

Tudi ƒe so predpogoji za uporabo storitev SEAT
CONNECT izpolnjeni, lahko izvedbo teh stori-
tev motijo ali onemogoƒajo dejavniki, na katere
dru€ba SEAT S.A. nima vpliva: Sem •e posebej
spadajo:

�RVzdr€evanja, popravila, deaktivacije, posodo-
bitve programske opreme in tehniƒne raz•iritve
na telekomunikacijskih napravah, satelitih, stre-
€nikih in bazah podatkov.

�RZamenjava standarda mobilnega omre€ja za
prenos mobilnih podatkov s strani ponudnika
telekomunikacijskih storitev, npr. z UMTS na
EDGE ali GPRS.

�R Izklop €e obstojeƒega standarda mobilnega
omre€ja s strani ponudnika telekomunikacijskih
storitev.

�R Motnja, oviranje ali prekinitev sprejema sig-
nala mobilnega omre€ja ali GPS-signala zaradi
visokih hitrosti, sonƒnih neviht, meteorolo•kih
vplivov, topogra†je,  opreme, ki povzroƒa motnje,
in intenzivne uporabe mobilnih telefonov v us-
treznih radijskih celicah.

�R V obmoƒjih brez ali z nezadostnim sprejemom
mobilnega signala ali signala GPS. Npr. tudi v
tunelih, v zaprtih prostorih med visokimi zgrad-
bami, v gara€ah, podvozih, hribih ali dolinah.

�R Omejena razpolo€ljivost, nepopolnost ali po-
manjkljivost tujih informacij s strani tretjih po-
nudnikov, npr. prikazi zemljevidov.

�RDr€ave in regije, kjer SEAT CONNECT ni na
voljo.

Upravljanje storitev

Odprite storitve v meniju Uporabniki  in se po-
maknite do Nastavitve zasebnosti in storitve

�R Preverite, katere storitve SEAT CONNECT so
aktualno na voljo v vozilu.

�R ˆtevilo aktiviranih in deaktiviranih storitev
SEAT CONNECT.

�R Aktiviranje ali deaktiviranje storitev SEAT
CONNECT.

Obvestilo

…e deaktivirate vse storitve SEAT CONNECT,
lahko vozilo €e vedno prena€a podatke si-
stema za klic v sili (eCall).

Zasebni na•in

Uvod

S funkcijo »Zasebnega naƒina« je mogoƒe do-
voliti ali onemogoƒiti prenos podatkov med vo-
zilom in internetom.

Upo•tevajte, da je va•e vozilo standardno pove-
zano z internetom, da lahko prek oddaljenega
dostopa prejme posodobitve voznih lastnosti.

Doloƒene informacije, npr. va•a •tevilka VIN
(identi†kacijska  •tevilka vozila), se lahko delijo z
znamko, da se zagotovi uspe•nost teh kampanj.
Te posodobitve potrebujejo va•o dokonƒno po-
trditev pred namestitvijo. ‚e posodobitve ne €e-
lite prejemati, lahko zasebni naƒin spremenite
v  Inkognito  (najvi•jo stopnjo zasebnosti) v
nastavitvah za zasebnost in storitve •••‚str.‚258 .

„eleni naƒin je mogoƒe nastaviti v Uporabniki >
Nastavitve> Zasebnost in storitve .

Prenosa podatkov zunanjih naprav in njihove
komunikacije z vozilom ni mogoƒe onemogoƒiti
s funkcijo »Zasebni naƒin«.

Zakonsko predpisanih storitev in njihovega pre-
nosa podatkov ni mogoƒe izklopiti ali deaktivi-
rati, npr. sistema klica v sili (eCall).
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Brez simbola:

Obvestilo

Upo€tevajte, da lahko vsi uporabniki vozila
prek funkcije »Zasebni na„in« izvedejo indi-
vidualne nastavitve. Te nastavitve se more-
biti ne bodo ujemale z ƒelenimi nastavitvami
lastnika vozila.

Zasebnost in nastavitve storitev

Storitve SEAT CONNECT je mogoƒe indivi-
dualno aktivirati in deaktivirati. Za to morate le
oznaƒiti ustrezno okence storitve, ki ga €elite
aktivirati ali deaktivirati. ‚e €elite vse storitve
deaktivirati istoƒasno, izberite mo€nost Zasebni
naƒin.

Zasebni na„in.

Omogoƒa deaktiviranje ali aktiviranje storitev v
odvisnosti od izbrane stopnje zasebnosti.

Sledenje

Delitev lokacije.  Glavni uporab-
niki in souporabniki si lahko ogle-
dajo podatke o lokaciji v aplikaciji
My SEAT App.

Lokacija

Uporaba lokacije.  Polo€aj, vozilo
in uporabniƒki podatki se uporab-
ljajo za storitve.

Posa-
mezno

Brez navedbe lokacije.  Samo
podatki o vozilu in uporabniƒki pod-
atki se uporabljajo za storitve.

Zasebni
na„in

Najvi€ja stopnja zasebnosti.
Vaƒe storitve so deaktivirane. Samo
storitve, ki so potrebne iz pravnih
razlogov, uporabljajo podatke.

Mo€nosti nastavitev niso na voljo na vseh trgih
ali v vseh modelih vozila.

Prikaz statusa povezljivosti

Naslednji simboli ka€ejo ustrezni status prenosa
podatkov v infotainment sistemu.

Beli simbol: polna povezljivost, na voljo
vse storitve.

Sivi simbol: omejena povezljivost, neka-
tere storitve morebiti niso na voljo.

ni povezljivosti, storitve niso na
voljo.

Upravljanje uporabnikov

Opis vloge uporabnika

Oba, lastnik vozila in kateri koli drugi uporabnik,
ki ima dostop do vozila, bo poobla•ƒen za na-
roƒilo in aktiviranje storitev SEAT CONNECT za
speci†ƒno  vozilo.

Vsako vozilo ima samo enega glavnega upo-
rabnika, kot tudi enega anonimnega gostujo-
ƒega uporabnika in do 4 dodatne ali pomo€ne
uporabnike. Razliƒne vloge so opisane spodaj:

�RGlavni uporabnik:  V vozilu registriran upo-
rabnik, ki izvaja postopek vpisa in aktivira sto-
ritve SEAT CONNECT (z metodo z dvema-klju-
ƒema ali registracijsko kodo), postane glavni
uporabnik. Samo ta uporabnik ali uporabnica
lahko izvaja spletne nakupe (podatki in druge
storitve). Ta uporabnik ali uporabnica ima do-
stop do vseh storitev vozila.

�RDodatni uporabnik:  V vozilu registriran upo-
rabnik, ki ni zakljuƒil postopka vpisa, in ni glavni
uporabnik. Skozi infotainment sistem vozila ima
dodatni uporabnik dostop do istih storitev kot
glavni uporabnik, razen do tistih storitev, kjer je
potreben nakup. Dodatni uporabniki nimajo do-
stopa do storitev in-App.

�RSouporabnik:  Glavni uporabnik lahko povabi
dodatnega uporabnika, da postane souporab-
nik, tako da lahko uporablja vse storitve glav-
nega uporabnika, z izjemo storitev, ki se nana-
•ajo na nakupe in sprejem obvestil. Povabilo se
izvede prek menija za upravljanje uporabnikov
vozila v aplikaciji in ga mora dodatni uporabnik,
ki je dobil povabil za souporabnika, sprejeti.

�R Gostujo„i uporabnik:  edina vloga, ki je
vedno prisotna v vozilu, ko se ne €elite registri-
rati kot glavni ali dodatni uporabnik. Ko prviƒ
izberete ta naƒin, ali vsakiƒ ko z glavnega ali
dodatnega uporabnika preklopite na gostujo-
ƒega uporabnika, se podatki delijo prek spleta,
da se omogoƒi prejemanje posodobitev na da-
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Dostopna to„ka WLAN

1) Ni na voljo na vseh trgih.

ljavo. ‚e posodobitev ne €elite prejemati, lahko
zasebni naƒin spremenite v »na€in brez spletne
povezave « (najvi•ja stopnja zasebnosti) v na-
stavitvah za zasebnost •••‚str.‚258 .

Ustvarjanje in brisanje vloge uporab-
nika

Ustvarjanje uporabnika

Prijavite se pri aplikaciji SEAT CONNECT. Nato
lahko podpi•ete pogodbo SEAT CONNECT z
znamko SEAT, dodate vozilo k svojemu uporab-
ni•kemu raƒunu in sledite korakom v aplikaciji,
da se registrirate kot glavni uporabnik ali gostu-
joƒi uporabnik.

Brisanje uporabnika

Da bi izbrisali glavnega uporabnika, ponasta-
vite infotainment sistem na tovarni•ke nasta-
vitve. ‚e €elite izbrisati gostujoƒega uporab-
nika, ga lahko izbri•e glavni uporabnik roƒno, ali
pa lahko to naredi dotiƒni gostujoƒi uporabnik.

Obvestilo

…e ponastavitev na tovarni€ke nastavitve v
infotainment sistemu izvedete v na„inu brez
internetne povezave, uporabnika na streƒniku
ni mogo„e izbrisati.

Dostopna to•ka WLAN

Uvod

Infotainment sistem je mogoƒe uporabiti za de-

ljenje povezave WLAN1) z najveƒ 8 napravami
•••‚str.‚259, Kon„guracija  za delitev pove-
zave prek dostopne to‚ke WLAN .

Infotainment sistem se lahko uporablja tudi
kot dostopna toƒka WLAN zunanje naprave za
mo€nost internetne povezave za naprave, ki so
povezane z dostopno toƒko (odjemalec WLAN)
•••‚str.‚260 .

Obvestilo

�R Potrebni prenos podatkov je morebiti lahko
pla„ljiv. Zaradi izmenjave velike koli„ine pod-
atkov SEAT priporo„a uporabo paketa za mo-
bilni telefon s pav€alnim zneskom za prenos
podatkov. Ponudniki mobilnih storitev imajo
informacije o tem. Podatkovne pakete za
svoje vozilo lahko kupite na spletni strani Cu-
bic:

https://seat.cubictelecom.com

�RIzmenjava paketov podatkov ali nakup pa-
ketov podatkov od tretjih lahko pomeni do-
datne stro€ke, glede na sklenjeno pogodbo
za mobilne storitve zlasti v tujini (npr. zneski
gostovanja (roaming)).

Kon„guracija  za delitev povezave
prek dostopne to•ke WLAN

Vzpostavitev povezave z brezƒi„nim omreƒ-

jem (WLAN)

�RPritisnite tipko DOMOV > .

�RAktivirajte brez€iƒno omre€je. Za to pritisnite
funkcijsko tipko Omreƒje > Wi-Fi > Infotain-
ment sistem kot dostopna to„ka .

�RAktivirajte brez€iƒno omre€je (WLAN) v na-
pravi, ki jo €elite povezati. ‚e je potrebno, si
oglejte navodila za uporabo proizvajalca.

�RAktivirajte dodelitev mobilne naprave v info-
tainment sistemu. Za to pritisnite funkcijsko tipko
Uporabi kot dostopno to„ko  in aktivirajte potr-
ditveno polje.

�RVnesite in potrdite omre€ni kljuƒ, ki je prikazan
na napravi.

Naslednje prilagoditve je prav tako mogoƒe
izvesti v Infotainment sistem kot dostopna
to„ka

�ROmreƒni klju„:  omre€ni kljuƒ se generira sa-
modejno. Pritisnite funkcijsko tipko, da roƒno
spremenite omre€ni kljuƒ. Omre€ni kljuƒ mora
imeti najmanj 12 znakov in najveƒ 62 znakov.

�RSSID: ime omre€ja WLAN (najveƒ 32 znakov).

WLAN (brez€iƒna) povezava je zdaj vzpostav-
ljena. Za zakljuƒek postopka vzpostavitve pove-
zave je morebiti potreben vnos drugih podatkov
v napravo.
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Odvisno od izvedbe morebiti le povezava v na-
ƒinu dostopne toƒke omogoƒa pridobitev SEAT
CONNECT in povezati je mogoƒe najveƒ 5 na-
prav.

Postopek ponovite za povezavo drugih naprav.

Obstaja tudi mo€nost skeniranja kode QR, tako
da se naprava neposredno pove€e z omre€jem
Wi-Fi v infotainment sistemu brez vnosa gesla:
izberite Nastavitve > Omreƒje > Hitra pove-
zava z infotainment sistemom .

Vzpostavitev internetnega dostopa

Infotainment sistem lahko uporabi dostopno
toƒko WLAN zunanje naprave za vzpostavitev
internetne povezave.

Vzpostavitev povezave z brezƒi„nim omreƒ-

jem (WLAN)

�RAktivirajte in preverite brez€iƒno dostopno
toƒko z vzpostavljeno internetno povezavo na
zunanji napravi. Oglejte si navodila za uporabo
proizvajalca.

�RPritisnite > tipko DOMOV > .

�RTapnite meni Nastavitve > Omreƒje > Wi-Fi  in
odkljukajte potrditveno polje.

�RPritisnite tipko I€„i omreƒje Wi-Fi  in izberite
€eleno napravo iz seznama.

Sistem prednostno i•ƒe naprave v obmoƒju Wi-
Fi 5 GHz. ‚e ni najdenih rezultatov, se priporoƒa
preverjanje nastavitev dostopne toƒke naprave.

�RPo potrebi vnesite omre€ni kljuƒ naprave v in-
fotainment sistem in potrdite z OK.

Roƒne nastavitve:

�Rza roƒni vnos omre€nih nastavitev zunanje na-
prave (WLAN).

WLAN (brez€iƒna) povezava je zdaj vzpostav-
ljena. Za zakljuƒek postopka vzpostavitve pove-
zave je morebiti potreben vnos drugih podatkov
v napravo.

Obvestilo

Zaradi velikega €tevila razli„nih naprav na
trgu ni mogo„e zagotoviti, da bodo vse opi-
sane funkcije brezhibno delovale.

Full Link

Uvod

S storitvijo Full Link sta mogoƒa ogled in upo-
raba vsebin in funkcij, ki so prikazane na mobil-
nem telefonu, na zaslonu infotainment sistema.

Mobilna naprava mora biti prek vmesnika USB
povezana z infotainment sistemom.

Nekatere tehnologije se lahko uporabljajo z
vmesnikom Wireless Full Link prek vmesnika
Bluetooth‡ in povezave Wi-Fi.

Na voljo so naslednje tehnologije:

�RApple CarPlayŽ

�R Apple CarPlayŽ Wireless

�RAndroid AutoŽ

�RAndroid AutoŽ Wireless

Razpolo€ljivost tehnologij, ki jih vkljuƒuje Full
Link, je odvisna od dr€ave in uporabljene mo-
bilne naprave.

Veƒ informacij najdete na spletni strani SEAT
(www.seat.com).

Dostop do glavnega menija Full Link

Navigacija do glavnega menija Full Link je od-
visna od uporabljenega infotainment sistema.

�RPritisnite MENI > Full Link.

Kon†guracija  brezƒi„nega vmesnika Full Link

(Wireless Full Link)

Da bi lahko uporabljali brez€iƒni Full Link, mo-
rate mobilni telefon najprej seznaniti z infotain-
ment sistemom. Postopek za to je naslednji:

Pove€ite mobilni telefon prviƒ.

�R Odklenite mobilni telefon.

�ROmogoƒite sprejem Wi-Fi in Bluetooth‡ na
mobilnem telefonu.

�RPove€ite mobilni telefon z infotainment siste-
mom, tako da uporabite kabel USB.

�RPomaknite se do glavnega menija Full Link,
razen ƒe se ne prika€e samodejno.
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Full Link

�R Izberite €eleni mobilni telefon in tehnologijo.

�RPotrdite poizvedbe o dovoljenjih na mobilnem
telefonu, da podelite potrebne avtorizacije za
infotainment sistem.

�ROdklopite povezavo USB in se ponovno pove-
€ite z infotainment sistemom prek povezave Wi-
Fi ali vmesnika Bluetooth‡. Brez€iƒni Full Link je
zdaj kon†guriran.

Seznanjanje je zakljuƒeno. Povezan mobilni te-
lefon lahko zdaj uporablja tudi brez€iƒni Full Link
brez povezave USB.

‚e med postopkom povezovanja zavrnete po-
javne menije, brez€iƒni Full Link ne bo na voljo.
V tem primeru SEAT priporoƒa brisanje naprav v
nastavitvah telefona in infotainment sistema ter
ponovni zagon postopka povezovanja.

Seznanjanje prek vmesnika Bluetooth‹

Svojo napravo lahko z infotainment sistemom
pove€ete prek vmesnika Bluetooth‡.

‚e je naprava zdru€ljiva, vas bo sistem obvestil,
da lahko pove€ete svojo napravo z naƒinom Ap-
ple CarPlayŽ ali Android AutoŽ.

POZOR

Uporaba aplikacij med voƒnjo lahko odvrne
va€o pozornost od dogajanja v prometu. …e
voznik ni osredoto„en na voƒnjo, lahko pride
do nezgod in po€kodb.

�RMed voƒnjo pozorno in odgovorno opazujte
promet.

POZOR

Neprimerne ali napa„no izvajane aplikacije
lahko povzro„ijo po€kodbe vozila, nezgode in
hude po€kodbe.

�RZa€„itite mobilni telefon z aplikacijami
pred nestrokovnim ravnanjem.

�RNikoli ne izvajajte sprememb na aplikaci-
jah.

�RUpo€tevajte navodila za uporabo mobil-
nega telefona.

PREVIDNO

SEAT ne jam„i za po€kodbe, do katerih pride
na vozilu zaradi uporabe manjvrednih ali po-
manjkljivih aplikacij, pomanjkljivega progra-
miranja aplikacij, nezadostne pokritosti om-
reƒja, izgube podatkov med prenosom pod-
atkov ali zaradi nestrokovne uporabe mobil-
nih telefonov.

Obvestilo

�RBrezƒi„ni Full Link morebiti ni zdruƒljiv z
vsemi tehnologijami.

�RPri vstopanju v drƒave z drugimi dovolje-
nimi radijskimi frekvencami kot v lastni drƒavi
je lahko izvajanje funkcije Brezƒi„ni Full Link
zaradi zakonskih predpisov omejeno ali celo
ni na voljo. To se lahko prikaƒe tudi z obvesti-
lom v infotainment sistemu. Izvedba storitve
Full Link s kabelskim priklju„kom ni prizadeta
zaradi te omejitve in funkcije se lahko upo-
rabljajo naprej.

Aplikacije (apps)

Z aplikacijo SEAT Full Link se lahko zaslon vse-
bin aplikacij SEAT in drugih ponudnikov, ki so
name•ƒene v telefonu, prenese na zaslon info-
tainment sistema.

V primeru aplikacij tretjih ponudnikov lahko
pride do te€av pri zdru€ljivosti.

Aplikacije, njihova uporaba in potrebna pove-
zava z mobilnim telefonom so morebiti lahko
plaƒljive.

Ponudba in vsebine aplikacij se lahko razlikujejo
glede na vozilo ali speci†ƒno  dr€avo. Vsebina
in obseg aplikacij ter ponudnikov aplikacij se
prav tako lahko razlikujeta. Nekatere aplikacije
so odvisne od razpolo€ljivosti storitev tretjih po-
nudnikov.

Ni mogoƒe zagotoviti, da bi vse razpolo€ljive
aplikacije delovale na vseh mobilnih telefonih
ali vseh operacijskih sistemih.

Aplikacije, ki jih nudi znamka SEAT, se lahko brez
prehodne najave spremenijo, ukinejo, deaktivi-
rajo, ponovno aktivirajo ali raz•irijo.

Da voznik ohranja pozornost, se lahko med vo€-
njo uporabljajo samo certi†cirane  aplikacije.

Simboli in nastavitve sistema Full
Link

Za prikaz veƒ informacij.

Za izbiro tehnologije Apple CarPlay.
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Za izbiro tehnologije Android AutoŽ.

Apple CarPlay‡

Za uporabo tehnologije Apple CarPlayŽ morajo
biti izpolnjeni naslednji pogoji:

�RiPhoneŽ mora  biti zdru€ljiv s storitvijo Apple
CarPlayŽ.

�RGlasovno upravljanje (SiriŽ) mora  biti aktivno
na napravi iPhoneŽ.

�RApple CarPlayŽ mora  biti v nastavitvah na-
prave iPhoneŽ aktiven brez omejitev.

�R‚e to prek brez€iƒnega sistema Apple Car-
PlayŽ ni mogoƒe, je iPhoneŽ treba  povezati
prek USB-prikljuƒka z infotainment sistemom.
Samo povezave USB s prenosom podatkov so
primerne za Apple CarPlayŽ.

�RUporabljen kabel USB mora  biti originalni ka-
bel znamke AppleŽ.

Apple CarPlay† Wireless : Bluetooth‡ in Wi-
Fi morata prav tako biti aktivna na napravi
iPhoneŽ.

Vzpostavitev povezave

Ko prviƒ pove€ete iPhoneŽ, sledite navodilom
na zaslonu infotainment sistema in naprave
iPhoneŽ.

Za uporabo tehnologije Apple CarPlayŽ morajo
biti izpolnjene omenjene zahteve.

Zagon Apple CarPlayŽ:

�RPritisnite DOMOV > Full Link  za dostop do
glavnega menija Full Link.

�RPritisnite Apple CarPlayŽ za vzpostavitev po-
vezave z napravo iPhoneŽ.

Prekinitev povezave

�RV naƒinu Apple CarPlayŽ pritisnite na simbol
 SEAT za dostop do glavnega menija Full

Link.

�R Pritisnite  za prekinitev aktivne povezave.

Prikaz funkcijskih tipk na zaslonu se lahko razli-
kuje.

Posebnosti

Ko je povezava Apple CarPlayŽ aktivna, veljajo
naslednje lastnosti:

�R Povezave med napravo iPhoneŽ in infotain-
ment sistemom prek vmesnika Bluetooth‡ niso
mogoƒe.

�RAktivna povezava Bluetooth‡ se samodejno
prekine.

�RVgrajenega navigacijskega sistema in naviga-
cijskega sistema v storitvi Apple CarPlayŽ ni
mogoƒe uporabljati hkrati. Nazadnje zagnana
pot prekine predhodno aktivno pot.

�ROdvisno od infotainment sistema, ki ga upo-
rabljate, lahko na zaslonu kombiniranega instru-
menta vidite podatke iz naƒina s telefonom.

�RSamo navigacijski napotki zdru€ljivih aplikacij
so prikazani na zaslonu kombiniranega instru-
menta.

�RZ veƒfunkcijskim volanom lahko sprejmete ali
zavrnete dohodne klice in zakljuƒite aktivni tele-
fonski pogovor.

Glasovno upravljanje

�RZa hip pritisnite  na veƒfunkcijskem volanu,
da za€enete glasovno upravljanje infotainment
sistema.

�RPritisnite in zadr€ite tipko za zagon glasov-
nega upravljanja (SiriŽ) na povezanem telefonu
iPhoneŽ.

Obvestilo

�RRazpoloƒljivost tehnologij je odvisna od dr-
ƒave in se lahko razlikuje.

�RInformacije o pogojih za uporabo, zdruƒlji-
vih mobilnih telefonih iPhone, certi†ciranih
aplikacijah in njihovi razpoloƒljivosti boste
na€li na spletni strani SEAT (www.seat.com)
in spletni strani Apple CarPlayŒ ali pri ser-
visu SEAT.

Android Auto‡

Pogoji za uporabo Android AutoŒ

Za uporabo vmesnika Android AutoŽ morajo biti
izpolnjeni naslednji pogoji:

�RMobilna naprava, od zdaj naprej imenovana
pametni telefon, mora  biti zdru€ljiva z naƒinom
Android AutoŽ.
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Brezƒi„ne ali ƒi„ne povezave

�RPametni telefon mora  imeti name•ƒeno apli-
kacijo Android AutoŽ.

�R‚e to prek brez€iƒnega sistema Android
AutoŽ ni mogoƒe, je treba pametni telefon po-
vezati prek USB-prikljuƒka za prenos podatkov z
infotainment sistemom.

�RUSB-kabel mora biti  originalni kabel, ki ga je
dobavil izdelovalec pametnega telefona.

Brez‚i€ni Android Auto† : Bluetooth‡ in Wi-Fi v
mobilnem telefonu morata biti prav tako vklju-
ƒena.

Vzpostavitev povezave

Ko prviƒ pove€ete pametni telefon, sledite na-
vodilom na zaslonu infotainment sistema in pa-
metnega telefona.

Za uporabo tehnologije Android AutoŽ morajo
biti izpolnjene omenjene zahteve.

Zagon naƒina Android AutoŽ:

�R Pritisnite DOMOV > Full Link  za dostop do
glavnega menija Full Link.

�RPritisnite Android AutoŽ za vzpostavitev pove-
zave s pametnim telefonom.

Prekinitev povezave

�R V naƒinu Android AutoŽ pritisnite na simbol
 SEAT za dostop do glavnega menija Full

Link.

�RPritisnite  za prekinitev aktivne povezave.

Posebnosti

Ko je povezava Android AutoŽ aktivna, veljajo
naslednje lastnosti:

�RAktivna naprava Android AutoŽ se lahko isto-
ƒasno prek vmesnika Bluetooth‡ (pro†l  HFP)
pove€e z infotainment sistemom.

�RFunkcije telefona je mogoƒe uporabljati prek
aplikacije Android AutoŽ. ‚e je naprava s sto-
ritvijo Android AutoŽ istoƒasno povezana z info-
tainment sistemom prek vmesnika Bluetooth‡,
lahko uporabljate tudi funkcijo telefona v info-
tainment sistemu.

�RVgrajenega navigacijskega sistema in naviga-
cijskega sistema v storitvi Android AutoŽ ni mo-
goƒe uporabljati hkrati. Nazadnje zagnana pot
prekine predhodno aktivno pot.

�RNa zaslonu kombiniranega instrumenta se
lahko prika€ejo podatki telefona in medijev.

�RSamo navigacijski napotki zdru€ljivih aplikacij
so prikazani na zaslonu kombiniranega instru-
menta.

�RZ veƒfunkcijskim volanom lahko sprejmete ali
zavrnete dohodne klice in zakljuƒite aktivni tele-
fonski pogovor.

Glasovno upravljanje

�RZa hip pritisnite  na veƒfunkcijskem volanu,
da za€enete glasovno upravljanje infotainment
sistema.

�RPritisnite in zadr€ite tipko za zagon glasov-
nega upravljanja (Google asistent) na poveza-
nem pametnem telefonu.

Obvestilo

�RRazpoloƒljivost tehnologij je odvisna od dr-
ƒave in se lahko razlikuje.

�RInformacije o pogojih za uporabo, zdruƒlji-
vih mobilnih telefonih, certi†ciranih  aplikaci-
jah in njihovi razpoloƒljivosti boste na€li na
spletni strani SEAT (www.seat.com) in spletni
strani Android AutoŒ ali servisu SEAT.

Brezƒi•ne ali ƒi•ne pove-
zave

USB-priklju•ek

Slika‚169‚ Sredinska konzola: USB-priklju€ek.



264

Prenos podatkov

Slika‚170‚ Zadnja sredinska konzola: USB-
priklju€ek s funkcijo vti€nice.

USB-prikljuƒke najdete v odlagalnem predelu v
sredinski konzoli spredaj •••‚sl.‚169 .

Odvisno od opreme in dr€ave ima lahko vo-
zilo tudi USB-prikljuƒka, ki se lahko uporabita
samo za polnjenje ali kot elektri„ni vti„nici .

Ta USB-prikljuƒek se nahaja zadaj v sredinski
konzoli med sprednjima sede€ema •••‚sl.‚170.

Obvestilo

Pred vklopom ali izklopom kontakta izklju-
„ite naprave iz USB-priklju„kov, da prepre-
„ite morebitne po€kodbe zaradi nihanja v na-
petosti.
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Prvi koraki

Uvod

Funkcije in nastavitve infotainment sistema so
odvisne od dr€ave in opreme.

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo morate upo•tevati naslednje
toƒke, da bi lahko optimalno uporabili razpolo€-
ljive funkcije in nastavitve:

�RUpo•tevajte osnovna varnostna opozorila
•••‚str.‚265 .

�RPonatsavitev infotainment sistema na tovarni-
•ke nastavitve.

�RPoi•ƒite in shranite priljubljene radijske po-
staje na pomnilnih tipkah, da jih lahko hitro na-
stavite.

�RUporabite samo primerne avdio enote in no-
silce podatkov.

�RSeznanite mobilni telefon za upravljanje tele-
fona prek infotainment sistema.

�RUporabite aktualne zemljevide za navigacijo.

�RPrijavite se v aplikacijo SEAT CONNECT za
izvajanje primernih storitev.

Priloƒena aktualna dokumentacija

Za uporabo infotainment sistema in njegovih
komponent upo•tevajte skupaj z navodili za
uporabo naslednjo dokumentacijo:

�RDodatki v avtomobilski mapi vozila.

�RNavodila za uporabo mobilnega telefona ali
avdio enote.

�RNavodila za upravljanje nosilcev podatkov in
zunanjih medijskih predvajalnikov.

�RNavodila za uporabo naknadno vgrajene in
dodatno uporabljene dodatne opreme infotain-
ment sistema.

�ROpis storitev pri izvedbi storitev SEAT
CONNECT.

Varnostna navodila

Nekatera funkcijska podroƒja lahko vsebujejo
povezave do spletnih strani tretjih. SEAT, S.A.
ni lastnik spletnih strani tretjih, do katerih lahko
dostopate prek povezav, in ni odgovoren za nji-
hovo vsebino.

Nekatera funkcijska podroƒja lahko vsebujejo
zunanje informacije tretjih. SEAT, S.A. ni odgo-
voren za pravilnost, aktualnost in popolnost
tovrstnih informacij ali za zagotavljanje, da ne
gre za kr•itve pravic tretjih.

Radijske postaje in lastniki avdio enot so odgo-
vorni za posredovane informacije.

Upo•tevajte, da lahko parkiri•ƒa, predori, visoke
zgradbe, gore ali delovanje drugih elektriƒnih
naprav, kot so polnilniki, vplivajo na sprejem ra-
dijskega signala.

Folije in nalepke s kovinskimi sloji na anteni
ali na okenskih steklih prav tako motijo radijski
sprejem.

POZOR

Centralni ra„unalnik infotainment sistema je
povezan s krmilniki, ki so vgrajeni v vozilu.
Zato obstaja resna nevarnost nesre„e ali po-
€kodb ob popravilu, napa„ni demontaƒi in
vgradnji centralnega ra„unalnika.

�RNikoli ne zamenjajte centralnega ra„unal-
nika ob koncu uporabne dobe z drugim, reci-
kliranim ra„unalnikom iz drugega vozila.

�RPopravilo, demontaƒo in vgradnjo central-
nega ra„unalnika lahko izvajajo samo spe-
cializirani servisi. SEAT priporo„a, da obi€-
„ete servis SEAT.

POZOR

…e voznik ni osredoto„en na voƒnjo, lahko
pride do nezgod in po€kodb. Branje informa-
cij na zaslonu in upravljanje infotainment si-
stema lahko odvrneta va€o pozornost od do-
gajanja na cesti in privedeta do nesre„e.

�RVedno vozite pozorno in odgovorno.
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POZOR

Priklapljanje, vstavljanje ali odstranjevanje
nosilca podatkov med voƒnjo lahko odvrne
va€o pozornost od dogajanja na cesti, zaradi
„esar lahko pride do nezgode.

POZOR

Glasnost nastavite tako, da so zvo„ni signali
iz zunanjosti vedno dobro sli€ni (npr. sirena
re€evalnega vozila).

�R…e nastavite previsoko glasnost, si lahko
po€kodujete sluh. To velja tudi, „e je sluh vi-
soki glasnosti izpostavljen le kratek „as.

POZOR

Naslednje okoli€„ine lahko privedejo do tega,
da klic v sili, telefonski klic in prenos podat-
kov ne bodo izvedeni ali pa bodo moteni:

�RV obmo„jih brez ali z nezadostnim spreje-
mom mobilnega signala ali signala GPS. Tudi
v predorih, v zaprtih prostorih med visokimi
zgradbami, v garaƒah, podvozih, hribih ali
dolinah.

�RKo je v obmo„jih z zadostnim mobilnim
signalom ali signalom GPS moteno ali nedo-
stopno mobilno omreƒje ponudnika mobilnih
storitev.

�RKo so komponente vozila, ki so potrebne
za izvedbo klica v sili, telefonskega klica ali
prenos podatkov, po€kodovane, ne delujejo
ali pa nimajo zadostne elektri„ne energije.

�RKo je baterija mobilnega telefona izpraz-
njena ali pa je nivo napolnjenosti baterije ne-
zadosten.

POZOR

V nekaterih drƒavah in mobilnih omreƒjih je
izvedba klica v sili mogo„a le, „e je mobilni
telefon povezan s telefonskim vmesnikom vo-
zila ter je znotraj vozila » odklenjena« SIM-
kartica z zadostnim kreditom za izvedbo kli-
cev in zadostnim sprejemom mobilnega om-
reƒja.

POZOR

Preberite in upo€tevajte navodila za uporabo
ustreznega proizvajalca pri uporabi mobil-
nih telefonov, nosilcev podatkov, zunanjih
naprav ter zunanjih avdio in multimedijskih
enot.

POZOR

Menjava ali priklop avdio ali multimedijskih
enot lahko povzro„i nenadno spremembo
glasnosti.

�RPred priklopom avdio ali multimedijske
enote ali preklapljanjem med enotami zni-
ƒajte osnovno glasnost.

POZOR

…e mobilne telefone in radiokomunikacijske
naprave uporabljate brez povezave z zuna-
njo anteno, lahko preseƒete najvi€jo dovo-
ljeno raven elektromagnetnega sevanja, kar
je €kodljivo za zdravje voznika in potnikov. To
velja tudi pri nepravilno name€„eni zunanji
anteni.

�RRazdalja med antenami mobilnega tele-
fona in aktivnega medicinskega pripomo„ka,
kot je sr„ni spodbujevalnik, mora biti vsaj 20
centimetrov, saj lahko mobilni telefoni vpli-
vajo na delovanje teh naprav.

�RVklju„enega mobilnega telefona ne nosite
v neposredni bliƒini aktivnega medicinskega
pripomo„ka, npr. v ƒepu na prsih.

�R…e sumite, da prihaja do interferenc pri
aktivnem medicinskem pripomo„ku ali kate-
rem drugem medicinskem pripomo„ku, mo-
bilni telefon takoj izklopite.
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POZOR

Mobilni telefon ter nepritrjene ali nepravilno
pritrjene zunanje naprave lahko pri nenad-
nem manevriranju ali zaviranju ter v primeru
prometne nesre„e poletijo po notranjosti vo-
zila in lahko povzro„ijo po€kodbe.

�RPostavite mobilne telefone, zunanje na-
prave in njihove pripomo„ke zunaj obmo„ja
napihovanja varnostnih blazin ali pa jih varno
spravite.

�RNamestite priklju„ne kable avdio enot in
zunanjih naprav, da ne motijo voznika.

POZOR

Sredinski naslon za roke lahko ovira gibanje
voznikovih rok, zaradi „esar lahko pride do
nezgod in hudih po€kodb.

�RKo je vozilo v gibanju, naj bodo vsi odla-
galni predali sredinskega naslona za roke za-
prti.

POZOR

…e svetlobne razmere niso v redu in je zaslon
po€kodovan ali umazan, prikazanih napotkov
in informacij na zaslonu ne bo mogo„e pre-
brati ali pa jih prebrati pravilno.

�RPrikazani napotki in informacije na zaslonu
nikoli ne smejo predstavljati tveganja, ki
ogroƒa varnost. Zaslon ne more nadomestiti
voznikove pozornosti.

POZOR

Radijske postaje lahko predvajajo obvestila
o katastrofah in nevarnostih. Naslednji pogoji
prepre„ujejo sprejem ali po€iljanje tovrstnih
obvestil:

�RV obmo„jih brez ali z nezadostnim spreje-
mom radijskega signala. Tudi v predorih, v
zaprtih prostorih med visokimi zgradbami, v
garaƒah, podvozih, hribih ali dolinah.

�RKo so frekven„ni pasovi radijskih postaj
moteni ali niso na voljo v obmo„jih z zadost-
nim sprejemom radijskega signala.

�RKo so zvo„niki in komponente vozila, ki so
potrebne za radijski sprejem, po€kodovani,
ne delujejo ali nimajo zadostne elektri„ne
energije.

POZOR

Mobilne telefone na krajih s pove„ano nevar-
nostjo eksplozije izklopite!

POZOR

Napotki za voƒnjo in prikazani prometni znaki
v navigacijskem sistemu lahko odstopajo od
dejanske prometne situacije.

�RPrometni znaki, signalne naprave, prometni
predpisi in lokalne danosti imajo prednost
pred priporo„ili za voƒnjo in napotki naviga-
cijskega sistema.

�RHitrost in na„in voƒnje prilagodite vidljivo-
sti, vremenskim, cestnim in prometnim raz-
meram.

�RDolo„eni pogoji lahko prvotno predviden
„as voƒnje in pot do cilja znatno podalj€ajo
ali za„asno celo onemogo„ajo navigacijo,
npr. „e je cesta zaprta za promet.

PREVIDNO

V okoljih, v katerih veljajo posebni predpisi
ali pa je uporaba mobilnih naprav prepove-
dana, morajo biti naprave vedno izklopljene.
Sevanje, ki ga oddajajo vklopljene mobilne
naprave, lahko pri ob„utljivi tehni„ni in medi-
cinski opremi povzro„ajo interference, zaradi
„esar lahko pride do nepravilnega delovanja
ali po€kodb naprav.

PREVIDNO

…e je glasnost predvajanja preglasna ali po-
pa„ena, so zvo„niki morebiti po€kodovani.
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Pregled elementov za upravljanje

Sistem Connect

Slika‚171‚ Pregled: upravljalna enota

1 Tipka DOMOV : glavni meni s prikazom
vmesnika.

2 Tipka MENI : glavni meni v naƒinu s plo-
•ƒicami.

3 Zaslon na dotik. Funkcije infotainment si-
stema se lahko uporabljajo prek zaslona.

4 Enota na dotik za vklop/izklop (za vklop in
izklop infotainment sistema).

5 Obmoƒja na dotik (za poveƒanje in zmanj-
•anje temperature klimatske naprave).

6 Obmoƒja na dotik (za poveƒanje in zmanj-
•anje glasnosti).
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Splo€na navodila za upo-
rabo

Navodila za uporabo

�RInfotainment sistem rabi nekaj sekund za po-
polni zagon sistema in med tem ƒasom se
ne odziva na vnose. Samo sistemska slika ka-
mere za vzvratno vo€njo se prika€e ob zagonu
sistema.

�RVsi prikazi in izvedba funkcij so na voljo •ele
po zagonu infotainment sistema. Trajanje za-
gona sistema je odvisno od •tevila funkcij info-
tainment sistema in lahko ob zelo visokih ali zelo
nizkih temperaturah traja dlje kot obiƒajno.

�RPri uporabi infotainment sistema in ustrezne
opreme, npr. slu•alk, upo•tevajte predpise in
doloƒila, speci†ƒna  za dr€avo.

�R Nekatere funkcije infotainment sistema potre-
bujejo aktivni uporabni•ki raƒun aplikacije SEAT
CONNECT in internetno povezavo za vozilo.
Prenos podatkov ne sme biti omejen za izvedbo
funkcij.

�RZa uporabo infotainment sistema morate le
pritisniti na tipko ali na zaslon na dotik.

�RZa pravilno delovanje infotainment sistema je
pomembno, da je sistem vkljuƒen ter da sta po
potrebi pravilno nastavljena datum in ura v vo-
zilu.

�R‚e katera izmed funkcijskih tipk manjka na
zaslonu, ne gre za okvaro naprave, temveƒ za
speci†ƒno  opremo dr€ave ali vrsto izvedbe.

�RNekatere funkcije infotainment sistema je mo-
goƒe izbrati samo pri mirujoƒem vozilu. V neka-
terih dr€avah mora biti aktivirana parkirna za-
pora (tipka P) ali prestavno stikalo v nevtralnem
polo€aju N. V tem primeru ne gre za napaƒno
delovanje, temveƒ to ustreza zakonskim predpi-
som.

�RV nekaterih dr€avah veljajo omejitve za upo-
rabo naprav s tehnologijo Bluetooth‡. Veƒ infor-
macij dobite pri ustreznih organih.

�R‚e odklopite 12-voltni akumulator, vklopite
kontakt, preden ponovno za€enete infotainment
sistem.

�R‚e spremenite nastavitve, se prikazi na za-
slonu lahko razlikujejo in infotainment sistem
lahko deluje nekoliko drugaƒe, kot je opisano v
teh navodilih za uporabo.

�RV nekaterih dr€avah se infotainment sistem
samodejno izkljuƒi, ko ugasne motor in je stanje
napolnjenosti 12-voltnega akumulatorja nizko.

�R Popravila na infotainment sistemu smejo iz-
vajati le na specializiranem servisu. SEAT pripo-
roƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

�RUporaba mobilnega telefona v vozilu lahko
povzroƒi motnje v zvoƒnikih sistema.

�RPri vozilih s parkirnim sistemom se glasnost
predvajanja avdio enote samodejno zni€a, ko
prestavite v vzvratno prestavo. Zmanj•anje
glasnosti je mogoƒe nastaviti.

�RInformacije o vkljuƒeni programski opremi in
licenƒnih pogojih najdete na Nastavitve > In-
formacije > Avtorske pravice .

�R Pri prodaji ali oddajanju vozila v najem zago-
tovite, da so vsi shranjeni podatki, datoteke in
nastavitve izbrisani, po potrebi odstranite tudi
zunanje avdio enote in nosilce podatkov.

Obvestilo

Ve„ informacij in napotkov za uporabo info-
tainment sistema najdete v meniju Pomo„.

Za•etni zaslon

‚e kateri izmed simbolov manjka na zaslonu,
ne gre za okvaro naprave, temveƒ za speci†ƒno
opremo dr€ave ali vrsto izvedbe.

Naslednji meniji so lahko vkljuƒeni kot simboli:

Glavni meniji 

Vozilo •••‚str.‚39

Navigacija •••‚str.‚283

Radio •••‚str.‚276 , mediji •••‚str.‚280

Telefon •••‚str.‚290

Full Link •••‚str.‚260

Polnjenje •••‚str.‚89
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Vozni pro†l  •••‚str.‚184

Sede€i •••‚str.‚149

SEAT Assistant •••‚str.‚274

Klimatiziranje mirujoƒega vozila
•••‚str.‚156

Osvetlitev •••‚str.‚135

Nastavitve •••‚str.‚271

Zvok

Uporabniki

Trgovina

Pravno obvestilo.

Pomoƒ

Upravljanje infotainment sistema

Funkcije in nastavitve izvajajte z elementi za
upravljanje infotainment sistema.

Odvisno od opreme ima lahko infotainment si-
stem razliƒne elemente za upravljanje.

�RZaslon na dotik.

�RObmoƒja na dotik zunaj zaslona, npr. glas-
nost (+ Š).

Odpiranje kratkih navodil

Veƒ informacij in napotkov za delovanje najdete
v kratkih navodilih za infotainment sistem.

�RPritisnite tipko MENI >  Pomo„ .

Vklop in izklop infotainment sistema

Infotainment sistem se vkljuƒi, ko se vkljuƒi kon-
takt, razen ƒe ni bil predhodno izkljuƒen roƒno.

Po vklopu zaƒne sistem delovati z nazadnje na-
stavljeno glasnostjo, ƒe ta ne presega progra-
mirane najveƒje glasnosti ob vklopu.

Infotainment sistem se samodejno izkljuƒi, ko se
odprejo voznikova vrata, ƒe je bil kontakt izklju-
ƒen predhodno.

Premikanje objektov in prilagajanje glasno-

sti

Premikanje objektov na zaslonu za prilagoditev
nastavitev, npr. z drsnimi tipkami ali za premika-
nje obmoƒij menija.

Odvisno od opreme je mogoƒe menije in pri-
kaze prilagoditi.

Pove„anje in pomanj€anje slik ali zemljevi-

dov

Namig: uporabite palec in kazalec.

�RPritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

�RZa poveƒanje pogledov poƒasi loƒite en prst
od drugega. Za zmanj•anje pogledov prsta po-
ƒasi zdru€ite.

Obvestilo

…e infotainment sistem vklju„ite ro„no brez
vklopa kontakta, se po pribl. 30 minutah sa-
modejno ugasne.

Obvestilo

Kot pri ve„ini sodobnih ra„unalnikov in elek-
tronske opreme je v dolo„enih primerih si-
stem za zagotavljanje pravilnega delova-
nja treba ponovno zagnati. Da bi to po po-
trebi izvedli, drƒite tipko za vklop/izklop info-
tainment sistema ( •••‚str.‚268 ) pritisnjeno
pribl. 15 sekund, dokler se ne prikaƒe logotip
SEAT.

Prilagoditev infotainment sistema

Prilagodite glavni meni ali pogled zaƒetnega
zaslona DOMOV •••‚sl.‚171 1 , da boste lahko
hitro dostopali do priljubljenih in najbolj uporab-
ljenih funkcij.
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Glavni meni vsebuje funkcijske tipke za dostop
do vseh aplikacij infotainment sistema.

Kon†guracija  prilagojenih menijev

Na zgornjem delu zaslona najdete simbole za
hitri dostop do funkcij sistema z mo€nostjo pri-
lagoditve. Uporabite nastavitve, da jih izbri•ete,
zamenjate ali spremenite vrstni red.

�RDr€ite prst na enem izmed simbolov (ali pri-
tisnite na simbol prazne postavke) za prikaz do-
datnega okna.

�RIzberite simbol iz vrstice z aplikacijami.

�RKliknite na tri toƒke in potem na Brisanje pri-
ljubljenega , da izbri•ete simbol.

�RKliknite na ikono v dodatnem oknu za spre-
membo vrednosti.

�RV dodatnem oknu pritisnite na Zaklju„i  za za-
piranje naƒina za obdelavo.

Nastavitve (sistem in zvok)

Izbira razpolo€ljivih nastavitev je odvisna od dr-
€ave, opreme in opreme vozila.

Spreminjanje nastavitev

Pomen naslednjih simbolov je veljaven za vse
nastavitve sistema in zvoka.

Vse spremembe se samodejno izvedejo, ko so
meniji zaprti.

 / 
Nastavitev je izbrana in aktivirana ali
deaktivirana.

 / 
Nastavitev ni izbrana, deaktivirana ali
izklju•ena.

Za odpiranje spustnega seznama.

Za pove•anje nastavljene glasnosti.

Za zmanjƒanje nastavljene glasnosti.

Za postopno predvajanje nazaj.

Za postopno predvajanje naprej.

Za spremembo nastavitvene vrednosti
z drsnikom brez prilagajanja.

Nastavitve zvoka

�R Dostop do nastavitev zvoka:  > .

V nastavitvah zvoka so naslednje funkcije, infor-
macije in mo€nosti nastavitev:

�RIzenaƒevalnik.

�RPolo€aj.

�RNastavitve.

Nastavitve sistema

�RDostop do nastavitev sistema:  > .

V nastavitvah sistema so naslednje funkcije, in-
formacije in mo€nosti nastavitev:

�RZaslon.

�R‚as in datum.

�RJezik.

�RDodatni jeziki tipkovnice.

�REnote.

�RGlasovno upravljanje.

�RWi-Fi.

�RPodatkovna povezava.

�RUpravljanje mobilnih naprav.

�R Resetiranje na tovarni•ke nastavitve.

�RInformacije o sistemu.

�RAvtorske pravice.

�RPomoƒnik za kon†guracijo.

Prilagoditev glasnosti predvajanja zunanjih

avdio enot

‚e €elite poveƒati glasnost predvajanja zuna-
nje avdio enote, v infotainment sistemu najprej
zmanj•ajte osnovno glasnost.

‚e je predvajanje prikljuƒene avdio enote
pretiho , po mo€nosti poveƒajte izhodno glas-
nost  zunanje avdio enote. ‚e to ne zado•ƒa,
vhodno glasnost  nastavite na srednje  ali
glasno .

‚e je predvajanje prikljuƒene zunanje avdio
enote preglasno ali popa„eno , po mo€nosti
zni€ajte izhodno glasnost  zunanje avdio enote.
‚e to ne zado•ƒa, vhodno glasnost  nastavite
na srednje  ali tiho .
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†i€•enje zaslona

Previdno in brez agresivnih ƒistilnih sredstev od-
stranite trdovratno umazanijo. Za ƒi•ƒenje za-
slona priporoƒamo:

�RInfotainment sistem je izkljuƒen.

�RUporabite ƒisto, mehko krpo, ki ste jo navla€ili
z vodo •••‚str.‚382 .

�RPri trdovratni umazaniji: zmehƒajte umazanijo,
tako da jo navla€ite z nekoliko vode. Potem jo
previdno odstranite s ƒisto, mehko krpo.

PREVIDNO

…i€„enje zaslona z neprimernimi „istilnimi
sredstvi in ko je suh, ga lahko po€koduje.

�RMed „i€„enjem samo narahlo pritisnite na
povr€ino.

�RNe uporabljajte agresivnih „istilnih sred-
stev, ki vsebujejo topila. Tovrstni izdelki lahko
po€kodujejo opremo in zatemnijo zaslon.

Blagovne znamke, licence in avtor-
ske pravice

Registrirane blagovne znamke in avtorske

pravice

Doloƒeni pojmi v teh navodilih vsebujejo sim-
bol ‡ ali Ž. Ta simbola oznaƒujeta blagovno
znamko ali registrirano blagovno znamko. Od-
sotnost tega simbola ne pomeni, da lahko dolo-
ƒeni pojem uporabljate prosto.

Druge oznake izdelkov so registrirane blagovne
znamke z doloƒenimi imetniki pravic.

�RManufactured under license from Dolby La-
boratories. Dolby and the double-D symbol are
trademarks of Dolby Laboratories.

�RManufactured under license from Dolby La-
boratories. Dolby, Pro Logic and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

�RAndroid AutoŽ je registrirana blagovna
znamka podjetja Google Inc.

�RApple CarPlayŽ je registrirana blagovna
znamka podjetja Apple Inc.

�RBluetooth‡ je registrirana blagovna znamka
podjetja Bluetooth‡ SIG, Inc.

�RiPod‡, iPad‡ in iPhone‡ so blagovne znamke
podjetja Apple Inc.

�RWindows‡ je registrirana blagovna znamka
podjetja Microsoft Corporation, Redmond, USA.

�RMPEG-4 HE-AAC tehnologija za avdio kodira-
nje in patenti so licencirani s strani podjetja
Fraunhofer IIS.

�RTa izdelek je za•ƒiten z doloƒenimi industrij-
skimi in intelektualnimi lastninskimi pravicami
podjetja Microsoft Corporation. Uporaba ali ko-
mercializacija tovrstne tehnologije zunaj kon†-
guracije  tega izdelka je brez licence dru€be Mi-
crosoft ali njene poobla•ƒene podru€nice pre-
povedana.

Avtorske pravice

Na nosilcih podatkov in avdio enotah shranjene
avdio in video datoteke so v splo•nem pod-
vr€ene za•ƒiti intelektualne lastnine skladno z
nacionalnimi in mednarodnimi doloƒbami, ki se
uporabljajo v vsakem primeru. Upo•tevajte vse
zakonske predpise!

Tehni•ni podatki

Centralni ra„unalnik z upravljalno in prika-

zovalno enoto 1)

Tovarni•ko v vozilo vgrajen centralni raƒunalnik
vsebuje komponente in programsko opremo,
speci†ƒno  za dr€avo, za povezljivost in izvedbo
funkcij vozila, komfortnih funkcij in infotainment
sistema.

Ustrezni prikazi so prikazani na zaslonu uprav-
ljalne in prikazne enote ter delno v kombinira-
nem instrumentu.
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Splo€na navodila za uporabo

�R Barvni zaslon na dotik

�RUpravljanje naprave:

�� Cone na dotik. Upravljanje na dotik.

�� Tipke na veƒfunkcijskem volanu.

�� Senzorji pribli€evanja in upravljanje z ge-
stami.

DOMOV >  Nastavitve > Zaslon.

Funkcije v vozilu in komfortne funkcije

�RNastavitve asistenƒnih sistemov.

�RNastavitve ogrevanja in klimatske naprave.

�RNastavitve funkcij luƒi in vidljivosti.

�RNastavitve komfortnih funkcij.

�RNastavitve parkiranja in manevriranja.

Obvestilo

Dolo„itev navigacijskih poti in drugih funk-
cij, ki potrebujejo lokacijo vozila, bo u„inkovi-
tej€e, „e aktivirate nastavitve zasebnosti za
deljenje svoje lokacije •••‚str.‚258  in „e v
aplikaciji na svoji mobilni napravi privolite v
deljenje svojih podatkov o lokaciji.

Zvo„ni sistem (osnovna oprema):

Tovarni•ko dobavljen infotainment sistem ima
naslednjo opremo

�RZvoƒnike na razliƒnih lokacijah in z razliƒnimi
ravnmi moƒi (W).

�RInterni ojaƒevalnik glede na sistem:

�� ˆt. zvoƒnikov: 7 (z Online connectivity unit ).

ˆt. zvoƒnikov: 6 (z Online connectivity unit ).

Mo€nosti nastavitve:

�RIzenaƒevalnik glede na sistem:

�� 5 frekvenƒnih obmoƒij in privzete nastavitve.

�RDistribucija zvoka glede na sistem:

�� Balance + Fader (levo/desno/spredaj/za-
daj).

�ROptimizacija zvoka po obmoƒjih:

�� Roƒno (voznik in vsi).

�� Avtomatsko glede na zasedene sede€e.

Opcijski zvo„ni sistem

Infotainment sistem se lahko raz•iri z opcijskim
zvoƒnim sistemom, kot sledi:

�R10 zvoƒnikov na razliƒnih lokacijah in z razliƒ-
nimi ravnmi moƒi (W).

�REksterni ojaƒevalnik (Ethernet, 340 W), ki pro-
cesira avdio signale, ki jih je poslal centralni ra-
ƒunalnik.

�RKrmiljenje kanalov zvoƒnikov s konƒnimi fa-
zami razreda AB.

�RProcesiranje avdio signala v internem digital-
nem procesorju signala (DSP).

�RNeodvisni globokotonski zvoƒnik v prtlja€niku.

Mo€nosti nastavitve:

�RIzenaƒevalnik uporabnikov: 5 obmoƒij.

�RPredhodne nastavitve izenaƒevalnika.

�RDistribucija zvoka: Balance (levo/desno) + Fa-
der (spredaj/zadaj).

�ROptimizacija zvoka po obmoƒjih:

�� Roƒno (voznik, spredaj in vsi).

�� Avtomatsko glede na zasedene sede€e.

�RGlasnost globokotonskega zvoƒnika.

�RNastavitve prostorskega zvoka.

Wi-Fi

�R Wi-Fi v skladu z IEEE 802.11b/g/n/ax in IEEE
802.11a/n/ac/ax.

�RPrenos 2.4 GHz in 5 GHz (odvisno od dr€ave).

�RApple Car PlayŽ in Android AutoŽ prek Wi-Fi.

�RIstoƒasna povezava do 8 naprav Wi-Fi.

�RSistem Connect:

�� Dostopna toƒka.

�� Poenostavljeni postopek seznanjenja s
kodo QR.

Pro†li  Bluetooth‹

Najveƒ dve mobilni napravi sta lahko povezani
s pro†lom  za prostoroƒno telefoniranje Blue-
tooth‡ in tretja naprava je lahko prikljuƒena
prek pro†la  Bluetooth‡ kot predvajalnik glasbe.

Ko se mobilni telefon pove€e s sistemom za
krmiljenje telefona, se zaƒne izmenjava podat-
kov prek enega od pro†lov  Bluetooth‡.

�R Pro†l  za prostoro„no telefoniranje (HFP):
pro†l  HFP omogoƒa upravljanje klicev prek info-
tainment sistema.
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1) Ni na voljo na vseh trgih.

�RPro†l  za napredno distribucijo zvoka
(A2DP):  pro†l  omogoƒa prenos avdio signalov
v stereo kakovosti. Po potrebi potrebuje pove-
zavo z dodatnimi pro†li  za upravljanje in nadzor
predvajanja.

�RPro†l  za dostop do imenika (PBAP):  omo-
goƒa prenos imenika iz mobilnega telefona v
infotainment sistem.

�RPro†l  za kratka sporo„ila (MAP):  omogoƒa
prenos in sinhronizacijo kratkih sporoƒil (SMS) in
elektronske po•te.

SEAT Assistant

Uvod

Obvestilo

Funkcija SEAT Assistant ni na voljo na vseh
trgih.

SEAT Assistant deluje z internetno povezavo 1)

in brez internetne povezave , z upo•tevanjem vi-
dikov v poglavju »Glede na trg razpoloƒljivi
jeziki «.

V naƒinu brez internetne povezave  je katalog
glasovnih ukazov omejen. Za bolj•o izku•njo
priporoƒamo uporabo z internetno povezavo
z aktiviranjem spletnega  asistenta glasovnega

upravljanja v aplikaciji My SEAT App, ki uporab-
niku nudi veƒ glasovnih ukazov. Dodatno je na
voljo ChatGPT za odgovarjanje na vpra•anja.

SEAT Assistant razume vpra•anja in izraze brez
uƒenja ukazov. Ukazi so lahko prosto formulirani
ali pogovorni. Za bolj•e delovanje vedno pripo-
roƒamo, da v glasovni ukaz vkljuƒite glagol.
Predloge za ukaze najdete v infotainment si-
stemu, npr. v meniju DOMOV > SEAT Assistant
> Namigi

Glasen hrup znotraj ali zunaj vozila lahko po-
vzroƒi nepravilno delovanje, nejasne fraze in
odgovore.

Prepoznavanje govora glede na sedeƒ

Zahvaljujoƒ dodatno predvidenim mikrofonom
lahko SEAT Assistant prepozna, ali govori voznik
ali sovoznik. Tako lahko v razpolo€ljivih jezikih
dostopate do funkcij za posamezni sede€. Tako
lahko denimo vklopite ogrevanje sede€a.

Glede na trg razpoloƒljivi jeziki

�RInternetna povezava in brez internetne pove-
zave: •ved•ƒina, ameri•ka angle•ƒina, britan-
ska angle•ƒina, franco•ƒina, italijan•ƒina, •pan-
•ƒina, ƒe•ƒina, nizozem•ƒina, polj•ƒina, portu-
gal•ƒina, •ved•ƒina, dan•ƒina in norve•ƒina. Ti

jeziki imajo napredne funkcije, denimo spletne
ukaze, upravljanje klimatske naprave, naravna
interakcija itd.

�RBrez internetne povezave:  Fin•ƒina, ˆpan•ƒina
(Mehika).

Preostali jeziki v infotainment sistemu (denimo
gr•ƒina, ru•ƒina, tur•ƒina, bolgar•ƒina) ne raz-
polagajo z naravno interakcijo.

Pogoji

�RBrez internetne povezave:  glasovno upravljaje
z vgrajenim infotainment sistemom v vozilu.

�RInternetna povezava in brez internetne pove-
zave: glasovno upravljaje z vgrajenim infotain-
ment sistemom v vozilu in aktivna pogodba
SEAT CONNECT.

Obvestilo

�RSEAT Assistant v infotainment sistemu pre-
pozna samo ukaze za jezik, ki je nastavljen.

�RPreizku€ajte asistenco SEAT Assistant pri
mirujo„em vozilu pred za„etkom voƒnje, da
se seznanite z delovanjem.

�RSEAT Assistant lahko upravlja samo funk-
cije, ki so na voljo kot del opreme vozila.
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SEAT Assistant

Aktivacijske besede in ukazi

Aktivacijska beseda za asistenco SEAT Assi-

stant

SEAT Assistant se za€ene, ko infotainment si-
stem prepozna aktivacijsko besedo.

‚e ste asistenco SEAT Assistant zagnali z ak-
tivacijsko besedo, bo infotainment sistem pred-
vajal zvoƒni signal, medtem ko vas poslu•a, in
poleg »teleprompterja« bo prikazal avatarja.

�RALI: po aktivacijski besedi izgovorite €eleni
ukaz, npr.: »Hola Hola« in nato »Vklopi ogreva-
nje«.

Sistem skenira besede, izgovorjene v vozilu po
aktiviranju, in jih prika€e na zaslonu.

Aktiviranje in deaktiviranje aktivacijske be-

sede

�R Pritisnite MENI > SEAT Assistant > Aktivira-
nje .

Aktivacijska beseda: Hola Hola

Aktivacijska beseda se lahko osebno prilagodi z
uporabo mikrofona ali tipkovnice.

Ukazi

Da bi glasovno upravljanje zanesljivo prepo-
znalo ukaze:

�RJasna izgovarjava. Nejasni ukazi niso prepo-
znani. Govorite z normalnim glasom. Govorite
nekoliko glasneje, ƒe vozite z vi•jo hitrostjo.

�RIzogibajte se zunanjemu hrupu. Odprta okna
in vrata lahko ovirajo glasovno upravljanje.

�RIzogibajte se hrupu v ozadju, denimo po-
govoru v vozilu. Ne nastavite razvoda zraka
od prezraƒevalnih •ob v smeri mikrofona ali
stropne obloge.

�RNe govorite z dolgimi premori.

Slika‚172‚ SEAT Assistant je aktiven in prepozna
katerokoli govorjeno besedo.

Odpiranje predlogov za govorjene ukaze

�RPritisnite MENI > SEAT Assistant.

Obvestilo

�R…e se aktivacijska beseda izklju„i, asi-
stence SEAT Assistant ni mogo„e aktivirati
z aktivacijsko besedo. SEAT Assistant je €e
vedno na voljo prek tipke  na ve„funkcij-
skem volanu. Aktivacijsko besedo lahko de-
kativirate v MENI > SEAT Assistant > Aktivira-
nje.

�RRazpoloƒljivost je odvisna od drƒave in
opreme.

Zagon in konec asistence SEAT Assi-
stant

Odvisno od opreme lahko glasovno upravljanje
vklopite na razliƒne naƒine.

Zagon asistence SEAT Assistant

�R Aktiviranje asistence SEAT Assistant: povejte
besedo, ki aktivira asistenco SEAT Assistant.

�RVe€funkcijski volan: pritisnite tipko  za gla-
sovno upravljanje.

V nekaterih primernih lahko tudi za€enete asi-
stenco za glasovno upravljanje prikljuƒenega
mobilnega telefona, tako da pritisnete in zadr-
€ite tipko za glasovno upravljanje.

Ro„en zaklju„ek asistence SEAT Assistant

Asistenco SEAT Assistant je mogoƒe prekiniti z
ukazom Prekini .

�R Ve€funkcijski volan: pritisnite enkrat na tipko
za glasovno upravljanje , da zakljuƒite asi-
stenco.

SEAT Assistant se samodejno zakljuƒi, ƒe upo-
rabljate funkcije infotainment sistema. ƒe je ak-
tiviran parkirni sistem, z vhodnimi klici ali z dol-
gim preklopom na tiho delovanje.
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Delovanje radia

Uvod

Slika‚173‚  Shematski prikaz: pogled za radio

V naƒinu za radio lahko nastavite razpolo€ljive
radijske postaje v razliƒnih frekvenƒnih obmoƒ-
jih in shranite priljubljene postaje na pomnilnih
tipkah za hiter dostop do njih.

Razpolo€ljive vrste sprejema in frekvenƒna ob-
moƒja so odvisni od opreme in dr€ave. V dolo-
ƒenih dr€avah frekvenƒna obmoƒja morebiti ne
oddajajo veƒ ali niso na voljo.

Priklic menija RADIO

�R Pritisnite tipko MENI >  >  •••‚sl.‚173.

Priklic nastavitev

�R Pritisnite tipko MENI >  > .

Spletne funkcije v na„inu za radio

Spletne funkcije v naƒinu za radio so na voljo
samo pod naslednjimi pogoji.

�R Oprema SEAT CONNECT.

�RImate aktivni uporabni•ki raƒun SEAT
CONNECT.

�RVozilo je dodeljeno k svojemu uporabni•kemu
raƒunu.

�RRazpolagate z ustreznim podatkovnim pake-
tom, ki je bil nabavljen v spletni trgovini urad-
nega ponudnika paketov SEAT, ali s koliƒino
podatkov lastnega mobilnega telefona prek
dostopne toƒke WLAN.

Obvestilo

�RZa vsebino posredovanih informacij so od-
govorne redakcije radijskih postaj. Elektri„ne
naprave, ki so dodatno priklju„ene na vozilo,
lahko motijo sprejem radijskega signala in
povzro„ijo hrup v zvo„nikih.

�RFolije ali nalepke s kovinskim slojem na ste-
klih lahko negativno vplivajo na sprejem pri
vozilih z anteno v steklu.
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Delovanje radia

1) Ni na voljo na vseh trgih.

AM

FM/DAB

Spletni radio

TPOprema in simboli radia

Funkcije, razpolo€ljive vrste sprejema in fre-
kvenƒna obmoƒja so odvisni od opreme in dr-
€ave.

�RAM-sprejemnik.

�RDvojni FM-sprejemnik (razliƒne antene)

�RSeznam postaj FM.

�RZdru€itev radijskih postaj DAB in FM na en se-
znam.

�RZdru€itev vseh shranjenih radijskih postaj na
pomnilnih tipkah v en seznam. Najveƒ 36 pri-
ljubljenih postaj.

�RLogotipi postaj.

�RPredstavitev DAB (diaprojekcija). Slike, ki se
izdajajo zapovrstjo.

�RSpletni radio: prek 10.000 postaj in podca-
stov z vsega sveta, vkljuƒno s paketom SEAT
CONNECT.

Univerzalni simboli pri delovanju radia

Za izbiro €elenega frekvenƒnega obmoƒja

AM1).

Za izbiro €elenega frekvenƒnega ob-
moƒja FM/DAB.

Za izbiro naƒina sprejema splet-
nega radia.

Poleg imena radijske postaje, za nadzor ak-
tiviranih postaj s prometnimi informacijami
(TP).

Simboli frekven„nega obmo„ja FM/DAB

Za prikaz frekvenƒnega obmoƒja za roƒno
izbiro frekvence FM. Nujno je, da je samo
frekvenƒno obmoƒje FM izbrano v kontek-
stu radia.

DAB ni na voljo.

Podporne predstavitve (diaprojekcije) po-
staj DAB.

Simboli frekven„nega obmo„ja AM 1)

Roƒno posodabljanje seznama postaj.

Za prikaz frekvenƒnega obmoƒja za roƒno
izbiro frekvence AM.

Meniji v na„inu za spletni radio

Prikaz izbire radijskih postaj.

Odpiranje iskanja po besedilu.

Prikaz nazadnje poslu•anih spletnih radij-
skih postaj.

Prikaz 100 najbolj predvajanih radijskih po-
staj in podcastov.

Prikaz razpolo€ljivih spletnih radijskih pod-
castov.

Prikaz spletnih radijskih postaj, razporejenih
glede na dr€ave.

Prikaz spletnih radijskih postaj, ki se pred-
vajajo v €elenem jeziku.

Prikaz spletnih radijskih postaj, katerih pro-
gram pripada €eleni glasbeni zvrsti.

Izbira, nastavljanje in shranjevanje
radijske postaje

Izbira frekven„nega obmo„ja

Pred izbiro postaje morate izbrati frekvenƒno
obmoƒje ali vrsto sprejema. Glede na izbrano
frekvenƒno obmoƒje ali vrsto sprejema so na
voljo razliƒne radijske postaje.

Razpolo€ljive vrste sprejema in frekvenƒna ob-
moƒja so odvisni od opreme in dr€ave.

�RIzberite frekvenƒno obmoƒje ali vrsto spre-
jema: AM, FM/DAB, FM (za naprave, ki nimajo
DAB), spletni radio.

Izbira in iskanje postaje

Radijske postaje lahko izbirate na razliƒne na-
ƒine. Mo€nosti se razlikujejo glede na izbrano
frekvenƒno obmoƒje ali vrsto sprejema.
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Izbira prek frekven„nega obmo„ja (AM in

FM)

1. Aktivirajte frekvenƒno obmoƒje.

2. Kliknite na kurzor, pomaknite ga ƒez fre-
kvenƒna obmoƒja in ga spustite, ko dose-
€ete €eleno frekvenƒno obmoƒje.

ALI: pritisnite na toƒko na frekvenƒnem ob-
moƒju. Kurzor se bo samodejno pomaknil
do ustrezne frekvence.

Postaja nastavljene frekvence se nastavi.

Izbira seznama postaj (AM in FM/DAB)

Seznam postaj poka€e postaje, ki jih je trenutno
mogoƒe nastaviti. V frekvenƒnem obmoƒju AM
boste morebiti morali posodobiti seznam postaj,
ƒe niste veƒ v obmoƒju, kjer ste nazadnje do-
stopali do seznama postaj. V frekvenƒnem ob-
moƒju FM/DAB se seznam postaj samodejno
posodablja.

1. Odprite seznam postaj.

2. Pritisnite na €eleno postajo.

Izbrana postaja je nastavljena. Pri FM/DAB in
razpolo€ljivi postaji se samodejno izbere vrsta
sprejema z najbolj•o kakovostjo.

Iskanje in razvr€„anje postaj (spletni radio)

V naƒinu za spletni radio je mogoƒe postaje
razvr•ƒati glede na kategorije in jih iskati po be-
sedilu.

1. Odprite seznam postaj.

2. Izberite kategorijo, po kateri naj se razvrstijo
postaje.

ALI: pritisnite  za zagon iskanja po bese-
dilu. Prika€e se vnosno polje.

3. Vnesite ime postaje, ki jo i•ƒete. Seznam
najdenih postaj se posodablja med vna•a-
njem besedila.

4. Pritisnite na €eleno postajo.

Izbrana postaja je nastavljena.

Shranjevanje postaj na pomnilnih tipkah

Shranite lahko do 36 postaj razliƒnih frekvenƒ-
nih obmoƒij in vrst sprejemov kot priljubljenih na
pomnilne tipke za postaje.

1. Nastavite €eleno postajo.

2. Premaknite se do pomnilnih tipk.

3. Pritisnite pomnilno tipko in jo dr€ite pritis-
njeno, da se postaja shrani.

ALI: pritisnite na postajo na seznamu postaj
in jo dr€ite pritisnjeno. Prika€ejo se pomnilne
tipke.

4. Pritisnite pomnilno tipko.

Postaja se shrani na izbrani pomnilni tipki.

‚e je na tipki €e bila shranjena postaja, se ta
prepi•e z novo postajo.

Posebne funkcije pri delovanju radia

Prometne informacije (TP)

Funkcija TP nadzira obvestila postaj s promet-
nimi informacijami ter jih samodejno predvaja
pri delovanju radia in aktivnem predvajanju me-
dijev. Za to mora obstajati mo€nost nastavitve
postaje s prometnimi informacijami.

Nekatere radijske postaje, ki nimajo svojih pro-
metnih obvestil, funkcijo TP omogoƒajo tako, da
so povezane z radijskimi postajami, ki tovrstna
obvestila oddajajo (EON).

V frekvenƒnem obmoƒju FM ali v naƒinu za de-
lovanje medijev se v ozadju samodejno nastavi
postaja s prometnimi informacijami, ƒe je spre-
jem postaje s prometnimi informacijami mogoƒ.

‚e ni mogoƒe nastaviti nobene postaje s pro-
metnimi informacijami, naprava samodejno i•ƒe
postaje, ki predvajajo prometna obvestila.

Postaje s prometnimi informacijami niso na voljo
v vseh dr€avah.

Aktiviranje in deaktiviranje funkcije TP

�R V naƒinu za delovanje radia ali v naƒinu za
delovanje medijev pritisnite  > Prometna ob-
vestila (TP)

Predstavitve (diaprojekcija) v DAB

Funkcija diaprojekcije (SLS) je znaƒilnost postaj
digitalnega radia (DAB), ki omogoƒa diaprojek-
cijo slik, npr. logotipov postaj, za uporabnika.
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Aktiviranje in deaktiviranje funkcije SLS

Ali je mogoƒe deaktivirati funkcijo diaprojekcije
na radijskih postajah DAB:

�R Meni  > Diaprojekcija  (vklop/izklop).

Spletni radio.

Pri spletnem radiu gre za vrsto sprejema radij-
skih postaj na spletu in podcastov, ki so neod-
visni od obmoƒij AM, FM in DAB. Zahvaljujoƒ
predvajanju prek spleta sprejem ni omejen na
regije.

Spletni radio je na voljo samo z vzpostavljeno
internetno povezavo aktivnega infotainment si-
stema. Uporaba spletnega radia lahko povzroƒi
stro•ke za prenos podatkov iz spleta.

�RV naƒinu na spletni radio pritisnite in nasta-
vite visoko ali nizko avdio kakovost za nastavitev
spletnega radia.

Logotipi postaj

Pri nekaterih frekvenƒnih obmoƒjih so morebiti
€e name•ƒeni logotipi postaj v infotainment si-
stemu.

‚e je nastavitvah frekvenƒnega obmoƒja
FM/DAB aktivirana Samodejna izbira logoti-
pov postaj , se logotipi postaj samodejno dode-
lijo postajam.

V naƒinu za spletni radio infotainment sistem
dostopa do logotipov postaj v spletni bazi pod-
atkov in jih samodejno dodeli postajam.

Ro„na dodelitev logotipov postaj

1. V naƒinu FM/DAB pritisnite Logotipi postaj .

2. Pritisnite na simbol  in izberite postajo, ki ji
€elite dodeliti logotip postaj.

3. Izberite logotip radijske postaje. Po €elji po-
stopek ponovite pri drugih postajah.

4. ALI prek menija  > Logotipi postaj .

Dodatna opozorila DAB

Funkcija obvestil DAB nadzira mo€na sporoƒila
radijskih postaj DAB in jih samodejno predvaja v
naƒinu za radio.

Aktiviranje in deaktiviranje dodatnih opozoril
DAB:

�RMeni > Dodatna obvestila DAB  (aktivira-
nje/deaktiviranje).

Radiotekst

Funkcija radioteksta nudi informacije, ki so po-
vezane z izbrano radijsko postajo.

Aktiviranje in deaktiviranje radioteksta:

�R Meni > Radiotekst  (aktiviranje/deaktiviranje).
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Predvajanje medijev

Uvod

Slika‚174‚  Shematski prikaz: prikaz medijev

V naƒinu Mediji lahko predvajate multimedijske
datoteke z nosilcev podatkov in prek infotain-
ment sistema.

Odvisno od opreme lahko uporabite naslednje
nosilce podatkov:

�R Podpora shranjevanju USB (npr. USB-kljuƒek,
mobilni telefon, povezan prek USB).

�RNaprava Bluetooth‡ (npr. mobilni telefon ali
tablica).

Odvisno od opreme lahko uporabite naslednje
medijske podatkovne datoteke:

�RAvdio datoteke.

�RVideo datoteke (odvisno od sistema)

Priklic menija MEDIJI

�RPritisnite tipko MENI >  >  •••‚sl.‚174.

Priklic nastavitev

�R Pritisnite tipko MENI >  > .

Omejitve in prikazi za nosilce podatkov

Nosilci podatkov, ki so bili izpostavljeni visokim
temperaturam ali pa so po•kodovani, morebiti
ne bodo delovali. Upo•tevajte navodila proizva-
jalcev.

Razlike v kakovosti pri nosilcih podatkov razliƒ-
nih proizvajalcev lahko pri predvajanju medijev
povzroƒijo motnje.

Napaƒna kon†guracija  na nosilcu podatkov
lahko vodi do tega, da nosilec podatkov ni ber-
ljiv.

Seznami predvajanja navajajo samo zaporedje
predvajanja, ali pa se nana•ajo na lokacijo mul-
timedijskih datotek znotraj strukture mape. V se-
znamu predvajanja ni shranjenih multimedijskih
datotek. Za predvajanje seznama predvajanja
morajo biti multimedijske datoteke na pomnil-
nem mestu nosilca podatkov, na katero se na-
na•a seznam.
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Obvestilo

SEAT za po€kodovane ali izgubljene datoteke
na nosilcih podatkov ne prevzema nobenega
jamstva.

Zna•ilnosti opreme in simboli medi-
jev

Avdio, mediji in povezljivost:

�R Predvajanje medijev in krmiljenje prek vmes-
nika Bluetooth‡.

�RPredvajanje avdio datotek v formatih: AAC,
APE, ALAC, FLAC, MP2, MP3, MP4, Vorbis, OPUS,
WMA, WAV.

�RPredvajanje video datotek v formatih:

�� MPEG-1 in MPEG-2 (.mpg, .mpeg, .mkv, .avi).

�� ISO MPEG-4 ASP; Xvid
(.mp4, .m4v, .mov, .mkv, .avi).

�� ISO MPEG-4 AVC / H.264
(.mp4, .m4v, .mov, .mkv, .avi).

�� Windows Media Video 9
(.wmv, .asf, .mkv, .avi).

�RSeznami predvajanje vsakega tipa naprave.

�RIskanje medijev.

Univerzalni simboli pri delovanju medijev

Zagon predvajanja.

Premor predvajanja.

Preklop na prej•nji posnetek.

Preklop na naslednji posnetek.

Ponovitev trenutnega posnetka.

Ponovitev vseh posnetkov.

Aktiviranje poljubnega zaporedja predvaja-
nja.

Prikaz seznama priljubljenih.

Dodaj medijsko datoteko kot priljubljeno.

Zgoraj desno: izbira vira za medije.

Dostop do nastavitev.

Odpiranje iskanja.

Povratek do zgornje mape virov za medije.

Izbira in predvajanje virov medijev

Izbira virov medijev

Pred predvajanjem multimedijskih datotek mo-
rate najprej prikljuƒiti vir za medije.

�RPrikljuƒite zunanji vir za medije.

�RIzberite prikljuƒen vir za medije, ki ga €elite
uporabiti za predvajanje.

Predvajanje avdio in video datotek

Multimedijske datoteke lahko i•ƒete in predva-
jate z razpolo€ljivega vira za medije na razliƒne
naƒine.

Iskanje v strukturi mape

Multimedijske datoteke se lahko katalogizirane
po kategorijah (npr. album, izvajalec, naslov al-
buma). V Moji mediji  se vedno prika€e ta po-
gled kategorij. Klasiƒna struktura mape posa-
meznih nosilcev podatkov USB se prav tako na-
haja v Moji mediji .

1. Aktivirajte strukturo mape.

Prika€e se struktura mape izbranega vira za
medije. Ko izberete Moji mediji , se najprej
prika€ejo kategorije (glasba, videi, seznami
predvajanja) in prikljuƒeni viri za medije.

2. I•ƒite €eleni posnetek v strukturi mape.

ALI: pritisnite  za iskanje po besedilu. Pri-
ka€e se vnosno polje.

3. Vnesite ime €elenega posnetka. Seznam
najdenih posnetkov se posodablja med
vna•anjem besedila.

4. Pritisnite na €eleni posnetek.

‚e se na zaƒetku predvajanja va•a izbira
nahaja v mapi vira za medije, se v njej vse-
bovane multimedijske datoteke prav tako
dodajo za predvajanje.

‚e se predvaja eden izmed seznamov
predvajanja, se vsi razpolo€ljivi posnetki se-
znama predvajanja dodajo za predvajanje.

5. Zaprite svojo izbiro z .



282

Infotainment sistem

Izbira priljubljenih

V priljubljenih lahko posamezno shranjujete po-
snetke, glasbene zvrsti, izvajalce in albume za
predvajanje.

�RDostop do priljubljenih .

�RPritisnite na priljubljenega, ki ga €elite.

Odvisno od va•e izbire se vsi posnetki, ki spa-
dajo k priljubljenemu, dodajo seznamu predva-
janja.

Shranjevanje priljubljenih

Samo multimedijske datoteke v Moji mediji  in-
fotainment sistema se lahko shranijo kot priljub-
ljene. Posamezno lahko kot priljubljene shranite
do 36 posnetkov, albumov, izvajalcev in glasbe-
nih zvrsti.

1. Zagon predvajanja.

2. Pomaknite se do priljubljenih.

3. Kliknite na priljubljenega, ki ni dodeljen.

ALI: dr€ite tipko za obstojeƒega priljublje-
nega pritisnjeno pribl. 3 sekunde.

4. Izbirajte iz izbirnega seznama. Posnetek, al-
bum, izvajalec, zvrst, seznam predvajanja.

Izbira se shrani namesto predhodno €e izbra-
nega priljubljenega. ‚e je bil priljubljeni €e do-
deljen, se shranjeni priljubljeni prepi•e.

Razpolo€ljive mo€nosti v izbirnem seznamu so
odvisne od datotek, ki so dodane multimedijski
datoteki. ‚e glasbena zvrst npr. ni navedena v
glasbenih datotekah, glasbene zvrsti ne morete
shraniti kot priljubljene.

‚e se predvaja video datoteka, se lahko samo
ta video shrani kot priljubljeni.

Predvajanje razvedrilne vsebine v in-
fotainment sistemu

Odvisno od infotainment sistema se lahko pred-
vajajo videi.

Na„in za videe

V naƒinu za videe lahko shranjeni video iz no-
silca podatkov v Moji mediji  predvajate na za-
slonu infotainment sistema. V tem primeru se
zvok videa predvaja prek zvoƒnikov v vozilu.

Slika je na voljo le, ko vozilo miruje. Ko se vozilo
premika, se zaslon infotainment sistema izkljuƒi.
Zvok videa pa je •e vedno sli•en.
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Navigacija

Uvod

Slika‚175‚ Shematski prikaz: prikaz navigacijskega
sistema.

Globalni satelitski sistem doloƒa trenutno loka-
cijo vozila in na vozilu name•ƒeni senzorji ana-
lizirajo prevo€ene poti. Vse izmerjene vrednosti
in mo€ni dogodki v prometu se primerjajo z raz-
polo€ljivimi zemljevidi, da omogoƒijo optimalno
navigacijo do cilja.

Do cilja potovanja vas vodijo zvoƒni navigacijski
napotki in gra†ƒni  prikazi.

Navigacija se upravlja na zaslonu.

Odvisno od dr€ave nekatere funkcije infotain-
ment sistema od doloƒene hitrosti naprej na
zaslonu niso veƒ na voljo. Tu ne gre za napaƒno
delovanje, temveƒ je to skladno z zakonskimi
predpisi.

Navigacijski napotki

Navigacijski napotki so akustiƒna navodila za
aktualno pot.

Vrsta in pogostost navigacijskih napotkov sta
odvisni od vozne situacije, npr. zagona vodenja
do cilja, vo€nje na avtocesti ali v kro€nem pro-
metu, ali od nastavitev.

‚e natanƒnega cilja ni mogoƒe doseƒi, ker se
denimo nahaja v nedigitaliziranem obmoƒju, se
na zaslonu prika€ejo prikazi o smeri in razdalji
do cilja.

Med dinamiƒnim vodenjem do cilja sistem opo-
zarja na objavljene ovire v prometu. ‚e se za-
radi ovire v prometu pot izraƒuna na novo, si-
stem posreduje dodaten navigacijski napotek.

Med predvajanjem navigacijskega napotka se
lahko prilagodi glasnost. V nadaljevanju se na-
vigacijski napotki predvajajo z na novo nastav-
ljeno glasnostjo.

Omejitve med navigacijo

‚e infotainment sistem ne more prejemati pod-
atkov od satelitov GPS, npr. v predoru ali pod-
zemni gara€i, je navigacija •e vedno mogoƒa
prek senzorjev vozila.
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1) Ni na voljo na vseh trgih.

Infotainment sistem posku•a vodenje do cilja
omogoƒiti tudi na obmoƒjih, ki so v pomnilniku
infotainment sistema pomanjkljivo digitalizirana
ali pa jih ni.

Pri manjkajoƒih ali pomanjkljivih navigacijskih
podatkih lokacije vozila morebiti ni mogoƒe na-
tanƒno doloƒiti. To lahko povzroƒi, da navigacija
ni natanƒna kot obiƒajno.

Vodenje po cestah se mora nenehno prilaga-
jati spremembam (npr. novim cestam, gradbi•-
ƒem, zaporam cest, spremembam imen ulic in
hi•nih •tevilk). ‚e so navigacijski podatki zasta-
reli, lahko to vodi do napak in nenatanƒnosti pri
vodenju do cilja.

Upravljanje zemljevida

Da bi omogoƒili optimalni prikaz, lahko naviga-
cijski zemljevid upravljate tudi s prsti.

Premikanje zemljevida

Namig: uporabite kazalec

�RPremikajte zemljevid s prstom.

Pove„anje in zmanj€anje prikaza

Namig: uporabite kazalec

�RPritisnite dvakrat zaporedoma na zemljevid in
pustite prst pritisnjen na zaslonu.

�RZa pomanj•anje prikaza zemljevida premak-
nite prst navzgor. Za poveƒanje prikaza zemlje-
vida premaknite prst navzdol.

Preklop med prikazi 2D / 3D

Namig: uporabite kazalec in sredinec

�RPritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

�RZa prikaz 2D povlecite prsta navzdol, za pri-
kaz 3D povlecite prsta navzgor.

Rotacija zemljevida

Namig: uporabite palec in kazalec

�RPritisnite na zemljevid z obema prstoma na-
enkrat in ju pustite na zaslonu.

�RObrnite prsta v smeri urnega kazalca ali v
nasprotni smeri urnega kazalca, da zemljevid
obrnete.

Shranjeni podatki

Navigacijski sistem shranjuje doloƒene podatke,
npr. pogoste poti in podatke o lokaciji, da po-
spe•i vnos cilja in optimizira vodenje do cilja.

Brisanje shranjenih podatkov

�R Pritisnite Nastavitve > Nastavitve osnovnih
funkcij > Bri€i  in nato Sprejmi .

POZOR

Nastavitve, vnos cilja in spremembe za navi-
gacijski sistem izvedite samo pri mirujo„em
vozilu.

Obvestilo

�R…e med vodenjem do cilja pride do obvoza,
se pot morebiti izra„una na novo.

�RKakovost navigacijskih napotkov, ki jih
predvaja infotainment sistem, je odvisna
od razpoloƒljivosti navigacijskih podatkov in
eventualno objavljenih ovir v prometu.

�RNavigacijski napotki se ne predvajajo, „e je
zvok v navigacijskem sistemu izklju„en.

Funkcije in simboli navigacijskega si-
stema

Navigacija

Funkcije navigacijskega sistema so odvisne od
opreme in dr€ave.

Funkcije

�R Vnos cilja in izraƒun poti (brez internetne po-

vezave in z internetno povezavo. 1))

�RPrikaz dveh navigacijskih zemljevidov naen-
krat (zaslon in kombinirani instrument).

�RPosodabljanje spletnih zemljevidov. 1)

�RPrediktivna navigacija

�RMestni zemljevidi 3D.

�RSpletne prometne informacije. 1)

�RDinamiƒni posebni cilji (points of interest Š
POI).
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Simboli na zemljevidu

Tipke in prikazi so odvisni od nastavitev in aktu-
alne vozne situacije.

Na zemljevidu so prikazani simboli za pro-
metne dogodke in posebni cilji (POI), npr. ƒr-
palke, €elezni•ke postaje in zanimivi vmesni ci-
lji, ƒe navigacijski sistem ima tovrstne podatke
•••‚str.‚287 .

Trenutna lokacija.

Iskanje posebnih ciljev.

Cilji vzdol€ poti.

Konƒni cilj.

Domaƒi naslov.

Slu€beni naslov.

Priljubljeni cilji.

Dodatno okno z mo€nostmi poti.

Centriranje zemljevida v aktualnem polo-
€aju.

Sprememba pogleda: 2D Š usmeritev na
sever ali 2D Š usmeritev v smeri vo€nje ali
3D Š usmeritev v smeri vo€nje.

Informacije o trenutnem vodenju do cilja.

Prikaz merila zemljevida.

Dodatni simboli

Natanƒen vnos cilja za naslov.

Iskanje posebnih ciljev.

Nazaj

Simboli v podrobnostih poti

Trenutna lokacija.

Cilj aktualnega vodenja do cilja.

Posebni cilj (POI)

Posebni cilji so prikazani na zemljevidu, ƒe navi-
gacijski sistem razpolaga s temi podatki.

Kliknite na €eleni posebni cilj (POI) za zagon vo-
denja do cilja •••‚str.‚286 .

Bencinski servisi.

Parkiri•ƒe.

Turistiƒni biro.

„elezni•ka postaja.

Restavracija.

Prometne informacije.

Posebni cilji (POI) so prikazani na zemljevidu,
ƒe navigacijski sistem razpolaga s temi podatki
•••‚str.‚287 .

Kliknite na dogodek v prometu, da odprete do-
datno okno z veƒ podrobnostmi •••‚str.‚288 .

Gost promet z zastoji.

Zastoj.

Nezgoda.

Pokvarjeno vozilo.

Poledenela povr•ina (led ali sneg).

Cestna zapora.

Poledenela povr•ina.

Nevarnost.

Delo na cesti.

Moƒan veter.

Zmanj•ana vidljivost.

Navigacijski podatki

Infotainment sistem ima notranji pomnilnik za
navigacijske podatke. Odvisno od dr€ave so na-
vigacijski podatki €e predhodno name•ƒeni.

Za pravilno vodenje do cilja in da bi ƒim bolj
izkoristili razpolo€ljive funkcije, se mora infotain-
ment sistem redno posodabljati.

Uporaba zastarelih podatkov lahko privede do
napak med navigacijo. Sledenje trenutnih poti
ni mogoƒe ali pa vodenje do cilja privede do
napaƒnih ciljev.

Zagotovite, da so navigacijski podatki vedno
posodobljeni.
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Spletna posodobitev navigacijskih podatkov

Navigacijski podatki regij, skozi katere pogosto
potujete, se samodejno posodabljajo v ozadju,
ƒe je vzpostavljena internetna povezava in so
nastavitve zasebnosti veljavne.

�R Z vkljuƒenim kontaktom se navigacijski pod-
atki posodabljajo samodejno.

Ro„na posodobitev navigacijskih podatkov

Aktualni navigacijski podatki za velike regije,
npr. Zahodno Evropo, se lahko prenesejo z
www.seat.com in shranijo na nosilcu podatkov
USB.

�RPrenesite navigacijske podatke na nosilce
podatkov USB.

�RVkljuƒite kontakt vozila.

�RPove€ite nosilce podatkov USB z infotainment
sistemom. Navigacijski podatki se samodejno
posodobijo v ozadju.

Razliƒica zemljevida se prika€e v DOMOV > 
> Sistemske informacije .

Obvestilo

Samodejna posodobitev navigacijskih pod-
atkov je odvisna od nastavitev zasebnosti.
Posodobitve se v na„inu incognito ne izva-
jajo.

Zagon vodenja do cilja

Odvisno od dr€ave in opreme so na voljo raz-
liƒne funkcije za vnos cilja.

Razliƒne funkcije za vnos cilja najdete v glav-
nem meniju navigacijskega sistema.

Odpiranje glavnega menija navigacijskega

sistema

�RPritisnite tipko MENI > .

Izbira cilja in zagon navigacije

1. Pritisnite .

2. Izberite €eleni cilj. Izbirate lahko med Pred-
logi, Zadnjimi cilji ali  Priljubljenimi cilji.

ALI: pritisnite  in vnesite naslov v vnosnem
oknu.

ALI: natanƒen naslov.

3. Pritisnite Zagon .

Predlogi

Pregled ciljev uporablja shranjene podatke, da
predlaga mo€ne cilje.

Izbira cilja in zagon navigacije :

1. Pritisnite  in nato Predlogi .

2. Izberite €eleni cilj. Vodenje do cilja se za-
€ene samodejno.

Hiter zagon:  za hiter zagon za nekaj sekund
pritisnite €eleni cilj.

Nedavni cilji

Navigacija shrani zadnje cilje, da so na voljo pri
vodenju do cilja.

Izbira cilja in zagon navigacije :

1. Pritisnite  in nato Zadnji cilji .

2. Pritisnite na €eleni cilj.

3. Pritisnite Zagon .

Hiter zagon:  za hiter zagon za nekaj sekund
pritisnite €eleni cilj.

 Priljubljeni cilji

Shranite do 20 ciljev kot priljubljene.

Da bi cilj shranili kot priljubljeni, pritisnite na 
med vnosom cilja v dodatnem oknu.

Izbira cilja in zagon navigacije :

1. Pritisnite  in nato Priljubljeni .

2. Pritisnite na €eleni cilj.

3. Pritisnite Zagon .

Obvestilo

Vnesite „im bolj natan„en cilj. …e vnesete
napa„en cilj, se vodenje do cilja ne bo moglo
zagnati ali pa vas bo vodilo do napa„nega
cilja.
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Zagon vodenja do cilja z izbiro na zemljevidu

Navigacijski zemljevid vsebuje aktivna obmoƒja
na •tevilnih toƒkah, ki so primerna za vnos cilja.
Za to pritisnite na €eleno lokacijo ali €eleni kraj
na zemljevidu. ‚e se na tej toƒki nahajajo pod-
atki zemljevida, lahko za€enete vodenje do cilja.

Mo€nost vnosa cilja prek navigacijskega zem-
ljevida je odvisna od statusa podatkov in ni na
voljo za vse lokacije.

Za zagon "navigacije v naƒinu O•road"  pritis-
nite na prosto obmoƒje brez podatkov o lokaciji.

Zagon navigacije:

1. Pritisnite .

2. Premaknite pogled zemljevida, da lahko iz-
berete €eleno lokacijo. Navigacijski zemlje-
vid se lahko uporablja z dodatnimi premiki
prstov •••‚str.‚283 .

3. Pritisnite na €eleni cilj na zemljevidu.

4. Prika€e se pojavno okno, kjer lahko pritis-
nete na ustrezni simbol:

�R : priljubljeni cilji.

�R : nov naslov.

�RZagon : zagon vodenja do cilja.

Navigacija v na„inu O•road

»Navigacija v naƒinu O•road«  izraƒuna poti do
€elenih ciljnih toƒk brez znanih podatkov. ‚e je
ciljna toƒka zunaj znanih cest ali podatkov o

lokaciji, najde navigacija pot do naslednje toƒke
znanih cest in izpopolni pot do naslednje ciljne
toƒke z neposredno povezavo.

Zagon navigacije:

1. Premaknite pogled zemljevida, da lahko iz-
berete €eleno lokacijo. Navigacijski zemlje-
vid se lahko uporablja z dodatnimi premiki
prstov •••‚str.‚283 .

2. Pritisnite na katero koli toƒko na zemljevidu
brez podatkov o lokaciji.

3. Prika€e se pojavno okno, kjer lahko pritis-
nete na ustrezni simbol:

�R : priljubljeni cilji.

�R : nov naslov.

�RZagon : zagon vodenja do cilja.

Zagon vodenja do cilja z uporabo stikov

Zagon vodenja do cilja s shranjenimi podatki o
naslovu stika. Shranjeni stiki brez naslovov ne
morejo biti uporabljeni za vodenje do cilja.

Zagon navigacije:

1. Pritisnite .

2. Pritisnite na €eleni stik.

3. Prika€e se pojavno okno, kjer lahko pritis-
nete na ustrezni simbol:

�R : priljubljeni cilji.

�R : nov naslov.

�RZagon : zagon vodenja do cilja.

Obvestilo

…e so podatki o naslovu stika zastareli, vas
vodenje do cilja vseeno vodi do registrira-
nega naslova. Preverite, ali je naslov stika
posodobljen.

Prometne informacije

Infotainment sistem samodejno prejme pod-
robne prometne informacije, ƒe je vzpostav-
ljena internetna povezava. Te informacije so pri-
kazane s simboli in barvno poudarjajo cestno
omre€je na zemljevidu.

Dogodki v prometu

Dogodki v prometu, npr. prometni zastoji ali
gost promet, se prika€ejo na navigacijskem
zemljevidu z uporabo simbolov.

Pri aktivnem vodenju do cilja se dogodki ak-
tualne poti prika€ejo v podrobnostih za pot.
Tovrstnim dogodkom v prometu se lahko izog-
nemo •••‚str.‚288, Opisi funkcij .

Prikaz prometnega toka

Navigacijski zemljevid prikazuje prometni tok
skladno z aktualnimi dogodki v prometu, in sicer
z barvnimi poudarki cestnega omre€ja.

�RRumena:  Gost promet z zastoji.

�RRde„a:  Zastoj.
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Obvestilo

Sprejem prometnih informacij je odvisen od
nastavitev zasebnosti. V na„inu za kar naj-
vi€jo zasebnost ne prejemamo prometnih in-
formacij. Potrebujemo sledenje ali nastavitve
ravni sledenja.

Opisi funkcij

Podrobnosti za pot

Podrobnosti za pot vsebujejo informacije o vseh
dogodkih, npr. o zaƒetni toƒki, vmesnih ciljih,
dogodkih v prometu, posebnih ciljih in lokaciji,
ƒe navigacijski sistem razpolaga s temi podatki.

‚e pritisnete na dogodek, se odpre dodatno
okno z veƒ mo€nostmi. Razpolo€ljive mo€nosti
so odvisne od dogodka in trenutnih nastavitev.

Odpiranje in zapiranje podrobnosti za pot

�RZa odpiranje pritisnite ali pomaknite .

�RZa zapiranje pritisnite ali pomaknite .

Obdelava vodenja do cilja

Za obdelavo vodenja do cilja premaknite
vmesne cilje do cilja v pogledu TripView (po-
gled potovanja).

�R Dr€ite €eleni cilj pritisnjen, da se vidno po-
udari.

�RCilj pomaknite do €elene lokacije.

�ROdstranite prst z zaslona. Pot se izraƒuna na
novo.

Obvoz dogodkov v prometu

Podrobnosti poti ka€ejo trenutne dogodke v
prometu, ƒe navigacijski sistem razpolaga s
temi podatki. Obvozite dogodke v prometu z
obdelavo podrobnosti poti •••‚str.‚288 .

�RPritisnite na dogodek v prometu.

�RPritisnite Obvoz . Pot se izraƒuna na novo.

Dodatno okno

Pri upravljanju funkcij navigacijskega sistema se
morebiti odpre dodatno okno z veƒ mo€nostmi.
Dodatne mo€nosti so odvisne od uporabljenih
funkcij.

Zapiranje dodatnega okna

�R Pritisnite na prosto obmoƒje zunaj dodat-
nega okna.

�RALI: pritisnite .

�RALI: pritisnite OK.

Funkcije v dodatnem oknu:

Prikaƒi na
zemljevidu

Prika€i, kar je izbrano na zemlje-
vidu.

Dodaj
vmesni cilj

Dodaj vmesni cilj pri vodenju do ci-
lja.

Nepo-
sredna pot

Zagon neposrednega vodenja do
cilja.

Izbri€i Izbriƒi vmesni cilj pri vodenju do ci-
lja.

Funkcije v dodatnem oknu:

Obvozi Obvoz dogodkov v prometu. Pot se
izra•una na novo.

Ustavi vo-
denje do
cilja

Zaklju•ek trenutnega vodenja do
cilja.

Zapri dodatno okno.

Dodaj cilj k priljubljenim.

Seznanjanje z vedenjem uporabnika

Med vo€njo navigacija shranjuje izvedene poti
in cilje, da lahko samodejno ustvari predloge
ciljev. Seznanjanje s cilji poteka glede na ƒas in
dan v tednu.

Navigacija lahko istoƒasno predlaga do 5 poti.
Predlagane poti se lahko razlikujejo od poti vo-
denja do cilja ob obiƒajni uri.

Z izbiro predlaganega cilja se za€ene vodenje
do cilja.

Vodenje do cilja sledi izbrani poti, dokler vozilo
ne spremeni poti. V tem primeru se pot izra-
ƒuna na novo in ponovno vodi neposredno do
prvotno izbranega cilja.

Pri vodenju do cilja se upo•tevajo pomembni
prometni zastoji, ki se jim izognemo, ƒe so na
voljo alternativne poti, ƒe navigacijski sistem
razpolaga s temi podatki.

Funkcijo lahko kadar koli aktivirate in deaktivi-
rate.
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Aktiviranje in deaktiviranje seznanjanja z ve-

denjem uporabnika

Nastavitev je v ustreznem meniju navigacije  >
Nastavitev osnovnih funkcij .

�R Za aktiviranje funkcije aktivirajte Seznanjanje
z vedenjem uporabnika .

�RZa deaktiviranje funkcije deaktivirajte Sezna-
njanje z vedenjem uporabnika .

�RZa brisanje shranjenih podatkov pritisnite Bri-
sanje seznanjenega vedenja uporabnika .

Prikaz elektri„nega dosega v obmo„ju 360‰

Veljavno za: priklju€ne hibride (PHEV)

Prikaz elektriƒnega dosega v obmoƒju 360‰
ka€e mo€en doseg pri aktualni napolnjenosti vi-
sokonapetostne baterije.

�RZa deaktiviranje prikaza dosega v obmoƒju
360‰ izberite: Nastavitve navigacije > Prikaƒi
doseg na zemljevidu .

Obvestilo

�R Pri zelo nizkem stanju napolnjenosti bate-
rije se prikaz dosega samodejno skrije. Ko se
baterija ponovno napolni, se spet pojavi pri-
kaz dosega.

�RPogled zemljevida po potrebi prilagodite,
da se na zemljevidu v celoti prikaƒe doseg.
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Telefonski vmesnik

Uvod

Slika‚176‚ Shematski prikaz: pogled telefona

Prek vmesnika za telefon lahko svoj mobilni tele-
fon pove€ete z infotainment sistemom in potem
upravljate funkcije telefona prek tega sistema.
Zvok se predvaja prek zvoƒnikov v vozilu.

Istoƒasno lahko z infotainment sistemom pove-
€ete do dva mobilna telefona.

Visoke hitrosti, slabe vremenske ali vozne raz-
mere, glasna okolica (tudi zunaj vozila) ter kako-
vost omre€ja lahko negativno vplivajo na tele-
fonski pogovor v vozilu.

Obvestilo

�RV splo€nem velja, da je seznanjanje na-
prave (npr. mobilnega telefona) potrebno
samo enkrat. Povezavo naprave z infotain-
ment sistemom lahko kadar koli vzpostavite
prek vmesnika Bluetooth‹ ali omreƒja Wi-Fi,
ne da bi bilo potrebno ponovno seznanjanje
naprav.

�RRazpoloƒljivost dolo„enih funkcij telefona
je odvisna od funkcij z infotainment sistemom
povezanega mobilnega telefona, npr. opera-
cijski sistem, mobilno omreƒje ali podjetje
mobilnega telefona.

Oprema in simboli telefonskega
vmesnika

Zna„ilnosti opreme

�RProstoroƒno telefoniranje.

�RIstoƒasna uporaba do dveh mobilnih telefo-
nov.

�RTelefonski imenik z najveƒ 5.000 stiki.

�RSMS-funkcije prek vmesnika Bluetooth‡: bra-
nje sporoƒil SMS, pisanje sporoƒil SMS (pred-
loge vkljuƒene), predvajanje sporoƒil SMS, zgo-
dovina sporoƒil.
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�RFunkcije elektronske po•te prek vmesnika
Bluetooth‡: branje e-po•te, pisanje e-po•te.

�RPovezava z mo€nostjo brez€iƒnega polnjenja.

�RPovezava z zvoƒnikom, vgrajenim v vozilu.

Simboli v glavnem meniju

Stiki.

Seznam dohodnih in odhodnih klicev.

Vnos telefonske •tevilke.

Sporoƒila (SMS in e-po•ta).

Nastavitve telefonskega vmesnika.

Simboli za klice

Simboli se lahko glede na infotainment sistem
razlikujejo.

Zaƒetek pogovora in prenos pogovora v
ospredje.

Konec ali zavrnitev pogovora.

Odpiranje seznama stikov ali zaƒetek kon-
ferenƒnega klica.

Vnos telefonske •tevilke.

Preklop prostoroƒnega telefoniranja na
tiho.

‚akajoƒi klic.

Nadaljevanje klica.

Prenos klica v zasebni naƒin.

Vzpostavi klic v sili.

Telefonski predal.

Zavrnitev klica s predlogo SMS sporoƒila.

Ignoriranje dohodnega klica.

Postaviti klic v naƒin s prostoroƒnim telefo-
niranjem.

Pojdi do CarPlay.

Odstrani osebo s konferenƒnega klica.

Pojdi do seznama stikov.

Vzpostavi klic v primeru okvare.

Kliƒi center za podporo strankam.

Simboli seznama klicev

�R Za odpiranje seznama klicev pritisnite .

Dohodni klic.

Odhodni klic.

Neodgovorjeni klic.

Telefonska •tevilka (podjetje).

Telefonska •tevilka (zasebna •t.).

Mobilna telefonska •tevilka (podjetje).

Mobilna telefonska •tevilka (zasebna •t.).

Faks (zasebna •t.).

Faks.

Simboli za sporo„ila

Simboli se lahko glede na infotainment sistem
razlikujejo.

�R Za odpiranje sporoƒil pritisnite .

Aktiviraj vnose glasovnega upravljanja
•••‚str.‚274 .

Predloge za sporoƒila.

Mesta s posebnimi predpisi

Mobilni telefon in telefonski vmesnik izklopite
na mestih, kjer obstaja nevarnost eksplozije. Ta
mesta niso vedno jasno oznaƒena. Mednje so-
dijo na primer:

�R Okolica napeljav in rezervoarjev s kemikali-
jami.

�RPodpalubja na ladjah in trajektih.

�ROkolica vozil, ki za pogon uporabljajo utekoƒi-
njeni plin (npr. propan ali butan).

�RKraji, kjer so v zraku kemikalije ali delci, kot so
moka, prah ali kovinski prah.

�RVsi drugi kraji, kjer je treba izklopiti motor ali
telefon.

POZOR

Mobilni telefon na krajih s pove„ano nevar-
nostjo eksplozije izklopite!

Obvestilo

V okoljih, v katerih veljajo posebni predpisi
ali pa je uporaba mobilnih naprav prepove-
dana, morajo biti naprave vedno izklopljene.
Sevanje, ki ga oddajajo vklopljene mobilne
naprave, lahko pri ob„utljivi tehni„ni in medi-
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Aktivna

Pasivna

cinski opremi povzro„a interference, zaradi
„esar lahko pride do nepravilnega delovanja
ali po€kodb naprav.

Seznanjanje, priklju•itev in upravlja-
nje

Pogoji za seznanjanje:

�R Bluetooth‡ je aktiviran na mobilnem telefonu.

�RBluetooth‡ je aktiviran v infotainment sistemu.

�ROdvisno od mobilne naprave mora biti meni
Bluetooth‡ odprt ali mora biti aktivirana mo€-
nost Vidljivost , tako da je naprava vidna info-
tainment sistemu.

�RSeznanjanje se lahko izvaja samo pri mirujo-
ƒem vozilu, ali pa ga izvede oseba na sovozni-
kovem sede€u.

Za telefoniranje primerno mobilno napravo se-
znanite z infotainment sistemom, da boste lahko
uporabljali funkcije telefonskega vmesnika. Pri
prvi povezavi se mobilni telefon seznani z info-
tainment sistemom. Pri tem se uporabni•ki pro†l
shrani.

Postopek seznanjanja lahko traja nekaj minut.
Razpolo€ljive funkcije so odvisne od uporab-
ljene mobilne naprave in njenega operacij-
skega sistema.

Seznanjanje mobilnega telefona

1. Odprite seznam razpolo€ljivih naprav Blue-
tooth‡ na mobilni napravi in izberite ime in-
fotainment sistema.

2. Upo•tevajte obvestila, ki se prika€ejo na
mobilnem telefonu in infotainment sistemu,
ter jih po potrebi potrdite. ‚e je bilo sezna-
njanje uspe•no, se podatki telefona shranijo
v uporabni•kem pro†lu.

3. Opcijsko:  potrdite obvestilo o prenosu pod-
atkov na mobilnem telefonu.

Aktivna in pasivna povezava

Da bi uporabljali funkcije telefonskega vmes-
nika, mora biti vsaj ena mobilna naprava pove-
zana z infotainment sistemom. ‚e je veƒ mobil-
nih naprav povezanih z infotainment sistemom,
lahko preklapljate med aktivnimi in pasivnimi
povezavami. Za uporabo telefonskega vmes-
nika z €elenim mobilnim telefonom vzpostavite
aktivno povezavo z infotainment sistemom.

Razlike med vrstami povezave

Mobilna naprava je seznanjena in po-
vezana. Funkcije telefonskega vmesnika se
izvajajo s podatki €e omenjene mobilne na-
prave.

Mobilna naprava je seznanjena in po-
vezana. Na voljo je upravljanje klicev, se-
znam stikov, sporoƒila in druge funkcije pa
niso aktivirani.

Seznanjene mobilne naprave so shranjene v in-
fotainment sistemu, tudi ƒe trenutno niso pove-
zane.

Vzpostavitev povezave z mobilnim telefo-

nom

Pogoj: mobilni telefon je seznanjen z infotain-
ment sistemom.

�RBluetooth‡ je aktiviran na mobilnem telefonu.

Vzpostavitev aktivne povezave

Pogoj: isto€asno je ve€ mobilnih naprav pove-
zanih z infotainment sistemom.

�RV spustnem meniju izberite €eleni mobilni tele-
fon. Vse druge mobilne naprave so samodejno
v pasivni povezavi.

Glasovno upravljanje z aktivnimi tehnologi-

jami Android AutoŒ ali Apple CarPlayŒ

Funkcije glasovnega upravljanja za telefone
morebiti niso na voljo na vseh mobilnih telefo-
nih, zato se lahko z dolgim pritiskom tipke za
aktiviranje glasovnega upravljanja  na veƒ-
funkcijskem volanu aktivira asistent glasovnega
upravljanja na mobilnem telefonu.

POZOR

…e seznanjanje izvajate med voƒnjo, lahko to
povzro„i nezgodo ali po€kodbe.

�RSeznanjanje izvajajte samo pri mirujo„em
vozilu.
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Obvestilo

�RMedtem ko je infotainment sistem v me-
niju Znani mobilni telefoni, je funkcija brez-
ƒi„nega polnjenja deaktivirana. Ko zapustite
meni, se funkcija brezƒi„nega polnjenja po-
novno aktivira.

�RPri seznanjanju nekaterih mobilnih telefo-
nov se na zaslonu mobilne naprave prikaƒe
PIN-koda. Sprejmite ali vnesite to kodo v info-
tainment sistem, da zaklju„ite seznanjanje.

Osnovna in komfortna telefonija

Odvisno od opreme lahko uporabite dva tele-
fonska vmesnika:

�R Osnovni telefonski vmesnik.

�R Komfortni telefonski vmesnik.

Osnovni telefonski vmesnik

Osnovni telefonski vmesnik uporablja pro†l
Bluetooth‡ HFP za prenos. Ta vmesnik omo-
goƒa uporabo funkcij telefona z infotainment
sistemom in predvajanje po zvoƒnikih vozila.

Komfortni telefonski vmesnik

Kot osnovni telefonski vmesnik uporablja tudi
komfortni telefonski vmesnik pro†l  Bluetooth‡
HFP.

Komfortni telefonski vmesnik je lahko opremljen
s funkcijo brez€iƒnega polnjenja •••‚str.‚294 .

Da bi lahko uporabljali funkcije brez€iƒnega
polnjenja, morate primerni mobilni telefon pra-
vilno postaviti v predal. Mobilni telefon se po-
tem pove€e z anteno vozila. To izbolj•a sprejem
in kakovost zvoka pri klicih.

Klicanje in po€iljanje sporo•il

Odpiranje telefonskega vmesnika

�RPritisnite tipko MENI > .

Opraviti klic

Izberite telefonsko •tevilko za zaƒetek klica. Za
izbiro telefonske •tevilke so na voljo razliƒne
funkcije.

 Stiki

‚e ima stik shranjenih veƒ telefonskih •tevilk,
morate izbrati eno •tevilko.

�RPritisnite  in na seznamu na •tevilko za
vzpostavitev klica.

ALI: pritisnite  in vnesite ime stika v vnosno
polje za iskanje. Pritisnite na stik za vzpostavitev
klica.

ALI: v glavnem meniju telefonskega vmesnika
pritisnite na priljubljenega za vzpostavitev klica.

 Klici

Telefonski vmesnik ka€e seznam klicev mobil-
nega telefona. Vzpostavite klic s seznama kli-
cev.

�R Pritisnite  > Vsi in pritisnite •tevilko na se-
znamu za vzpostavitev klica.

ALI: pritisnite  in †ltrirajte  vnose seznama kli-
cev (npr. neodgovorjeni klici ali klicane •tevilke).
V †ltriranem  seznamu pritisnite na •tevilko za
vzpostavitev klica.

 Kli„i €tevilko

Roƒno vnesite telefonsko •tevilko za zaƒetek
klica. Med vnosom telefonske •tevilke se na za-
slonu infotainment sistema prika€ejo stiki, ki so
skladni z omenjeno •tevilko.

�R Pritisnite  in vnesite telefonsko •tevilko.

Pritisnite  za vzpostavitev klica.

Z dolgim pritiskom tipke  na veƒfunkcijskem
volanu se izbere nazadnje izbrana telefonska
•tevilka.

Po€iljanje sporo„il

Odvisno od uporabljenega mobilnega telefona
in infotainment sistema lahko SMS-sporoƒila in
elektronska sporoƒila po•iljate in sprejemate
prek telefonskega vmesnika.

Po„iljanje SMS-sporo€il :

1. Pritisnite  > SMS-sporo„ilo > Vnos no-
vega sporo„ila  in vnesite sporoƒilo na za-
slonu.

2. Vnesite €eleni stik v vrstici za iskanje.

3. Za po•iljanje sporoƒila pritisnite OK.
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1) Vkljuƒuje samo funkcionalnosti brez€iƒnega polnilnika.

Obvestilo

Da bi bila sporo„ila na voljo, morate aktivirati
privolitve za izmenjavo sporo„il v nastavitvah
mobilnega telefona.

Po„iljanje elektronske po„te:

�RPritisnite  > E-po€ta > Vnos novega sporo-
„ila  in vnesite elektronsko sporoƒilo na zaslonu.

�RVnesite stik, ki ga €elite, v vrstici za iskanje.

�RZa po•iljanje sporoƒila pritisnite OK.

Obvestilo

Razpoloƒljivost funkcije elektronske po€te je
odvisna od povezanega mobilnega telefona
in uporabljene aplikacije za elektronsko po-
€to.

Telefonski imenik, priljubljeni in tipke
za hitro klicanje

Pri prvi povezavi telefona z infotainment siste-
mom se telefonski imenik shrani v infotainment
sistemu. Morebiti je treba potrditi prenos podat-
kov in dovoliti deljenje stikov na telefonu.

Vsakiƒ, ko se telefon ponovno pove€e, se tele-
fonski imenik posodobi.

‚e so konferenƒni klici podprti, se lahko izvajajo
klici z do 6 udele€enci in med klicem se lahko
dostopa do imenika. ‚e obstaja shranjena fo-
togra†ja  za stik, se lahko prika€e na seznamu
poleg vnosa.

Priljubljeni

Tipke za hitro klicanje je mogoƒe dodeliti do •e-
stim ali dvanajstim priljubljenim iz telefonskega
imenika (odvisno od infotainment sistema v vo-
zilu). ‚e je registrirana fotogra†ja  shranjena pri
stiku, se prika€e na tipki za hitro klicanje.

Tipke za hitro klicanje je treba urediti roƒno.

Shranjevanje €tevilk na tipke za hitro klicanje

�R V meniju Priljubljeni  pritisnite tipko , potem
odprite telefonski imenik za izbiro stika kot pri-
ljubljenega. ‚e ima stik veƒ telefonskih •tevilk,
pritisnite tipko na seznamu.

Obdelava €tevilk na tipkah za hitro klicanje

�R Za urejanje ali brisanje priljubljenega stika
pritisnite na simbol  na zaslonu menija Pri-
ljubljeni . Izbri•ete lahko enega ali veƒ priljublje-
nih.

Klicanje priljubljenega

�R Pritisnite dodeljeno tipko za hitro klicanje.

Obvestilo

Priljubljeni se ne posodabljajo samodejno.
…e spremenite €tevilko stika, morate tipko za
hitro klicanje dodeliti na novo.

Connectivity Box

Slika‚177‚ Na sredinski konzoli: mesto za
priklju€itev mobilnega telefona.

Connectivity Box ima razliƒne funkcije, ki olaj-
•ajo uporabo mobilnega telefona. Ti so:

�RBrez‚i€ni polnilnik 1).

�ROja€evalnik mobilnega signala .

Brezƒi„ni polnilnik

‚e va•a mobilna naprava razpolaga s tehniko
indukcijskega polnjenja (Qi), jo lahko polnite
brez€iƒno.
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Za brez€iƒno polnjenje mobilnega telefona:

�R Polo€ite mobilni telefon z zaslonom navzgor
na sredino enote •••‚sl.‚177 , •••‚ .

Prepriƒajte se, da med povr•ino in mobilnim te-
lefonom ni predmetov.

Postopek polnjenja mobilnega telefona se za-
ƒne avtomatsko. Veƒ informacij o tem, ali va•
mobilni telefon podpira tehnologijo Qi, najdete
v navodilih za uporabo mobilnega telefona ali
na spletni strani znamke SEAT.

Oja„evalnik mobilnega signala

Zmanj•a sevanje v vozilu in omogoƒa bolj•i
sprejem.

Iz varnostnih razlogov se priporoƒa, da se si-
stem in mobilna naprava seznanita prek vmes-
nika Bluetooth‡ in da se mobilna naprava za
najbolj•i sprejem brez potrebe po upravljanju
polo€i na enoto Connectivity Box.

Za prikljuƒek na zunanjo anteno vozila:

�R Polo€ite mobilni telefon z zaslonom navzgor
na sredino enote •••‚sl.‚177 , •••‚ .

Prepriƒajte se, da med povr•ino in mobilnim te-
lefonom ni predmetov.

Va• mobilni telefon bo lahko samodejno upo-
rabljal funkcijo zunanje antene.

POZOR

Obvestila na zaslonu mobilnega telefona
lahko odvra„ajo voznikovo pozornost in po-
ve„ajo tveganje za hudo nezgodo.

�R Poloƒite samo en podprt mobilni telefon,
ki je po potrebi zdruƒljiv s standardom Qi.
Da bi zagotovili pravilno delovanje, na pod-
lago enote Connectivity Box poloƒite mobilni
telefon brez za€„itnega ovitka in z maksimal-
nimi dimenzijami (€irina x dolƒina) 80mm x
140 mm (3,15 x 5,512 palca).

�R…e poloƒaj telefona na podlagi enote Con-
nectivity Box ni ustrezen ali „e je telefon ve„ji
od navedenih dimenzij, ga sistem morda ne
bo prepoznal in ustrezno napolnil. Infotain-
ment sistem v nekaterih primerih opozori, da
je v odlagalnem predalu tuj predmet. Upora-
bite ustrezen mobilni telefon ali spremenite
njegov poloƒaj, da odpravite napako.

POZOR

�R Mobilni telefon se lahko zaradi postopka
brezƒi„nega polnjenja segreje. To upo€te-
vajte, ko mobilni telefon vzamete v roke. Pri
odstranjevanju telefona iz enote bodite pre-
vidni.

�RMed ohi€jem enote in mobilnim telefonom
ne sme biti kovinskih predmetov, ki bi lahko
vplivali na delovanje enote Connectivity Box.

PREVIDNO

Klju„a ne pu€„ajte v bliƒini Brez•i‚nega pol-
nilnika , ker lahko pride do motenj.

PREVIDNO

Aktivna funkcija NFC na va€em mobilnem te-
lefonu lahko prepre„uje pravilno delovanje
brezƒi„nega polnjenja. SEAT priporo„a deak-
tiviranje funkcije NFC na va€em mobilnem te-
lefonu med brezƒi„nim polnjenjem.

PREVIDNO

Podlage enote Connectivity Box ni mogo„e
odstraniti.

Obvestilo

�RZa pravilno delovanje mora va€ mobilni te-
lefon podpirati standard za vmesnik Qi za
brezƒi„no polnjenje z indukcijo.

�R…as polnjenja in temperatura se razlikujeta
glede na uporabljeno napravo.

�RDa bi izbolj€ali hlajenje va€e mobilne na-
prave med polnjenjem, je enota Connectivity
Box opremljena z ventilacijskim kanalom za
pretok zraka. V obmo„ju enote ne odlagajte
predmetov, da ne bi ovirali hlajenja.

�RNajve„ja kapaciteta polnjenja zna€a 15 W.

�RTehnologija Qi ne omogo„a isto„asnega
polnjenja ve„ mobilnih naprav.
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�R…e je na enoti ve„ telefonov, izbolj€ane ka-
kovosti sprejema ni mogo„e zagotoviti.

�RZa pravilno delovanje brezƒi„nega polnje-
nja priporo„amo, da motor deluje.

�RKo je telefon s tehnologijo Qi povezan z
USB-kablom, bo polnjenje potekalo tako, kot
je dolo„il proizvajalec.
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Razporejanje prtljage in tovora

Shranjevanje predme-
tov

Razporejanje prtljage in to-
vora

Splo€ne informacije

Varna namestitev prtljage v vozilu

Predmete ali prtljago lahko preva€ate v vozilu,
prikolici •••‚str.‚309  in na strehi •••‚str.‚307 . Pri
tem upo•tevajte vse pravne predpise.

�RRazporedite tovor v vozilu ƒim bolj enako-
merno.

�RPrtljago in te€ke kose prtljage v prtlja€niku
razporedite ƒim bolj naprej •••‚ .

�RUpo•tevajte najveƒjo dovoljeno osno obre-
menitev in najveƒjo dovoljeno obremenitev vo-
zila •••‚str.‚400 .

�RPredmete zavarujte z ustreznimi pasovi ali ve-
rigami, ki jih napeljete skozi pritrdilne obroƒke v
prtlja€niku •••‚str.‚304 .

�RPoskrbite tudi za varno namestitev manj•ih
predmetov.

�RPri vozilih z dinamiƒnim nastavljanjem svet-
lobnega snopa se bodo luƒi prilagodile samo-
dejno.

�RTlak v pnevmatikah prilagodite obremenitvi
natovorjenega vozila. Upo•tevajte vrednosti
tlaka v pnevmatikah na nalepki •••‚str.‚365 .

�RV vozilih s sistemom za nadzor tlaka v pnev-
matikah po potrebi prilagodite status novi obre-
menitvi •••‚str.‚375 .

POZOR

Pomanjkljivo ali napa„no pritrjeni predmeti
lahko pri nenadnem manevriranju in zavira-
nju ter v primeru nezgode povzro„ijo hude
po€kodbe. ‡e zlasti „e jih pri sproƒitvi zadene
varnostna blazina in jih posledi„no me„e
sem ter tja po prostoru za potnike. Za zmanj-
€anje nevarnosti hudih po€kodb upo€tevajte
naslednje:

�RVse predmete v notranjosti vozila name-
stite varno.

�RPritrdite tudi majhne in lahke predmete.

�RPredmete v notranjosti vozila namestite
tako, da med voƒnjo v nobenem primeru ne
morejo premakniti v obmo„je napihovanja
varnostnih blazin.

�ROdlagalni predali naj bodo med voƒnjo ves
„as zaprti.

�RPredmete namestite tako, da v nobenem
primeru ne morejo potnikov prisiliti v nepravi-
len ali nedovoljen poloƒaj sedenja.

�RPri prevaƒanju predmetov na sedeƒih nikoli
ne dovolite potnikom uporabe zadevnih se-
deƒev.

�RNikoli ne pu€„ajte trdih, ostrih ali teƒkih
predmetov nezavarovanih v odprtih odlagal-
nih predalih, na zadnji polici ali na armaturni
plo€„i.

�ROdstranite vse trde, ostre ali teƒke pred-
mete iz ƒepov obla„il ali vre„k v notranjosti
vozila in jih pospravite na varno.

POZOR

Pri prevaƒanju teƒkih predmetov se spreme-
nijo vozne lastnosti vozila in podalj€a za-
vorna pot. Nepravilno name€„eni ali zavaro-
vani teƒki predmeti lahko povzro„ijo izgubo
nadzora nad vozilom in s tem hude po€kodbe.

�RNikoli ne smete prekomerno obremeniti vo-
zila. Razmerje med nosilnostjo in obremenit-
vijo vozila ter porazdelitev prtljage v vozilu
vplivajo na obna€anje vozila pri voƒnji in za-
vorni u„inek.

�RPri prevaƒanju teƒkih predmetov se, zaradi
spremembe teƒi€„a, spremeni obna€anje vo-
zila pri voƒnji.

�RVedno razporedite tovor v vozilu „im bolj
enakomerno in po moƒnosti vodoravno.

�RTeƒke predmete vedno varno namestite „im
bolj pred zadnjo premo.

�RNepritrjeni predmeti v prtljaƒniku se lahko
za„nejo premikati in spremenijo vozne last-
nosti vozila.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.
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�RPlin dodajajte previdno in po„asi.

�RIzogibajte se ostremu zaviranju in nenad-
nim voznim manevrom.

�RZavirajte prej kot obi„ajno.

PREVIDNO

Elektri„ni kabli ali antena (glede na opremo),
vgrajeni na zadnjih oknih, se lahko ob stiku s
predmeti po€kodujejo.

Obvestilo

Ustrezni napenjalni trakovi, s katerimi na
pritrdilne obro„ke pritrdite tovor, so na voljo
na oddelku dopolnilne opreme.

Prtljaƒnik

Rolo oz. polica

F�  Velja za: Leon

Slika‚178‚ V prtlja•niku: demonta•a in vgradnja
police.

Slika‚179‚ V prtlja•niku: demonta•a in vgradnja
police.

Odstranjevanje

�RNosilni vrvici •••‚sl.‚178 B  iztaknite iz dr€al A .

�RPotisnite polico oz. rolo iz stranskih dr€al
•••‚sl.‚179, tako da ga povleƒete navzgor in
izvleƒete navzven.

Polico oz. rolo lahko eventualno shranite pod
variabilno prtlja€no dno •••‚str.‚299 .

Name€„anje

�RNamestite polico oz. rolo v vodoravnem polo-
€aju, tako da »sega« nastavek prek osi dr€ala
•••‚sl.‚179, in polico oz. rolo potisnite navzdol,
da se zaskoƒi.

�RZataknite vrvici •••‚sl.‚178 B  na vrata prtlja-
€nika.

POZOR

Šivali in nepritrjeni ali nezavarovani predmeti
na polici oz. roloju lahko povzro„ijo resne po-
€kodbe pri nenadnem manevriranju ali zavi-
ranju oz. ob nezgodi.

�RTrdih, ostrih ali teƒkih predmetov ali pred-
metov v vre„kah ne pu€„ajte na polici oz. ro-
loju.

�RNa polici oz. roloju nikdar ne prevaƒajte ƒi-
vali.
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PREVIDNO

�RPri zapiranju vrat prtljaƒnika bodite pozorni,
da je polica oz. rolo pravilno pritrjen.

�R…e polico oz. rolo obremenite s teƒjimi
predmeti, polica oz. rolo morebiti ne bo pra-
vilno pritrjen in se lahko deformira oz. po€ko-
duje.

�R…e morate prepeljati ve„je oz. teƒje pred-
mete, polico oz. rolo snemite.

Obvestilo

…e na polico oz. rolo odloƒite obla„ila, pa-
zite, da ne ovirajo pogleda skozi zadnje ste-
klo.

Shranjevanje zadnje police

F�  Velja za: Leon

Slika‚180‚ V prtlja•niku: element za
shranjevanje zadnje police.

Slika‚181‚ V prtlja•niku: namestitev zadnje
police.

Ko odstranite zadnjo polico, jo lahko (glede na
opremo) shranite pod dno prtlja€nika.

�ROdstranite obloge levo in desno •••‚sl.‚180 .

�RZadnjo polico namestite v ustrezni nastavek
•••‚sl.‚181.

�RLevo in desno oblogo namestite v prvotni po-
lo€aj.

Prtljaƒni rolo

F�  Velja za: LEON Sportstourer

Izvle„enje prtljaƒnega roloja

Slika‚182‚ V prtlja•niku: izvlek prtlja•nega roloja.

�R Z roƒico •••‚sl.‚182 1 enakomerno povlecite
prtlja€ni rolo v vzvratni smeri, da se sli•no za-
skoƒi.
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Zlaganje prtljaƒnega roloja

Slika‚183‚ V prtlja•niku: zlaganje prtlja•nega
roloja.

�R Pritisnite na roƒico prtlja€nega roloja v smeri
pu•ƒice, da jo sprostite •••‚sl.‚183 .

Prtlja€ni rolo se bo samodejno pomaknil proti
koncu in popolnoma zlo€il.

Odstranjevanje prtljaƒnega roloja

Slika‚184‚ V prtlja•niku: odstranjevanje
prtlja•nega roloja.

�R Pritisnite nosilec prtlja€nega roloja •••‚sl.‚184
1  v smeri pu•ƒice.

�RPrtlja€ni rolo dvignite in ga odstranite iz nosil-
cev.

�RRolo lahko shranite pod variabilno prtlja€no
dno, ki mora biti v zgornjem polo€aju
•••‚str.‚301 .

Montaƒa prtljaƒnega roloja.

�R Prtlja€ni rolo v ohi•ju postavite na oblogo na
levi ali desni strani.

�RPritrdite nosilec prtlja€nega roloja •••‚sl.‚184
1  v ohi•je na drugi strani.

�RPreverite, ali je nosilec ustrezno pritrjen.

POZOR

Šivali in nepritrjeni ali nezavarovani predmeti
na polici oz. roloju lahko povzro„ijo resne po-
€kodbe pri nenadnem manevriranju ali zavi-
ranju oz. ob nezgodi.

�RTrdih, ostrih ali teƒkih predmetov ali pred-
metov v vre„kah ne pu€„ajte na polici oz. ro-
loju.

�RNa polici oz. roloju nikdar ne prevaƒajte ƒi-
vali.

PREVIDNO

…e ƒelite zloƒiti zadnjo polico oz. prtljaƒni
rolo, potisnite ro„ico samo navzdol; „e jo po-
tisnete navzgor, se lahko osi zlomijo.
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Shranjevanje prtljaƒnega roloja

F�  Velja za: Leon Sportstourer, razen izvedbe PHEV

Slika‚185‚ V prtlja•niku: prostor za
shranjevanje pomi€nega prtlja•nega roloja.

Slika‚186‚ V prtlja•niku: prostor za
shranjevanje pomi€nega prtlja•nega roloja.

Pomiƒni prtlja€ni rolo lahko shranite pod varia-
bilno prtlja€no dno.

�R Odstranite obloge levo in desno •••‚sl.‚185
A .

�RGlavo pomiƒnega prtlja€nega roloja potisnite
v smeri pu•ƒice, dokler ne zaskoƒi v ohi•je
•••‚sl.‚186 . Prepriƒajte se, da se drsnik A  pri-
lega ustreznemu nastavku.

�RLevo in desno oblogo namestite v prvotni po-
lo€aj.

Variabilno dno prtljaƒnika

Variabilno dno prtljaƒnika v zgornjem polo-

ƒaju

Slika‚187‚ Variabilno dno prtlja•nika: visok
polo•aj.

�R Da premaknete dno prtlja€nika iz spodnjega
polo€aja v zgornji polo€aj, dvignite dno z roƒa-
jem •••‚sl.‚187 1  in ga povlecite nazaj, da je
sprednji del popolnoma nad nosilci •••‚sl.‚188
2 .

�RNato premaknite dno na tem v smeri naprej
do naslonjal zadnje sede€ne klopi in spustite
dno z roƒajem 1 .

Variabilno dno prtljaƒnika v spodnjem polo-

ƒaju

Slika‚188‚ Variabilno dno prtlja•nika: spodnji
polo•aj

�R Da premaknete dno prtlja€nika iz zgornjega
polo€aja v spodnji polo€aj, dvignite dno z roƒa-
jem •••‚sl.‚187 1  in ga povlecite nazaj, da je
sprednji del popolnoma nad nosilci •••‚sl.‚188
2 .

�R Sprednji del naj pade na tla, nato pa ga
potisnite do konƒnega polo€aja na naslonjalih
zadnjih sede€ev v smeri naprej, pri tem pa ga ob
uporabi roƒaja 1  spustite.
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Obvestilo

SEAT priporo„a, da se variabilno prtljaƒno
dno ponovno postavi v zgornji poloƒaj
•••‚sl.‚187, ko dodaten prostor ni ve„ potre-
ben.

Variabilno dno prtljaƒnika v nagnjenem po-

loƒaju

Slika‚189‚ Variabilno dno prtlja•nika: nagnjen
polo•aj

S previsom variabilnega dna prtlja€nika dobite
dostop do rezervnega kolesa ali garniture za
popravilo pnevmatik.

�RDvignite variabilno dno prtlja€nika z roƒajem
•••‚sl.‚187 1  v zgornji polo€aj, ga povlecite
in dvignite v smeri naslonjala zadnjega sede€a
tako daleƒ, da se dno na liniji teƒaja upogne in
se premiƒni del dna dotika naslonjala.

�RPolo€ite dno prtlja€nika na za to predvidene
nastavke •••‚sl.‚189  (pu•ƒice).

POZOR

�RVedno pritrdite vse predmete, tudi „e je
dno prtljaƒnika pravilno dvignjeno.

�RMed zadnjo sedeƒno klopjo in dvignjenim
dnom prtljaƒnika lahko prevaƒate samo pred-
mete, ki ne presegajo 2/3 vi€ine dna.

�RMed zadnjo sedeƒno klopjo in dvignjenim
prtljaƒnim dnom lahko prevaƒate samo pred-
mete, ki ne presegajo mase pribl. 7,5 kg.

PREVIDNO

�RNajve„ja teƒa, s katero se lahko obremeni
variabilno dno prtljaƒnika v zgornjem polo-
ƒaju, je 100 kg.

�RPri zapiranju dna prtljaƒnika nikoli ne pu-
stite, da pade, temve„ ga nadzorovano spu-
stite navzdol. V nasprotnem primeru se lahko
obloge in dno prtljaƒnika po€kodujejo.

Predelna mreƒa

Predelna mreƒa za zadnjimi sedeƒi

F�  Velja za: LEON Sportstourer

Slika‚190‚ V prtlja•niku: namestite lo€ilno
mre•o.

Slika‚191‚ V prtlja•niku: odstranite lo€ilno
mre•o.
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Izvlek in pritrjevanje predelne mreƒe

�R Roƒico •••‚sl.‚190  2  potisnite navzgor, da
povleƒete mre€o iz ohi•ja 4 .

�RPredelno mre€o pritrdite na desni ali levi strani
3  (poveƒana slika).

�RPredelno mre€o pritrdite na drugi strani ohi•ja
1 , tako da povleƒete za drog.

Predelna mre€a je pravilno name•ƒena, ko sta
konca mre€e v obliki ƒrke T trdno pritrjena v
ustreznih ohi•jih 3  in 1 .

Snemanje predelne mreƒe

�R Odpnite drog od ohi•ij 3  in 1 .

�R Mre€o zvijte v ohi•je 4  in ga spustite.

Odstranjevanje predelne mreƒe

�R Naslonjala zadnjega sede€a zlo€ite naprej.

�RPritisnite levo ali desno prevesno tipko
•••‚sl.‚191 v smeri pu•ƒice 1 .

�RSnemite ohi•je od podpore v smeri pu•ƒice
•••‚sl.‚191 2 .

Name€„anje predelne mreƒe

�RNaslonjala zadnjega sede€a zlo€ite naprej.

�RNamestite ohi•je v levo in desno oporo.

�RPotisnite ohi•je v levo in desno podporo v na-
sprotni smeri pu•ƒice •••‚sl.‚191 2 , da zaskoƒi.
Rdeƒe oznake na zapornih tipkah veƒ ne smejo
biti vidne.

POZOR

�R Vedno pritrdite vse predmete, tudi „e je
predelna mreƒa pravilno pritrjena.

�R Ko se vozilo premika, ne sme nih„e biti za
pritrjeno mreƒo.

�RPritrdilnih elementov na zadnji strani za-
dnjih sedeƒev ne smete nikoli uporabiti za na-
me€„anje predelne mreƒe, „e so naslonjala
zadnjih sedeƒev v navpi„nem poloƒaju.

PREVIDNO

Nepravilno ravnanje s predelno mreƒo lahko
povzro„i po€kodbe.

�RPri spu€„anju predelne mreƒe je ne spu-
stite, saj lahko po€kodujete mreƒo in druge
dela vozila. Mreƒo zvijte z rokami.

Uporaba predelne mreƒe pri zloƒenih
naslonjalih zadnjih sedeƒev

F�  Velja za: LEON Sportstourer

Slika‚192‚ Pritrjevanje predelne mre•e na
naslonjala zadnjih sede•ev.

Slika‚193‚ V prtlja•niku: lo€ilna mre•a, pritrjena
na naslonjala zadnjih sede•ev.
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Name€„anje predelne mreƒe

�R Naslonjala zadnjega sede€a zlo€ite naprej.

�ROdstranite predelno mre€o s stranskih opor.

�RNamestite ohi•je mre€e v nosilce v smeri pu-
•ƒic •••‚sl.‚192  1 .

�RPotisnite ohi•je proti levi strani vozila v smeri
pu•ƒice •••‚sl.‚192  2 , kolikor daleƒ gre.

�RPreverite pravilno namestitev mre€e.

Izvlek in pritrjevanje predelne mreƒe

�R Roƒico •••‚sl.‚193  2  potisnite navzgor, da
povleƒete mre€o iz ohi•ja 4 .

�RPredelno mre€o pritrdite na desni ali levi strani
•••‚sl.‚193  3  (poveƒana slika).

�RPredelno mre€o pritrdite na drugi strani ohi•ja
•••‚sl.‚193  1 , tako da povleƒete za drog.

Predelna mre€a je pravilno name•ƒena, ko sta
konca mre€e v obliki ƒrke T trdno pritrjena v
ustreznih ohi•jih •••‚sl.‚193  3  in 1 .

Snemanje predelne mreƒe

�R Snemite drog iz ohi•ij na oblogah stranskih
nosilcev na strehi.

�RMre€o zvijte v ohi•je •••‚sl.‚193  4  in ga spu-
stite.

Odstranjevanje predelne mreƒe

�R Izvlecite ohi•je mre€e za pribli€no 5…cm v na-
sprotni smeri pu•ƒice •••‚sl.‚192  2 .

�ROdstranite ohi•je z nosilcev, tako da povle-
ƒete v nasprotni smeri pu•ƒice •••‚sl.‚192  1 .

�RDvignite naslonjala zadnjih sede€ev.

POZOR

Pri nenadnem zaviranju ali v primeru ne-
zgode lahko predmete odnese skozi notra-
njost vozila in lahko povzro„ijo hude po-
€kodbe ali po€kodbe s smrtnim izidom.

�R Vedno pritrdite vse predmete, tudi „e je
predelna mreƒa pravilno pritrjena.

�R Ko se vozilo premika, ne sme nih„e biti za
pritrjeno mreƒo.

POZOR

Naslonjala zadnjih sedeƒev lahko znova dvig-
nete, €ele ko predelno mreƒo snamete.

PREVIDNO

Nepravilno ravnanje s predelno mreƒo lahko
povzro„i po€kodbe.

�RPri spu€„anju predelne mreƒe je ne spu-
stite, saj lahko po€kodujete mreƒo in druge
dela vozila. Mreƒo zvijte z rokami.

Oprema prtljaƒnika

Pritrdilni obro•ki

Slika‚194‚ V prtlja•niku: pritrdilni obro€ki.

V sprednjem in zadnjem delu prtlja€nika so na-
me•ƒeni pritrdilni obroƒki •••‚sl.‚194 , ki slu€ijo
pritrjevanju prostih predmetov in prtljage s tra-
kovi in vrvmi.

POZOR

Uporaba neprimernih pasov in elasti„nih tra-
kov lahko v primeru nenadnega zaviranja ali
nezgode povzro„i zlom obro„kov. Predmeti
lahko nato letijo po vozilu in povzro„ijo hude
ali smrtne po€kodbe.

�RVedno uporabljajte primerne in brezhibne
pasove ter trakove.

�RPasove kriƒno zategnite „ez tovor na dnu
prtljaƒnika in jih varno zataknite za pritrdilne
obro„ke.
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Oprema prtljaƒnika

�RPri pritrjevanju tovora nikoli ne prekora„ite
najve„je natezne obremenitve pritrdilnih ob-
ro„kov.

�RPazite, da je, zlasti pri ploskih predmetih,
zgornji rob tovora vi€je od pritrdilnih obro„-
kov.

�RUpo€tevajte tablice z navodili glede pra-
vilne namestitve tovora v prtljaƒniku.

�RNa pritrdilne obro„ke ne smete nikoli pritr-
diti otro€kega varnostnega sedeƒa.

Obvestilo

�RNajve„ja natezna obremenitev pritrdilnih
obro„kov zna€a pribl. 3,5 kN.

�RUstrezne pasove in sisteme za pritrjevanje
lahko kupite v specializiranih trgovinah. SEAT
priporo„a, da obi€„ete servis SEAT.

Prtljaƒna mreƒa

F�  Velja za: LEON Sportstourer

Slika‚195‚ V prtlja•niku: plosko zataknjena
prtlja•na mre•a.

Slika‚196‚ V prtlja•niku: obro€ki 1  in kavelj€ki
2  za vpetje prtlja•ne mre•e.

Prtlja€na mre€a prepreƒuje, da bi la€ji predmeti
drseli po prtlja€niku. V prtlja€ni mre€i z zadrgo
lahko shranimo manj•e predmete.

Na voljo je veliko mo€nosti za pritrditev prtlja€ne
mre€e v prtlja€niku.

Vpenjanje prtljaƒne mreƒe na dno prtljaƒnika

Po potrebi dvignite sprednja pritrdilna obroƒka
•••‚str.‚304 .

�R Kaveljƒka zataknite v pritrdilna obroƒka
•••‚sl.‚195  1  in 2  •••‚ . Pri tem mora biti
zadrga na prtlja€ni mre€i obrnjena navzgor.

Pritrjevanje prtljaƒne mreƒe na tovorni rob

�R Kaveljƒka prtlja€ne mre€e zataknite v pritr-
dilna obroƒka •••‚sl.‚196  1  •••‚ . Pri tem mora
biti zadrga na prtlja€ni mre€i obrnjena navzgor.

�RPritrdite pritrdilna pasova v kaveljƒka za
vreƒke 2 .

Odstranjevanje prtljaƒne mreƒe

Vpeta prtlja€na mre€a je trdno napeta…•••‚ .

�R Prtlja€no mre€o odpnite iz pritrdilnih obroƒ-
kov.

�RPrtlja€no mre€o shranite v prtlja€niku.
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POZOR

Za pritrditev elasti„ne prtljaƒne mreƒe prek
pritrdilnih obro„kov mora biti mreƒa raz-
prostrta. Po vpetju je mreƒa trdno napeta. …e
prtljaƒne mreƒe ne vpenjate in odstranjujete
v skladu s predpisi, lahko kavelj„ki mreƒe po-
vzro„ijo po€kodbe.

�R Vedno pravilno zataknite kavelj„ke pr-
tljaƒne mreƒe, da se pri snemanju nenadno
ne sprostijo iz pritrdilnih obro„kov.

�RPri vpenjanju in odstranjevanju kavelj„kov
za€„itite o„i in obraz, da prepre„ite po-
€kodbe v primeru lete„ih kavelj„kov.

�RKavelj„ke prtljaƒne mreƒe vedno vpnite v
opisanem zaporedju. Nenadno odpetje ka-
velj„ka lahko povzro„i po€kodbe.

Kavelj•ki za vre•ke

Slika‚197‚ V prtlja•niku: kavelj€ki za vre€ke
(Leon).

Slika‚198‚ V prtlja•niku: kavelj€ka za vre€ke
(Leon Sportstourer).

Na obeh straneh prtlja€nika so lahko name•ƒeni
kaveljƒki za vreƒke •••‚sl.‚197.

Ti kaveljƒki za vreƒke so predvideni za pritrjeva-
nje vreƒk z enostavnimi nakupi.

POZOR

Nikoli ne uporabljajte teh kavelj„kov za pritr-
ditev prtljage ali drugih predmetov. Pri ne-
nadnem zaviranju ali pri nezgodi se lahko ka-
velj„ki odlomijo.

Odprtina za prevoz dalj€ih predme-
tov

Slika‚199‚ Na naslonjalu zadnje sede•ne klopi:
pokrov odprtine za prevoz dalj‚ih predmetov.

Slika‚200‚ V prtlja•niku: pokrov odprtine za
prevoz dalj‚ih predmetov.

Na zadnjem sede€u je za sredinskim naslonom
za roke odprtina za prevoz dalj•ih predmetov v
notranjosti vozila, kot denimo smuƒi.
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Stre€ni prtljaƒnik

Odpiranje lopute

�RSredinski naslon za roke poklopite navzdol.

�RPovlecite vzvod za sprostitev v smeri pu•ƒice
in obrnite pokrov odprtine za prevoz dalj•ih
predmetov •••‚sl.‚199  1  popolnoma naprej.

�ROdprite vrata prtlja€nika.

�RDalj•e predmete potisnite skozi odprtino za
prevoz dalj•ih predmetov iz prtlja€nika.

�RPredmete dobro zavarujte z varnostnim tra-
kom.

�RZaprite vrata prtlja€nika.

Zapiranje lopute

�RPokrov odprtine za prevoz dalj•ih predmetov
poklopite nazaj, da se zaskoƒi. Rdeƒa oznaka
na strani prtlja€nika ne sme biti vidna.

�RZaprite vrata prtlja€nika.

�RSredinski naslon za roke po potrebi dvignite
navzgor.

POZOR

Odlaganje predmetov v obmo„ju napihova-
nja sredinske varnostne blazine lahko one-
mogo„a pravilno delovanje varnostne bla-
zine in povzro„i hude po€kodbe.

�RV obmo„je, kjer se napihne sredinska var-
nostna blazina, ne odlagajte nobenih pred-
metov •••‚str.‚57 .

POZOR

�RKo je sredinski naslon za roke spu€„en, na
sredinskem zadnjem sedeƒu ne sme biti oseb.

�RMed voƒnjo lopute ne uporabljajte.

�RMed odpiranjem in zapiranjem lopute bo-
dite €e posebej pozorni na svoje roke, prav
tako ne zataknite ali po€kodujte varnostnega
pasu.

Obvestilo

Pokrov odprtine za prevoz dalj€ih predme-
tov je mogo„e odpreti tudi iz prtljaƒnika.
Za to morate vzvod za sprostitev potisniti v
smeri pu€„ice navzdol in pokrov obrniti na-
prej •••‚sl.‚200 .

Stre€ni prtljaƒnik

Uvod

Streha vozila je bila razvita za optimiranje ae-
rodinamike. Iz tega razloga ni mo€na monta€a
preƒnih nosilcev ali drugih obiƒajnih nosilnih si-
stemov v €lebove strehe.

Ker so €lebovi integrirani v streho, da zmanj•ajo
zraƒni upor, lahko uporabljate samo preƒne no-
silce in sisteme nosilcev, ki jih je odobril SEAT.

Primeri, ko je treba pre„ne nosilce in sistem

nosilcev demontirati

�R ‚e se ne uporabljajo.

�RPred obiskom avtopralnice.

�R‚e vi•ina vozila presega dovoljeno vi•ino, npr.
v nekaterih gara€ah.

POZOR

�R Tovor vedno pritrdite s primernimi pasovi in
elasti„nimi trakovi, ki so v brezhibnem stanju.

�RVeliki, teƒki, dolgi ali plo€„ati kosi prtljage
negativno vplivajo na aerodinamiko, teƒi€„e
in obna€anje vozila.

�RIzogibajte se nenadnemu zaviranju in ne-
nadnim voznim manevrom.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.

PREVIDNO

�R Pre„ne nosilce in sistem nosilcev vedno
snemite pred obiskom avtopralnice.

�RKo namestite pre„ne nosilce in sistem no-
silcev ter nanje pritrdite prtljago, se vi€ina
vozila pove„a. Zato se prepri„ajte, da vi€ina
vozila ne presega dovoljene vi€ine, denimo
pri podvozih ali garaƒnih vratih.
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�RPre„ni nosilci, sistem nosilcev in nanje prit-
rjena prtljaga ne smejo biti nad stre€no an-
teno in ovirati odpiranje pomi„nega pano-
ramskega stre€nega okna in vrat prtljaƒnika.

�RPazite, da odprta vrata prtljaƒnika ne zade-
nejo ob prtljago na strehi.

Opomba o okolju

Pri montiranem pre„nem nosilcu in sistemu
nosilcev je zaradi ve„jega aerodinami„nega
upora poraba goriva ve„ja.

Pravilna pritrditev pre•nih nosilcev
in sistema nosilcev

Slika‚201‚ Pritrdilne to€ke pre€nih nosilcev za
stre‚ni prtlja•nik (Leon Sportstourer).

Slika‚202‚ Pritrdilne to€ke pre€nih nosilcev za
stre‚ni prtlja•nik (Leon).

Preƒni nosilci predstavljajo osnovo za •tevilne
posebne sisteme stre•nega prtlja€nika. Za pre-
voz prtljage, koles, jadralnih desk, smuƒi in ƒol-
nov je iz varnostnih razlogov treba uporabiti
ustrezne nosilne sisteme. Ustrezna dopolnilna
oprema je na voljo na servisu SEAT.

Preƒne nosilce in sistem stre•nega prtlja€nika
morate vedno pravilno pritrditi. Pri tem vedno
upo•tevajte prilo€ena navodila za monta€o pre-
ƒnih nosilcev in sistema nosilcev.

Vgradnja pre„nih nosilcev

Velja za Leon Sportstourer:  Preƒna nosilca na-
mestite na stranske stre•ne letve •••‚sl.‚201 .
Razdalja med preƒnimi nosilci A  mora zna•ati
pribl. 75 cm in razdalja med sprednjimi nosilci s
sprednjimi dr€ali stranskih letev strehe B  mora
zna•ati 30…cm.

Velja za Leon: Sprednji in zadnji pritrdilni toƒki 1

in 2  sta vidni samo pri odprtih vratih •••‚sl.‚202 .

POZOR

Zaradi pomanjkljive pritrditve ali uporabe
pre„nih nosilcev in sistema nosilcev se lahko
celotna konstrukcija lo„i od strehe ter po-
vzro„i nezgodo in po€kodbe.

�R Vedno upo€tevajte proizvajal„eva navo-
dila za montaƒo.

�RPred za„etkom voƒnje vedno preverite vi-
ja„ne povezave in pritrdilna mesta, po po-
trebi se po kratki voƒnji ustavite in jih dodatno
zategnite. Pri dalj€em potovanju morate vi-
ja„ne povezave in pritrdilna mesta preveriti
pri vsakem postanku.

�RSpremembe ali popravila na pre„nih nosil-
cih in sistemu nosilcev niso dovoljena.

Obvestilo

Podrobno preberite navodila za montaƒo
pre„nih nosilcev in sistema nosilcev ter jih
imejte vedno v vozilu.

Natovarjanje sistema stre€nega pr-
tljaƒnika

Tovor lahko varno pritrdimo samo v primeru,
ƒe so preƒni nosilci in sistem nosilcev montirani
skladno s predpisi…•••‚ .
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Vleka prikolice

Najve„ja dovoljena nosilnost strehe

Najveƒja dovoljena nosilnost strehe zna•a
50 kg  (Leon) in 75 kg  (Leon Sportstourer). Nosil-
nost strehe je vsota mas stre•nega prtlja€nika,
preƒnih nosilcev in prtljage na strehi •••‚ .

Vedno se pozanimajte glede mase stre•nega
prtlja€nika (stre•ni kovƒek, nosilec za kolesa,
nosilec za smuƒi), preƒnih nosilcev in tovora, ki
ga €elite preva€ati, ter jih po potrebi stehtajte.
Nikoli ne prekoraƒite najveƒje dovoljene nosil-
nosti strehe.

Pri uporabi preƒnih nosilcev in sistema nosil-
cev z manj•o obremenljivostjo najveƒje dovo-
ljene nosilnosti strehe ni mogoƒe izkoristiti. V
tak•nem primeru najveƒja obremenitev sistema
stre•nega prtlja€nika ne sme presegati navedb
v navodilih proizvajalca.

Porazdelitev prtljage

Prtljago enakomerno porazdelite in jo pravilno
pritrdite •••‚ .

Preverjanje pritrditve

Po monta€i preƒnih nosilcev in stre•nega prtlja-
€nika morate vijaƒne povezave in pritrdilna me-
sta po kratki vo€nji in nato v rednih intervalih
preverjati (pribl. vsakih 200…km).

POZOR

�R Nikoli ne prekora„ite navedene nosilnosti
strehe, dovoljene osne obremenitve ali dovo-
ljene skupne mase vozila.

�RNikoli ne prekora„ite zmogljivosti natova-
rjanja pre„nih nosilcev ali sistema nosil-
cev, tudi „e €e najve„ja dovoljena nosilnost
strehe ni doseƒena.

�RTeƒke predmete pritrdite „im bolj spredaj in
ves tovor enakomerno porazdelite.

POZOR

Nezadostno in nepravilno pritrjena prtljaga
lahko pade s strehe ter povzro„i nezgode in
po€kodbe.

�RVedno morate uporabljati primerne in brez-
hibne pasove ter elasti„ne trakove.

Vleka prikolice

Uvod

Upo•tevajte predpise, ki veljajo v doloƒeni dr-
€avi, za vleko prikolice in za uporabo vleƒne na-
prave.

Vozilo je bilo predvsem razvito za prevoz oseb,
mo€no pa je tudi upravljanje s prikolico, ƒe
je na vozilu name•ƒena ustrezna oprema. Do-
datna priklopna obremenitev vpliva na trajnost,
porabo goriva in zmogljivost vozila ter morda
lahko skraj•a servisne intervale.

Vo€nja s prikolico ne predstavlja le veƒje obre-
menitve vozila, temveƒ zahteva tudi bistveno
veƒjo koncentracijo voznika.

Pri zimskih temperaturah na vozilo in prikolico
namestite zimske pnevmatike.

Na vle„ni kljuki je najve„ja dovoljena oporna

obremenitev

Najve€ja dovoljena oporna obremenitev vleƒne
kljuke je 80 kg .

Vozila s sistemom start-stop.

‚e je vozilo opremljeno s tovarni•ko ali na-
knadno montirano vleƒno kljuko znamke SEAT,
sistem start-stop deluje kot obiƒajno. Posebno-
sti ni treba upo•tevati.

‚e sistem prikolice ne prepozna, ali pa je ni
vgradil servis SEAT, je treba sistem start-stop iz-
klopiti s pritiskom ustrezne tipke v spodnjem ob-
moƒju sredinske konzole, preden se odpravite
na vo€njo s prikolico; sistem mora celotno pot
ostati izklopljen…•••‚ .

Vozila z izbiro voznega pro†la

‚e se €elite odpraviti na vo€njo s prikolico, voz-
nega pro†la  Eco ne uporabljajte. Pred zaƒet-
kom vleke prikolice priporoƒamo izbiro drugega
voznega pro†la.
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Priklopna/oporna obremenitev

Dovoljene priklopne obremenitve ne smete pre-
seƒi. ‚e prikolica ni maksimalno obremenjena,
lahko premagujete bolj strme vzpone.

Navedene priklopne obremenitve veljajo le do
nadmorske vi€ine  1.000 m. Ker se z vi•ino
zmanj•uje moƒ motorja in s tem zmo€nost pre-
magovanja strmin, se sorazmerno zmanj•ujejo
tudi dovoljene priklopne obremenitve. Zato je
treba za vsakih nadaljnjih 1.000 m vi•inske
razlike vleƒeno maso zmanj•ati za 10…%. ‚im
bolj izkoristite dovoljeno oporno obremenitev
vleƒne kljuke, vendar je ne prekora„ite .

POZOR

Prikolice nikoli ne uporabljajte za prevoz
oseb, ker ogroƒate njihova ƒivljenja, razen
tega je to prepovedano.

POZOR

Zaradi nestrokovne uporabe vle„ne naprave
lahko pride do po€kodb in nezgod.

�RPrikolico uporabljajte samo, „e je v brez-
hibnem stanju in pravilno pritrjena.

�RVle„ne naprave ne spreminjajte ali poprav-
ljajte.

�RZa zmanj€anje tveganja po€kodb pri tr„e-
njih v zadnjem delu vozila in za zmanj€anje
po€kodb pe€cev in kolesarjev pri parkiranju
pomaknite vle„no kljuko navznoter, „e pa pri-
kolice ne uporabljate, pa kljuko demontirajte.

�RSkladno z uredbo EU 2021_535 ni dovo-
ljena vgradnja vle„ne naprave, ki popolnoma
ali delno prekriva registrsko tablico zadaj.

�RNikoli ne montirajte vle„ne naprave s »po-
razdelitvijo mase« ali »izravnavo obreme-
nitve«. Vozilo ni primerno za to vrsto prikolic.
Vle„na naprava bi se lahko pokvarila in pri-
kolica bi se lo„ila od vozila.

POZOR

Vleka prikolice in prevoz teƒkih ter velikih
predmetov lahko spremenita vozne lastnosti
in povzro„ita nezgode.

�RBremena vedno pritrdite z ustreznimi pritr-
dilnimi trakovi ali pasovi, ki so v dobrem sta-
nju.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.

�RPrikolice z visokim teƒi€„em se lahko pre-
vrnejo hitreje kot prikolice z nizkim teƒi€„em.

�RIzogibajte se nenadnemu zaviranju in ne-
nadnim voznim manevrom.

�R‡e posebej previdni bodite pri prehiteva-
njih.

�R…im zaznate tudi najmanj€e nihanje priko-
lice, nemudoma zmanj€ajte hitrost.

�RS prikolico ne vozite hitreje kot 80‚km/h
(50 mph) (izjemoma tudi 100‚km/h (60‚mph).
To velja tudi za drƒave, v katerih je dovoljena

vi€ja hitrost. Upo€tevajte najvi€jo dovoljeno
hitrost za vleko prikolice v vsaki drƒavi, ta je
lahko niƒja kot za vozila brez prikolice.

�RPrikolice nikdar ne posku€ajte »umiriti« s
pospe€evanjem.

POZOR

…e vle„ne naprave naknadno ni montiral ser-
vis SEAT, je treba na„eloma sistem start-stop
ro„no izklopiti, „e se uporablja prikolica. Si-
cer bi lahko pri€lo do okvare v zavornem si-
stemu in posledi„no do nezgode ter hudih
po€kodb.

�R Sistem start-stop vedno ro„no izklopite, „e
ste na vle„no kljuko, ki je ni montiral servis
SEAT, pripeli prikolico.

Obvestilo

�R Preden vpnete ali odpnete prikolico,
morate vedno izklju„iti alarmno napravo
•••‚str.‚106 . Sicer se lahko senzor naklona
alarmne naprave nehote aktivira.

�RPrvih 1.000 km motorja ne vozite s prikolico
•••‚str.‚163 .

�RNekatere naknadno montirane vle„ne na-
prave zakrivajo vle„no uho zadaj. V tem
primeru vle„nega u€esa ne morete uporab-
ljati za zagon z vleko ali vleko drugih vozil.
Iz tega razloga morate demontirano vle„no
kljuko vozila vedno hraniti v vozilu, „e je bilo
va€e vozilo naknadno opremljeno z vle„no
napravo.
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Tehni•ne zahteve

Vozila, ki so tovarni€ko  opremljena z vleƒno
napravo, izpolnjujejo vse tehniƒne in zakonske
predpise za vleko prikolice.

‚e je bilo vozilo naknadno opremljeno  z
vleƒno napravo, se lahko vgradi samo vleƒna
naprava, ki je odobrena za najveƒjo dovoljeno
priklopno obremenitev. Vleƒna naprava mora
ustrezati vozilu in prikolici ter biti pravilno prit-
rjena na ogrodje vozila. Za to vozilo uporabljajte
samo vleƒne naprave, ki jih je odobril SEAT.
Vedno preverite in upo•tevajte napotke proizva-
jalca vleƒne naprave.

Na odbija„u montirana vle„na naprava

Nikoli ne montirajte vleƒne naprave na odbijaƒu
ali na pritrditvi odbijaƒa. Vleƒna naprava ne
sme ovirati funkcije odbijaƒa. Izpu•nega ali za-
vornega sistema ne smete spreminjati ali po-
pravljati. Vleƒno napravo redno preverjajte, da
je pravilno pritrjena.

Hladilni sistem motorja

Vleka prikolice predstavlja veliko obremenitev
za motor in hladilni sistem. Hladilni sistem mora
biti zadostno napolnjen s hladilno tekoƒino in
biti pripravljen za dodatno obremenitev vleke
prikolice.

Zavore prikolice

Upo•tevajte veljavna doloƒila, ƒe ima prikolica
lastni zavorni sistem. Nikoli ne prikljuƒite zavor-
nega sistema prikolice na zavorni sistem vozila.

Vle„na vrv

Med vozilom in prikolico vedno uporabljajte var-
nostno pletenico •••‚str.‚311.

Zadnje lu„i prikolice

Zadnje luƒi na prikolici morajo ustrezati zakon-
skim predpisom •••‚str.‚311.

Luƒi prikolice nikdar neposredno ne pove€ite z
elektriƒnim sistemom vozila. ‚e niste prepriƒani,
da je prikolica elektriƒno pravilno prikljuƒena,
se obrnite na specializirani servis. SEAT pripo-
roƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

Zunanji ogledali

‚e s serijskimi zunanjimi ogledali ne morete vi-
deti obmoƒja za prikolico, morate namestiti do-
datna zunanja ogledala v skladu z ustreznimi
predpisi v dr€avi. Zunanja ogledala morate na-
staviti pred zaƒetkom vo€nje, ogledala morajo
zagotavljati zadosten pogled.

POZOR

Pri nepravilno montirani ali neprimerni vle„ni
napravi se lahko prikolica lo„i od vozila in
povzro„i hude po€kodbe.

PREVIDNO

�R …e zadnje lu„i prikolice niso pravilno prik-
lju„ene, se lahko po€koduje elektronika vo-
zila.

�R…e prikolica porabi preve„ elektri„nega
toka, se lahko po€koduje elektronika vozila.

�RElektri„nega sistema prikolice ne smete
nikdar neposredno povezati z elektri„nimi
priklju„ki zadnjih lu„i ali drugih virov elek-
tri„nega toka. Za napajanje prikolice uporab-
ljajte samo ustrezne priklju„ke.

Mehansko in elektri•no priklapljanje
prikolice

Slika‚203‚ Shematski prikaz: dodelitev
konektorskih zati€ev za elektri€ni tok prikolice

Pin Pomen

1 Levi smerniki

2 Zadnja meglenka
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Pin Pomen

3 Masa za pine 1, 2, 4, 5, 6, 7 in 8

4 Desni smerniki

5 Zadnja lu• desno

6 Zavorna lu•

7 Zadnja lu• levo

8 Lu• za vzvratno vo€njo

9 Stalno pozitivno

10 Plus polnilni kabel

11 Masa za pin 10

12 Prazno

13 Masa za pin 9

Elektri„ne vti„nice za prikolico

Za elektriƒno povezavo med vozilom in prikolico
je vozilo opremljeno s 13-polno elektriƒno vtiƒ-
nico. Pri vkljuƒenem motorju prejmejo elektriƒni
porabniki prikolice napetost prek elektriƒnega
prikljuƒka (pin 9 in pin 10 vtiƒnice prikolice).

Ko sistem zazna elektriƒno povezavo s prikolico,
elektriƒni porabniki prikolice prek elektriƒne po-
vezave (zatiƒ 9 in zatiƒ 10) prejmejo elektriƒno
napetost. Zatiƒ 9 ima stalni pozitivni pol. Na ta
naƒin delujejo notranje luƒi prikolice. Elektriƒni
porabniki, npr. hladilnik avtodoma, so samo
pri vklopljenem motorju napajani z napetostjo
(prek zatiƒa 10).

Da ne bi pri•lo do prekomerne obremenitve
elektriƒnega sistema, masni kabli za pine 3, 11
in 13 ne smejo biti v kratkem stiku.

‚e je prikolica opremljena s 7-polnim konek-
torjem , morate uporabiti ustrezni adapterski ka-
bel. V tem primeru zatiƒ 10 ne deluje.

Vle„na vrv

Vleƒna vrv mora biti vedno dobro pritrjena na
vozilu za vleko in dovolj dolga, da lahko vo€nja
skozi ovinke poteka brez te€av. Vrv pa se med
vo€njo ne sme vleƒi po tleh.

Zadnje lu„i prikolice

Prepriƒajte se, da zadnje luƒi prikolice delujejo
in da izpolnjujejo zakonske predpise. ‚e priko-
lico priklopite na tovarni•ko vgrajeno napravo,
se ob vklopu meglenke meglenka vleƒnega vo-
zila ugasne in vklopi meglenka prikolice.

Integracija v alarmno napravo

Prikolica se integrira v alarmno napravo, ƒe so
izpolnjeni naslednji pogoji:

�R ‚e je vozilo serijsko opremljeno z alarmno
napravo.

�R‚e je vozilo serijsko opremljeno z vleƒno na-
pravo.

�RPrikolica je elektriƒno prikljuƒena z vleƒnim
vozilom prek vtiƒnice.

�RElektriƒni sistem vozila in prikolice sta v brez-
hibnem stanju. nista pokvarjena ali po•kodo-
vana.

�RVozilo je zaklenjeno s kontaktnim kljuƒem in
alarmna naprava je aktivirana.

‚e je vozilo zaklenjeno, se alarmna naprava
spro€i, takoj ko je elektriƒna povezava s prikolico
prekinjena.

Preden vpnete ali odpnete prikolico, morate iz-
kljuƒiti alarmno napravo. Sicer se lahko senzor
naklona alarmne naprave nehote aktivira.

Prikolica z zadnjimi LED-lu„mi

Prikolice z zadnjimi LED-luƒmi iz tehniƒnih razlo-
gov ni mogoƒe povezati z alarmno napravo.

Pri zaklenjenem vozilu se alarm ne spro€i, ƒe je
prekinjena elektriƒna povezava do prikolice, ƒe
je prikolica opremljena z zadnjimi luƒmi z LED-
diodami.
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POZOR

…e so kabli priklju„eni na neprimeren ali
napa„en na„in, bi to lahko povzro„ilo pre-
komerno porabo toka s strani prikolice, kar
spet pomeni motnje v celotnem elektri„nem
sistemu vozila in povzro„itev nezgod ter hu-
dih po€kodb.

�R Popravila na elektri„nem sistemu smejo iz-
vajati le na specializiranem servisu.

�RElektri„nega sistema prikolice ne smete
nikdar neposredno povezati z elektri„nimi
priklju„ki zadnjih lu„i ali drugih virov elektri„-
nega toka.

POZOR

Kontakt med pini konektorja prikolice lahko
povzro„i kratke stike, preobremenitev elek-
tri„nega sistema ali okvaro na sistemu osve-
tlitve in posledi„no nezgode ali hude po-
€kodbe.

�R Pini konektorja prikolice nikoli en smejo biti
v kratkem stiku.

�RV primeru upognjenih pinov konektorja
obi€„ite specializirani servis.

PREVIDNO

Prikolice ne pustite priklopljene na vozilo, ko
je parkirano, postavite jo na podporno kolo
ali na opornike. …e se vozilo dvigne ali spu-
sti, npr. zaradi spremembe natovorjenosti ali
po€kodbe pnevmatike, sta vle„na naprava in
prikolica veliko bolj obremenjeni, kar lahko
povzro„i po€kodbe na vozilu in prikolici.

Obvestilo

�RPri motnjah v delovanju elektri„nega si-
stema vozila ali prikolice ter alarmne na-
prave se obrnite na specializirani servis.

�R…e se oprema prikolice pri izklju„enem mo-
torju napaja s tokom prek vti„nice za priko-
lico, se izprazni akumulator.

�RPri nizki napolnjenosti akumulatorja se
elektri„ni priklju„ek do prikolice avtomatsko
prekine.

Natovarjanje prikolice

Z vidika tehnike dovoljena najve„ja pri-

klopna in oporna obremenitev

Z vidika tehnike dovoljena najveƒja priklopna
obremenitev je breme, ki ga lahko vleƒe vozilo
•••‚ . Oporna obremenitev je sila, ki deluje na-
vpiƒno na vleƒno kljuko vleƒne naprave.

Podatki o priklopni in oporni obremenitvi na tip-
ski tablici vleƒne naprave so le orientacijske
vrednosti. Vrednosti, ki se nana•ajo na vozilo, in

so velikokrat manj•e od zgoraj navedenih vred-
nosti, so natisnjene v dokumentih vozila. Podatki
v uradnih dokumentih vozila imajo vedno pred-
nost.

Zaradi varnosti med vo€njo SEAT priporoƒa,
da vedno ƒim bolj izrabite najveƒjo dovoljeno
oporno obremenitev kljuke vleƒne naprave
•••‚str.‚309 . Premajhna oporna obremenitev
poslab•a vozne lastnosti vleƒnega vozila in pri-
kolice.

Vertikalna obremenitev bolj obremenjuje zadnjo
premo in zmanj•a nosilnost vozila.

Vle„ena masa vle„nega vozila in prikolice

Vleƒena masa je vsota dejanske mase vozila in
prikolice.

V nekaterih dr€avah so prikolice razdeljene v
kategorije. SEAT priporoƒa, da na specializira-
nem servisu pridobite podatke o tem, katere pri-
kolice so primerne za vozilo.

Natovarjanje prikolice

Natovorjenost prikolice mora biti uravnote€ena.
Za to je treba izrabiti najveƒjo dovoljeno oporno
obremenitev in breme enakomerno porazdeliti
po prikolici.

�R Tovor na prikolici porazdelite tako, da bodo
te€ki predmeti ƒim bli€e osi oz. nad njo.

�RPravilna pritrditev priklopne obremenitve.
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Tlak v pnevmatikah

Tlak v pnevmatikah prikolice naj ustreza pripo-
roƒilom proizvajalca.

Pri vleki prikolice napolnite pnevmatike z naj-
veƒjim dovoljenim polnilnim tlakom •••‚str.‚365 .

POZOR

Prekora„itev dovoljene osne obremenitve,
dovoljene oporne obremenitve in dovoljene
skupne mase vozila in prikolice lahko po-
vzro„i nezgode in hude po€kodbe.

�RNikoli ne prekora„ite najve„je dovoljene
vrednosti.

�RDejanska masa na sprednji in zadnji premi
ne sme prekora„iti dovoljene osne obreme-
nitve. Masa vozila spredaj in zadaj ne sme
prekora„iti dovoljene skupne mase.

POZOR

Premik bremena lahko ogrozi stabilnost in
varnost prikolice, kar lahko povzro„i nezgode
in hude po€kodbe.

�RPrikolico morate vedno pravilno natovoriti.

�RBremena vedno pritrdite z ustreznimi pritr-
dilnimi trakovi ali pasovi, ki so v dobrem sta-
nju.

Voƒnja s prikolico

Nastavljanje ƒarometov

Pri vleki prikolice se lahko sprednji del vozila
dvigne in €arometi lahko zasenƒijo preostali
promet.

Posebnosti pri vleki prikolice

�R Pri prikolici z naletno zavoro  najprej zavirajte
rahlo , •ele nato bolj odloƒno. Na ta naƒin se
onemogoƒijo sunki zaradi blokiranja koles priko-
lice.

�RZaradi vleƒene mase se podalj•a zavorna
pot.

�RUporabljajte zaviranje z motorjem pri vo€nji
po klancu navzdol. Sicer obstaja nevarnost pre-
gretja in izpada zavor.

�� Vozila z avtomatskim menjalnikom : v naƒinu
tiptronic izberite ni€jo prestavo.

�� Vozila z ro€nim menjalnikom: prestavite v
ni€jo prestavo.

�RPriklopna obremenitev in vi•ja skupna masa
vleƒnega vozila in prikolice spremenijo te€i•ƒe
ter vozne lastnosti vozila.

�R‚e je vleƒno vozilo prazno, prikolica pa nato-
vorjena, je porazdelitev mase zelo neugodna.
Pod temi pogoji vozite zelo previdno in ustrezno
prilagodite hitrost.

Speljevanje navkreber s prikolico

Glede na naklon pri vzponu in skupno vleƒeno
maso se lahko vleƒno vozilo in prikolica nekoliko
pomakneta nazaj.

Da bi na klancu speljali s pripeto prikolico:

�R Pritisnite zavorni pedal in ga zadr€ite.

�REnkrat pritisnite tipko , da bi sprostili elek-
tronsko parkirno zavoro •••‚str.‚226 .

�RRo€ni menjalnik: Do konca pritisnite pedal
sklopke in prestavite v 1. prestavo.

Avtomatski menjalnik:  Izbirno roƒico pomaknite
v polo€aj D/S .

�RPovlecite tipko  in jo zadr€ite v tem polo€aju,
da vleƒno vozilo in prikolico zaustavite z elek-
tronsko parkirno zavoro.

�RSpustite zavorni pedal.

�RPoƒasi speljite.

Ro€ni menjalnik: poƒasi spustite pedal sklopke.

�RTipko  izpustite •ele takrat, ko ima motor
dovolj vleƒne sile za speljevanje.

POZOR

Zaradi nepravilne vleke prikolice voznik lahko
izgubi nadzor nad vozilom.

�RVleka prikolice in prevoz teƒkih ter velikih
predmetov lahko spremenita vozne lastnosti
in podalj€ata zavorno pot.

�RVedno vozite premi€ljeno in previdno. Zavi-
rajte prej kot obi„ajno.
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�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram. Zmanj-
€ajte hitrost, €e posebej na klancih.

�RPlin dodajajte previdno in po„asi. Izogi-
bajte se nenadnemu zaviranju in nenadnim
voznim manevrom.

�R‡e posebej previdni bodite pri prehiteva-
njih. …im zaznate tudi najmanj€e nihanje pri-
kolice, nemudoma zmanj€ajte hitrost.

�RPrikolice nikdar ne posku€ajte »umiriti« s
pospe€evanjem.

�RUpo€tevajte najvi€jo dovoljeno hitrost za
vleko prikolice, ta je lahko niƒja kot za vozila
brez prikolice.

Stabiliziranje vle•nega vozila in pri-
kolice

Stabiliziranje vleƒnega vozila in prikolice je do-
datna funkcija elektronskega stabilizacijskega
programa (ESC).

Ko sistem zazna nihanje prikolice, ga posku•a
zmanj•ati.

Pogoji za stabiliziranje vle„nega vozila in

prikolice

�R Vozilo je tovarni•ko opremljeno z vleƒno na-
pravo ali pa je bilo naknadno opremljeno z
zdru€ljivo vleƒno napravo.

�RESC in TCS sta aktivna. V kombiniranem in-
strumentu ne sveti kontrolna luƒka…  ali… .

�RPrikolica je elektriƒno povezana z vleƒnim vo-
zilom prek vtiƒnice.

�RVozilo vozi s hitrostjo nad pribl. 60…km/h (pribl.
37…mph).

�RPrisotna je tehniƒno najvi•ja dovoljena
oporna obremenitev.

�RPrikolica ima togi drog.

�R‚e ima prikolica zavore, mora biti opremljena
z naletno zavoro.

POZOR

Kljub visoki stopnji varnosti, ki jo zagotav-
lja funkcija za stabiliziranje vle„nega vozila
in prikolice, se ne smete izpostavljati tvega-
njem, ki lahko ogrozijo va€o varnost.

�RHitrost in na„in voƒnje vedno prilagodite
vidljivosti, vremenskim pogojem, razmeram
na cesti€„u in prometnim razmeram.

�RNa spolzkem cesti€„u previdno dodajajte
plin.

�RKo spreminjajte nastavitve, nehajte pospe-
€evati.

POZOR

Funkcija za stabiliziranje vle„nega vozila in
prikolice morda ne bo pravilno prepoznala
vseh voznih situacij.

�R …e je izklju„en sistem ESC, je izklju„eno
tudi stabiliziranje vle„nega vozila in prikolice.

�RFunkcija za stabiliziranje vle„nega vozila in
prikolice vedno ne prepozna lahke prikolice
in je posledi„no ustrezno ne stabilizira.

�R…e vozite po cesti€„u z malo oprijema,
lahko prikolica celo ovira sistem stabilizira-
nja.

�RPrikolice z vi€jim teƒi€„em se lahko pre-
vrnejo, ne da bi prej zanihale.

�R…e prikolica ni priklopljena, je pa v vti„nico
priklju„en vtika„ (npr. pri nosilnem sistemu
za kolesa z osvetlitvijo), lahko v ekstremnih
voznih situacijah pride do avtomatskega za-
viranja.
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Vle•na kljuka z elektri•nim odklepa-
njem

Slika‚204‚ Leva stran prtlja•nika: tipka za
odklepanje vle€ne kljuke.

Kljuka vleƒne naprave je name•ƒena v odbijaƒu
in je ni mogoƒe odstraniti.

V obmoƒju pomika vleƒne kljuke ne sme biti
oseb, €ivali ali predmetov…•••‚ .

Odklepanje vle„ne kljuke in pomik navzven

�R Zaustavite vozilo in vklopite elektronsko par-
kirno zavoro •••‚str.‚226 .

�RUgasnite motor.

�R Odprite vrata prtlja€nika.

�RZa hip povlecite tipko •••‚sl.‚204 . Vleƒna
kljuka se avtomatsko odklene in se samodejno
pomakne navzven. Kontrolna luƒka v tipki
utripa.

�RPomaknite vleƒno kljuko roƒno popolnoma
navzven, da se sli•no zaskoƒi in da obƒutite, da
je v pravilnem polo€aju. Kontrolna luƒka v tipki
neprekinjeno sveti.

�RZaprite vrata prtlja€nika.

�RMehansko in elektriƒno priklapljanje prikolice
•••‚str.‚311.

Pomik vle„ne kljuke navznoter

�RZaustavite vozilo in vklopite elektronsko par-
kirno zavoro.

�RUgasnite motor.

�ROdmaknite drog prikolice z vleƒne kljuke in
prekinite elektriƒno povezavo med vozilom in
prikolico. Po potrebi odstranite adapter iz elek-
triƒne vtiƒnice vleƒne kljuke.

�ROdprite vrata prtlja€nika.

�RZa hip povlecite tipko •••‚sl.‚204 . Vleƒna
kljuka se elektriƒno odklene.

�RPomaknite vleƒno kljuko pod odbijaƒ, da se
sli•no zaskoƒi in da obƒutite, da je v pravilnem
polo€aju. Kontrolna luƒka v tipki neprekinjeno
sveti.

�RZaprite vrata prtlja€nika.

Kontrolna lu„ka v tipki

Utripa:
To pomeni, da se vleƒna kljuka ni popol-
noma zaskoƒila, ali pa je po•kodovana
•••‚ .

Stalno sveti:

‚e pri odprtih vratih prtlja€nika nepreki-
njeno sveti, je vleƒna kljuka popolnoma za-
skoƒena tako v povleƒenem kot v izvleƒe-
nem polo€aju.

Kontrolna luƒka v tipki ugasne pribl. 1 minuto po
tem, ko ste zaprli vrata prtlja€nika.

POZOR

Zaradi nestrokovne uporabe vle„ne naprave
lahko pride do po€kodb in nezgod.

�R Vle„no kljuko uporabljajte samo, „e je pra-
vilno zasko„ena.

�RPrepri„ajte se, da v obmo„ju pomika
vle„ne kljuke ni oseb, ƒivali ali predmetov.

�RMed pomikanjem se vle„ne kljuke ne doti-
kajte s predmetom ali orodjem.

�RV nobenem primeru ne pritisnite tipke
•••‚sl.‚204 , „e je na vle„ni kljuki vpeta priko-
lica, transportni sistem ali druga oprema.

�R…e se vle„na kljuka popolnoma ne zasko„i,
je ne uporabljajte. Namesto tega se obrnite
na specializirani servis, kjer naj vle„no na-
pravo pregledajo.

�RPri okvari elektri„nega sistema ali vle„ne
naprave se obrnite na poobla€„eni servis,
kjer naj sistem in napravo preverijo.

�R…e ima vle„na kljuka na katerem koli mestu
manj€i premer od 49 mm, vle„ne naprave ni-
kakor ne smete uporabljati.
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Vleka prikolice

A

B

PREVIDNO

…e vozilo „istite z visokotla„nim „istilnikom,
vodnega curka ne usmerjajte neposredno na
pomi„no vle„no kljuko ali vti„nico prikolice,
ker se lahko po€kodujejo tesnila ali odstrani
potrebno mazivo.

Obvestilo

Pri ekstremno nizkih zunanjih temperaturah
se lahko zgodi, da pomik vle„ne kljuke ni mo-
ƒen. V tak€nih primerih zadostuje, „e vozilo
odpeljete v toplej€i prostor, npr. garaƒo.

Montaƒa sistema nosilcev zadaj ali
nosilca za kolesa na vle•no kljuko

Slika‚205‚ Priporo€ena porazdelitev mase
sistema nosilcev zadaj.

Primeri sistema nosilcev zadaj so nosilci za ko-
lesa ali veƒnamenski zabojniki, ki se montirajo
na vleƒno kljuko.

Uporabljajte samo sisteme nosilcev zadaj, ki jih
je proizvajalec vozil priporoƒil za ustrezni model
vozila, modelsko leto in izvedbo vozila •••‚ .

SEAT priporoƒa uporabo originalih nadomest-
nih delov in dopolnilne opreme SEAT, ki so na
voljo pri pogodbenih partnerjih. Montirajte si-
stem nosilcev zadaj skladno z proizvajalƒevimi
navodili za monta€o.

Nosilnost je rezultat mase sistema nosilcev za-
daj in mase na sistemu name•ƒenega tovora.

Priporoƒena najveƒja obremenitev sistema no-
silcev zadaj, ki je montiran na vleƒno kljuko, se
lahko razlikuje najveƒje dovoljene oporne obre-
menitve vleƒne naprave vozila.

V nobenem primeru ni dovoljeno preseƒi naj-
veƒje dovoljene oporne obremenitve vleƒne
kljuke (odvisno od modela).

Nosilnost se zmanj•a zaradi uƒinka roƒice, ki se
pojavi, ƒe je sistem nosilcev zadaj montiran dlje
od vleƒne kljuke.

Te€ke kose tovora namestite ƒim bli€je vleƒni
kljuki •••‚sl.‚205 .

Najve„ja nosilnost glede na vozilo

Da bi na•li najveƒjo dovoljeno nosilnost za va•e
vozilo, preverite najveƒjo oporno obremenitev
vleƒne naprave •••‚str.‚400 . Nosilnost lahko
razberete iz tabele v nadaljevanju.

Skladno z uredbo UN-R-55 SEAT priporoƒa, da
ne vozite veƒ koles, kot je priporoƒeno na si-
stemu nosilcev zadaj.

Najveƒja oporna
obremenitev vozila

Najveƒja no-
silnost

„tevilo ko-
les

50kg 50kg 2

55kg 55kg 2

Od 75 kg 75kg 3

Najdalj€i dovoljeni previs sistema nosilcev

zadaj

Slika‚206‚ Shematska predstavitev najdalj‚ega
dovoljenega previsa za nosilec za dva ali tri
kolesa.

Do 55 kg nosilnosti: 500…mm (pribl. 19.7…in)

Z nosilnostjo 75 kg: 700…mm (pribl. 27.6…in)
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Najveƒji dovoljeni previs ne sme presegati
500 mm od centra glave kljuke do sredine tir-
nice zadnjega nosilca •••‚sl.‚206  A  za nosilec
za dve kolesi. V primeru nosilca za tri kolesa
previs ne sme presegati 700…mm •••‚sl.‚206  B .

POZOR

Zaradi nestrokovne uporabe sistema nosil-
cev zadaj, name€„enega na vle„no kljuko,
lahko pride do po€kodb in nezgod.

�RPrepri„ajte se, da je sistem nosilcev prime-
ren za va€e vozilo.

�RPreberite in upo€tevajte proizvajal„eva na-
vodila za montaƒo sistema nosilcev zadaj.

�RNikoli ne pritrdite sistema nosilcev zadaj
pod vle„no kljuko na vle„no napravo. Sistem
lahko zaradi oblike vle„ne kljuke zdrsne.

Obvestilo

SEAT priporo„a, da pred za„etkom voƒnje
odstranite vso dodatno opremo s tovora, ki
je pritrjen na sistem nosilcev. Primeri te do-
datne opreme so ko€arice, torbe, otro€ki se-
deƒi ali baterije. To izbolj€a aerodinamiko in
teƒi€„e sistema nosilcev zadaj.

Naknadna vgradnja vle•ne naprave

Slika‚207‚ Mere in pritrdilne to€ke za
naknadno vgradnjo vle€ne naprave

Izmerjene razdalje  (mere se lahko razlikujejo
glede na razliƒne kombinacije •asije):

A Podporne toƒke na vozilu

B 65 mm (minimum)

C 350 mm to 420…mm (popolnoma nalo€eno
vozilo)

D 1043 mm

E 344 mm / 333…mm…(PHEV)

F 564 mm / 553…mm…(PHEV)

G 885…mm…(Leon) / 874 mm (Leon
PHEV) / 1.162.5 mm (Leon Sportstourer) /
1.151.5 mm (Leon Sportstourer PHEV)

SEAT priporoƒa, da se za naknadno vgradnjo
vleƒne naprave dogovorite na specializiranem
servisu. Mo€na je prilagoditev hladilne naprave
ali vgradnja termoizolacijske ploƒevine. SEAT
priporoƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

‚e gre za naknadno vgradnjo vleƒne naprave,
je treba nujno upo•tevati mere za razdalje.

Oddaljenost med sredino glave vleƒne kljuke in
cesti•ƒem •••‚sl.‚207  C  ne sme biti manj•a od
navedene vrednosti. To velja tudi za popolnoma
nalo€eno vozilo, vkljuƒno s tehniƒno najveƒjo
dovoljeno oporno obremenitvijo
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POZOR

…e so bili kabli neprimerno ali napa„no pri-
klopljeni, lahko to vodi do motenj v delovanju
elektri„nega sistema vozila in do nezgod ter
hudih po€kodb.

�RElektri„nega sistema prikolice ne smete
nikdar neposredno povezati z elektri„nimi
priklju„ki zadnjih lu„i ali drugih virov elek-
tri„nega toka. Za napajanje prikolice uporab-
ljajte samo ustrezne priklju„ke.

�RNaknadno vgradnjo vle„ne naprave lahko
izvede le poobla€„eni servis.

POZOR

…e vle„na naprava ni bila pravilno vgrajena
ali pa sploh ni primerna, se lahko prikolica
lo„i od vle„nega vozila. Posledica so lahko
hude nezgode in po€kodbe s smrtnim izidom.

Obvestilo

�RSkladno z uredbo EU2021_535 ni dovoljeno
name€„anje vle„ne naprave, ki je ni mogo„e
odstraniti ali premakniti.

�RUporabljajte samo vle„ne naprave, ki jih je
odobrila znamka SEAT.

�RVgradnja obi„ajne vle„ne naprave pri ne-
katerih izvedbah ni priporo„ljiva. Obrnite se
na tehni„ni servis.
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1) Odvisno od dr€ave.

†i€•enje goriva in iz-
pu€nih plinov

To•enje goriva

Varnostna opozorila glede to•enja
goriva

POZOR

Gorivo je lahko vnetljivo in lahko povzro„i
hude opekline in druge po€kodbe.

�RPred to„enjem goriva izklju„ite ogrevanje
mirujo„ega vozila •••‚str.‚153  , •••‚str.‚153 .

�RPri to„enju goriva morata biti motor in kon-
takt iz varnostnih razlogov izklju„ena.

�RSistem za dovajanje goriva v modelih PHEV
je pod tlakom, da bencinski hlapi ne uhajajo v
ozra„je.

�RPri to„enju goriva ali polnjenju rezervne po-
sode za gorivo je kajenje prepovedano. Za-
radi nevarnosti eksplozije to„enje goriva v
bliƒini odprtega ognja ni dovoljeno.

�RPri uporabi, shranjevanju in prevozu re-
zervne posode za gorivo upo€tevajte zakon-
ska dolo„ila.

�RIz varnostnih razlogov odsvetujemo, da
v vozilu prevaƒate rezervno posodo, napol-
njeno z gorivom. Ob morebitni nezgodi se
lahko po€koduje in gorivo lahko izte„e.

�R…e morate izjemoma prepeljati rezervno
posodo za gorivo, upo€tevajte naslednje na-
potke:

�� Goriva v posodo nikdar ne to„ite, „e ta
stoji v ali na vozilu. Nevarnost eksplozije.
Kanister za rezervno gorivo vedno posta-
vite na tla.

�� Ro„ko do konca vstavite v odprtino za
dolivanje.

�� Pri kovinskih rezervnih posodah za gorivo
se mora pi€tola med to„enjem goriva doti-
kati posode. Na ta na„in se ne ustvarja sta-
ti„ni naboj.

�� Pazite, da goriva ne polijete po vozilu ali
prtljaƒniku. Hlapi goriva lahko eksplodirajo.
Nevarnost eksplozije!

PREVIDNO

�R…e gorivo izte„e, ga nemudoma obri€ite z
laka. V nasprotnem primeru se lahko po€ko-
duje.

�R Rezervoarja ne smete nikdar popolnoma
izprazniti. Po€koduje se lahko katalizator.

�R…e je bil rezervoar vozila z dizelskim moto-
rjem popolnoma izpraznjen, morate po doli-
vanju goriva pustiti kontakt vklju„en za naj-
manj 30 sekund, ne da bi zagnali motor. Ko
nato obrnete klju„ v poloƒaj za zagon mo-
torja, je lahko postopek zaganjanja znatno
dalj€i kot obi„ajno ˆ do ene minute.

Opomba o okolju

Nikoli ne nato„ite preve„ goriva ˆ „e se se-
greje, lahko izte„e.

Obvestilo

Zasilno odklepanje lopute rezervoarja za go-
rivo ni mogo„e. Po potrebi poi€„ite strokovno
pomo„.

Obvestilo

Vozila z dizelskim motorjem so opremljena z

za€„ito pred to„enjem napa„nega goriva 1).
V rezervoar je gorivo tako mogo„e nato„iti
samo z ro„ko za to„enje dizelskega goriva.

�RZ obrabljeno, po€kodovano ali premajhno
ro„ko za to„enje goriva za€„ite pred to„e-
njem napa„nega goriva ni mogo„e odpreti.
Poskusite ro„ko za to„enje goriva pred na-
me€„anjem v odprtino rezervoarja zavrteti,
uporabite drugi avtomat za to„enje goriva ali
poi€„ite strokovno pomo„.

�RPri dolivanju goriva iz rezervne posode se
za€„ita pred to„enjem napa„nega goriva ne
odpre. Obidete jo lahko tako, da dizelsko go-
rivo dolivate po„asi.
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To„enje goriva

To•enje goriva

Slika‚208‚ Loputa rezervoarja s pritrjenim
pokrovom rezervoarja.

Loputa rezervoarja za gorivo je na zadnji desni
strani vozila.

�R Loputa rezervoarja za gorivo je odklenjena,
ko se odkleni vozilo z radijskim daljinskim uprav-
ljalnikom •••‚str.‚101.

Hibridna vozila: Uporabite tipko  na voznikovih
vratih za sprostitev lopute rezervoarja za gorivo
•••‚str.‚321 .

�RPritisnite na loputo rezervoarja za gorivo, da
se ta odpre.

�RPokrov rezervoarja za gorivo odvijte v levo.

�RPokrovƒek namestite na re€o, ki je na teƒaju
odprte lopute rezervoarja za gorivo •••‚sl.‚208 .

�RZaƒnite toƒiti gorivo. Rezervoar je poln, ko pi-
•tola za toƒenje goriva prekine dovajanje go-
riva. Goriva ne toƒite veƒ, sicer boste napolnili
ekspanzijski prostor v rezervoarju.

�RPokrov rezervoarja za gorivo privijte do konƒ-
nega polo€aja v desno.

�RZaprite prekrivalo.

Podatki o tem, katero gorivo zahteva motor va-
•ega vozila, so navedeni na notranji strani lo-
pute rezervoarja za gorivo. Veƒ informacij o go-
rivu •••‚str.‚322 .

Prostornina rezervoarja va•ega vozila je nave-
dena na •••‚str.‚400 .

Hibridna vozila

Vsakih •est mesecev je treba uporabljati ben-
cin, dokler se kontrolna luƒka ne ugasne ,
nato pa je treba natoƒiti gorivo. S tem zagoto-
vite, da sistem deluje pravilno in da je kakovost
goriva ustrezna za vo€njo z bencinom.

Prezra•evanje rezervoarja za gorivo

F�  Velja za hibridna vozila.

Slika‚209‚ Voznikova vrata: odklepanje lopute
rezervoarja za gorivo.

Preden natoƒite gorivo, morate tlaƒno razbre-
meniti sistem za dovajanje goriva •••‚  v Var-
nostna opozorila glede to‚enja goriva  na
str.‚320 . To storite s pritiskom tipke  na vozni-
kovih vratih.

Zasli•i se zvoƒni signal in na zaslonu kombinira-
nega instrumenta se prika€e opozorilo.

Po nekaj sekundah se odpre loputa rezervoarja
za gorivo, ki ostane odprta nekaj minut. ‚e v
tem ƒasu ne natoƒite goriva, morate pred nali-
vanjem goriva ponovno pritisniti tipko .

Ne dotikajte se tipke za zaklepanje lopute rezer-
voarja za gorivo •••‚sl.‚208  (pu•ƒica). Sistem
to razume kot znak, da ste konƒali s toƒenjem.
Za nadaljevanje ponovno pritisnite tipko  na
voznikovih vratih.
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1

2

3

4

5

6

Vrste goriv

Identi„kacija  goriv

Slika‚210‚ Oznake goriv v skladu z Direktivo
2014/94/EU

Goriva so oznaƒena z razliƒnimi simboli.
Oznake so name€„ene na „rpalkah in na
loputi rezervoarja za gorivo  (odvisno od dr-
€ave). Ta identi†kacija  prepreƒuje zamenjavo pri
izbiri goriva.

Pomeni bencin  z najveƒ 5% Etanola

Pomeni bencin  z najveƒ 10% Etanola

Pomeni bencin  z najveƒ 20% Etanola

Dizel  skladno s standardom EN590. ˆte-
vilka oznaƒuje odstotek biodizla v gorivu.
»B7« pomeni najveƒ 7% biodizla.

Sintetiƒni dizel  skladno s standardom
EN15940.

Zemeljski plin : »CNG« pomeni compres-
sed natural gas (stisnjen zemeljski plin).

Vrste bencina

Podatki o ustrezni vrsti bencina, ki ga zahteva
motor va•ega vozila, so navedeni na notranji
strani lopute rezervoarja za gorivo.

Vozilo je opremljeno s katalizatorjem, zato
smete toƒiti le neosvin„eni bencin . Bencin
mora ustrezati normi EN…228 in ne sme vse-
bovati ƒvepla . Upo•tevajte predpise dr€ave, v
kateri uporabljate vozilo. Posamezne vrste ben-
cina se razlikujejo po oktanskem €tevilu (RO‡)
ali po indeksu proti klenkanju (AKI) .

95-oktanski neosvin„eni bencin super ali

vsaj 91-oktanski bencin normal

Priporoƒamo uporabo bencina super z oktan-
skim •tevilom 95 (91 AKI). ‚e te vrste bencina
ni na voljo, lahko uporabite 91-oktanski bencin
(87…AKI). Moƒ motorja bo nekoliko manj•a.

Neosvin„eni 95-oktanski bencin super

Uporabljajte vsaj 95-oktanski bencin super
(91…AKI).

‚e bencin super ni na voljo, lahko, ƒe je
nujno, uporabite tudi 91-oktanski bencin normal
(87…AKI). Vendar pa morate v tem primeru vo-

ziti z zmernim •tevilom vrtljajev. Motor naj bo
zmerno obremenjen. ‚im prej dolijte bencin su-
per.

98-oktanski neosvin„eni bencin super plus

ali vsaj 95-oktanski bencin

Priporoƒamo uporabo bencina super plus z
oktanskim •tevilom 98 (93 AKI). ‚e tega ben-
cina ni na razpolago: 95-oktanski bencin super
(91…AKI) z malenkostnim zmanj•anjem moƒi.

‚e bencin super ni na voljo, lahko, ƒe je
nujno, uporabite tudi 91-oktanski bencin normal
(87…AKI). Vendar pa morate v tem primeru vo-
ziti z zmernim •tevilom vrtljajev. Motor naj bo
zmerno obremenjen. ‚im prej dolijte bencin su-
per.

PREVIDNO

�R Goriv z visoko vsebnostjo etanola, npr.
E30ˆE100, ne smete uporabljati. To bi po€ko-
dovalo sistem za dovajanje goriva.

�RŠe en rezervoar osvin„enega goriva ali
drugi kovinski dodatki lahko trajno zmanj€ajo
u„inek katalizatorja.

�RUporabljate lahko samo dodatke bencinu
(aditive), ki jih je odobrila znamka SEAT. Do-
datki, ki pove„ajo oktansko €tevilo bencina
ali zmanj€ajo klenkanje, lahko vsebujejo ko-
vinske dodatke, ki lahko povzro„ijo resne
okvare motorja in katalizatorja. Tak€nih do-
datkov ni dovoljeno uporabljati.
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AdBlue‹

1) Ta motor je na voljo samo na nekaterih trgih.
2) Odvisno od izvedbe za posamezne dr€ave.

�RNe uporabljajte goriva, za katerega na „r-
palki pi€e, da vsebuje kovine. Tudi gorivo‚LRP
(lead replacement petrol ) vsebuje kovinske
dodatke v visokih koncentracijah. Nevarnost
okvare motorja!

�R…e to„ite bencin s prenizkim oktanskim €te-
vilom, se motor pri voƒnji z velikim €tevilom
vrtljajev ali veliki obremenitvi lahko pokvari.

Obvestilo

�R To„ite lahko bencin, „igar oktansko €tevilo
je vi€je od tistega, ki ga potrebuje motor.

�RV drƒavah, kjer ni goriva brez ƒvepla, se
lahko uporablja tudi gorivo z nizko vsebnos-
tjo ƒvepla.

Etanol (gorivo)

F�  Velja za vozila z motorji Total•ex.

Vozila z motorjem Total•ex 1) lahko prepoznate
po nalepki na pokrovu rezervoarja za gorivo z
oznaƒbo »bencin/etanol«.

Vozila z motorjem Total•ex  lahko delujejo na
neosvinƒeni bencin (95-oktanski/91…AKI) glede
na ANP •t. 57 in na goriva z visoko vsebnostjo
etanola. Toƒenje tak•nega goriva poteka na
enak naƒin kot z bencinom.

Prav tako upo•tevajte •••‚str.‚322, Vrste ben-
cina .

Obvestilo

SEAT priporo„a polnjenje rezervoarja za go-
rivo z bencinom vsakih 10.000‚km, da se
zmanj€ajo ne„isto„e v motorju, ki jih lahko
povzro„a uporaba etanolskega goriva‚E100.

Dizel

F�  Velja za vozila z dizelskim motorjem.

Upo•tevajte informacije na notranji strani lopute
rezervoarja za gorivo.

Dizelsko gorivo se lahko pri zelo nizkih tempera-
turah zgosti ter ote€i zagon in delovanje moto-
rja. Vpra•ajte osebje na ƒrpalki, ali je njihovo
dizelsko gorivo primerno za uporabo pozimi.

Voda v †ltru  za gorivo 2)

‚e je vozilo opremljeno z dizelskim motorjem
in ima †lter  za gorivo z lovilcem za vodo , se
lahko v kombiniranem instrumentu prika€e na-
slednje opozorilo:

 Voda v †ltru  za gorivo.

V tem primeru mora specializirani servis nemu-
doma odstraniti vodo s †ltra  za gorivo.

PREVIDNO

�R Nikoli ne uporabljajte goriva FAME (biodi-
zel, ki ne izpolnjuje zahtev standarda EN590),
bencina, kurilnega olja, drugih goriv ali raz-
red„il, saj lahko resno po€kodujejo sistem za
dovajanje goriva in motor.

�R…e v rezervoar nato„ite napa„no gorivo,
motorja nikakor ne smete zagnati. Nevarnost
po€kodovanja sistema za dovajanje goriva in
motorja! Poi€„ite strokovno pomo„.

AdBlueˆ

Informacije o dodatku AdBlueˆ

Poraba dodatka AdBlue‡ je odvisna od oseb-
nega sloga vo€nje, delovne temperature si-
stema in temperature prometa med vo€njo.

AdBlue‡ zaƒne zmrzovati pri -11‰C (+13‰F). Si-
stem ima grelne elemente, ki zagotavljajo nje-
govo delovanje tudi pri nizkih temperaturah.

Ko je manj kot 2.000 ali 2.400 km (1.200 ali
1.500 milj) , odvisno od izvedbe, se na zaslonu
kombiniranega instrumenta pojavi obvestilo, da
je treba dotoƒiti AdBlue‡.
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‚e tega obvestila ne upo•tevate, pri dosegu
manj kot 1.000 km.  zasveti rumena kontrolna
luƒka . Na zaslonu kombiniranega instru-
menta se prika€e obvestilo, da po XXX km (XXX
milj) ne boste veƒ mogli zagnati motorja.

‚e rumene kontrolne luƒke ne upo•tevate, pri
pri preostalem dosegu 0‚km (0 milj)  ne mo-
rete veƒ zagnati motorja. Sveti rdeƒa kontrolna
luƒka .

AdBlue‡ je registrirana blagovna znamka
nem•kega Zdru€enja avtomobilske industrije
(VDA) in je znana tudi pod oznakami AUS32 ali
DEF (Diesel Exhaust Fluid).

PREVIDNO

Prekomerno dolivanje dodatka AdBlue‹
lahko povzro„i po€kodbe na sistemu za dova-
janje goriva.

Dolivanje AdBlueˆ

Slika‚211‚ Loputa rezervoarja za AdBlue†.

Postopki pred dolivanjem

Vozilo ustavite na ravni povr•ini in izkljuƒite kon-
takt. ‚e vozilo ni na ravnem, prikazovalnik ni-
voja morda ne bo ustrezno zaznal dolite koliƒine
sredstva.

‚e se na zaslonu kombiniranega instrumenta
pojavi opozorilo za AdBlue‡, dolijte vsaj mi-
nimalno zahtevano koli„ino (pribl. 5 litrov) .
Samo ƒe napolnite to koliƒino, sistem zazna, da
je bil dolit dodatek AdBlue‡ in motor je mogoƒe
ponovno zagnati.

Dolivanje s posodo za dolivanje

Uporabljajte samo AdBlue‹, ki izpolnjuje
standard ISO 22241-1.

�RUporabljajte samo originalne posode.

�ROdprite pokrov rezervoarja •••‚sl.‚211.

�ROdvijte pokrov rezervoarja, tako da ga zasu-
ƒete v nasprotni smeri urnega kazalca.

�RUpo•tevajte navodila proizvajalca, navedena
na posodi za dolivanje.

�RPreverite rok uporabnosti.

�RSnemite pokrovƒek s posode za dolivanje.

�RVrat posode navpiƒno vstavite v polnilno od-
prtino rezervoarja in posodo z roko zasuƒite v
smeri urnega kazalca.

�RPosodo za dolivanje pritisnite v smeri polnilne
odprtine rezervoarja in jo dr€ite v tem polo€aju.

�RPoƒakajte, da vsebina steklenice steƒe v re-
zervoar za AdBlue‡. Posode ne stiskajte ali zlo-
mite!

�RPosodo zasuƒite v nasprotni smeri urnega ka-
zalca in jo rahlo povlecite navzgor •••‚str.‚325 .

�RRezervoar za AdBlue‡ je napolnjen, ƒe iz po-
sode tekoƒina veƒ ne teƒe.

�RPokrov rezervoarja suƒite v smeri urnega ka-
zalca, dokler ni tesno privit.

�RZaprite loputo rezervoarja za gorivo.

Dolivanje dodatka AdBlue‹ na dozirniku

Velja za vozila s selektivno kataliti€no redukcijo.

�R Odprite pokrov rezervoarja.

�RPokrov rezervoarja SCR zasuƒite v nasprotni
smeri urnega kazalca •••‚sl.‚211.
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�RDolivanje s tekoƒino AdBlue‡, dokler se pi-
•tola za toƒenje prviƒ ne ustavi.

�RZaprite cevko SCR, tako da jo zasuƒete v
smeri urnega kazalca, dokler ne zasli•ite klika.

Postopki pred voƒnjo

�RPo dolivanju vkljuƒite samo kontakt.

�RKontakt naj bo vkljuƒen vsaj 30 sekund, da
sistem zazna tekoƒino.

�RPoƒakajte vsaj 30 sekund, preden za€enete
motor!

POZOR

AdBlue‹ smete hraniti samo v dobro zaprti
originalni embalaƒi na varnem mestu.

PREVIDNO

�R Pri dolivanju je treba pi€tolo za to„enje po-
ravnati navzdol. V nasprotnem primeru se pi-
€tola za to„enje ne bo samodejno povezala.

�RNe posku€ajte dodati ve„ aditiva, ko se je
pi€tola za to„enje ƒe enkrat ustavila. Teko-
„ina AdBlue‹ lahko izte„e iz rezervoarja in
dodatek AdBlue‹ se lahko razlije.

�RUporabljajte samo AdBlue‹, ki izpolnjuje
standard ISO 22241-1. Uporabljajte samo ori-
ginalne posode.

�RDodatka AdBlue‹ nikoli ne me€ajte z vodo,
gorivom ali drugimi dodatki. ‡koda, ki jo
lahko povzro„i tak€na me€anica, ni vklju„ena
v jamstvo.

�RDodatka AdBlue‹ nikoli ne polnite v rezer-
voar za gorivo! Nevarnost po€kodb motorja.

�RPosode za dolivanje ne prevaƒajte v vozilu.
Pri netesnosti (zaradi temperaturnih nihanj
ali po€kodb na plastenki) lahko dodatek Ad-
Blue‹ po€koduje notranjost vozila.

Opomba o okolju

Posodo za dolivanje odvrzite na okolju prija-
zen na„in.

Obvestilo

Primerne plastenke za naknadno dolivanje
teko„ine AdBlue‹ so na voljo na servisih
SEAT.

Odpravljanje motenj

 AdBlue‹ nivo prenizek

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe. Ponovni zagon
motorja ni moƒen!

Vozilo ustavite na primernem, ravnem mestu
in dolijte minimalno koliƒino dodatka AdBlue ‡
•••‚str.‚324 .

 v kombinaciji z : Motnja v sistemu

AdBlue‹

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe. Ponovni zagon
motorja ni moƒen!

Obrnite se na specializirani servis, kjer naj si-
stem pregledajo.

 AdBlue‹ koli„ina nizka

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Znotraj prikazanih kilometrov (ali milj) dolijte do-
datek AdBlue‡ •••‚str.‚324 .

 v kombinaciji z : Motnja v sistemu

AdBlue‹.

Kontrolna luƒka sveti rumeno. Motnja v sistemu
AdBlue‡ oz. dolit dodatek AdBlue‡ ne ustreza
standardu. Obrnite se na specializirani servis,
kjer naj sistem pregledajo.

Krmiljenje motorja in sistem
za nadzor izpu€nih plinov

Uvod

POZOR

Zaradi visokih temperatur v sistemu za „i€-
„enje izpu€nih plinov vozila ne nikoli ne par-
kirajte na lahko vnetljivi podlagi. Nevarnost
poƒara!
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1) Razen za bencinske motorje 2.0 TSI.

POZOR

Na obmo„ju izpu€nega sistema ne smete na
podvozju nana€ati sredstva za konzerviranje:
Nevarnost poƒara!

Katalizator

Napotki za dolgo in optimalno delovanje ka-

talizatorja

�R Pri bencinskih motorjih uporabljate samo ne-
osvinƒeni bencin.

�RRezervoarja za gorivo nikdar popolnoma ne
izpraznite.

�RPri menjavi ali dolivanju olja ne prekoraƒite
potrebne koliƒine •••‚str.‚351, Preverjanje ni-
voja motornega olja in dolivanje .

�RMotorja svojega vozila ne zaganjajte z
vleko, temveƒ uporabite premostitvena kabla
•••‚str.‚330 .

‚e se med vo€njo pojavijo motnje v€iga, pa-
dec moƒi ali neenakomeren tek motorja, vozilo
odpeljite na specializirani servis, kjer ga bodo
pregledali. Pri opisanih motnjah sveti kontrolna
luƒka za izpu•ne pline . Nezgorelo gorivo
lahko pride v izpu•ni sistem in od tam v ozraƒje.
Poleg tega se katalizator lahko po•koduje tudi
zaradi pregretja.

PREVIDNO

Rezervoarja nikdar ne smete izprazniti do
konca, saj lahko neredna preskrba z gorivom
povzro„i motnje vƒiga. Nezgorelo gorivo za-
ide v izpu€ni sistem ˆ katalizator se lahko
pregreje in po€koduje.

Opomba o okolju

Tudi pri brezhibnem delovanju sistema za na-
dzor izpu€nih plinov se pod dolo„enimi pogoji
lahko pojavi vonj po ƒveplu. Ta je odvisen od
deleƒa ƒvepla v gorivu. Temu se lahko izog-
nete z izbiro druge znamke goriva.

Filter za trdne delce

Velja za vozila z bencinskim ali dizelskim moto-
rjem in …ltrom za trdne delce.

Filter za trdne delce skorajda popolnoma od-
strani sajaste delce iz izpu•nih plinov. Pri nor-
malnem delovanju je ƒi•ƒenje †ltra  samodejno.
‚e samodejno ƒi•ƒenje †ltra  ni mo€no (npr. pri
pogostih vo€njah na kratke razdalje), se †lter
zasiƒi s sajami, vozniku pa se prika€e naslednje
opozorilo:

 Filter za trdne delce: „i€„enje med voƒ-
njo. Glej Navodila za uporabo.

Filter za trdne delce se mora oƒistiti (regeneri-
rati).

Regeneracija †ltra  za trdne delce v vozilih z

bencinskim ali dizelskim motorjem 1)

Pogoji za regeneracijsko vo‚njo:  motor je ogret
na delovno temperaturo.

�RVozite s hitrostjo 50-120…km/h (31-75…mph).
Med vo€njo se zvi•a temperatura in saje v †ltru
zgorijo •••‚str.‚327 .

�RUpo•tevajte omejitve hitrosti in priporoƒene
prestave.

�RKo kontrolna luƒka ugasne, konƒajte regene-
racijsko vo€njo.

‚e kontrolna luƒka po 30 minutah regeneracij-
ske vo€nje ne ugasne, vozilo odpeljite na spe-
cializirani servis, kjer bodo odpravili napako.

Regeneracija †ltra  za trdne delce (velja

samo za bencinske motorje 2.0 TSI)

Pogoji za regeneracijsko vo‚njo:  motor je ogret
na delovno temperaturo.

�R Vozite s hitrostjo vsaj 80 km/h •••‚str.‚327 .

�RZa nekaj sekund spustite pedal za plin, da se
vozilo premika naprej z vstavljeno prestavo.

�RUpo•tevajte omejitve hitrosti in priporoƒene
prestave.

�RPostopek ponavljajte (pospe•ujte in spustite
pedal za plin), dokler kontrolna luƒka ne
ugasne.

Postopek samodejnega ƒi•ƒenja †ltra  za trdne
delce lahko traja nekaj ƒasa.
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‚e kontrolna luƒka ne ugasne , vozilo nemu-
doma odpeljite na poobla•ƒeni servis, kjer
bodo odpravili motnjo.

POZOR

Hitrost voƒnje med regeneracijo †ltra  za
trdne delce vedno prilagodite vremenskim
razmeram, cesti€„u, zavorni poti in razmeram
v prometu. Zaradi priporo„il za pot nikoli ne
prezrite veljavnih prometnih predpisov.

Obvestilo

…e med postopkom regeneracije †ltra  za
trdne delce prejmete opozorilo, da je dose-
ƒeno obmo„je rezerve goriva , se lahko po-
stopek prekine. Dolijte gorivo in nadaljujete s
postopkom regeneracije †ltra  za trdne delce.

PREVIDNO

�R Ko krmilnik izpu€nega sistema zazna, da je
†lter  za trdne delce skoraj zasi„en, funkcija
za samodejno „i€„enje †ltra  priporo„a opti-
malen na„in voƒnje za regeneracijo †ltra.

�RZaradi visokih temperatur, ki so posledica
regeneracije †ltra  za trdne delce, se lahko po
izklopu motorja aktivira ventilator hladilnika,
„eprav njegova delovna temperatura ni bila
doseƒena.

�RMed regeneracijo se lahko pojavijo hrup,
vonji in visoko €tevilo vrtljajev motorja v pro-
stem teku.

�RVedno uporabljajte ustrezno motorno olje
in gorivo, da ne skraj€ate ƒivljenjske dobe
†ltra  za trdne delce. Izogibajte se pogostim
voƒnjam na kratke razdalje.

Odpravljanje motenj

 Motnja v sistemu za nadzor izpu€nih

plinov

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Zmanj•ajte hitrost in previdno odpeljite do naj-
bli€jega specializiranega servisa, kjer bodo pre-
gledali motor.

 Motnje zgorevanja, zaradi katerih se

katalizator lahko po€koduje.

Kontrolna luƒka utripa rumeno.

Zmanj•ajte hitrost in previdno odpeljite do naj-
bli€jega specializiranega servisa, kjer bodo pre-
gledali motor.

 Filter za trdne delce je zama€en

Kontrolna luƒka sveti rumeno •••‚str.‚326 .

 Motnja v krmiljenju bencinskega moto-

rja

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Obrnite se na specializirani servis, kjer naj mo-
tor ƒim prej pregledajo.

Kontrolna luƒka luƒka  zasveti ob vklopu kon-
takta. Po zagonu motorja mora ugasniti.

 Sistem za predgretje dizelskega moto-

rja

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Ko kontrolna luƒka ugasne, lahko takoj za€enete
motor.

 Motnja krmiljenja dizelskega motorja

Kontrolna luƒka utripa rumeno.

Obrnite se na specializirani servis, kjer naj mo-
tor ƒim prej pregledajo.

PREVIDNO

Ko so vklopljene kontrolne lu„ke‚ , , 
ali , je morda pri€lo do okvare motorja. Po-
raba goriva se lahko zvi€a in motor lahko iz-
gubi mo„.
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7Razli•ne situacije

Avtomobilsko orodje

Avtomobilsko orodje

Slika‚212‚ V prtlja•niku pod dnom prtlja•nika:
avtomobilsko orodje.

Garnitura avtomobilskega orodja je pod dnom
prtlja€nika. Za dostop do avtomobilskega oro-
dja glejte •••‚str.‚301 .

Garnituro avtomobilskega orodja sestavljajo:

Adapter za kolesne vijake z za•ƒito pred
krajo

Vleƒno uho, snemljivo

Kolesni kljuƒ

Roƒica avtomobilske dvigalke

Dvigalka

Kavelj za izvlek polnih kolesnih pokrovov

Snemalno orodje za pokrovƒke kolesnih vi-
jakov.

Nekateri izmed na•tetih delov sodijo le k dolo-
ƒenim modelom oz. k dodatni opremi.

POZOR

Nepritrjeno garnituro avtomobilskega orodja,
garnituro za popravilo pnevmatik in rezervno
kolo lahko pri nenadnem manevriranju, zavi-
ranju ali v primeru prometne nezgode vrƒe
po notranjosti vozila, pri „emer obstaja ne-
varnost hudih po€kodb.

�RZagotovite, da so garnitura avtomobil-
skega orodja, garnitura za popravilo pnev-
matik in rezervno kolo zanesljivo pritrjeni v
prtljaƒnem prostoru.

POZOR

Zaradi neprimernega ali po€kodovanega av-
tomobilskega orodja lahko pride do nezgod
in po€kodb.

�RNikdar ne izvajajte del z neprimernim ali
po€kodovanim avtomobilskim orodjem.

Obvestilo

Dvigalke na splo€no ni treba vzdrƒevati. …e je
potrebno, jo namastite z ve„namensko mas-
tjo.

Menjava metlic brisalcev

Brisalci v servisnem poloƒaju

Slika‚213‚ Brisalca v servisnem polo•aju.

Prepriƒajte se, da metlici nista primrznili na ste-
klo.

Ko sta brisalca v servisnem polo€aju, je mogoƒe
roƒici brisalcev privzdigniti •••‚sl.‚213.

�RZaprite pokrov motornega prostora
•••‚str.‚340 .

�RVkljuƒite kontakt in ga nato spet izkljuƒite.

�RZa hip pritisnite roƒico brisalcev navzdol.

Roƒici brisalcev pred zaƒetkom vo€nje vedno
pomaknite k vetrobranskemu steklu. Roƒici bri-
salcev se z aktiviranjem roƒice brisalcev po-
novno pomakneta v izhodi•ƒni polo€aj.
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Obvestilo

�RBrisalca lahko pomaknete v poloƒaj za me-
njavo, ko je pokrov motornega prostora po-
polnoma zaprt.

�RServisni poloƒaj lahko uporabite tudi v pri-
meru, ko ƒelite na primer pozimi vetrobransko
steklo za€„ititi s folijo proti zamrzovanju.

Menjava metlic brisalcev

Slika‚214‚ Menjava metlic brisalcev

Tovarni•ko so vgrajene metlice brisalcev, ki so
prevleƒene z gra†tnim  slojem. Gra†tni  sloj za-
gotavlja tiho brisanje stekel. ‚e je gra†tni  sloj
po•kodovan, se med drugim poveƒa glasnost
brisanja.

Stanje metlic brisalcev redno preverjajte. …e
metlice brisalcev praskajo steklo , jih moramo
v primeru obrabe zamenjati in v primeru umaza-
nije oƒistiti •••‚ .

‚e hrupa niste odpravili, je morda napaƒen na-
klonski kot metlic brisalcev. Obrnite se na spe-
cializirani servis, kjer bodo kot pregledali in po
potrebi nastavili.

Po•kodovane metlice brisalcev je treba takoj
zamenjati. Te so na voljo na kvali†ciranih  servi-
sih.

Privzdigovanje in odmikanje ro„ic brisalcev

vetrobranskega stekla

�RNamestite brisalca vetrobranskega stekla v
servisni polo€aj •••‚str.‚328 .

�RRoƒici brisalcev vetrobranskega stekla prije-
majte samo  v predelu, kjer sta pritrjeni metlici
brisalcev.

…i€„enje metlic brisalcev

�RDvignite roƒice brisalcev.

�RPrah in umazanijo z metlic brisalcev odstra-
nite z mehko krpo.

�RTrdovratno umazanijo z metlic brisalcev pre-
vidno oƒistite z gobo ali krpo •••‚ .

Menjava metlic brisalcev

�RPrivzdigovanje in odmikanje roƒic brisalcev.

�RZaporno tipko dr€ite pritisnjeno •••‚sl.‚214 1

in hkrati previdno snemite metlico v smeri pu-
•ƒice.

�RNa roƒico namestite novo metlico enake dol-
ƒine in izvedbe , tako da se zaskoƒi.

�RRoƒici brisalcev polo€ite nazaj na vetrobran-
sko steklo.

Menjava metlice brisalca zadnjega stekla

�R Roƒico brisalca odmaknite od zadnjega ste-
kla.

�ROdstranite metlico od dr€ala pod sredino.
Med postopkom trdno dr€ite roƒico brisalca.

�RNamestite novo metlico (enake dol€ine in vr-
ste) v ohi•je roƒice brisalca, tako da jo potisnete
na ustrezno mesto. Med postopkom dr€ite ro-
ƒico brisalca na zgornjem koncu.

�RZlo€ite roƒico brisalca in jo postavite nazaj na
steklo.

POZOR

Obrabljene ali umazane metlice brisalcev
zmanj€ujejo vidljivost ter pove„ujejo nevar-
nost nezgod in hudih po€kodb.

�R…e so metlice brisalcev po€kodovane in
obrabljene ali vetrobranskega stekla ne o„i-
stijo ve„ dovolj dobro, jih zamenjajte.
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PREVIDNO

�RPo€kodovane ali umazane metlice brisal-
cev lahko opraskajo steklo.

�R…istila, ki vsebujejo topila, trde gobe in
drugi ostri predmeti pri „i€„enju lahko po€ko-
dujejo gra†tno  prevleko na metlicah brisal-
cev.

�RStekel ne „istite z gorivom, odstranjeval-
cem laka za nohte, razred„ilom za lak ali
podobnimi teko„inami.

�RPri zmrzali se pred vklopom brisalcev pre-
pri„ajte, da metlice brisalcev niso primrznile!
Ko v hladnem vremenu parkirate vozilo, je
lahko v pomo„ servisni poloƒaj brisalcev ve-
trobranskega stekla •••‚str.‚328 .

PREVIDNO

�RRo„ici brisalcev vetrobranskega stekla naj
ostaneta v servisnem poloƒaju, sicer se
sprednji pokrov in ro„ici brisalcev lahko po-
€kodujejo.

�RRo„ici brisalcev pred za„etkom voƒnje
vedno pomaknite k vetrobranskemu steklu.

Pomo• ob zagonu

Uvod

‚e motorja zaradi praznega 12-voltna akumu-
latorja ne morete zagnati, si lahko pomagate z
akumulatorjem drugega vozila.

Za zagon sta potrebna premostitvena kabla, ki
sta skladna s standardom DIN 72553  (upo•te-
vajte navodila proizvajalca kablov). Pri vozilih
z bencinskim motorjem mora presek kabla zna-
•ati vsaj 25…mm2, pri vozilih z dizelskim motorjem
pa vsaj 35…mm2.

PREVIDNO

Za prepre„evanje znatnih po€kodb elektri„-
nega sistema vozila upo€tevajte naslednje:

�R…e sta premostitvena kabla narobe priklju-
„ena, lahko pride do kratkega stika.

�RIzklju„no uporabljajte samo premostitvena
kabla s popolnoma izoliranimi sponkami.

�RVozili se ne smeta dotikati, ker bi druga„e
lahko pri stiku pozitivnih polov za„el te„i tok.

Pomo• ob zagonu: opis

Slika‚215‚ Na€rt priklju€itve za vozila brez
sistema start-stop.

Slika‚216‚ Na€rt priklju€itve za vozila s
sistemom start-stop.

Izpraznjeni akumulator mora biti ustrezno prik-
ljuƒen na elektriƒno omre€je vozila.

Zagotovite, da imajo prikljuƒene kle•ƒe zado-
sten kovinski kontakt s poli.

Priklju„ek za premostitvena kabla

Premostitvena kabla prikljuƒite samo v tem vrst-
nem redu 1 > 2 > 3 > 4 •••‚sl.‚216 .

Pri obeh vozilih izkljuƒite kontakt •••‚ .

En konec rde€ega  premostitvenega kabla
prikljuƒite na pozitivni pol +  v vozilu z iz-
praznjenim akumulatorjem A ..

Drugi konec rde€ega  premostitvenega ka-
bla prikljuƒite na pozitivni pol +  v vozilu z
napajalnim akumulatorjem B .

Pri vozilih brez sistema start-stop:  en konec
ƒrnega premostitvenega kabla priklopite
na negativni pol ˆ  napajalnega akumula-
torja drugega vozila B  •••‚sl.‚215.
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5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Pri vozilih s sistemom start-stop:  en konec
ƒrnega premostitvenega kabla X  priklju-
ƒite na primeren masni prikljuƒek, na ma-
sivni, z blokom motorja povezani kovinski
del ali na sam blok motorja •••‚sl.‚216 .

Drugi konec €rnega  premostitvenega kabla
X  pri vozilu z izpraznjenim akumulatorjem

prikljuƒite na ustrezni masni prikljuƒek, na
z blokom motorja privit masivni kovinski del
ali na sam blok motorja, vendar kar se da
vstran od akumulatorja A.

Premostitvena kabla namestite tako, da ne
moreta priti v stik z vrtljivimi deli v motor-
nem prostoru.

Zagon

Za€enite motor vozila z napajalnim akumu-
latorjem in pustite motor teƒi v prostem
teku.

Za€enite motor vozila z izpraznjenim aku-
mulatorjem in poƒakajte 2 ali 3 minute, da
zaƒne motor teƒi enakomerno.

Odstranjevanje premostitvenih kablov

Preden snamete premostitvena kabla, iz-
kljuƒite zasenƒene luƒi, ƒe so vkljuƒene.

Pri vozilu z izpraznjenim akumulatorjem
vkljuƒite ogrevanje in ogrevanje zadnjega
stekla, da pri odklopu kablov zmanj•ate na-
petostne konice.

Snemite kabla pri delujoƒih motorjih v na-
sprotnem vrstnem redu, kot ste ju prikljuƒili.

‚e se motor po 10 sekundah ne za€ene, poƒa-
kajte pribl. 1 minuto in poskusite znova.

POZOR

�RPri posegih v motornem prostoru upo€te-
vajte varnostne napotke •••‚str.‚340 .

�RAkumulator, ki dovaja tok, mora imeti enako
napetost (12V) kot izpraznjeni akumulator. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost eks-
plozije!

�RMotorja s pomo„jo premostitvenih kablov
nikdar ne zaganjajte, „e je akumulator za-
mrznjen. Nevarnost eksplozije! Tudi po odta-
litvi lahko obstaja nevarnost razjed zaradi
iztekajo„e akumulatorske kisline. Zamrznjen
akumulator zamenjajte.

�RV bliƒini akumulatorja ne drƒite vnetljivih
virov (odprt plamen, cigarete itd.). Ti lahko
povzro„ijo eksplozijo.

�RUpo€tevajte tudi navodila za uporabo pro-
izvajalca premostitvenih kablov.

�RNa drugem vozilu negativnega kabla ne
priklju„ite neposredno na negativni pol iz-
praznjenega akumulatorja. Zaradi iskrenja se
pokalni plin, ki izhaja iz akumulatorja, lahko
vname in povzro„i eksplozijo.

�RNegativnega kabla pri drugem vozilu nikdar
ne priklju„ite na dele sistema za dovajanje
goriva ali zavornega sistema.

�RNeizoliranih delov polnilnih kle€„ se ne
smete dotikati. Poleg tega premostitveni ka-
bel, priklju„en na pozitivni pol akumulatorja,
ne sme priti v stik z deli vozila, ki prevajajo
elektri„ni tok ˆ nevarnost kratkega stika!

�RPremostitvena kabla poloƒite tako, da se ne
moreta ujeti v vrtljive dele v motornem pro-
storu.

�RNe sklanjajte se nad akumulatorje, saj to
lahko povzro„i opekline.

�RUpo€tevajte navodila za uporabo proizva-
jalca premostitvenih kablov in drugega vo-
zila.

PREVIDNO

Nemudoma se obrnite na specializirani ser-
vis, kjer naj 12- voltni akumulator pregledajo.

Vleka vozila

Uvod

Vleka vozila zahteva vajo, •e zlasti ƒe se upo-
rablja vleƒna vrv. Oba voznika morata biti se-
znanjena s posebnostmi postopka vleke. Neiz-
ku•eni vozniki naj ne sodelujejo pri vleki.

Pri vleki vozila bodite pozorni, da se ne pojav-
ljajo nedovoljene vleƒne sile in sunkovite obre-
menitve. Izven utrjenih cesti•ƒ vedno obstaja
nevarnost, da se pritrdilni deli prekomerno ob-
remenijo.



332

Razli„ne situacije

Upo•tevajte zakonska doloƒila glede zagona z
vleko in vleke.

Zagon z vleko

Zagon z vleko pomeni zagon motorja vozila,
medtem ko ga drugo vozilo povleƒe.

Vozilo je mogoƒe vleƒi z vleƒnim drogom ali
vleƒno vrvjo.

Vleka vozila

Kot vleko vozila oznaƒujemo vleƒenje vozila, ki ni
vozno, z drugim vozilom.

Vozilo je mogoƒe vleƒi z vleƒnim drogom ali
vleƒno vrvjo.

�ROmejitev hitrosti zna•a 50…km/h (30…mph).

�RNajveƒja dovoljena prevo€ena razdalja zna•a
50…km (30 milj).

Vle„na vrv in vle„ni drog

Vleƒni drog je varnej•i in prepreƒi po•kodbe vo-
zila. ‚e pa tovrstni drog ni na voljo, lahko upora-
bite vleƒno vrv.

Vleƒna vrv mora biti pro€na, da se vozili ne po-
•kodujeta. Najprimernej•a je vrv iz umetnih vla-
ken ali podobnih pro€nih materialov.

Vleka z vle„nim vozilom

Pri uporabi vozila vleƒne slu€be je vleka vozil
z avtomatskim menjalnikom dovoljena samo z
dvignjenimi sprednjimi kolesi.

Slika‚217‚ Transport z vle€nim vozilom: vozila z
avtomatskim menjalnikom in pogonom spredaj.

Slika‚218‚ Transport z vle€nim vozilom: vozila z
avtomatskim menjalnikom in pogonom 4Drive.

Vleka vozil s €tirikolesnim pogonom (4Drive)

Vozila s •tirikolesnim pogonom (4Drive) smete
vleƒi z vleƒno vrvjo ali vleƒnim drogom. Vleka
vozila z dvignjeno sprednjo ali zadnjo premo ni
dovoljena. Nevarnost po•kodb menjalnika.

Deaktiviranje za€„ite pred nenamernim pre-

mikanjem (vozila z avtomatskim menjalni-

kom) •••‚str.‚226

‚e je treba sprostiti parkirno zavoro, da bi se
vozilo lahko potiskalo ali vleklo:

�RPritisnite zavorni pedal in ga zadr€ite ter na
prestavnem stikalu izberite polo€aj N. V nadalje-
vanju potrdite Deaktiviraj za€„ito pred premi-
kanjem  v infotainment sistemu.

�RALI: odprite nastavitve vozila v infotainment
sistemu  > Vozilo > Zavore > Deaktiviraj » za-
€‚ito pred nenamernim premikanjem «.

POZOR

Pri vleki vozila se vozne lastnosti in zavorni
u„inek znatno spremenijo.

POZOR

Nikoli ne dovolite vleke vozila, „e ni toka.

�RMed vleko nikoli ne izvlecite klju„a iz kon-
taktne klju„avnice ali izklju„ite kontakta z za-
gonskim stikalom. Druga„e se lahko aktivira
elektronska zapora volanskega droga in vo-
zila ni ve„ mogo„e krmiliti. To lahko povzro„i
nezgodo, hude po€kodbe ali izgubo nadzora
nad vozilom.

�R…e med postopkom vleke vozilo ostane
brez toka, je treba postopek vleke takoj preki-
niti in se obrniti na specializirani servis.
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PREVIDNO

Pri vleki z vle„no vrvjo ali vle„nim drogom
lahko pride do po€kodb na vozilu.

�RPri vleki vozila z vle„no vrvjo ali vle„nim
drogom je potrebna previdnost.

�R…e je mogo„e, pustite vozilo odvle„i z vle„-
nim vozilom.

PREVIDNO

Pri ro„nem potiskanju vozila se lahko po€ko-
dujejo zadnje lu„i, stranski usmerniki zraka na
zadnjem steklu in velike jeklene povr€ine. Do-
datno se lahko sname zadnji usmernik zraka.

�RPri ro„nem potiskanju vozila bodite pozorni
na zadnje lu„i, stranske usmernike zraka na
zadnjem steklu, velike jeklene povr€ine in za-
dnji usmernik zraka.

PREVIDNO

Pri demontaƒi in vgradnji pokrova ter vle„-
nega u€esa se lahko vozilo po€koduje, npr.
lak vozila.

�RDa bi se izognili po€kodbam vozila, pre-
vidno demontirajte in vgradite pokrov ter
vle„no uho.

PREVIDNO

…e uporabite uho, ki ni primerno za vozilo, se
lahko vozilo po€koduje.

�RVedno uporabljajte vle„no uho, ki pripada
vozilu in je del avtomobilskega orodja, ali us-
trezno primerno vle„no uho.

Navodila za zagon motorja z vleko in
vleko vozila

Med postopkom vleke se lahko pri vozilu za
vleko kljub vkljuƒenim opozorilnim utripalkam
prika€e smer za zavijanje. Zato je treba roƒico
smernikov pri vklopljenem kontaktu pomakniti v
ustrezno smer. Med tem ƒasom opozorilne utri-
palke ostanejo izkljuƒene. ‚im je roƒica smer-
nikov spet v osnovnem polo€aju, se opozorilne
utripalke ponovno avtomatsko vklopijo.

Primeri, kjer sta zagon motorja z vleko in

vleka vozila prepovedana

Vozila nikoli ne dovolite vleƒi v naslednjih situa-
cijah:

�RMenjalnik vozila je po•kodovan ali nima veƒ
sredstva za mazanje.

�R12-voltni akumulator je izpraznjen. Pri vozilih
s sistemom zaklepanja in zagona brez kljuƒa
»Keyless Access« krmiljenje ostane blokirano,
parkirne zavore in elektronske blokade volan-
skega droga pa ni mogoƒe izklopiti, ƒe sta
vklopljeni.

�R‚e je treba vozilo vleƒi veƒ kot 50 km.

�RPo nezgodi ni mogoƒe zagotoviti pravilnega
vrtenja koles ali delovanja krmiljenja.

‚e vozila zaradi enega izmed navedenih raz-
logov ni mogoƒe odvleƒi na kolesih vozila, se
obrnite na specializirani servis, in ƒe je treba,
pustite vozilo odvleƒi z vleƒnim vozilom.

Zagon z vleko

Ukrepi pred za„etkom vleke vozila

Vozila z avtomatskim menjalnikom : Iz tehniƒnih
razlogov zagon vozila z vleko ni dovoljen. Po-
skus zagona vozila z uporabo premostitvenih
kablov •••‚str.‚330 .

Vozila z ro€nim menjalnikom: Na splo•no se
vleka vozila ne priporoƒa. ‚e motorja ni mo-
goƒe zagnati, najprej poskusite zagon s premo-
stitvenimi kabli •••‚str.‚330 . Upo•tevajte, da je
pri bencinskih motorjih najveƒja dovoljena raz-
dalja za zagon z vleko 50…m.

�R Pritrdite vleƒno vrv ali vleƒni drog na predvi-
denih pritrdilnih toƒkah.

�RVkljuƒite kontakt in opozorilne utripalke.

�RPri mirujoƒem vozilu prestavite v 2. ali 3. pre-
stavo.

�RPritisnite pedal sklopke in ga dr€ite pritisnje-
nega.

�RKo obe vozili speljeta, spustite pedal sklopke.
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�RTakoj po zagonu motorja pritisnite sklopko in
prestavite v prosti tek, da se ne boste zaleteli v
vleƒno vozilo.

PREVIDNO

Med vleko vozila lahko nezgorelo gorivo
pride v katalizator in ga po€koduje.

Vleka vozila

Pripravljalna dela

�RPritrdite vleƒno vrv ali vleƒni drog na predvi-
denih pritrdilnih toƒkah •••‚ . Glede na opremo
je to lahko vleƒna naprava ali vleƒno uho.

�RBodite pozorni, da vleƒna vrv ni zasukana. V
nasprotnem primeru se lahko vleƒno uho med
postopkom vleke sprosti.

�RVkljuƒite kontakt in opozorilne utripalke obeh
vozil. Pri tem po potrebi upo•tevajte tudi druge
veljavne predpise.

�RUpo•tevajte napotke za vleko vozila v navodi-
lih za uporabo drugega vozila.

Vozilo, ki vle„e (spredaj)

�RNa zaƒnite z vo€njo, dokler vleƒna vrv ni na-
peta.

�RPospe•ujte s posebno skrbnostjo.

�RIzogibajte se ostremu zaviranju in nenadnim
voznim manevrom.

Vozila z ro€nim menjalnikom:

�RKo zaƒnete z vo€njo, zelo ne€no uporabljajte
sklopko.

Vle„eno vozilo (zadaj)

�RPrepriƒajte se, da je kontakt vkljuƒen, da vo-
lan ni blokiran ter da po potrebi lahko uprav-
ljajte smernike in brisalce.

�ROjaƒevalnik zavorne moƒi in servokrmiljenje
delujeta le, ko je motor v teku. V nasprotnem pri-
meru morate znatno moƒneje pritiskati na za-
vorni pedal in pri krmiljenju uporabiti veƒ moƒi.

�RSprostite elektronsko parkirno zavoro
•••‚str.‚226, Vklop elektronske parkirne za-
vore .

�RBodite pozorni, da je vleƒna vrv vedno na-
peta.

�RPrestavite iz prestave ali premaknite izbirno
roƒico v polo€aj N.

POZOR

Zavorne vrvi ali zavornega droga nikoli ne
pritrdite na komponente osi ali podvozja. To
lahko povzro„i po€kodbe, nezgode ali hude
po€kodbe.

�RObrnite se na specializirani servis in po po-
trebi vozilo odvlecite z vle„nim vozilom.

PREVIDNO

Vozilo se lahko vle„e le v primeru, „e je stanje
napolnjenosti 12-voltnega akumulatorja vo-
zila zadostno za sprostitev elektronske par-
kirne zavore in blokada volanskega droga. Pri
vozilu brez elektri„nega toka ali pri okvari v
elektri„nem sistemu je potreben zagon mo-
torja s premostitvenim kablom, da se elek-
tronska parkirna zavora in elektronska blo-
kada volanskega droga sprostita.

Sprednje vle•no uho

Slika‚219‚ Na desni strani sprednjega
odbija€a: odstranjevanje obloge.
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Slika‚220‚ Sprednji odbija€ desno: privito
vle€no uho

Spredaj desno v odbijaƒu je pod pokrovƒkom
navojna odprtina, v katero morate priviti vleƒno
uho •••‚sl.‚219 .

Vleƒno uho morate vedno hraniti v vozilu.

Upo•tevajte napotke za vleko •••‚str.‚333 .

Name€„anje sprednjega vle„nega u€esa

�RMed avtomobilskim orodjem v prtlja€niku po-
i•ƒite vleƒno uho •••‚str.‚328 .

�RPritisnite pokrovƒek, da izskoƒi, in ga pustite
viseti z vozila •••‚sl.‚219 .

�RVleƒno uho privijte v nastavek do konƒnega
polo€aja v nasprotni smeri urnega kazalca
•••‚sl.‚220  , •••‚  Uporabite ustrezni pripomo-
ƒek, da vleƒno uho zategnete.

�RPo vleki vleƒno uho z ustreznim pripomoƒkom
odvijte v smeri urnega kazalca .

�RZamenjajte pokrov in ga potisnite navzdol, da
se zaskoƒi.

�RPo potrebi vleƒno uho oƒistite in ga shranite v
prtlja€niku skupaj z avtomobilskim orodjem.

PREVIDNO

Vle„no uho mora biti vedno v celoti in trdno
privito. V nasprotnem primeru se lahko pri
vleki izvle„e iz svojega drƒala.

Zadnje vle•no uho

Slika‚221‚ Na desni strani zadnjega odbija€a:
odstranjevanje obloge.

Slika‚222‚ Zadnji odbija€ desno: privito vle€no
uho.

Vleƒno uho se privije v nastavek, ki je za oblogo
na desni strani zadnjega odbijaƒa •••‚sl.‚221.

Vozila, ki so serijsko opremljena z vle€no na-
pravo,  nimajo  nastavka za vleƒno uho za ob-
logo odbijaƒa. V tem primeru je treba vleƒno
kljuko izvleƒi ali montirati •••‚str.‚309  , •••‚ .

Upo•tevajte napotke za vleko •••‚str.‚333 .

Namestitev zadnjega vle„nega u€esa (vozila

brez serijske vle„ne naprave)

�R Med avtomobilskim orodjem v prtlja€niku po-
i•ƒite vleƒno uho •••‚str.‚328 .

�RPritisnite na spodnji del obloge •••‚sl.‚221 in jo
sprostite.

�ROdstranite oblogo in jo pustite viseti na vozilu.

�RVleƒno uho privijte v nastavek do konƒnega
polo€aja v nasprotni smeri urnega kazalca
•••‚sl.‚222  , •••‚  Uporabite ustrezni pripomo-
ƒek, da vleƒno uho zategnete.
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�RPo vleki vleƒno uho z ustreznim pripomoƒkom
odvijte v smeri urnega kazalca .

�RPonovno namestite pokrov in ga pritisnite tako
daleƒ, da se nastavek zaskoƒi v odbijaƒu.

�RPo potrebi vleƒno uho oƒistite in ga shranite v
prtlja€niku skupaj z avtomobilskim orodjem.

PREVIDNO

�R Vle„no uho mora biti vedno v celoti in
trdno privito. Druga„e se lahko med zago-
nom z vleko ali vleko vozila sprosti.

�R …e je vozilo tovarni€ko opremljeno z
vle„no napravo, je vleka z vle„nim drogom
dovoljena samo, „e je drog konstruiran pose-
bej za nastavek na vle„ni kljuki. Pri uporabi
neprimernega vle„nega droga se lahko po-
€kodujeta vle„na kljuka in vozilo. Namesto
tega uporabite vle„no vrv.

Varovalke

Uvod

Naƒeloma je z eno varovalko lahko za•ƒitenih
veƒ naprav skupaj. Obratno je lahko enemu po-
rabniku dodeljenih veƒ varovalk.

Varovalko zamenjajte samo, ƒe je bil odpravljen
vzrok napake. ‚e zamenjana varovalka kmalu
znova pregori, morajo elektriƒni sistem pregle-
dati na specializiranem servisu.

POZOR

Zaradi visoke napetosti elektri„nega sistema
lahko pride do elektri„nega udara, hudih
opeklin in smrti!

�RNikdar se ne dotikajte kablov vƒigalne na-
prave.

�RPazite, da v elektri„nem sistemu ne pride
do kratkega stika.

POZOR

Zaradi uporabe neprimernih varovalk, po-
pravljanja varovalk in premo€„anja elektri„-
nega krogotoka brez varovalk lahko pride do
poƒara in hudih po€kodb.

�RNikdar ne vgradite varovalk z vi€jo jakostjo.
Varovalke vedno nadomestite z novimi varo-
valkami enake jakosti (enake barve in z enako
oznako) ter enake velikosti.

�RVarovalk nikdar ne nadomestite s kovinskim
trakom, pisarni€ko sponko ali podobnim.

PREVIDNO

�RPred menjavo varovalke je treba vedno iz-
klju„iti kontakt, lu„i in vse elektri„ne naprave,
sicer se elektri„ni sistem vozila lahko po€ko-
duje.

�ROdprte postaje z varovalkami je treba za-
€„ititi pred umazanijo in vlago, saj lahko po-
€kodujeta elektri„ni sistem.

Obvestilo

V vozilu so poleg varovalk, ki so navedene v
tem poglavju, vgrajene €e druge varovalke.
Te varovalke morajo zamenjati samo na spe-
cializiranem servisu.

Varovalke v notranjosti vozila

Slika‚223‚ Na voznikovi strani armaturne
plo‚€e: pokrov postaje z varovalkami.

Odpiranje in zapiranje postaje z varovalkami

pod armaturno plo€„o

�R Odpiranje:  pokrov poklopite navzdol
•••‚sl.‚223 .

�RZapiranje:  pokrov dvignite in ga zaprite, da se
zaskoƒi.
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Varovalke

Prepoznavanje varovalk pod armaturno plo-

€„o po barvah

Barva Jakost toka v amperih

svetlo rjava 5

rjava 7,5

rde•a 10

modra 15

rumena 20

bela ali prozorna 25

zelena 30

oran€na 40

rde•a 50

PREVIDNO

�RPokrov postaje z varovalkami je treba pre-
vidno demontirati in ponovno pravilno name-
stiti, sicer se vozilo lahko po€koduje.

�ROdprte postaje z varovalkami je treba za-
€„ititi pred umazanijo in vlago. Umazanija in
vlaga v postajah z varovalkami lahko povzro-
„ita po€kodbe na elektri„nem sistemu vozila.

Varovalke v motornem prostoru

Slika‚224‚ V motornem prostoru: pokrov
postaje z varovalkami.

Odpiranje postaje z varovalkami v motornem

prostoru

�ROdprite pokrov motornega prostora •••‚  na
str.‚340 .

�RZaporna jeziƒka potisnite tako daleƒ, da spro-
stite pokrov postaje z varovalkami •••‚sl.‚224 .

�RPokrov dvignite in odstranite.

�RDa bi namestili  pokrov, ga polo€ite na po-
stajo z varovalkami. Potisnite zaporna jeziƒka
tako daleƒ navzdol, da se sli•no zaskoƒita.

Menjava pregorele varovalke

Slika‚225‚ Prikaz pregorele varovalke.

Priprave

�RIzklopite kontakt, luƒi in vse elektriƒne porab-
nike.

�ROdprite ustrezno postajo z varovalkami
•••‚str.‚336 , •••‚str.‚337 .

Prepoznavanje pregorele varovalke

Pregorelo varovalko je mogoƒe prepoznati po
staljenem kovinskem trakcu •••‚sl.‚225 .

�RPosvetite varovalko z €epno svetilko, da bi vi-
deli, ƒe je pregorela.
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Menjava varovalke

�RIzvlecite varovalko.

�R‚e je varovalka pregorela, jo zamenjajte z
novo varovalko enake jakosti (enake barve in z
enakim napisom) in enake velikosti.

�RPonovno namestite pokrov oz. zaprite pokrov
•katle z varovalkami.

Razporeditev varovalk

Razporeditev varovalk v notranjosti vozila

„t. Porabniki/amperi

3 Prikolica 25

4 SCR, Adblue‚ 30

5
Prestavno stikalo, avtomatski
menjalnik

25

6 Notranja lu•ka 30

8 Panoramsko streƒno okno 20

7 Ogrevanje sede€ev 30

9 Vrata levo 30

11 Prikolica 15

12 Osvetlitev desno 40

13 Centralno zaklepanje 40

14 Zunanji oja•evalnik Ethernet 30

16 Varnostna blazina 7,5

18 KESSY 7,5

„t. Porabniki/amperi

19 Kombinirani instrument 7,5

20 Connectivity Box 7,5

21 Kamera zadaj, IPA 7,5

24 Krmilnik, 4x4 Haldex 15

25
Pasovi sprednjih sede€ev
RGS+EBSS levo

25

26 Vrata desno 30

27
Pasovi zadnjih sede€ev
RGS+EBSS desno

25

28

PHEV. Izklop visokonapetost-
nega sistema za potrebe reƒe-
vanja. Identiˆkacija z rumeno
oznako.

15

29 Prikolica 15

30 Radio 30

31 Prikolica 25

34 230V vti•nica 30

35 Osvetlitev levo 40

36 Ventilator klimatske naprave 40

37 Elektri•no upravljanje vrat 30

39 Ogrevan volan 10

40 Alarmna hupa 7,5

41 Gateway 7,5

„t. Porabniki/amperi

42
Prestavno stikalo, avtomatski
menjalnik

7,5

43
Enota za upravljanje klimatske
naprave/ogrevanja, ogrevanje
zadnjega stekla, kompresor AA

10

44

Diagnoza, stikalo za parkirno
zavoro, stikalo za lu•i, lu• za
vzvratno vo€njo, osvetlitev notra-
njosti, osvetljene vstopne letve

7,5

45 Volanski drog 7,5

46 Radio 7,5

47 Vozni na•in 10

48 USB 7,5

52 12V vti•nica 20

58
Parkirni senzorji, krmilnik parkir-
nega sistema, sprednja kamera,
radar

7,5

59

Stikalo prestave za vzvratno vo€-
njo, senzor klimatske naprave,
ogledalo s samodejnim zasen-
•enjem

7,5

60 Diagnoza 7,5

61 Zaganjalnik, senzor sklopke 7,5

66 Brisalec zadnjega stekla 15

67 Ogrevanje zadnjega stekla 30
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Menjava ƒarnic

Varovalka (in-line)/amperi

Elektri•ni voznikov sede€ 15

Elektri•ni sovoznikov sede€ 15

Razporeditev varovalk v motornem prostoru

„t. Porabniki/amperi

2
Polnilnik, pretvornik za pogonski
motor/v€igalne tuljave

10/20

3 Krmilnik •rpalke za gorivo 10/20

4
‰aromet spredaj levo, sponka 30
signal

15

5
‰aromet spredaj desno, sponka
30 signal

15

7
Šrpalka avtomatskega menjal-
nika

30

9 Hupa 15

10 Brisalci spredaj 30

11 Klimatska naprava PHEV 7,5

12 Krmilnik za avtomatski menjalnik 15/30

14 PHEV 7,5

16 PHEV, avtomatski menjalnik 50

17 PTC 40

18 PTC 40

20 Sprednji elektronski diferencial 15

21 Krmilnik motorja 7,5

„t. Porabniki/amperi

22 Zaganjalnik 30

23 Krmilnik motorja (dizel/bencin) 15

24 Senzorji motorja
7,5/10/

15

25 Senzorji motorja 10

26 Elektri•no napajanje motorja
7,5/10/

15

27 Lambda sonda 10

28 Motor 10/20

29 Krmilnik •rpalke za gorivo
15/20/

30

30 Tla•na •rpalka 1.0 10

33 PTC 40

Obvestilo

�RV vozilu so poleg varovalk, ki so navedene v
tem poglavju, vgrajene €e druge varovalke.
Te morajo zamenjati samo na specializira-
nem servisu.

�R Poloƒaji, ki niso zasedeni z varovalkami, v
tabelah niso navedeni.

�RNekatera oprema, navedena v tabelah, se
nana€a samo na dolo„ene izvedbe modela
oz. predstavlja posebno dopolnilno opremo.

�RUpo€tevajte, da so v tabelah navedeni
podatki, ki so na voljo v trenutku tiskanja
teh navodil za uporabo, in se lahko kadarkoli
spremenijo.

Menjava ƒarnic

Menjava ƒarnic

Šarometi z LED-tehnologijo

Glavni €arometi LED izpolnjujejo vse osvetlit-
vene funkcije (dnevne luƒi, pozicijske luƒi, smer-
niki, zasenƒene in dolge luƒi). Svetlobni vir je
dioda, ki oddaja svetlobo (LED).

Osvetlitev LED ne potrebuje vzdr€evanja na na-
pravi za osvetlitev zunanjosti. ‚e komponenta
preneha delovati, naj jo zamenjajo na poobla-
•ƒenem servisu.

Meglenke, zadnje luƒi, osvetlitev registrske ta-
blice, stranski smerniki in tretja zavorna luƒ so
opremljeni z LED-diodami. Zato je treba zame-
njavo izvesti na tehniƒnem servisu.
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Preverjanje in dolivanje

Motorni prostor

Posegi v motorni prostor

Motorni prostor je nevarno obmoƒje vozila. Dela
v motornem prostoru izvajajte le, ƒe ste sezna-
njeni s potrebnimi znanji in splo•no veljavnimi
varnostnimi predpisi ter ƒe imate primerna oro-
dja in pogonske tekoƒine. Nestrokovno izvedena
dela lahko povzroƒijo hude po•kodbe •••‚ . V
tem primeru se obrnite na specializirani servis,
da izvedejo potrebna dela. SEAT priporoƒa, da
obi•ƒete servis SEAT.

Pred deli v motornem prostoru vozilo vedno po-
stavite na ravno, trdno podlago in izvedite po-
trebne varnostne ukrepe.

POZOR

Vsako nepremi€ljeno premikanje vozila med
vzdrƒevalnimi deli lahko povzro„i hude po-
€kodbe.

�RNikoli ne izvajajte del pod vozilom, „e vozilo
ni zavarovano pred premikanjem. …e se izva-
jajo dela na vozilu s kolesi na tleh, mora biti
vozilo vedno postavljeno na ravni podlagi in
kolesa morajo biti blokirana.

�R…e se bodo izvajala dela pod vozilom, je
treba vozilo dodatno zavarovati s primernimi
zagozdami. Avtomobilska dvigalka za ta na-
men ni primerna in lahko odpove, zaradi „e-
sar lahko pride do hudih po€kodb.

�RSistem start-stop je treba izklopiti ro„no.

POZOR

Motorni prostor vsakega vozila je nevarno
obmo„je, kjer lahko lahko pride hudih po-
€kodb!

�RPri vseh delih morate biti izjemno pazljivi in
upo€tevati splo€no veljavne varnostne pred-
pise. Nikoli ne tvegajte.

�RNikoli ne izvajajte del v motornem prostoru,
„e nimate ustreznega znanja o potrebnih
postopkih. …e niste prepri„ani, kaj je treba
narediti, se obrnite na specializirani servis,
da izvedejo potrebna dela. Nestrokovno izve-
dena dela lahko povzro„ijo hude po€kodbe.

�RDokler izhaja para ali hladilna teko„ina,
pokrova motornega prostora ne odpirajte ali
zapirajte. Vro„a para ali vro„a hladilna teko-
„ina lahko povzro„i hude opekline. Vedno po-
„akajte, da iz motornega prostora ne sli€ite in
vidite pare ali hladilne teko„ine.

�RPreden odprete pokrov motornega pro-
stora, vedno po„akajte, da se motor ohladi.

�RDotikanje vro„ega motorja ali komponent
izpu€nega sistema lahko povzro„i opekline.

�RIzklju„ite kontakt in hranite klju„ vozila
varno in na zadostni razdalji do vozila, da se
ne bi pomotoma vklju„il kontakt in motor z
notranjim zgorevanjem.

�ROtrokom nikoli ne dovolite v bliƒino mo-
tornega prostora in ne pu€„ajte jih brez na-
dzora.

�RPri vro„em motorju je hladilni sistem pod
pritiskom. Ne odprite pokrova ekspanzijske
posode s hladilno teko„ino. Segreta hladilna
teko„ina lahko brizgne ven ter povzro„i hude
opekline in druge po€kodbe.

�� Po ohladitvi pokrov po„asi in zelo pre-
vidno odvijte v nasprotni smeri urnega ka-
zalca ter ga pri tem nekoliko potisnite na-
vzdol.

�� Obraz in roke pred vro„o hladilno teko-
„ino ali paro vedno za€„itite z veliko debelo
krpo.

�RKo dolivate pogonske teko„ine, zagotovite,
da se ne razlijejo po komponentah motorja
ali v izpu€ni sistem. Razlite pogonske teko-
„ine lahko povzro„ijo poƒar.
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Motorni prostor

POZOR

Elektri„ni sistem je pod visoko napetostjo in
lahko povzro„i elektri„ni udar, opekline, hude
po€kodbe in celo smrt!

�RNikdar ne vzpostavite kratkega stika na
elektri„nem omreƒju. 12-voltni akumulator
lahko eksplodira.

�RDa bi zmanj€ali nevarnost elektri„nega
udara in hudih po€kodb, se nikoli ne dotikajte
elektri„nih ƒic kontaktnega sistema, medtem
ko motor deluje ali se zaganja.

POZOR

V motornem prostoru so vrtljivi deli, ki lahko
povzro„ijo hude po€kodbe.

�RNikoli ne segajte v ventilator hladilnika ali
njegovo okolico. Dotikanje lopatic rotorja
lahko povzro„i hude po€kodbe. Ventilator je
krmiljen s temperaturo in se lahko vklopi sa-
modejno, tudi pri izklju„enem kontaktu.

�R…e je treba katera koli dela izvesti med
zagonom motorja ali med delovanjem mo-
torja, dodatno smrtno nevarnost predstav-
ljajo (npr. klinasti jermen, alternator, ventila-
tor hladilnika) in visokonapetostni vƒigalni si-
stem. Vedno postopajte z najve„jo skrbnos-
tjo.

�� Bodite pozorni, da se z deli telesa, naki-
tom, kravato, ohlapnimi obla„ili in dolgimi
lasmi ne zapletete v vrte„e se dele. Pred iz-
vedbo del v motornem prostoru vedno od-

loƒite nakit in kravato, si spnite dolge lase
in se prepri„ajte, da so vsa obla„ila tesno
ob telesu.

�� Ne pritiskajte pedala za plin, „e niste po-
zorni. Vedno postopajte z najve„jo skrbnos-
tjo. Vozilo se lahko za„ne premikati, tudi „e
je vklju„ena elektronska parkirna zavora.

�RV motornem prostoru ne pu€„ajte predme-
tov, npr. krp ali orodja.

POZOR

Pogonske teko„ine in drugi elementi v motor-
nem prostoru so zelo vnetljivi ter lahko po-
vzro„ijo poƒar in hude po€kodbe!

�R Nikoli ne kadite v bliƒini motornega pro-
stora.

�RNikoli ne delajte v bliƒini odprtega ognja ali
iskrenja.

�R…e so potrebna dela na 12- voltnem elek-
tri„nem sistemu, upo€tevajte naslednje:

�� Vedno odklopite 12- voltni akumulator.
Bodite pozorni, da je vozilo odklenjeno, ko
odklopite 12-voltni akumulator, ker se v
nasprotnem primeru aktivira alarmna na-
prava.

��  Nikoli ne delajte v bliƒini grelnih elemen-
tov, grelnikov vode in nezavarovanega od-
prtega ognja.

�RV bliƒini imejte vedno pripravljen delujo„ in
testiran gasilni aparat.

PREVIDNO

Med dolivanjem ali zamenjavo pogonskih te-
ko„in bodite pozorni, da pravilne teko„ine
napolnite v pravilne polnilne nastavke. Ob
uporabi napa„nih pogonskih teko„in lahko
pride do hudih motenj ali okvare motorja.

Opomba o okolju

Iz vozila iztekajo„e pogonske teko„ine ones-
naƒujejo okolje. Zato redno preverjajte tla
pod vozilom. …e so na tleh vidni madeƒi za-
radi pogonskih teko„in, naj vozilo preverijo na
specializiranem servisu. Iztekajo„e pogonske
teko„ine ustrezno odstranite.

Priprava vozila za dela v motornem
prostoru

Pred deli v motornem prostoru je treba vedno
izvesti postopke v navedenem vrstnem redu
•••‚ :

1. Vozilo postavite na ravno in trdno podlago
ter izvedite potrebne varnostne ukrepe.

2. Pritisnite in zadr€ite zavorni pedal, dokler se
kontakt ne izkljuƒi.

3. Vkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

4. Ro€ni menjalnik: prestavite prestavno ro-
ƒico v nevtralni polo€aj.

Avtomatski menjalnik : pritisnite tipko za par-
kirno zaporo P.

5. Izkljuƒite kontakt •••‚str.‚165 .
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6. Odstranite kljuƒe vozila in jih shranite iz-
ven vozila, da se izognete neza€elenemu
zagonu vozila.

7. Poƒakajte, da se motor zadostno ohladi.

8. Zagotovite, da se druge osebe zadr€ujejo
vstran od motornega prostora.

9. Vozilo zavarujte tako, da se ne more premi-
kati.

POZOR

Zaradi lastne varnosti ne prezrite tega po-
membnega kontrolnega seznama, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do nezgod in hudih
po€kodb.

�RVedno sledite postopkom na kontrolnem
seznamu in upo€tevajte splo€no veljavne
varnostne predpise.

Odpiranje in zapiranje pokrova mo-
tornega prostora

Slika‚226‚ Ro€ica za odklepanje v voznikovem
prostoru za noge.

Slika‚227‚ Ro€ica pod pokrovom motornega
prostora.

Odpiranje pokrova motornega prostora

Pokrov motornega prostora odklenete iz notra-
njosti vozila.

Pred odpiranjem pokrova motornega prostora
se prepriƒajte, da sta roƒici brisalcev na vetro-
branskem steklu.

�ROdprite vrata in povlecite roƒico pod kombini-
ranim instrumentom •••‚sl.‚226  1  .

�RDa bi odprli pokrov motornega prostora, pri-
tisnite roƒico pod pokrovom v sredini v levo
•••‚sl.‚227  2  . Kavlji se odklenejo.

�ROdprite pokrov motornega prostora. Iztaknite
oporno palico in jo zataknite v ustrezno odprtino
v pokrovu.

Zapiranje pokrova motornega prostora

�RPrivzdignite pokrov.

�RSnemite oporno palico in jo zataknite nazaj v
dr€alo.

�RZ vi•ine pribl. 20 cm spustite pokrov, da pade
v zaklepe in se zaskoƒi.

‚e se pokrov motornega prostora ni pravilno
zaskoƒil, ga ne pritiskajte navzdol. Ponovno ga
odprite in spustite v zaklep, kot je opisano.

POZOR

Prepri„ajte se, da je pokrov pravilno zaprt.
…e se odpre med voƒnjo, lahko povzro„i ne-
zgodo.
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Hladilni sistem

PREVIDNO

V dolo„enih vremenskih pogojih se lahko
med pokrovom in vetrobranskim steklom na-
bere led ali sneg. Ne odpirajte pokrova na
silo, dokler se ne prepri„ate, da ni ledu ali
snega, predvsem v obmo„ju te„ajev.

PREVIDNO

Da bi prepre„ili po€kodbe pokrova in ro„ic
brisalcev, pokrov odprite le, ko sta ro„ici
brisalcev v pravilnem poloƒaju na vetrobran-
skem steklu.

Pogonske teko•ine in sred-
stva

Uvod

Vse pogonske tekoƒine in pogonska sredstva,
denimo hladilna tekoƒina ali baterije v vozilu,
se stalno posodabljajo. Zato morate pri menjavi
pogonske tekoƒine ali pogonskega sredstva
obiskati specializirani servis.

Servisni partnerji SEAT pravoƒasno prejmejo
vse potrebne informacije o morebitnih spre-
membah.

POZOR

…e se uporabijo neprimerne pogonske teko-
„ine ali pogonska sredstva, ali pa se upora-
bijo na neprimeren na„in, lahko to povzro„i
hude nezgode, po€kodbe, opekline in zastru-
pitve.

�RPogonske teko„ine shranjujte samo v origi-
nalni embalaƒi in dobro zaprte.

�RPogonskih teko„in nikoli ne shranjujte v
prazni embalaƒi za ƒivila, steklenicah ali
kakr€nikoli drugi embalaƒi, saj bi jih lahko kdo
zauƒil.

�RVse pogonske teko„ine in sredstva naj
bodo zunaj dosega otrok.

�RVedno preberite in upo€tevajte informacije
ter opozorila na embalaƒi pogonskih teko„in.

�R…e uporabljate produkte, ki oddajajo €kod-
ljive hlape, dela vedno opravljajte na pro-
stem ali v dobro prezra„enem prostoru.

PREVIDNO

Uporabljajte samo primerne pogonske teko-
„ine. Pogonskih teko„in ne smete v nobenem
primeru zamenjati. V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih motenj v delovanju in
po€kodb motorja!

Opomba o okolju

Iztekajo„e pogonske teko„ine lahko onesna-
ƒijo okolje. …e pogonska teko„ina izteka, jo
je treba prestre„i z ustrezno posodo in okolju
prijazno odstraniti.

Hladilni sistem

Uvod

Dela na hladilnem sistemu izvajajte le, ƒe ste z
zahtevanimi postopki in splo•no veljavnimi var-
nostnimi prepisi seznanjeni ter imate na voljo
ustrezna orodja in pogonske tekoƒine. Nestro-
kovno izvedena dela lahko povzroƒijo hude po-
•kodbe. V tem primeru se obrnite na speciali-
zirani servis, da izvedejo potrebna dela. SEAT
priporoƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

POZOR

Hladilna teko„ina je strupena!

�RHladilno teko„ino shranjujte samo v dobro
zaprti originalni embalaƒi in na varnem me-
stu.

�RHladilne teko„ine nikoli ne shranjujte v
prazni embalaƒi za ƒivila, steklenicah ali
kakr€nikoli drugi embalaƒi, saj bi jo lahko kdo
zauƒil.

�RHladilno teko„ino vedno hranite izven do-
sega otrok.
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�ROdstotni deleƒ dodatka hladilne teko„ine
je treba upo€tevati. Pri tem je treba upo€te-
vati predvideno najniƒjo temperaturo okolice
v predvidenem obmo„ju uporabe vozila.

�RPri izredno nizki temperaturi lahko hladilna
teko„ina zamrzne in voƒnje ni mogo„e nada-
ljevati. Ker v tej situaciji ne deluje niti ogreva-
nje, lahko potniki v neustreznih zimskih obla-
„ilih zmrznejo.

Opomba o okolju

Hladilna teko„ina in dodatki lahko onesnaƒijo
okolje. …e pogonska teko„ina izteka, jo je
treba prestre„i in okolju prijazno odstraniti.

Speci„kacija  hladilne teko•ine

Sistem za hlajenje motorja tovarni•ko uporablja
posebej obdelano vodo z minimalnim dele€em
40 % dodatka za hladilno tekoƒino G12evo (TL-
VW 774 L).

O primerni hladilni tekoƒini za vozilo se pozani-
majte pri specializiranem servisnem partnerju.
SEAT priporoƒa, da obi•ƒete servis SEAT.

Da bi sistem za hlajenje motorja za•ƒitili v do-
volj•nji meri, mora odstotni dele€ dodatka za
hladilno tekoƒino vedno  zna•ati vsaj 40…%. ‚e
je zaradi klimatskih razlogov potreben veƒji de-
le€ za•ƒite proti zmrzovanju, je mogoƒe odstotni
dele€ dodatka za hladilno tekoƒino poveƒati.
Vendar pa dele€ dodatka za hladilno tekoƒino

ne sme presegati 55 %, ker se drugaƒe za•ƒita
proti zmrzovanju ponovno zmanj•a in je hladilni
uƒinek slab•i.

G12evo (TL-VW 774 L) je mogoƒe prepoznati
po lilasti barvi. Me•anica vode in dodatka za
hladilno tekoƒino ne nudi samo za•ƒite proti
zmrzovanju do Š25 ‰C (Š13…‰F), temveƒ tudi •ƒiti
dele iz lahke kovine v hladilnem sistemu pred
korozijo, prepreƒuje nastajanje vodnega kamna
ter znatno povi•a vreli•ƒe hladilne tekoƒine.

Pri dolivanju hladilne tekoƒine je treba upora-
biti me•anico destilirane vode  in vsaj 40% us-
treznega dodatka za hladilno tekoƒino za opti-
malno za•ƒito pred korozijo •••‚str.‚345 .

POZOR

…e hladilni sistem vozila nima zadostne za-
€„ite proti zmrzovanju, lahko motor odpove,
kar lahko povzro„i hude po€kodbe.

�ROdstotni deleƒ dodatka hladilne teko„ine
je treba upo€tevati. Pri tem je treba upo€te-
vati predvideno najniƒjo temperaturo okolice
v predvidenem obmo„ju uporabe vozila.

�RPri izredno nizki temperaturi lahko hladilna
teko„ina zamrzne in voƒnje ni mogo„e nada-
ljevati. Ker v tej situaciji ne deluje niti ogreva-
nje, lahko potniki v neustreznih zimskih obla-
„ilih zmrznejo.

PREVIDNO

Originalnih dodatkov za hladilno teko„ino
G12evo (TL-VW 774 L) nikoli ne me€ajte s hla-
dilno teko„ino, ki je ni odobrila znamka SEAT.

�R…e teko„ina v ekspanzijski posodi ni ro-
ƒnate barve (rezultat me€anice lilastega do-
datka z destilirano vodo), temve„ npr. rjave
barve, je bila primerna hladilna teko„ina
zme€ana z drugo, neprimerno teko„ino. V
tem primeru je hladilno teko„ino treba ne-
mudoma zamenjati! V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih motenj v delovanju ali
po€kodb motorju in hladilnem sistemu!

Opomba o okolju

Hladilna teko„ina in njeni dodatki lahko ones-
naƒujejo okolje. …e pogonska teko„ina izteka,
jo je treba prestre„i in okolju prijazno odstra-
niti.
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Posoda s hladilno teko•ino

F�  Velja za hibridna vozila.

Slika‚228‚ Motorni prostor: posodi s hladilno
teko€ino

Hibridna vozila imajo dve loƒeni ekspanzijski po-
sodi s hladilno tekoƒino.

•••‚sl.‚228

Ekspanzijska posoda s hladilno tekoƒino za
motor z notranjim zgorevanjem •••‚sl.‚229 .

Ekspanzijska posoda s hladilno tekoƒino za
visokonapetostni sistem •••‚sl.‚230 .

Preverjanje in dolivanje hladilne te-
ko•ine

Hladilna teko„ina za motor z notranjim zgo-

revanjem

Slika‚229‚ V prostoru spredaj: ekspanzijska
posoda s hladilno teko€ino.

Pripravljalni koraki

�RParkirajte vozilo na trdni, ravni povr•ini.

�RPoƒakajte, da se motor ohladi •••‚ .

�ROdprite sprednji pokrov •••‚str.‚340 .

�REkspanzijsko posodo s hladilno tekoƒino pre-
poznate po simbolu na pokrovu  •••‚sl.‚229 .

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri primopredaji vozila (novo vozilo) je lahko hla-
dilna tekoƒina nad oznaƒenim obmoƒjem. To je
normalen pojav. Izsesavanje hladilne tekoƒine
ni potrebno.

1. Pri hladnem motorju preverite nivo hladilne
tekoƒine na stranskih oznakah ekspanzijske
posode •••‚sl.‚229 . Nivo hladilne tekoƒine
mora biti med oznakama.

2. ‚e je nivo hladilne tekoƒine v posodi pod
oznako za minimum ( ), je treba hladilno
tekoƒino doliti. Pri toplem motorju je lahko
nivo hladilne tekoƒine nekoliko nad zgornjo
oznako.

3. Hladilne tekoƒine ne dolivajte, ƒe v eks-
panzijski posodi ni vidne hladilne tekoƒine
•••‚ .

Natanƒnega nivoja hladilne tekoƒine ni mogoƒe
preveriti pri vseh modelih, ker je pogled na nivo
hladilne tekoƒine v ekspanzijski posodi lahko
oviran. ‚e nivoja hladilne tekoƒine ni mogoƒe
natanƒno odƒitati, kontaktirajte specializirani
servis.

‚e je nivo hladilne tekoƒine prenizek, sveti opo-
zorilna luƒka za hladilno tekoƒino. V tem primeru
se nemudoma obrnite na specializirani servis.
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Dolivanje hladilne tekoƒine

‚e je nivo hladilne tekoƒine prenizek in v bli€ini
ni servisa, upo•tevajte naslednje:

1. Vedno za•ƒitite obraz in roke pred vroƒo
hladilno tekoƒino in parnim curkom hla-
dilne tekoƒine, tako da na pokrov ekspan-
zijske posode s hladilno tekoƒino polo€ite
ustrezno krpo.

2. Pokrov previdno odvijte.

3. Dolijte samo novo  hladilno tekoƒino, ki us-
treza speci†kacijam  •••‚str.‚344 .

Hladilno tekoƒino dolijte le, ƒe je v ekspan-
zijski posodi •e nekaj tekoƒine, ker se v na-
sprotnem primeru motor lahko po•koduje!
‚e v ekspanzijski posodi ni videti hladilne
tekoƒine, voƒnje ne nadaljujte  in se obrnite
na specializirani servis.

4. ‚e je v ekspanzijski posodi •e nekaj hladilne
tekoƒine, napolnite ekspanzijsko posodo s
hladilno tekoƒino do zgornje oznake in pre-
verite nivo napolnjenosti naslednji dan. ‚e
nivo napolnjenosti ponovno  pade, obi•ƒite
specializirani servis in zahtevajte preverjanje
hladilnega sistema.

Nivo hladilne tekoƒine mora biti med ozna-
kama na ekspanzijski posodi •••‚sl.‚229 . Ni-
koli ne dolivajte „ez zgornji rob ozna„e-
nega obmo„ja !

5. Pokrov †ksno privijte.

‚e v nujnem primeru hladilna tekoƒina s pred-
pisanimi speci†kacijami  ni na voljo, ni dovoljeno
uporabiti poljubne hladilne tekoƒine! V tem pri-

meru zaƒasno dolijte samo destilirano vodo .
V nadaljevanju poskrbite za to, da ƒim hitreje
dolijete predpisani dodatek za hladilno tekoƒino
v pravilnem razmerju •••‚str.‚344 .

Hladilna teko„ina za visokonapetostni si-

stem (velja za hibridna vozila)

Slika‚230‚ V prostoru spredaj: ekspanzijska
posoda s hladilno teko€ino.

Pripravljalni koraki

�RParkirajte vozilo na trdni, ravni povr•ini.

�RPoƒakajte, da se visokonapetostni sistem oh-
ladi •••‚ .

�ROdprite sprednji pokrov •••‚str.‚340 .

�REkspanzijsko posodo s hladilno tekoƒino za
visokonapetostni sistem prepoznate po simbolu
na pokrovu  •••‚sl.‚230 .

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri primopredaji vozila (nova vozila) je lahko
hladilna tekoƒina nad oznaƒenim obmoƒjem.
To je normalen pojav. Izsesavanje hladilne teko-
ƒine ni potrebno.

1. Na stranskih oznakah ekspanzijske posode
preverite nivo hladilne tekoƒine, ko je hla-
dilna tekoƒina hladna •••‚sl.‚230 . Nivo hla-
dilne tekoƒine mora biti med oznakama.

2. ‚e je nivo hladilne tekoƒine v posodi pod
oznako za minimum ( ), je treba hladilno
tekoƒino doliti. Pri vroƒi hladilni tekoƒini je
lahko nivo hladilne tekoƒine nekoliko nad
zgornjo oznako.

3. Hladilne tekoƒine ne dolivajte, ƒe v ekspan-
zijski posodi s hladilno tekoƒino za visokona-
petostni sistem •••‚  ni vidne hladilne teko-
ƒine.

Natanƒnega nivoja hladilne tekoƒine ni mogoƒe
preveriti pri vseh modelih, ker je pogled na nivo
hladilne tekoƒine v ekspanzijski posodi lahko
oviran. ‚e nivoja hladilne tekoƒine ni mogoƒe
natanƒno odƒitati, kontaktirajte specializirani
servis.

Dolivanje hladilne tekoƒine

‚e je nivo hladilne tekoƒine prenizek in v bli€ini
ni servisa, upo•tevajte naslednje:

1. Obraz in roke pred vroƒo hladilno tekoƒino
ali paro vedno za•ƒitite tako, da na pokrov-
ƒek ekspanzijske posode polo€ite primerno
krpo.

2. Pokrov previdno odvijte •••‚ .
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3. Dolijte novo hladilno tekoƒino skladno
s speci†kacijami  proizvajalca do zgornje
oznake za nivo napolnjenosti. Po dolivanju
hladilne tekoƒine mora biti nivo hladilne te-
koƒine med oznakama na ekspanzijski po-
sodi za visokonapetostni sistem •••‚sl.‚230 .

4. Pokrov †ksno privijte.

5. Naslednji dan preverite nivo hladilne teko-
ƒine za visokonapetostni sistem. ‚e je nivo
napolnjenosti hladilne tekoƒine v ekspanzij-
ski posodi ponovno padel pod oznako za

, se obrnite na specializirani servis, da
hladilni sistem preverijo.

‚e v nujnem primeru ni na voljo hladilne teko-
ƒine z ustreznimi speci†kacijami,  naprej dolijte
samo destilirano vodo. V nadaljevanju vozilo
ƒim hitreje odpeljite do specializiranega servisa,
da bodo ponovno vzpostavili pravilno me•anico
dodatka za hladilno tekoƒino.

POZOR

Vro„a para in hladilna teko„ina lahko povzro-
„ita hude opekline.

�RNikoli ne odprite sprednjega pokrova, „e
opazite, da iz prostora spredaj uhaja para ali
hladilna teko„ina. Vedno po„akajte, dokler iz
prostora spredaj ne vidite ali sli€ite ve„ uha-
jati pare ali hladilne teko„ine. Vro„i deli lahko
pri dotiku povzro„ijo opekline.

POZOR

Pred odpiranjem sprednjega pokrova upo-
€tevajte naslednje:

�RVklju„ite elektronsko parkirno zavoro.

�ROtrokom nikoli ne dovolite v bliƒino pro-
stora spredaj in nikoli jih ne pu€„ajte brez na-
dzora.

POZOR

Pri vro„em motorju je hladilni sistem pod pri-
tiskom. Pokrova ekspanzijske posode s hla-
dilno teko„ino ne odprite. Hladilna teko„ina
lahko brizgne ven ter povzro„i hude opekline
in druge po€kodbe.

�RPokrov po„asi in zelo previdno odvijte v na-
sprotni smeri urnega kazalca ter ga pri tem
nekoliko potisnite navzdol.

�RObraz in roke pred vro„o hladilno teko„ino
ali paro vedno za€„itite z veliko debelo krpo.

PREVIDNO

Uporabite samo destilirano vodo! Druge vr-
ste vode vsebujejo kemi„ne snovi, ki lahko
povzro„ijo znatno €kodo zaradi korozije. …e
ste dodali nedestilirano vodo, se takoj obr-
nite na specializirani servis, kjer naj zame-
njajo vso hladilno teko„ino v hladilnem si-
stemu motorja.

�RPri dolivanju hladilne teko„ine ne smete
prekora„iti zgornjega roba ozna„enega ob-
mo„ja •••‚sl.‚229 , •••‚sl.‚230 . V nasprotnem

primeru lahko prekomerna hladilna teko„ina
pri nara€„ajo„i temperaturi izbruhne iz hla-
dilnega sistema motorja in povzro„i €kodo.

�R…e iz hladilnega sistema uhaja veliko hla-
dilne teko„ine, jo je treba doliti po tem, ko
se je motor popolnoma ohladil . Ve„ja izguba
hladilne teko„ine kaƒe na netesnosti v hladil-
nem sistemu. Nemudoma se obrnite na spe-
cializirani servis, kjer naj sistem pregledajo.
Nevarnost po€kodb motorja.

�RHladilne teko„ine ne dolivajte, „e je eks-
panzijska posoda popolnoma prazna! V hla-
dilni sistem bi lahko pri€el zrak. Ne nadaljujte
z voƒnjo in se obrnite na specializirani servis.
Nevarnost po€kodb motorja.

�RPri dolivanju pogonskih teko„in bodite po-
zorni, da pravilne teko„ine dolijete v pravilne
polnilne nastavke. Ob uporabi napa„nih po-
gonskih teko„in lahko pride do hudih motenj
ali okvare motorja.
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Zavorna teko•ina

Preverjanje in dolivanje zavorne te-
ko•ine

Slika‚231‚ Motorni prostor: pokrov€ek posode z
zavorno teko€ino.

Preverjanje nivoja zavorne teko„ine

Nivo zavorne tekoƒine mora biti med oznakama
 in .

‚e se nivo zavorne tekoƒine v kratkem ƒasu
zelo zni€a ali pade pod oznako , je to lahko
znak slabega tesnjenja zavornega sistema. Ob-
rnite se na specializirani servis. Nivo zavorne
tekoƒine nadzoruje kontrolna luƒka na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

 Nivo zavorne teko„ine

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe.

Nivo zavorne tekoƒine je prenizek.

�R  Voƒnje ne nadaljujte!

�RPreverite nivo zavorne tekoƒine.

�R‚e je nivo zavorne tekoƒine prenizek, se obr-
nite na specializirani servis.

Menjava zavorne teko„ine

Priporoƒamo, da zavorno tekoƒino zamenjajo
na tehniƒnem servisu.

POZOR

Zaradi prenizkega nivoja zavorne teko„ine in
prestare ali neprimerne zavorne teko„ine za-
vore lahko odpovejo ali se zmanj€a njihova
u„inkovitost.

�RPoskrbite za redno preverjanje zavornega
sistema in nivoja zavorne teko„ine!

�R…e je zavorna teko„ina prestara, pri mo„ni
obremenitvi zavor v zavornem sistemu lahko
nastanejo mehur„ki. Ti zmanj€ajo u„inkovi-
tost zavor, znatno podalj€ajo zavorno pot in
lahko povzro„ijo popoln izpad zavornega si-
stema.

�RPazite, da bo v sistemu vedno ustrezna za-
vorna teko„ina. Uporabite izklju„no zavorno
teko„ino skladno s standardom VW‚501‚14.

�RZavorno teko„ino, ki ustreza standardu
VW 501 14, lahko kupite pri servisnem partne-
rju SEAT oz. na poobla€„enem servisu SEAT.
…e ta ni na voljo, lahko uporabite samo ka-
kovostno zavorno teko„ino, ki ustreza stan-
dardu DIN ISO 4925 CLASS 4 oz. ameri€kemu
standardu FMVSS 116 DOT‚4.

�RDolita zavorna teko„ina mora biti nova.

�RZavorno teko„ino hranite v tesno zaprti ori-
ginalni embalaƒi in zunaj dosega otrok. Ne-
varnost zastrupitve!

PREVIDNO

Zavorna teko„ina ne sme priti v stik z lakom,
ker ga razjeda.

Obvestilo

Zavorna teko„ina lahko onesnaƒi okolje. Raz-
lite pogonske teko„ine prestrezite in jih zavr-
zite skladno s predpisi.
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Posoda s teko„ino za „i€„enje stekel

Posoda s teko•ino za •i€•e-
nje stekel

Preverjanje nivoja in dolivanje teko-
•ine za •i€•enje stekel

Slika‚232‚ V motornem prostoru: moder
pokrov€ek posode s teko€ino za €i‚€enje stekel.

Nivo tekoƒine za ƒi•ƒenje stekel redno preve-
rjajte in tekoƒino po potrebi dolijte.

V posodi je sredstvo za ƒi•ƒenje vetrobranskega
in zadnjega stekla.

Polnilni nastavek posode s tekoƒino za ƒi•ƒenje
stekel ima sito. Pri polnjenju posode to sito pre-
stre€e grobe delce umazanije, da ti ne zaidejo v
brizgalne •obe. Sito lahko odstranite samo za
ƒi•ƒenje. ‚e je sito po•kodovano ali manjka,
lahko delci umazanije pri ƒi•ƒenju zaidejo v si-
stem in zama•ijo •obe za ƒi•ƒenje stekla.

�ROdprite pokrov motornega prostora •••‚  na
str.‚340 .

�RRezervoar s tekoƒino za ƒi•ƒenje stekel pre-
poznate po simbolu…  na pokrovƒku.

�R Preverite, ali je v rezervoarju dovolj tekoƒine
za ƒi•ƒenje stekel.

‚ista voda za ƒi•ƒenje stekel in €arometov ne
zado•ƒa. Zato priporoƒamo, da ji vedno dodate
ƒistilo za stekla.

Prostornina rezervoarja za ƒi•ƒenje stekel je
pribl. 3 litre.

PREVIDNO

Teko„ina za „i€„enje stekel brez zadostne za-
€„ite proti zmrzovanju na vetrobranskem ste-
klu in na zadnjem steklu lahko zmrzne ter za-
stre pogled naprej in nazaj.

�RNapravo za „i€„enje stekel pri zimskih tem-
peraturah uporabljajte samo z zadostno za-
€„ito proti zmrzovanju

�RPri zimskih temperaturah naprave za „i€-
„enje stekel ne uporabljajte, dokler prezra-
„evalni sistem ne ogreje vetrobranskega ste-
kla. Teko„ina za „i€„enje stekel sicer lahko
primrzne na vetrobransko steklo in ovira po-
gled iz vozila.

PREVIDNO

Teko„ini za „i€„enje stekel nikdar ne doda-
jajte sredstva proti zmrzovanju hladilne teko-
„ine ali podobnih neprimernih aditivov. Na
steklu se namre„ lahko ustvari oljni †lm,  ki
zelo omejuje vidljivost.

�RUporabljajte me€anico „iste vode in sred-
stva za „i€„enje stekel, ki ga priporo„a
znamka SEAT.

�RVodi za „i€„enje stekel po potrebi prime-
€ajte ustrezno sredstvo proti zmrzovanju.

PREVIDNO

�R…istila, ki ga priporo„a znamka SEAT, nik-
dar ne me€ajte z drugimi „istili. V tem primeru
se iz sestavin lahko izlo„ijo delci in zama€ijo
€obe za „i€„enje.

�RPri dolivanju pogonskih teko„in nikakor ne
zamenjajte med seboj. Zaradi uporabe na-
pa„nih teko„in lahko pride do hudih motenj.

�RPomanjkanje teko„ine za „i€„enje stekel
poslab€a vidljivost skozi vetrobransko steklo.
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Motorno olje

Splo€ni napotki

Slika‚233‚ V motornem prostoru: nalepka za
motorno olje.

Slika‚234‚ V motornem prostoru: obmo€je, kjer
je name‚€ena nalepka za motorno olje

Legenda za •••‚sl.‚233 :

Informacije o standardu motornega olja.

Informacije o viskoznosti motornega olja.

V tovarni v motor nalijejo posebno kakovostno
veƒnamensko olje, ki se praviloma lahko upo-
rablja skozi celo leto.

Ker je kakovostno olje pogoj za nemoteno delo-
vanje in dolgo €ivljenjsko dobo motorja, lahko
za dolivanje ali pri menjavi olja uporabite samo
tak•no, ki izpolnjuje zahteve standardov VW.

Za vozila z oznako za motorna olja

‚e je treba doliti motorno olje, uporabite eno
izmed navedenih na oznaki •••‚sl.‚233 . Oznaka
s predpisanim standardom je name•ƒena na
sprednji strani motornega prostora •••‚sl.‚234
1 . ‚e uporabljate predpisano motorno olje, ga

lahko dolivate tako pogosto, kot je to potrebno.

Za vozila brez oznake za motorna olja

Kontaktirajte specializirani servis ali poobla-
•ƒeni servis SEAT za veƒ informacij o ustreznem
standardu.

Prenizek nivo motornega olja

‚e priporoƒeno motorno olje ni na voljo, lahko
do naslednje menjave olja v nujnem primeru
enkrat  dolijete 0,5 l olja z naslednjimi speci†ka-
cijami:

Bencinski motorji: standard VW…504…00,
ACEA C3, ACEA C4, API SN ali IL-
SAC…GF-6A.

Dizelski motorji: standard VW…507…00,
ACEA C3, ACEA C4 ali API CK-4.

SEAT priporoƒa, da olje zamenjajo na specia-
liziranem servisu. SEAT priporoƒa poobla•ƒeni
servis SEAT.

PREVIDNO

SEAT priporo„a uporabo motornih olj
skladno z odobrenim standardom VW. Upo-
raba motornega olja, ki ne zado€„a zahte-
vam po kakovosti, lahko privede do po€kodb
motorja.

SEAT priporoƒa uporabo olja iz ponudbe Origi-
nalnih nadomestnih delov SEAT.

Dodatki motornega olja

Motornemu olju ne dodajajte maziv. Po•kodbe,
ki so posledica tak•nih dodatkov, so izvzete iz
jamstva.

Glede na naƒin vo€nje in uporabe vozila lahko
zna•a poraba olja do 0,5 litra na 1.000…km. V
prvih 5.000 km je poraba olja lahko celo ne-
koliko vi•ja. Nivo motornega olja je zato treba
preverjati v rednih ƒasovnih presledkih (najbolje
ob vsakem toƒenju goriva in pred dalj•imi vo€-
njami).

PREVIDNO

0,5 l motornega olja enega izmed navede-
nih standardov motornega olja se lahko upo-
rabi samo v nujnem primeru in v izrednem pri-
meru.
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PREVIDNO

…e ste dolili drugo motorno olje, kot je na-
vedeno zgoraj v standardih, ali ga je do-
lil va€ poobla€„eni servisni partner, upo€te-
vajte naslednje:

�R Nevarnosti po€kodbe na motorju ali na †l-
tru  za trdne delce ni mogo„e popolnoma iz-
klju„iti.

�R…e niste dolili ve„ kot 0,5 litrov motornega
olja, lahko nadaljujete z voƒnjo. …im prej pre-
vidno odpeljite do specializiranega servisa,
kjer bodo olje zamenjali. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost po€kodb motorja.

�R…e ste dolili ve„ kot 0,5 litrov motornega
olja, vozite z nizko mo„jo motorja in najve„-
jim €tevilom vrtljajev motorja v srednjem ob-
mo„ju. Ne vozite hitreje od 80 km/h in ne pre-
vozite ve„ kot (pribliƒno) 300 km. …im prej
previdno odpeljite do specializiranega ser-
visa, kjer bodo olje zamenjali. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost po€kodb motorja.

�ROdgovornost za morebitne po€kodbe na
vozilu (motor, izpu€ni sistem) nosite sami. …e
ste v dvomih, motorja ne zaƒenite in se obr-
nite tehni„ni servis.

�R…e ste namesto motornega olja nalili
drugo teko„ino, motorja ne zaƒenite. Pokli„ite
strokovno pomo„. Nevarnost okvare motorja!

Obvestilo

Preden se odpravite na dalj€e potovanje, pri-
poro„amo nakup olja, ki ustreza speci†kaciji
VW. Olje shranite v vozilu. Tako imate na raz-
polago vedno pravo motorno olje, ki ga lahko
vedno dolijete.

�R…e manjka nalepka s speci†kacijami  za
motorno olje •••‚sl.‚233 , se obrnite na spe-
cializirani servis.

Preverjanje nivoja motornega olja in
dolivanje

Preverjanje nivoja olja v vozilih z merilno pa-

lico za olje

Slika‚235‚ Merilna palica za olje

A V nobenem primeru ne dolivajte olja.

B Olje lahko dolijete, a nivo mora ostati v tem
obmoƒju.

C Prenizek nivo motornega olja. Olje dolijte
do obmoƒja B .

Preden odprete pokrov motornega prostora,
preberite in upo•tevajte ustrezna opozorila
•••‚str.‚340, Posegi v motorni prostor .

Nivo motornega olja lahko preverite z merilno
palico.

�R Parkirajte vozilo na ravnem terenu.

�RPustite motor za kratek ƒas teƒi v prostem
teku in ga izkljuƒite, ko dose€e delovno tempe-
raturo.

�RPoƒakajte 2…minuti.

�RPoi•ƒite merilno palico za motorno olje. Pre-
poznati jo je mogoƒe bo barvnem zgornjem
delu.

�RIzvlecite merilno palico za nivo motornega
olja. Palico obri•ite s ƒisto krpo in jo do konca
potisnite nazaj v odprtino.

�RZnova jo izvlecite in odƒitajte nivo olja
•••‚sl.‚235 . Olje po potrebi dolijte.

Nivo olja mora biti v obmoƒju med oznakama A

in C . Nikoli ne sme presegati obmoƒja A .
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Preverjanje nivoja olja na digitalnem zaslonu

pri vozilih brez merilne palice za olje

Slika‚236‚ Na zaslonu infotainment sistema:
mo•ni kontrolni prikazi za nivo motornega olja.

A Ne dolivajte motornega olja.

B Nivo motornega olja v normalnem ob-
moƒju.

C Nivo motornega olja nizek, dolijte motorno
olje.

D Nivo motornega olja zelo nizek, dolijte mo-
torno olje.

Da bi preverili nivo olja na zaslonu z informaci-
jami, morate izvesti naslednje korake:

1. Vkljuƒite kontakt.

2. Izberite meni:  Vozilo > Status > Nivo
olja .

Morebitni postopki po odƒitavanju nivoja olja na
zaslonu z informacijami •••‚sl.‚236 :

Ne dolivajte motornega olja, ne za€enite
motorja in poi•ƒite strokovno pomoƒ.

Nivo olja je pravilen.

Nivo olja nizek, dolijte motorno olje.

Nivo olja pod oznako za minimum, dolijte
motorno olje.

Ko je nivo olja v spodnjem obmoƒju B  ali v
obmoƒju C  , ga je mogoƒe doliti do polovice
obmoƒja B  (pribl. 0.5…l). Ali sledite navodilom
na zaslonu z informacijami.

Dolivanje olja

Slika‚237‚ Pokrov odprtine za dolivanje
motornega olja v motornem prostoru.

�RPoi•ƒite pokrov odprtine za dolivanje motor-
nega olja. Prepoznati ga je mogoƒe po simbolu

 na oblogi •••‚sl.‚237 .

�R Odvijte pokrov z odprtine za dolivanje olja
•••‚sl.‚237 .

�RPrevidno dolivajte olje v manj•ih koliƒinah
(najveƒ 0,5 l naenkrat).

�RDa ne dolijete preveƒ olja, po vsakem doliva-
nju poƒakajte pribli€no 2 minuti in znova preve-
rite nivo olja •••‚str.‚351 .

�RPo potrebi dolijte veƒ olja.

�RKo je olje doseglo najmanj obmoƒje
•••‚sl.‚235  B , previdno privijte pokrov na odpr-
tino za dolivanje •••‚ .

Speci†kacija  motornega olja •••‚str.‚350 .

POZOR

Pri delih na motorju ali v motornem prostoru
morate biti zelo pazljivi.

�R Pred vsemi deli v motornem prostoru upo-
€tevajte ustrezna opozorila •••‚str.‚340 .

POZOR

Motorno olje je vnetljivo! Ob dolivanju pazite,
da olja ne polijete po vro„em motorju.

PREVIDNO

…e je nivo olja nad obmo„jem A , motorja ne
zaƒenite. Posledica je lahko okvara motorja
in katalizatorja. Obrnite se na tehni„ni servis.
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Opomba o okolju

Nivo olja nikakor ne sme presegati obmo„ja
A . V nasprotnem primeru se lahko olje vsesa

prek odzra„evanja bloka motorja in skozi iz-
pu€ni sistem preide v ozra„je.

Obvestilo

Preden se odpravite na dalj€e potovanje, pri-
poro„amo nakup olja, ki ustreza speci†kaciji
VW. Olje shranite v vozilu. Tako imate na raz-
polago vedno pravo motorno olje, ki ga lahko
vedno dolijete.

Menjava motornega olja

Priporoƒamo vam, da motorno olje zamenjajo
na tehniƒnem servisu.

POZOR

Motorno olje sami zamenjajte le, „e imate us-
trezno znanje in izku€nje!

�RPreden odprete pokrov motornega pro-
stora, preberite in upo€tevajte ustrezna opo-
zorila •••‚str.‚340 .

�RPo„akajte, da se motor ohladi. Vro„e olje
lahko povzro„i opekline.

�RZa€„itite o„i ˆ olje lahko brizgne in vas po-
€koduje oz. povzro„i opekline.

�R…e izpustni vijak odvijate s prsti, pazite, da
vam olje ne ste„e po rokah. Roke drƒite vodo-
ravno.

�R…e olje pride v stik s koƒo, se temeljito
umijte.

�RMotorno olje je strupeno! Dokler odpad-
nega olja ne morete zavre„i skladno s pred-
pisi, ga shranite zunaj dosega otrok.

PREVIDNO

Motornemu olju ne dodajajte maziv. Nevar-
nost po€kodb motorja. V primeru po€kodb,
ki so posledica uporabe omenjenih sredstev,
garancijskih oz. jamstvenih zahtevkov ni mo-
go„e uveljavljati.

Opomba o okolju

�RPriporo„amo vam, da motorno olje in †lter
zamenjajo na servisu.

�ROlje ne sme nikoli ste„i v sistem odpadne
vode, zemljo ali okolje.

�ROlje izpu€„ajte v primerno posodo, katere
prostornina ustreza koli„ini olja v motorju.

Odpravljanje motenj

 Prenizek tlak motornega olja.

Kontrolna luƒka sveti rdeƒe.

 Ne nadaljujte voƒnje!  Ugasnite motor.
Preverite nivo motornega olja.

�R ‚e opozorilna luƒka  utripa, hkrati pa se
trikrat oglasi zvo„ni signal , izkljuƒite motor in
preverite nivo motornega olja. Olje po potrebi
dolijte •••‚str.‚351 .

�R‚e opozorilna luƒka  utripa, ƒeprav je nivo
olja v redu, vo€nje ne smete nadaljevati . Mo-
tor ne sme teƒi niti v prostem teku! Poi•ƒite stro-
kovno pomoƒ.

Prenizek nivo motornega olja.

Opozorilna luƒka zasveti rdeƒe in zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prika€e obvestilo.
» Zdaj dolijte motorno olje«

 Ne nadaljujte voƒnje!  Nevarnost po•kodb
motorja.

1. ‚im prej varno zaustavite vozilo.

2. Izkljuƒite motor.

3. Preverite nivo olja •••‚str.‚351 .

4. ‚e je potrebno, v majhnih koliƒinah posto-
poma dodajajte motorno olje, da ne prese-
€ete 0,5 l in opazujte podatke za nivo olja na
zaslonu kombiniranega instrumenta.

‚e kontrolna luƒka zasveti, ƒeprav je nivo olja
v redu, vo€nje ne smete nadaljevati, ker lahko
pride do okvare motorja. Poi•ƒite strokovno teh-
niƒno pomoƒ.

 Prenizek nivo motornega olja

Kontrolna luƒka sveti rumeno.
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�R‚im prej preverite motorno olje •••‚str.‚351 .

�R‚im prej menjajte motorno olje.

 Previsok nivo motornega olja

Opozorilna luƒka zasveti rumeno in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prika€e obve-
stilo.

�R ‚im prej varno zaustavite vozilo.

�RIzkljuƒite motor.

�RPreverite nivo olja •••‚str.‚351 .

�R‚e je nivo olja previsok, ne nadaljujte vo€nje
ali pustite motor teƒi, ker lahko pride do okvare
motorja. Poi•ƒite strokovno tehniƒno pomoƒ.

 Senzor za nivo olja pokvarjen

Kontrolna luƒka utripa rumeno.

�R Za preverjanje obi•ƒite specializirani servis.

�RDo takrat iz varnostnih razlogov nivo motor-
nega olja preverite ob vsakem toƒenju goriva.

12-voltni akumulator

Uvod

12 -voltni je name•ƒen v motornem prostoru ali
v prtlja€niku (PHEV - hibridna vozila). 12 -voltni
akumulator se pregleda v okviru servisnih del in
po potrebi zamenja.

Posegi na akumulatorju zahtevajo strokovno
znanje. Dela na akumulatorju naj izvedejo na
poobla•ƒenem servisu SEAT ali specializiranem
servisu: nevarnost opeklin in eksplozije akumu-
latorja!

Akumulatorja ne smete odpirati! Ne posku-
•ajte spreminjati nivoja tekoƒine v akumulatorju,
saj lahko pride do izhajanja pokalnega plina iz
akumulatorja Š nevarnost eksplozije.

Opozorila za ravnanje z akumulatorjem

Nosite za•ƒitna oƒala.

Kislina v akumulatorju je zelo jedka. Upo-
rabljajte za•ƒitne rokavice in za•ƒitna
oƒala. Elektrolitsko tekoƒino, ki je brizg-

nila iz akumulatorja, sperite z veƒjo koliƒino
vode.

Po€ar, iskrenje, odprti ogenj in kajenje so
prepovedani.

Akumulator smete polniti le v prostorih
z dobrim prezraƒevanjem. Nevarnost eks-
plozije!

Otrokom nikakor ne dovolite v bli€ino ki-
sline in akumulatorja!

Vedno upo•tevajte navodila za uporabo.

Dalj€e mirovanje vozila

V vozilu je sistem, ki pri dalj•em mirovanju
motorja nadzoruje porabo elektriƒne energije
•••‚str.‚360 . Da se akumulator ne bi izpraznil, se
bodo verjetno nekatere funkcije, kot npr. notra-
nje luƒke ali oddaljeno odpiranje vrat, zaƒasno
izkljuƒile. Takoj ko boste vkljuƒili kontakt in za-
gnali motor, bodo te funkcije znova razpolo€-
ljive.

POZOR

Zaradi del na 12-voltnem akumulatorju in
elektri„nem sistemu lahko pride do hudih
opeklin, poƒara ali elektri„nega udara. Pred
izvajanjem del na akumulatorju vedno prebe-
rite in upo€tevajte varnostna opozorila in var-
nostne ukrepe:

�RPred izvajanjem del na 12-voltnem akumu-
latorju izklju„ite kontakt in vse elektri„ne po-
rabnike ter odklopite negativni kabel z aku-
mulatorja.

�ROtrokom nikoli ne dovolite v bliƒino kisline
in 12-voltnega akumulatorja.

�RVedno nosite za€„itna o„ala in za€„itne ro-
kavice.

�RKislina je zelo jedka ter lahko povzro„i ope-
kline in slepoto. Pri delu z 12-voltnim akumu-
latorjem je treba zlasti roke in obraz za€„ititi
pred brizgi kisline.

�RMed izvajanjem del ne kadite ali delajte v
bliƒini odprtega ognja ali iskrenja.



Preverjanje in dolivanje

355

12-voltni akumulator

�RPrepri„ajte se, da v bliƒini ni iskrenja zaradi
elektrostati„ne razelektritve ali dela z elek-
tri„nimi napeljavami in napravami.

�RPazite, da na polih akumulatorja ne povzro-
„ite kratkega stika.

�RPo€kodovanih 12-voltnih akumulatorjev ne
smete nikoli uporabiti. Ti lahko eksplodirajo.
…e je 12-voltni akumulator po€kodovan, ga
nemudoma zamenjajte.

�RZamrznjenega 12-voltnega akumulatorja
ne smete nikoli uporabiti. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne ƒe pri temperaturi okoli
0‰C (+32‚‰F). …e je 12-voltni akumulator za-
mrznjen, ga nemudoma zamenjajte.

PREVIDNO

12-voltnega akumulatorja ne izpostavljajte
dalj „asa neposredni son„ni svetlobi.

�RUltravijoli„ni ƒarki lahko po€kodujejo ohi€je
akumulatorja.

PREVIDNO

…e vozilo dalj€e „asovno obdobje ne bo upo-
rabljeno, zavarujte 12-voltni akumulator pred
zmrzaljo.

�RAkumulator lahko zmrzne in s tem utrpi ne-
popravljivo €kodo.

Obvestilo

Po zagonu motorja pri zelo izpraznjenem ali
na novo zamenjanem 12-voltnem akumulato-
rju, ali po zagonu ob pomo„i drugega aku-
mulatorja, se lahko zgodi, da so nekatere na-
stavitve sistema (denimo ura, datum, osebne
komfortne nastavitve in programiranja) na-
pa„ne ali izbrisane. Ko je akumulator dovolj
napolnjen, preverite in ustrezno prilagodite
nastavitve.

Obvestilo

Pozimi se sposobnost vƒiga zmanj€a; po po-
trebi napolnite akumulator.

Preverjanje nivoja elektrolitske teko-
•ine

Slika‚238‚ Hibridna vozila (PHEV): lokacija
akumulatorja v prtlja•niku

Slika‚239‚ Vidno okence na zgornji strani 12-
voltnega akumulatorja (shematski prikaz).

Dostop do 12-voltnega akumulatorja

12-voltni akumulator je name•ƒen v motornem
prostoru (obiƒajna vozila) ali v dnu prtlja€nika
(PHEV - hibridna vozila).

Velja za obi€ajna vozila in blage hibride:

�R Odprite pokrov motornega prostora •••‚  v
Posegi v motorni prostor  na str.‚340 .

�RDvignite pokrov, ki varuje sprednji del akumu-
latorja.

Velja za hibridna vozila (PHEV):

�R Odprite prtlja€nik.

�RDvignite talno oblogo prtlja€nika •••‚str.‚301
za dostop do pokrova 12-voltnega akumulatorja
•••‚sl.‚239 .

�RZa odpiranje in zapiranje pokrova morate
uporabiti primerno orodje.
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Rumena ali brezbarvna:

ƒrna:

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri velikem •tevilu prevo€enih kilometrov v dr€a-
vah s toplej•o klimo in pri starej•ih akumulatorjih
redno preverjajte nivo elektrolitske tekoƒine.

�R Poglejte, kak•ne barve je okroglo okence na
zgornjem delu akumulatorja •••‚sl.‚239 .

�R ‚e so v okencu zraƒni mehurƒki, narahlo po-
trkajte na okence, da se razpustijo.

Okence (»magiƒno oko«) spreminja barvo
glede na stanje akumulatorja ali nivo kisline.

Okence je lahko dveh barv:

Nivo elektrolitske te-
koƒine je prenizek. Obrnite se na specializi-
rani servis, kjer bodo akumulator pregledali
in po potrebi zamenjali.

Nivo elektrolitske tekoƒine je pravilen.

Polnjenje, menjava, odklop in priklop
12-V akumulatorja

‚e sumite, da je 12-V akumulator po•kodovan
ali pokvarjen, se obrnite na kvali†cirani  speciali-
zirani servis, kjer naj akumulator preverijo.

Polnjenje 12-V akumulatorja

12-V akumulator naj napolnijo na specializira-
nem servisu, ker tehnologija tovarni•ko vgraje-
nega akumulatorja zahteva polnjenje z ome-
jeno napetostjo •••‚ . Za to SEAT priporoƒa
obisk specializiranega servisa SEAT.

Menjava 12-V akumulatorja

12-V akumulator je strukturiran skladno s svo-
jim mestom vgradnje in opremljen z varnost-
nimi znaƒilnostmi. ‚e je treba 12-V akumulator
zamenjati, mora novi akumulator vgraditi kva-
li†ciran  in ustrezno izobra€en tehnik. SEAT pri-
poroƒa obisk servisnega partnerja SEAT. Infor-
macije glede zahtevanih lastnosti produkta v
povezavi z velikostjo, vzdr€evanjem, moƒjo in
varnostjo lahko pridobite pri kvali†ciranem  teh-
niku, ki mora razpolagati s potrebnim gradivom
in tehniƒno opremo. SEAT priporoƒa obisk ser-
visnega partnerja SEAT.

Odprtina za odvajanje plinov 12-V akumulato-
rja mora vedno biti na strani negativnega pola.
Odprtina za odvajanje plinov na strani pozitiv-
nega pola mora biti vedno zama•ena.

Uporabljajte izkljuƒno 12-V akumulatorje brez
potrebe po vzdr€evanju skladno z normami
TL 825 06 in VW 7 50 73. Ti standardi morajo
biti iz oktobra 2014 ali novej•i.

12-V akumulator mora vedno zamenjati kvali†-
ciran  tehnik, ker je treba pri zamenjavi prilago-
diti tudi elektroniko vozila. Razen tega je mo-
goƒe parametre akumulatorja za delovno var-
nost doloƒiti samo z originalnim akumulatorjem.
Samo kvali†ciran  tehnik razpolaga s pravilno
tehnologijo za nastavitve in ustreznimi nado-
mestnimi akumulatorji.

PREVIDNO

Uporaba akumulatorjev, ki ne ustrezajo spe-
ci†kacijam  kakovosti SEAT, ali akumulatorjev
z niƒjo kapaciteto od standardno vgrajene,
lahko, odvisno od lokalne zakonodaje v vsaki
drƒavi, privede do izgube homologacije ali
ustreznih upravnih dovoljenj za vozilo. Do-
datno lahko predstavlja resno varnostno tve-
ganje.

Vozila s funkcijo start-stop ( •••‚str.‚174 ) so
opremljena s posebnim akumulatorjem. Tak•en
akumulator smete zato zamenjati samo z aku-
mulatorjem, ki ima enako speci†kacijo.

Odklop 12-V akumulatorja

‚e je treba 12-V akumulator odklopiti z elektriƒ-
nega sistema v vozilu, je treba upo•tevati na-
slednje:

�RIzkljuƒite vse elektriƒne porabnike.

�RPred odklopom akumulatorja odklenite vozilo,
sicer se aktivira alarmna naprava.

�RNajprej odklopite negativni kabel in nato •e
pozitivni kabel •••‚ .

Priklop 12-V akumulatorja

�RPred ponovnim priklopom 12-V akumulatorja
izkljuƒite vse elektriƒne porabnike.

�RNajprej prikljuƒite pozitivni in nato •e negativni
kabel •••‚ .
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Po priklopu 12-V akumulatorja in vklopu kon-
takta lahko zasvetijo razliƒne kontrolne luƒke.
Te luƒke ugasnejo po kratki prevo€eni razdalji s
hitrostjo pribl. 15 do 20 km/h (10 do 12 mph).
‚e kontrolne luƒke ne ugasnejo, se obrnite na
specializirani servis, kjer naj vozilo pregledajo.

‚e je bil 12-V akumulator odklopljen dalj ƒasa,
naslednji zapadli servis morebiti ne bo pravilno
prikazan ali izraƒunan •••‚str.‚17. V tem primeru
je treba upo•tevati maksimalne dovoljene inter-
vale vzdr€evanja •••‚str.‚380 .

Vozila s sistemom »Keyless Access« •••‚str.‚99 :
‚e po priklopu 12-V akumulatorja kontakta ni
mogoƒe vklopiti, zaklenite in odklenite vozilo
z zunanje strani. V nadaljevanju poskusite po-
novno vkljuƒiti kontakt. ‚e kontakta ni mogoƒe
vkljuƒiti, poi•ƒite strokovno pomoƒ.

POZOR

…e 12-V akumulator ni bil pravilno pritrjen ali
je uporabljen neprimeren akumulator, lahko
pride do kratkega stika, poƒara in hudih po-
€kodb.

�RUporabljajte samo 12-V akumulatorje brez
vzdrƒevanja in s sistemom za za€„ito pred
izlitjem ter z enakimi lastnostmi, speci†kaci-
jami  in merami, ki se ujemajo s tovarni€ko
vgrajenimi akumulatorji.

POZOR

Pri polnjenju 12-V akumulatorja nastane vi-
soko eksplozivna me€anica pokalnih plinov.

�R12-V akumulator polnite samo v dobro pre-
zra„enih prostorih.

�RNikdar ne polnite zamrznjenega ali odtaja-
nega 12-V akumulatorja. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne ƒe pri temperaturi okoli
0‰C (+32‰F).

�R…e je 12-V akumulator zmrznil, ga brez iz-
jeme zamenjajte.

�R…e kabla za zagon ob pomo„i drugega vo-
zila napa„no priklopite, lahko pride do krat-
kega stika. Najprej priklopite pozitivni in nato
€e negativni kabel.

PREVIDNO

�R12-V akumulatorja nikdar ne priklopite ali
odklopite pri vklju„enem kontaktu ali delujo-
„em motorju. Prav tako nikoli ne uporabite
12-V akumulatorja, ki ne ustreza speci†ka-
cijam  vozila. Elektri„ni sistem ali dolo„ene
elektronske komponente se lahko po€kodu-
jejo, ali pa lahko pride do elektri„nih motenj v
delovanju.

�RNikoli ne priklopite napajalne opreme, kot
so npr. solarne plo€„e ali baterijski polnilniki,
za polnjenje 12-V akumulatorja na 12-V vti„-
nico. Elektri„ni sistem vozila se lahko po€ko-
duje.

Opomba o okolju

�R Akumulator lahko vsebuje strupene snovi,
npr. ƒvepleno kislino in svinec. 12-V akumula-
tor odstranite skladno z veljavnimi predpisi.

�RElektrolitska teko„ina lahko onesnaƒi oko-
lje. …e katerakoli pogonska teko„ina izteka,
jo je treba prestre„i in odstraniti.

Odpravljanje motenj

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RDE…E.

Prika€e se naslednje obvestilo:

Napaka: 12-V elektri„no napajanje. Varno
parkirajte! Poglejte navodila za uporabo.

 Voƒnje ne nadaljujte!  Vozilo ƒim prej usta-
vite na varnem mestu. 12-voltni akumulator se
ne polni, dokler se vozilo premika, in ima kriti-
ƒen nivo napolnjenosti, ali pa gre za motnjo v
12-voltnem elektriƒnem omre€ju.

�RIzklopite kontakt in loƒite vse nepotrebne
elektriƒne porabnike.

�R Obrnite se na specializirani servis.

�RZahtevajte preverjanje elektriƒnega sistema.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO.

Prika€e se naslednje obvestilo:
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12-V akumulator se ne polni. Voƒnjo lahko
nadaljujete le z omejitvami.

Akumulator vozila se med vo€njo preneha pol-
niti. Ker se akumulator postopoma prazni, izklo-
pite vse elektriƒne naprave, ki niso nujno po-
trebne.

Zaradi te motnje boste lahko vozili le doloƒen
ƒas. Po poteku tega ƒasa se bo pri€gala rdeƒa
opozorilna luƒka. Vozite previdno.

�R Elektriƒni sistem naj pregledajo na poobla-
•ƒenem servisu.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO. Prika€e se na-
slednje obvestilo:

Napaka: 12 V-akumulator. Motorja ni mo-
go„e zagnati. Obrnite se na servis.

Gre za napako v povezavi med elektriƒnim om-
re€jem in 12-voltnim akumulatorjem.

‚e se pripravljenost za vo€njo v tej situaciji iz-
kljuƒi, je ni mogoƒe ponovno vkljuƒiti. Po potrebi
uporabite premostitvena kabla •••‚str.‚330  ali
se obrnite na specializirani servis.

�RObrnite se na specializirani servis.

�RZahtevajte preverjanje elektriƒnega sistema.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO. Prika€e se na-
slednje obvestilo:

Napolnjenost 12-V akumulatorja nizka. Po-
glejte navodila za uporabo.

Mo€nost zagona je lahko omejena in morda ne
bo mogoƒe zagnati pogonskega sistema. ‚e
je pogonski sistem mogoƒe zagnati, polnjenje
izvajajte med vo€njo. ‚e se to opozorilo vozniku
po doloƒenem ƒasu ugasne, se je akumulator
vozila med vo€njo zadostno napolnil. ‚e opozo-
rilo vozniku ne izgine, se obrnite na specializirani
servis.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO. Prika€e se na-
slednje obvestilo:

12-V elektri„no napajanje omejeno. Vozite z
dodatno previdnostjo.

12-voltno elektriƒno napajanje je omejeno, ker
je 12-voltni akumulator izpraznjen ali ne deluje s
polno zmogljivostjo, npr. zaradi zelo hladnih zu-
nanjih temperatur. 12-voltni akumulator se lahko
polni med vo€njo. Dokler je opozorilo prikazano,
vozite previdno.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO. Prika€e se eno
izmed obvestil:

Napaka: 12-V napajanje. Obrnite se na ser-
vis.

Napaka: 12-V akumulator. Obrnite se na ser-
vis.

Napaka v 12-voltnem elektriƒnem omre€ju:

�RObrnite se na specializirani servis.

�RTam bodo preverili elektriƒno omre€je.

 12-V akumulator

Kontrolna luƒka sveti RUMENO. Prika€e se na-
slednje obvestilo:

12-V akumulator se lahko izprazni. Vklju„ite
motor.

Pri vozilu brez vkljuƒenega motorja se lahko to
obvestilo prika€e nekaj sekund po vklopu kon-
takta. To je normalno, gre za opozorilo, da se 12-
voltni akumulator prazni. Kakor hitro za€enete
motor, se luƒka ugasne.
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48-voltna baterija

48-voltna baterija

Splo€ne informacije

F�  Velja za: blage hibride (MHEV)

Slika‚240‚ 48-voltna baterija: opozorilo

1 48-voltne baterije nikoli ne izpostavite vi-
rom ognja, iskrenja ali odprtega ognja.

2 Navodila za uporabo in servisno gradivo
lahko vsebujejo dodatne informacije in
opozorila v povezavi s tem.

3 Otrokom nikoli ne dovolite v bli€ino 48-
voltne baterije.

4 ‚e je 48-voltna baterija po•kodovana,
lahko pride do izteka tekoƒine in nastanka
jedkih kislin. Baterijo lahko vzdr€ujejo samo
na poobla•ƒenem servisu.

5 Vsa vzdr€evalna dela, ki vkljuƒujejo 48-
voltno baterijo, naj izvaja poobla•ƒeno in
strokovno •olano tehniƒno osebje.

6 Pri delu z vnetljivimi snovmi se za•ƒitite.
Poleg 12-voltnega akumulatorja ima lahko vo-
zilo vgrajeno 48-voltno baterijo, ki je name-
•ƒena pod voznikovim sede€em.

Dela, ki se morajo izvajati na 48-voltni bateriji,
naj vedno izvedejo na poobla•ƒenem servisu
s pristojnim tehniƒnim osebjem, ki je strokovno
•olano skladno s smernicami znamke SEAT.

Pregled 48-voltnega sistema

48-voltni sistem sestavljajo naslednje kompo-
nente:

�R 48-voltna baterija

�R12/48-voltni usmernik

�R48-voltni alternator/zagonski motor

�RVijoliƒasti 48-voltni kabli

Opozorila za 48-voltno baterijo

Na 48-voltni bateriji je opozorilni znak
•••‚sl.‚240 .

POZOR

Nestrokovno ravnanje z 48-voltno baterijo
lahko povzro„i resne po€kodbe ali celo smrt.

�RVsa vzdrƒevalna dela, ki vklju„ujejo 48-
voltno baterijo, naj izvaja poobla€„eno in
strokovno €olano tehni„no osebje.

�R48-voltne baterije nikoli ne spreminjajte.

POZOR

Pazite, da 48-voltna baterija ne pride v stik z
vodo ali drugimi teko„inami.

�RTeko„ine lahko povzro„ijo kratek stik, elek-
tri„ni udar ali opekline.

Odpravljanje motenj

F�  Velja za: blage hibride

Kontrolne luƒke in opozorila vozniku na zaslonu
kombiniranega instrumenta ali infotainment si-
stema:

 48-voltna baterija

Kontrolna luƒka sveti rde„e . Prika€e se nasled-
nje obvestilo:

Baterija: Nevarnost poƒara! Varno ustavite in
takoj zapustite vozilo. Pokli„ite re€evalce.

Temperatura 48V baterije je previsoka .
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‚e se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prika€e to obvestilo, sledite korakom v nadalje-
vanju:

�R  Voƒnje ne nadaljujte!  Takoj zaustavite
vozilo, upo•tevajte trenutno prometno situacijo.

�R Izberite varno mesto na prostem, vstran od
zgradb ali vozil, nadvozov, parkirnih hi• ali pod-
obnih mest.

�R‚e je mogoƒe, vkljuƒite opozorilne utripalke.

�RPreden zapustite vozilo, se prepriƒajte, da se
ne premika (parkirna zavora, parkirna zapora
P).

�RIzkljuƒite kontakt in pustite kontaktni kljuƒ na
armaturni plo•ƒi ali na vidnem mestu, tako da
ga re•evalci lahko uporabijo (npr. da vozilo od-
stranijo iz nevarnega obmoƒja).

�RZapustite vozilo in se prepriƒajte, da v vozilu ni
drugih oseb ali €ivali.

�RZagotovite, da zapustite nevarno obmoƒje
skupaj z ostalimi potniki vozila in da vsi ostanete
v obmoƒju, ki je varno pred prometom (npr. za
za•ƒitno ograjo).

�RObvestite re•evalce.

 48-voltna baterija

Kontrolna luƒka med vo€njo zasveti rde„e . Pri-
ka€e se naslednje obvestilo:

Napaka: 48V-elektri„no omreƒje. Previdno
se zaustavite! Poglejte navodila za uporabo.

Napaka je v 48V-elektriƒnem napajanju.

1. Parkirajte vozilo na varnem kraju.

2. Ugasnite motor in izkljuƒite kontakt.

3. Poƒakajte nekaj sekund.

4. Ponovno vkljuƒite kontakt.

5. Za€enite motor.

‚e luƒka •e vedno sveti, poi•ƒite strokovno po-
moƒ. Za to SEAT priporoƒa obisk specializira-
nega servisa SEAT.

 48-voltna baterija

Ko je vozilo ustavljeno, opozorilna luƒka sveti
rumeno  in prika€e se naslednje obvestilo:

Napaka: 48V-elektri„no omreƒje. Ne vozite.
Poglejte navodila za uporabo.

Napaka je v 48V-elektriƒnem napajanju.

1. Parkirajte vozilo na varnem kraju.

2. Ugasnite motor in izkljuƒite kontakt.

3. Poƒakajte nekaj sekund.

4. Ponovno vkljuƒite kontakt.

5. Za€enite motor.

‚e luƒka •e vedno sveti, poi•ƒite strokovno po-
moƒ. Za to SEAT priporoƒa obisk specializira-
nega servisa SEAT.

 48-voltna baterija

Ko je vozilo ustavljeno, opozorilna luƒka sveti
rumeno  in prika€e se naslednje obvestilo:

Napolnjenost 48 V-baterije nizka. Zaƒenite
motor ali poglejte navodila za uporabo.

Opozorilo za napolnjenost 48V-baterije.

1. Za€enite motor.

2. Poƒakajte na varnem mestu in pustite motor
teƒi nekaj minut.

‚e luƒka •e vedno sveti, poi•ƒite strokovno po-
moƒ. Za to SEAT priporoƒa obisk specializira-
nega servisa SEAT.

‚e motorja ni mogoƒe zagnati:

1. Izkljuƒite kontakt.

2. Uporabite pomo„ ob zagonu  •••‚str.‚330 .

‚e vozila •e vedno ne morete zagnati, poi•ƒite
strokovno pomoƒ. Za to SEAT priporoƒa obisk
specializiranega servisa SEAT.

Energijski management

Optimiziran zagon motorja

Energijski management krmili elektriƒno distri-
bucijo energije in tako optimira razpolo€ljivost
elektriƒne energije za zagon motorja.

‚e vozilo z obiƒajnim energijskim sistemom
dlje ƒasa miruje, se akumulator zaradi elektriƒ-
nih naprav, npr. elektronske blokade zagona, iz-
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prazni. Pod doloƒenimi pogoji lahko to vodi do
tega, da ni dovolj elektriƒne energije za zagon
motorja.

V va•em vozilu za razporeditev elektriƒne ener-
gije skrbi inteligentni energijski management.
Na ta naƒin se znatno izbolj•ata zmo€nost za-
gona in uporabna doba akumulatorja.

Energijski management je sestavljen iz diag-
noze akumulatorja , nadzora porabe pri mi-
rujo„em vozilu  in dinami„nega energijskega
managementa .

Diagnoza akumulatorja

Diagnoza akumulatorja stalno doloƒa stanje
akumulatorja. V ta namen se nadzirajo napetost
akumulatorja, tok akumulatorja in temperatura
akumulatorja. To se uporablja za doloƒitev ak-
tualnega stanja napolnjenosti in uƒinkovitosti
akumulatorja.

Nadzor porabe pri mirujo„em vozilu

Nadzor porabe pri mirujoƒem vozilu zmanj•uje
porabo elektriƒne energije, ko vozila ne uporab-
ljate. Ko je kontakt izkljuƒen, upravlja oskrbo z
energijo razliƒnih elektriƒnih naprav. Pri tem se
upo•tevajo podatki o diagnozi akumulatorja.

Z vkljuƒenim kontaktom in odvisno od stanja na-
polnjenosti akumulatorja se posamezne elek-
triƒne naprave ena za drugo izklopijo, da se
prepreƒi moƒno praznjenje akumulatorja in
vzdr€uje zmo€nost zagona.

Dinami„ni energijski management

Med vo€njo ustvarjeno energijo dinamiƒni ener-
gijski management po potrebi razdeli razliƒnim
elektriƒnim napravam. Prav tako uravnava, da
ni porabljeno veƒ elektriƒne energije, kot se us-
tvari, in s tem zagotavlja optimalno stanje na-
polnjenosti akumulatorja.

Obvestilo

�R Energijski management prav tako ne more
premostiti dolo„enih †zikalnih  omejitev. Upo-
€tevajte, da sta zmogljivost in uporabna
doba akumulatorja omejeni.

�R…e obstaja tveganje, da se vozilo ne bo za-
gnalo, sveti kontrolna lu„ka za nizko stanje
akumulatorja  •••‚str.‚357 .

Izpraznjen akumulator

Ohranjanje zagonske zmogljivosti ima najvi•jo
prednost. Obremenitev akumulatorja je pre-
cej•nja na kratkih vo€njah, pri mestni vo€nji in
v hladnem letnem ƒasu.

V teh primerih je potrebno veliko energije, proiz-
vede pa se je zelo malo. ‚e izkljuƒite motor in
hkrati vklopite elektriƒne naprave, se lahko aku-
mulator izprazni do kritiƒne toƒke. V tem primeru
se energija porablja, ne da bi se hkrati proizva-
jala.

V teh primerih energijski management izvaja
aktivno prilagajanje porazdelitve energije.

Dalj „asa mirujo„e vozilo

‚e vozilo nekaj dni ali tednov ne vozite, bodo
izvedene prilagoditve za zmanj•anje porabe ali
pa bodo elektriƒne naprave ena za drugo iz-
klopljene. S tem se zmanj•a poraba energije,
zagonska zmogljivost pa se ohrani dlje ƒasa.
Nekatere komfortne funkcije v doloƒenih okoli•-
ƒinah morda ne bodo na voljo. Komfortne funk-
cije so ponovno na voljo, ko vklopite kontakt in
za€enete motor.

Pri izklju„nem motorju

‚e npr., ko je motor izkljuƒen, poslu•ate radio,
se akumulator lahko izprazni.

‚e zaradi porabe elektriƒne energije obstaja
tveganje, da zagon motorja ne bo uspel, se v
vozilih z informacijskim sistemom za voznika pri-
ka€e ustrezno opozorilo.

To sporoƒilo vozniku sporoƒa, da je treba za-
gnati motor, da se akumulator napolni.

Pri delujo„em motorju

Akumulator se lahko izprazni kljub temu, da
se med vo€njo vozila proizvaja energija. To se
zgodi zlasti v primeru, ko se proizvede premalo
energije in se je hkrati porabi preveƒ, medtem
ko stopnja napolnjenosti akumulatorja ni opti-
malna.

Da bi ponovno vzpostavili energijsko ravno-
vesje, se naprave, ki porabijo najveƒ energije,
zaƒasno prilagodijo ali izklopijo. Zlasti ogrevalni
sistemi porabijo veliko energije. ‚e na primer
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ugotovite, da ogrevanje sede€ev ali zadnjega
stekla ne deluje, to pomeni, da ga je sistem
zaƒasno omejil ali izkljuƒil. Ti sistemi se lahko
ponovno uporabljajo takoj, ko se ponovno vzpo-
stavi energijsko ravnovesje.

Po potrebi lahko opazite tudi rahlo poveƒanje
•tevila vrtljajev v prostem teku. Vendar je to nor-
malno in vas ne sme skrbeti. Poveƒanje •tevila
vrtljajev v prostem teku ustvarja dodatno ener-
gijo in polni akumulator.
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Kolesa in pnevmatike

Pomembne informacije o
kolesih in pnevmatikah

Splo€ni napotki

�R Pri vo€nji z novimi pnevmatikami  bodite po-
sebno previdni prvih 600…km (300 milj).

�RPrek robnikov in podobnih ovir zapeljite le po-
ƒasi, ƒim bli€je oviri in pravokotno nanjo.

�RRedno preverjajte, ali so pnevmatike morda
po•kodovane (preluknjane, urezane, poƒene ali
vdrte). Tujke odstranite iz pro†la.

�RPo•kodovana plati•ƒa ali pnevmatike nemu-
doma zamenjajte.

�RPazite, da pnevmatike ne pridejo v stik z oljem,
ma•ƒobo in gorivom.

�R‚im prej nadomestite manjkajoƒe pokrovƒke
ventilov.

�RPred odstranjevanjem koles jih oznaƒite, tako
da se bodo vrtela v isti smeri, ko jih boste znova
namestili.

�RDemontirana kolesa oz. pnevmatike vedno
hranite v hladnem, suhem in po mo€nosti tem-
nem prostoru.

Pnevmatike z nizkim pro†lom

Pnevmatike z nizkim pro†lom  imajo •ir•i pro†l,
veƒji premer in ni€ji boƒnici. Zaradi tega je vo€-
nja okretnej•a.

Pnevmatike z nizkim pro†lom  se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike zaradi npr.
moƒnih udarcev, lukenj na cesti, pokrovov za
ja•ke in robnikov. Ustrezen tlak v pnevmatikah je
zelo pomemben •••‚str.‚365 .

Da bi se izognili po•kodbam pnevmatik in koles,
po slabih cestah vozite s posebno previdnostjo.

Vizualno preglejte kolesa vsakih 3000 km.

Plati•ƒa ali pnevmatike s po•kodbami zaradi
udarcev naj pregledajo in po potrebi zamenjajo
na specializiranem servisu.

Pnevmatike z nizkim pro†lom  se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike.

Skrite po€kodbe

Po•kodbe koles in plati•ƒ pogosto niso vidne.
Nanje lahko opozarjajo nenavadni tresljaji  oz.
enostransko zana€anje  vozila. ‚e menite, da
je pri•lo do po•kodbe, nemudoma zmanj•ajte
hitrost. Preverite, ali so pnevmatike po•kodo-
vane. ‚e na zunaj ni vidnih po•kodb, poƒasi
in previdno zapeljite do najbli€jega specializira-
nega servisa, kjer naj vozilo pregledajo.

Tujki v pnevmatikah

�R‚e se tujek zasadi v notranjost pnevmatike,
ga ne odstranite!

�R‚e je vozilo opremljeno z garnituro za popra-
vilo pnevmatik, zatesnite pnevmatiko, kot je raz-
lo€eno v poglavju •••‚str.‚378 .

V primeru popravila ali zamenjavi pnevmatike
obi•ƒite servis. Za to SEAT priporoƒa obisk spe-
cializiranega servisa SEAT.

Naneseno tesnilno sredstvo na notranji strani
pnevmatike v predelu tekalne povr•ine prekrije
zasajeni tujek in zaƒasno zatesni pnevmatiko.

Pnevmatike z dolo„eno smerjo teka

Pnevmatike z doloƒeno smerjo teka boste pre-
poznali po pu•ƒicah ob strani pnevmatike.
Oznaƒeno smer teka morate obvezno upo•te-
vati pri name•ƒanju kolesa. Le tako bodo zago-
tovljene optimalne vozne lastnosti glede akva-
planinga, oprijemljivosti, hrupnosti in obrabe.

Naknadna vgradnja dodatkov

‚e €elite zamenjati ali namestiti kolesa, plati•ƒa
ali kolesne pokrove, priporoƒamo, da se pri po-
obla•ƒenem servisu SEAT pozanimate glede
aktualnih tehnik.

Hitrostni razredi

Hitrostni razred doloƒa najvi•jo dovoljeno hitrost
vo€nje z doloƒenimi pnevmatikami.

maks.…150 km/h (93…mph)

maks.…160 km/h (99…mph)

maks. 170 km/h (106…mph)

maks.…180 km/h (112…mph)

maks.…190 km/h (118…mph)

maks.…200 km/h (124…mph)
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maks. 210 km/h (130…mph)

maks. 240 km/h (149…mph)

maks. 240…km/h (149…mph)

maks. 270 km/h (168…mph)

maks.…300 km/h (186…mph)

POZOR

�RNove pnevmatike prvih 600‚km nimajo op-
timalnega prijema. Vozite ustrezno previdno,
da prepre„ite nezgode.

�RNikdar ne vozite s po€kodovanimi pnevma-
tikami. Obstaja nevarnost nezgode.

�R…e med voƒnjo za„utite, da vozilo neobi-
„ajno trese ali vle„e v eno smer, takoj usta-
vite in preverite pnevmatike.

�RNikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
„e ne veste, kako je z njimi ravnal prej€nji
lastnik.

Nova kolesa in pnevmatike

Priporoƒamo, da vsa dela na pnevmatikah in
kolesih opravijo na specializiranem servisu. Tam
imajo potrebno strokovno znanje, specialna
orodja in nadomestne dele.

�RTudi zimske pnevmatike izgubijo oprijem na
ledu. ‚e ste namestili nove pnevmatike, prvih
600 km vozite previdno in z zmerno hitrostjo.

�RVsa •tiri kolesa morajo biti opremljena z ra-
dialnimi pnevmatikami istega tipa, dimenzije
(kotalnega obsega) in po mo€nosti enake iz-
vedbe pro†la.

�RPnevmatik ne menjajte posamiƒno, temveƒ
hkrati zamenjajte obe pnevmatiki na posamezni
premi.

�R‚e €elite svoje vozilo opremiti s kombinacijo
pnevmatik in plati•ƒ, ki ni enaka tovarni•ki, se
pred nakupom posvetujte s strokovnjaki na spe-
cializiranem servisu.

Velikosti kombinacij plati•ƒ in pnevmatik za va•e
vozilo so navedene v dokumentih vozila (npr.
evropsko potrdilo o ustreznosti ali dokument
COC). Spremni dokumenti vozila so odvisni od
posamezne dr€ave.

‚e se pnevmatika rezervnega kolesa razlikuje
od pnevmatik ostalih koles ‘ npr. zimske ali
•ir•e pnevmatike‘ rezervno kolo uporabite le
zaƒasno, npr. pri predrtju pnevmatike. Vozite
previdno. Rezervno kolo ƒim prej nadomestite z
obiƒajnim kolesom.

Pri vozilih s •tirikolesnim pogonom morajo biti
vsa 4 kolesa opremljena s pnevmatikami iste
znamke, istega tipa in enake izvedbe pro†la,  da
se sistem za regulacijo zdrsa pogonskih koles
ne po•koduje zaradi razliƒnega •tevila obratov
koles. Pri predrtju pnevmatike zato vedno upo-
rabite samo rezervno kolo z enakim obsegom,
kot ga imajo ostale name•ƒene pnevmatike.

Datum izdelave

Na boku ali na notranji strani pnevmatike je od-
tisnjen datum izdelave:

DOT ... 2220 ...

npr. pomeni, da je bila pnevmatika izdelana v
22. tednu leta 2020.

POZOR

�RUporabljajte samo pnevmatike, plati€„a in
kolesne vijake, ki jih je odobrila druƒba SEAT.
V nasprotnem primeru lahko po€kodujete vo-
zilo in povzro„ite nezgodo.

�RUporaba koles z drugih modelov vozil ni
mogo„a iz tehni„nih razlogov. V dolo„enih
primerih ni dovoljena niti uporaba koles z
istega modela vozila.

�RVedno se prepri„ajte, da izbrane pnevma-
tike neovirano te„ejo. Rezervnih pnevmatik
ne smete izbirati izklju„no na podlagi podat-
kov o nazivni velikosti, saj se pnevmatike (od-
visno od izdelka) kljub enaki nazivni velikosti
lahko zelo razlikujejo. Pri oviranem teku se
lahko pnevmatike in vozilo po€kodujejo, kar
ogroƒa tudi varnost na cesti. Nevarnost ne-
zgode!

�RPnevmatike, starej€e od 6 let, uporabite le
v izjemnem primeru. Vozite previdno.

�RNa vozilo ne smete namestiti pnevmatik
za zasilno mobilnost! Uporaba prepovedanih
pnevmatik lahko povzro„i nezgodo in po€ko-
duje vozilo.
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Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

�RNaknadno name€„eni kolesni pokrovi ne
smejo ovirati dotoka zraka za hlajenje zavor-
nega sistema. Nevarnost nezgode!

�RPri aerodinami„nih plati€„ih in/ali plati€„ih
s privitimi plasti„nimi deli (zaprti dizajn) se
verjetnost zbiranja snegu in ledu na notranji
strani pove„a. To upo€tevajte glede na vozno
situacijo, ker lahko ve„ zbranega snegu ali
ledu na kolesih pri hitrostih nad 40 km/h po-
vzro„i vibracije na vozilu. Priporo„amo, da
odstranite sneg in led na notranji strani ko-
lesa s toplo vodo.

�RPri voƒnji po poljskih ali makadamskih po-
teh se pri visokih hitrostih ali pri povsem
€portnem na„inu voƒnje pove„a verjetnost,
da se kamenje na notranji strani plati€„ s pla-
sti„nimi elementi zatakne. …e ugotovite, da
je med aluminijastim plati€„em in nastavkom
zataknjeno kamenje, ga lahko poskusite od-
straniti z visokotla„nim „istilnikom.

Opomba o okolju

Stare pnevmatike morate zavre„i skladno s
predpisi.

Obvestilo

�RPri servisnem partnerju SEAT se pozani-
majte o moƒnosti vgradnje plati€„ ali pnev-
matik drugih dimenzij od tovarni€ko vgrajenih
plati€„ znamke SEAT ter o dovoljenih kombi-
nacijah med sprednjo premo (prema 1) in za-
dnjo premo (prema‚2).

�RNikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
„e ne veste, »kako je z njimi ravnal prej€nji
lastnik«.

Uporabna doba pnevmatik

Slika‚241‚ Mesto vgradnje nalepke za tlak v
pnevmatikah.

Ustrezen tlak v pnevmatikah in zmerna vo€nja
podalj•ata uporabno dobo pnevmatik.

�R Tlak v pnevmatikah preverite vsaj enkrat me-
seƒno in dodatno pred vsako dalj•o vo€njo.

�RTlak vedno preverjajte, ko so pnevmatike
hladne. Pri ogretih pnevmatikah je tlak vi•ji, ven-
dar ga ne smete zmanj•ati.

�RTlak ustrezno prilagodite veƒji obremenjenosti
vozila.

�RPri vozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka
shranite spremenjeni tlak v pnevmatikah
•••‚str.‚375 .

�RIzogibajte se hitri vo€nji in silovitemu pospe•e-
vanju.

�RObƒasno preverite obrabljenost pnevmatik.

Tlak v pnevmatikah

Vrednosti tlakov v pnevmatikah so prikazane na
nalepki, ki je name•ƒena vratnem stebriƒku le-
vih sprednjih vrat.

Prenizek ali previsok tlak v pnevmatikah znatno
skraj•a €ivljenjsko dobo pnevmatik in negativno
vpliva na obna•anje vozila med vo€njo. Ustrezni
tlak v pnevmatikah je •e posebej pomemben pri
visokih hitrostih .

Tlak v pnevmatikah mora biti vedno prilagojen
trenutni natovorjenosti vozila. ‚e bo vozilo po-
polnoma nalo€eno, poveƒajte tlak v pnevmati-
kah na maksimalno vrednost za tlak v pnevma-
tikah, prikazano na nalepki.
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Hkrati preverite tudi tlak v pnevmatiki rezerv-
nega kolesa: tlak mora vedno ustrezati najvi•ji
predpisani vrednosti.

Pomo€no kolo (125/70 R16 ali 125/70 R18) na-
polnite do tlaka 4,2 bar v skladu s podatkom na
nalepki z vrednostmi za tlak v pnevmatikah.

Na„in voƒnje

Ob hitri vo€nji v ovinkih, hitrem pospe•evanju in
sunkovitem zaviranju se znatno poveƒa obraba
pnevmatik.

Centriranje koles

Kolesa novega vozila so centrirana. Med vo€njo
lahko zaradi razliƒnih dejavnikov pride do neu-
ravnote€enosti koles, na kar nakazujejo vibracije
volana.

Neuravnote€ena kolesa poveƒajo obrabo krmil-
nega sistema, vzmetenja in pnevmatik, zato po-
skrbite za ponovno centriranje. Kolo je treba
centrirati tudi po monta€i nove pnevmatike ali
popravilu stare.

Napa„na nastavitev koles

Napaƒna nastavitev podvozja znatno poveƒa
obrabo pnevmatik, poleg tega pa zmanj•uje
tudi varnost vozila. Ob neobiƒajni obrabljeno-
sti pnevmatik se obrnite na poobla•ƒeni servis
SEAT, kjer bodo pregledali nastavitev koles.

POZOR

Zaradi nestrokovnega ravnanja s kolesi in
pnevmatikami lahko pride do nenadnega
padca tlaka v pnevmatiki, tekalna povr€ina
lahko odstopi, pnevmatika pa lahko celo
po„i.

�RVoznik je odgovoren za ustrezni tlak v vseh
pnevmatikah vozila. Priporo„ene vrednosti
tlaka v pnevmatikah so navedene na nalepki.

�RRedno preverjajte tlak v pnevmatikah
in vedno upo€tevajte predpisane vrednosti
tlaka. Pnevmatika se zaradi prenizkega tlaka
lahko tako mo„no segreje, da tekalna po-
vr€ina lahko odstopi in pnevmatika po„i.

�RTlak v hladnih pnevmatikah mora ustrezati
predpisanemu tlaku na nalepki.

�RRedno preverjajte tlak v pnevmatikah. Po
potrebi uravnajte tlak v hladnih pnevmatikah.

�RRedno preverjajte, ali so pnevmatike ob-
rabljene ali po€kodovane.

�RNikdar ne prekora„ite najvi€je hitrosti in no-
silnosti, ki sta dovoljeni za name€„ene pnev-
matike.

Opomba o okolju

Prenizek tlak v pnevmatikah pove„a porabo
goriva.

Oznake obrabljenosti

Slika‚242‚ Proƒl pnevmatike: oznake
obrabljenosti

Slika‚243‚ Zamenjava koles

V osnovi pro†la  originalnih pnevmatik so v ena-
kih presledki po obodu razvr•ƒene 1,6…mm vi-
soke oznake obrabljenosti •••‚sl.‚242 . ‚rke
»TWI« ali trikotni simboli na boku pnevmatike
oznaƒujejo polo€aj oznak obrabljenosti.
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Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

1) Upo•tevajte predpise dr€ave, v kateri uporabljate vozilo.

Najmanj•a dovoljena globina pro†la  1) je dose-
€ena, ko se pnevmatike izrabijo do oznak ob-
rabljenosti. Zamenjajte obrabljene pnevmatike
•••‚ .

Pri •portnem naƒinu vo€nje je treba globino
pro†la  preverjati vsakih 5.000 / 10.000…km
(3.000 / 6.000…mi). Ko preverjate globino pro-
†la, preverite oznake obrabljenosti v vseh pro†-
lih pnevmatik.

Zamenjava koles

Za enakomerno obrabo vseh koles se pripo-
roƒa redna zamenjava koles skladno s shemo
•••‚sl.‚243 . Tako je vsem pnevmatikam zagotov-
ljena pribli€no enaka uporabna doba.

POZOR

Ko so pnevmatike obrabljene do oznak ob-
rabljenosti, jih morate nujno zamenjati. Ne-
upo€tevanje napotkov lahko povzro„i ne-
zgodo.

�RTo velja posebej pri voƒnjah v slabih vre-
menskih pogojih kot sta deƒ ali mraz. V
posebnih voznih situacijah je potrebna „im
ve„ja globina pro†la  pnevmatik ter pribl.
enaka globina pro†la  pnevmatik na sprednjih
in zadnjih kolesih.

�RZmanj€ana varnost voƒnje zaradi premajh-
nega pro†la  pnevmatik je najbolj ob„utna pri
upravljanju, moƒnosti vodnega zdrsa (»akva-
planinga«) pri voƒnji „ez ve„je ali globoke
luƒe, pri voƒnji skozi ovinke in pri zaviranju.

�RZaradi neprilagojene hitrosti lahko izgubite
nadzor nad vozilom.

Kolesni vijaki

Kolesni vijaki  in plati•ƒa so konstrukcijsko med-
sebojno usklajeni. Pri name•ƒanju drugaƒnih
plati•ƒ (npr. aluminijastih plati•ƒ ali plati•ƒ
z zimskimi pnevmatikami), uporabite vijake us-
trezne dol€ine in oblike. Od tega sta odvisna
pravilnost namestitve koles in delovanje zavor-
nega sistema.

Kolesni vijaki morajo biti ƒisti. Privijati se morajo
zlahka.

Za odvijanje kolesnih vijakov z za•ƒito proti kraji
•••‚str.‚371 je potreben poseben adapter.

POZOR

Kolesnih vijakov nikoli ne maƒite z mazivom
ali oljem.

�RUporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu plati€„u.

�R…e so kolesni vijaki zategnjeni s premajh-
nim zateznim momentom, se med voƒnjo
lahko sprostijo. Nevarnost nezgode! …e je za-
tezni moment prevelik, se kolesni vijaki ozi-
roma navoji lahko po€kodujejo.

PREVIDNO

Za informacije o priporo„enem zateznem
momentu kolesnih vijakov za aluminijasta
plati€„a glejte •••‚str.‚374 .

Zimske pnevmatike

�RZimske pnevmatike namestite na vsa €tiri  ko-
lesa.

�RObvezno izberite zimske pnevmatike, ki so bile
odobrene za va•e vozilo.

�RUpo•tevajte, da za zimske pnevmatike veljajo
ni€je najveƒje dovoljene hitrosti.

�RZimske pnevmatike morajo imeti ustrezen
pro†l,  da ostanejo uƒinkovite.
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1) COC = Certi…cate of Conformity = potrdilo o ustreznosti

�RPo namestitvi kolesa preverite tlak v pnevma-
tiki. Pri tem upo•tevajte podatke za tlak v pnev-
matikah, ki so navedeni na zadnji strani okvirja
sprednjih levih vrat •••‚str.‚365 .

V zimskih razmerah zimske pnevmatike znatno
izbolj•ajo vozne lastnosti vozila. Letne pnevma-
tike zaradi konstrukcije (•irina, vrsta gume, ob-
lika pro†la)  na ledu in snegu nimajo tako do-
brega oprijema. To velja zlasti za vozila, ki so
opremljena s €irokimi pnevmatikami  oz. pnev-
matikami za visoke hitrosti  (ƒrkovna oznaka H,
V ali Y na stranskem delu pnevmatike).

Obvezno izberite zimske pnevmatike, ki so bile
odobrene za va•e vozilo. Velikosti zimskih pnev-
matik za va•e vozilo so navedene v dokumentih
vozila (npr. potrdilo EGS o ustreznosti ali doku-

ment COC 1)). Spremni dokumenti vozila so od-
visni od posamezne dr€ave.

Ko se pro†l  obrabi  do globine 4 mm, zimske
pnevmatike niso veƒ primerne za zimsko vo€njo.

Uƒinek zimskih pnevmatik se manj•a tudi s sta-
ranjem  Š tudi ƒe je pro†l  znatno globlji od 4
mm.

Zimske pnevmatike so opremljene s hitrost-
nim razredom, ki doloƒa omejitve hitrosti
•••‚str.‚363 .

V meniju Nastavitve vozila  infotainment si-
stema je mogoƒe nastaviti opozorila za preko-
raƒitev hitrosti v meniju Pnevmatike .

Vozila, ki zakonsko doloƒeno hitrost lahko pre-
se€ejo, morajo biti opremljena z ustrezno na-
lepko  v voznikovem vidnem polju. Tovrstne na-
lepke so na voljo na poobla•ƒenih servisih SEAT
in trgovinah z avtomobilsko opremo. Upo•te-
vajte morebitno drugaƒne predpise v drugih dr-
€avah.

Namesto zimskih pnevmatik lahko uporabljate
tudi »celoletne« pnevmatike.

Uporaba zimskih pnevmatik z oznako V

Upo•tevajte, da ob uporabi zimskih pnevmatik
z oznako V splo•no veljavna najvi•ja dovoljena
hitrost 240…km/h (149…mph) tehni„no ni vedno
dopustna in je za va€e vozilo lahko znatno
omejena . Najvi•ja hitrost za to vrsto pnevmatik
je neposredno odvisna od najveƒjih dovoljenih
osnih obremenitev va•ega vozila in navedene
nosilnosti name•ƒenih pnevmatik.

‚e €elite na podlagi podatkov o vozilu in
pnevmatikah ugotoviti, katera najvi•ja hitrost za
pnevmatike z oznako V velja za va•e vozilo, se
obrnite na poobla•ƒeni servis SEAT.

POZOR

Najvi€je dovoljene hitrosti za zimske pnevma-
tike na va€em vozilu nikakor ne smete pre-
se„i. Pnevmatike se lahko po€kodujejo, vi pa
izgubite nadzor nad vozilom ˆ nevarnost ne-
zgode.

Opomba o okolju

Po koncu zime pravo„asno namestite letne
pnevmatike. Pri temperaturah nad +7‰C
(+45‰F) letne pnevmatike zagotavljajo bolj€e
vozne lastnosti. Hrup med voƒnjo, obraba
pnevmatik in poraba energije se zmanj€ajo.

Sneƒne verige

Sne€ne verige smete namestiti le na sprednji
kolesi , tudi pri vozilih s 4-kolesnim pogonom .

�RNamestitev sne€nih verig po nekaj metrih pre-
verite oz. korigirajte, pri ƒemer upo•tevajte pro-
izvajalƒeva navodila.

�RUpo•tevajte najvi•jo dovoljeno hitrost
50…km/h (30…mph).

�R‚e obstaja nevarnost, da vozilo kljub name-
•ƒenim sne€nim verigam obtiƒi, je priporoƒljiv
izklop regulacije zdrsa pogonskih koles (ASR) in
ESC •••‚str.‚189 .

Sne€ne verige v zimskih voznih razmerah ne iz-
bolj•ajo le vle€ne sile, temveƒ tudi zaviranje .

Uporaba sne€nih verig je iz tehniƒnih razlogov
dovoljena samo z naslednjo kombinacijo plati•ƒ
in pnevmatik:
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Menjava kolesa

Pnevmatike Plati€ƒa Sne•ne verige

195/65 R15 6Jx15 ET43
Najve•ji •len
12…mm

205/55 R16 6,5Jx16 ET46

205/55 R16 7Jx16 ET43

225/45 R17 7.5Jx17 ET46

Najve•ji •len 9
mm

205/50 R17 7.5Jx17 ET46

225/40 R18 7.5Jx18 ET46

225/35 R19 8Jx19 ET49

Za preostale dimenzije namestitev sne€nih verig ni
mo€na.

Pred monta€o sne€nih verig snemite polne ko-
lesne pokrove.

POZOR

Zaradi uporabe neprimernih sneƒnih verig ali
nestrokovne namestitve lahko pride do ne-
zgod in hudih po€kodb.

�RVedno uporabite ustrezne sneƒne verige.

�RUpo€tevajte navodila za montaƒo proizva-
jalca sneƒnih verig.

�RZ name€„enimi sneƒnimi verigami nikoli ne
vozite hitreje, kot je dovoljeno.

�RPred name€„anjem verig preverite, ali so v
tabeli navedene kombinacije plati€„ in pnev-
matik montirane tudi na vozilu. Kombinacijo
lahko najdete tudi v tehni„nem podatkovnem
listu.

PREVIDNO

�RNa odsekih, kjer ni snega, sneƒne verige
snemite. Sneƒne verige sicer neugodno vpli-
vajo na vozne lastnosti, po€kodujejo pnev-
matike in se hitro uni„ijo.

�R…e so sneƒne verige v neposrednem stiku
s plati€„em, ga lahko opraskajo ali po€ko-
dujejo. SEAT priporo„a uporabo opla€„enih
sneƒnih verig.

Menjava kolesa

Uvod

Kolo zamenjajte samo, ƒe ste seznanjeni z
ustreznimi delovnimi postopki in varnostnimi
ukrepi, ƒe imate potrebna orodja in je vozilo
varno parkirano.

Pripravljalna dela

�RPostavite vozilo na ravni povr•ini in na varnem
mestu, ƒim bolj vstran od tekoƒega prometa.

�RVkljuƒite elektronsko parkirno zavoro.

�RVkljuƒite opozorilne utripalke.

�RRo€ni menjalnik: prestavite v 1. prestavo.

�RAvtomatski menjalnik:  aktivirajte parkirno za-
poro P.

�ROb vleki prikolice odklopite prikolico od vleƒ-
nega vozila.

�RPripravite avtomobilsko orodje •••‚str.‚328  in
kolo za zamenjavo.

�RUpo•tevajte zakonska doloƒila posameznih
dr€av (odsevni telovnik, varnostni trikotnik, us-
trezna osvetlitev itd.).

�R Vsi potniki naj zapustijo vozilo in se zadr€u-
jejo izven nevarnega obmoƒja (npr. za za•ƒitno
ograjo).

POZOR

�RUpo€tevajte navodila in za€„itite sebe ter
druge udeleƒence v prometu.

�R…e morate kolo zamenjati na nagnjenem
terenu, nasprotno kolo podstavite s kamnom
ali podobnim predmetom, da prepre„ite pre-
mikanje vozila.
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Poloƒaj in uporaba zasilnega rezerv-
nega kolesa

Slika‚244‚ V prtlja•niku: dvignjeno dno
prtlja•nika.

Slika‚245‚ V prtlja•niku: demonta•a
globokotonskega zvo€nika.

Zasilno rezervno kolo je shranjeno pod talno
oblogo prtlja€nika in je zavarovano s posebnim
kolescem.

Zasilno rezervno kolo je le zaƒasna re•itev. Na
poobla•ƒenem servisu SEAT naj ga ƒim prej
preverijo in po potrebi zamenjajo.

Zasilnega rezervnega kolesa nikakor ne zame-
njate z rezervnim kolesom drugega vozila.

Odstranjevanje zasilnega rezervnega kolesa

�R Dvignite dno in ga dr€ite v tem polo€aju, da
lahko odstranite pomo€no kolo •••‚str.‚301 .

�RKolesce zavrtite v nasprotni smeri urnega ka-
zalca •••‚sl.‚244 .

�RDvignite zasilno rezervno kolo iz vozila.

Izvlek rezervnega kolesa pri vozilih s opcij-

skim zvo„nim sistemom (z globokotonskim

zvo„nikom)

‚e €elite odstraniti zasilno rezervno kolo, mo-
rate najprej demontirati globokotonski zvoƒnik.

�R Vozila brez variabilnega prtlja‚nega dna:
snemite oblogo (preprogo) z globokotonskega
zvoƒnika.

�R Vozila z variabilnim prtlja‚nim dnom : dvignite
in pritrdite prtlja€no dno, kot je pojasnjeno na
•••‚str.‚301 .

�RIzvlecite kabel globokotonskega zvoƒnika
•••‚sl.‚245  1 .

�R Kolesce zavrtite v nasprotni smeri urnih kazal-
cev •••‚sl.‚245  2 .

�R Izvlecite globokotonski zvoƒnik in rezervno
kolo.

�R Pri vstavljanju zasilnega rezervnega kolesa
globokotonski zvoƒnik previdno vstavite v pla-
ti•ƒe. Pri tem mora biti pu•ƒica »FRONT« na glo-
bokotonskem zvoƒniku obrnjena naprej.

�R Znova prikljuƒite kabel zvoƒnika in zategnite
kolesce v smeri urinega kazalca, da bo enota
globokotonskega zvoƒnika in kolesa varno prit-
rjena.

Sneƒne verige

Iz tehniƒnih razlogov na zasilno rezervno kolo ne
smete namestiti sne€nih verig.

‚e ob po•kodbi pnevmatike sprednjega kolesa
vo€nje ne morete nadaljevati brez sne€nih ve-
rig, zasilno rezervno kolo namestite namesto za-
dnjega kolesa. Na zadnje kolo nato namestite
sne€ne verige in ga montirajte namesto po•ko-
dovanega sprednjega kolesa.

POZOR

�R Po montaƒi zasilnega rezervnega kolesa
„im prej preverite tlak v pnevmatiki. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost ne-
zgode. Podatki za tlak v pnevmatikah so na
nalepki na B-stebri„ku na strani voznikovih
vrat •••‚str.‚365 .

�RZ zasilnim rezervnim kolesom nikoli ne vo-
zite hitreje kot 80‚km/h (50‚mph): Nevarnost
nezgode!
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�RZ zasilnim rezervnim kolesom ne prevozite
ve„ kot 200‚km!

�RIzogibajte se pospe€evanju s polnim pli-
nom, sunkovitemu zaviranju in hitri voƒnji v
ovinkih: Nevarnost nezgode!

�RNikdar ne vozite z ve„ kot enim pomoƒnim
kolesom hkrati ˆ nevarnost nezgode.

�RNa plati€„e zasilnega rezervnega kolesa ne
smete namestiti niti obi„ajne letne niti zimske
pnevmatike.

�RPri voƒnji z zasilnim rezervnim kolesom ob-
staja moƒnost, da se tempomat ACC med
voƒnjo samodejno izklopi. Sistem izklopite
pred za„etkom voƒnje.

Polni kolesni pokrovi

Slika‚246‚ Snemanje polnega kolesnega
pokrova s kolesa.

Polne kolesne pokrove morate odstraniti, da bo-
ste imeli dostop do kolesnih vijakov.

Odstranjevanje

�R Iz garniture avtomobilskega orodja vzemite
kolesni kljuƒ in €iƒnato zanko •••‚str.‚328 .

�R„iƒnato zanko zataknite v eno od odprtin na
polnem kolesnem pokrovu.

�RKolesni kljuƒ potisnite skozi €iƒnato zanko, na-
slonite ga ob pnevmatiko in polni kolesni pokrov
odstranite v smeri pu•ƒice •••‚sl.‚246 .

Name€„anje

�R Polni kolesni pokrov morate na plati•ƒe potis-
niti tako, da je odprtina za ventil nad ventilom.

�RPri name•ƒanju polnega kolesnega pokrova
zagotovite, da se zaskoƒi po celotnem obodu.
‚e uporabljate vijak z za•ƒito pred krajo, mora
biti ta privit nasproti ventila.

Pokrov•ki kolesnih vijakov

Slika‚247‚ Kolo: kolesni vijaki s pokrov€ki.

Odstranjevanje

�RPlastiƒno sponko (avtomobilsko orodje
•••‚sl.‚212) potisnite na pokrovƒek tako, da se
zaskoƒi •••‚sl.‚247 .

�RSnemite pokrovƒek s plastiƒno sponko.

Pokrovƒki •ƒitijo kolesne vijake, zato jih po me-
njavi kolesa ponovno pravilno namestite.

Vijaki z za€„ito pred krajo  imajo loƒene po-
krovƒke. Ti pokrovƒki se prilegajo le kolesnim
vijakom z za•ƒito pred krajo, na druge kolesne
vijake pa jih ni mogoƒe namestiti.

Kolesni vijaki z za€•ito pred krajo

Slika‚248‚ Kolesni vijak z za‚€ito pred krajo,
za‚€itni pokrov€ek in adapter.
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Odvijanje kolesnih vijakov z za€„ito pred

krajo

�RSnemite kolesni pokrov ali polni kolesni po-
krov.

�RNamestite posebni adapter •••‚sl.‚248  1

(avtomobilsko orodje •••‚str.‚328 ) do konƒnega
polo€aja na kolesni vijak z za•ƒito pred krajo.

�R Kolesni kljuƒ (avtomobilsko orodje) namestite
do konƒnega polo€aja na adapter.

�R Odstranite kolesni vijak •••‚str.‚372 .

Obvestilo

Zabeleƒite si kodo varnostnega kolesnega
vijaka in jo shranite na varnem mestu, ne
v vozilu. …e potrebujete nadomestni adap-
ter, kodo posredujte poobla€„enemu servisu
SEAT.

Odvijanje kolesnih vijakov

Slika‚249‚ Menjava kolesa: odvijanje kolesnih
vijakov.

Slika‚250‚ Menjava kolesa: ventil pnevmatike
1  in ustrezni mesti za namestitev vijaka z

za‚€ito pred krajo 2  ali 3 .

Za odvijanje kolesnih vijakov uporabite izkljuƒno
kolesni kljuƒ, ki pripada vozilu.

Preden dvignete vozilo z dvigalko, odvijte ko-
lesne vijake za pribl. en obrat.

‚e vijaka ne morete odviti, lahko konec roƒaja
kljuƒa z nogo previdno potisnete navzdol. Pa-
zite, da med postopkom ne izgubite ravnote€ja,
oprite se ob vozilo.

Odvijanje kolesnih vijakov

�RKolesni kljuƒ namestite do konca na vijak
•••‚sl.‚249 .

�RPrimite konec kolesnega kljuƒa in zavrtite vijak
za pribli€no en vrtljaj v nasprotni smeri urinega
kazalca…•••‚ .

Pomembne informacije o kolesnih vijakih

Tovarni•ko name•ƒena plati•ƒa in kolesni vijaki
so glede svoje konstrukcije medsebojno prila-
gojeni. ‚e vozilo opremite z drugaƒnimi plati•ƒi,
morate vsakokrat uporabiti tudi pripadajoƒe ko-
lesne vijake z ustrezno dol€ino in obliko glave.
Od tega sta odvisna pravilnost namestitve koles
in delovanje zavornega sistema.

V doloƒenih primerih ne smete uporabiti niti ko-
lesnih vijakov vozila istega tipa.

Na kolesih s polnimi kolesnimi pokrovi morajo
biti vijaki z za•ƒito pred krajo priviti v polo€ajih
•••‚sl.‚250  2  ali 3 , kot referenca se uporablja
polo€aj ventila pnevmatike 1 . V nasprotnem
primeru polnega kolesnega pokrova ni mogoƒe
namestiti.
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POZOR

Nepravilno zategnjeni kolesni vijaki lahko
med voƒnjo popustijo in povzro„ijo nesre„e
in hude po€kodbe, voznik pa lahko izgubi na-
dzor nad vozilom.

�R Uporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu plati€„u.

�RNikdar ne uporabljajte razli„nih kolesnih vi-
jakov.

�RKolesni vijaki in navoji morajo biti „isti, brez
maziva ali olja in se dati zlahka privijati.

�R Za spro€„anje oz. zategovanje kolesnih vi-
jakov uporabite samo tovarni€ko dobavljeni
kolesni klju„.

�RDokler vozila ne dvignete z dvigalko, koles-
nih vijakov ne smete odviti do konca (odvijte
jih le za pribl. en vrtljaj). Nevarnost nezgode!

�RKolesnih vijakov in navojev v kolesnih pestih
nikoli ne maƒite z mastjo ali oljem. …eprav
so vijaki zategnjeni s predpisanim zateznim
momentom, bi lahko med voƒnjo popustili.

�RNikdar ne popu€„ajte vijakov pri plati€„ih s
privitim plati€„nim obro„em.

�R…e vijaki niso zategnjeni s predpisanim za-
teznim momentom, se lahko vijaki in plati€„a
med voƒnjo sprostijo. …e je zatezni moment
prevelik, se lahko kolesni vijaki oz. navoji po-
€kodujejo.

Dvig vozila

Slika‚251‚ Podporne to€ke za dvigalko.

Slika‚252‚ Pre€ni nosilec: name‚€anje
dvigalke.

�RDvigalko (avtomobilsko orodje) postavite na
trdno podlago. Po potrebi uporabite veliko, sta-
bilno podlogo. Na gladki podlagi (npr. na plo-
•ƒicah) uporabite nedrseƒo podlogo (npr. gu-
mijast predpra€nik) •••‚ .

�RNa preƒnem nosilcu poi•ƒite podporno toƒko
(vtisnjeni del), ki je najbli€je po•kodovanemu ko-
lesu za menjavo •••‚sl.‚251.

�RRoƒico dvigalke pod nastavkom preƒnega
nosilca vrtite tako dolgo, dokler se ƒeljust… 1

•••‚sl.‚252  ne dvigne do predvidenega na-
stavka.

�R Dvigalko namestite tako, da ƒeljust 1 …»ob-
jame« nastavek na preƒnem nosilcu, podporna
plo•ƒa 2  pa se opre ob tla. Podporna plo•ƒa …
2  mora biti pri tem navpiƒno pod nastavkom
1  .

�RRoƒico dvigalke vrtite dalje, da se kolo od-
makne od tal.

POZOR

Dvigalka, s katero je tovarni€ko opremljeno
va€e vozilo, je namenjena le va€emu tipu vo-
zila. Nikakor ni primerna za dviganje teƒjih vo-
zil ali drugih bremen. Nevarnost po€kodb.

�R Prepri„ajte se, da je dvigalka stabilna.
Pri spolzki/mehki podlagi dvigalka lahko zdr-
sne/se pogrezne ˆ nevarnost po€kodb!

�R Vozilo lahko dvignete samo z dvigalko, ki jo
je dobavila tovarna. Druge dvigalke, tudi ti-
ste, ki so odobrene za druge modele znamke
SEAT, lahko zdrsnejo, zato obstaja nevarnost
po€kodb.

�RNamestite dvigalko samo na podpornih
to„kah na pre„nem nosilcu in jo poravnajte.
V nasprotnem primeru dvigalka nima trdne
opore in lahko zdrsne. Nevarnost po€kodb!
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�R…e je vozilo podprto le z avtomobilsko dvi-
galko, z deli telesa (npr. roko ali nogo) nikdar
ne segajte pod vozilo.

�R …e so potrebna dela pod vozilom, je treba
vozilo zanesljivo podpreti s primernimi opor-
niki. Nevarnost nezgode!

�RVozila nikdar ne dvigujte, „e je nagnjeno
postrani ali je vklju„en motor.

�RKo je vozilo dvignjeno, nikdar ne vklju„ite
motorja. Vozilo namre„ zaradi vibracij moto-
rja lahko pade z dvigalke.

PREVIDNO

�RVozila ne smete dvigovati s pomo„jo praga.
Namestite dvigalko samo na podpornih to„-
kah na pre„nem nosilcu in jo poravnajte. V
nasprotnem primeru boste po€kodovali vo-
zilo.

�RKaterakoli vrsta tovora ali teƒe na zuna-
nji oblogi/vratih (stopiti na oblogo/vrata, na-
mestitev dvigalke, naslon teƒkih predmetov)
lahko povzro„i po€kodbe. SEAT ne sprejema
odgovornosti za po€kodbe, ki so nastale za-
radi neprimerne uporabe zunanjih oblog ali
karoserije.

Demontaƒa in name€•anje kolesa

‚e €elite zamenjati kolo, najprej popustite ko-
lesne vijake in z dvigalko dvignite vozilo.

Pri snemanju oz. name•ƒanju kolesa lahko pla-
ti•ƒe udari v zavorni kolut in ga po•koduje.
Bodite previdni in prosite •e koga, da vam po-
maga.

Snemanje kolesa

�RS kolesnim kljuƒem odvijte vijake in jih odlo€ite
na ƒisto podlogo.

�ROdstranite kolo.

Name€„anje rezervnega kolesa

Preverite smer teka pnevmatike •••‚str.‚374 .

�RNamestite rezervno ali zasilno rezervno kolo.

�RPrivijte kolesne vijake in jih nekoliko zategnite s
kolesnim kljuƒem.

�R Uporabite ustrezni adapter za zategovanje
kolesnih vijakov z za•ƒito pred krajo.

�RZ dvigalko previdno spustite vozilo.

�RKolesne vijake zategnite s kolesnim kljuƒem v
smeri urnega kazalca. Kolesne vijake zategnite
v diagonalnih parih in ne kro€no.

�R Namestite pokrovƒke in okrasne kolesne po-
krove.

Zatezni moment kolesnih vijakov

Predpisani zatezni moment kolesnih vijakov pri
aluminijastih plati•ƒih je 140‚Nm .

Po menjavi kolesa je treba z brezhibnim mo-
mentnim kljuƒem takoj preveriti zatezni moment
kolesnih vijakov.

Kolesni vijaki morajo biti ƒisti. Privijati se morajo
zlahka. Preglejte, ali so nale€ne povr•ine kolesa
in pesta ƒiste. ‚e niso, jih pred monta€o kolesa
oƒistite.

Pred preverjanjem  zateznega momenta je
treba zamenjati korodirane in po•kodovane ko-
lesne vijake ter oƒistiti navoje v pestu kolesa.

Kolesnih vijakov in navojev v kolesnih pestih
nikoli ne ma€ite z mazivom ali oljem. ‚eprav
so vijaki zategnjeni s predpisanim zateznim mo-
mentom, bi lahko med vo€njo popustili.

Pnevmatike z dolo•eno smerjo teka

Pnevmatike z doloƒeno smerjo teka so zasno-
vane tako, da se lahko vrtijo samo v eno smer.
Pnevmatike z doloƒeno smerjo teka boste pre-
poznali po pu•ƒicah ob strani pnevmatike. Na-
vedeno smer teka morate obvezno upo•tevati,
saj bodo le tako zagotovljene optimalne vozne
lastnosti, ki zadevajo akvaplaning, oprijemlji-
vost, hrupnost in obrabo.

‚e pnevmatiko kljub temu namestite v na-
sprotni smeri teka, obvezno vozite previdneje,
ker pnevmatike ne uporabljate pravilno. To je
pomembno, ƒe je podlaga mokra. Pnevmatiko
je treba ƒim prej zamenjati ali jo namestiti v
predpisani smeri teka.
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Nadzor tlaka v pnevmatikah

Naknadna dela po menjavi kolesa

�RZamenjajte polne kolesne pokrove ali po-
krovƒke kolesnih vijakov (odvisno od opreme).

�RPospravite vse pripomoƒke za popravilo
pnevmatike.

�R‚e zamenjanega kolesa ne morete spraviti v
vdolbino za rezervno kolo, ga polo€ite v prtlja€-
nik •••‚str.‚297 .

�R‚im prej preverite tlak v pnevmatiki montira-
nega kolesa.

�RPri vozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka v
pnevmatikah korigirajte tlak v pnevmatikah in
vrednosti shranite •••‚str.‚375 .

�R‚im prej preverite zatezni moment kolesnih
vijakov z momentnim kljuƒem •••‚str.‚374 . V tem
ƒasu vozite pazljivo.

�RPo•kodovano kolo ƒim prej zamenjajte.

Nadzor tlaka v pnevmatikah

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah

Slika‚253‚ Kombinirani instrument: opozorilo na
izgubo tlaka v pnevmatiki.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah primerja in-
dividualne hitrosti vsakega kolesa in dinamiƒni
radij s pomoƒjo senzorjev ABC.

Sprememba obsega pnevmatike na enem ali
veƒ kolesih se prika€e s prikazovalnikom na-
dzora tlaka v pnevmatikah v kombiniranem in-
strumentu prek opozorilne luƒke in opozorilo se
posreduje vozniku •••‚sl.‚253 . ‚e je prizadeta
samo ena pnevmatika, je prikazan polo€aj te
pnevmatike na vozilu.

 Padec tlaka: Preverite tlak v pnevmatikah!

Sprememba obsega pnevmatike

Obseg pnevmatike se spremeni:

�Rpri roƒni spremembi tlaka v pnevmatiki,

�Rƒe je tlak v pnevmatiki prenizek,

�Rƒe je struktura pnevmatike po•kodovana,

�Rƒe vozilo ni enakomerno natovorjeno,

�R ƒe so kolesa ene osi moƒneje obremenjena,
npr. pri veliki natovorjenosti,

�Rob vo€nji s sne€nimi verigami,

�Rob vo€nji s pomo€nim kolesom,

�Rƒe je bilo zamenjano eno kolo na osi.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah  pod do-
loƒenimi pogoji reagira z zakasnitvijo ali sploh
ne, npr. pri •portnem naƒinu vo€nje, v zimskih
razmerah, na neutrjenih cestah ali pri vo€nji s
sne€nimi verigami.

Kalibriranje opozorilnika za tlak v pnevmati-

kah

Po spreminjanju tlaka v pnevmatikah ali menjavi
enega ali veƒ koles je treba opozorilnik za tlak
v pnevmatikah na novo kalibrirati. To je treba
izvesti tudi po zamenjavi koles, npr. od spredaj
nazaj ali obratno.

Kalibracija se mora izvesti ob zaustavljenem vo-
zilu in hladnih pnevmatikah. ‚e se kalibracija
izvaja pri segretih pnevmatikah, je treba tlak
preveriti in postopek kalibracije ponoviti, ko so
pnevmatike hladne.

�RVkljuƒite kontakt.

�RShranite nov tlak v pnevmatikah v infotain-
ment sistemu: funkcijska tipka  >  Vozilo >
Zunanjost > Pnevmatike  •••‚str.‚41 .

�RALI:  >  Vozilo > Status > Pnevmatike .
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Po shranjevanju novega tlaka v pnevmatikah se
prika€e potrditveno sporoƒilo, opozorilna luƒka
v kombiniranem instrumentu za hip utripa in sli-
•ati je opozorilo vozniku.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah uporablja
senzorje ABS, da primerja obrate vsakega ko-
lesa in poslediƒno med drugim obseg. Po dalj•i
vo€nji z razliƒnimi hitrostmi se priuƒene vredno-
sti prevzamejo in nadzirajo.

Pri veliki obremenitvi pnevmatik, npr. zaradi te€-
kega tovora, morate tlak v pnevmatikah pred
kalibriranjem povi•ati na priporoƒljiv skupni tlak
•••‚sl.‚253 .

POZOR

Razli„ni tlaki v pnevmatikah ali prenizki tlaki v
pnevmatikah lahko po€kodujejo pnevmatike
in s tem povzro„ijo izgubo nadzora nad vozi-
lom. To lahko vodi do nezgod in hudih ali celo
smrtnih po€kodb.

�R…e zasveti kontrolna lu„ka , morate takoj
zmanj€ati hitrost in se izogibati vsakr€nim ne-
nadnim ali sunkovitim voznim manevrom. …im
hitreje zaustavite vozilo in preverite polnilni
tlak ter stanje vseh pnevmatik.

�ROpozorilnik za tlak v pnevmatikah deluje
pravilno samo, „e imajo vse pnevmatike pra-
vilen tlak, ko so hladne, in so v nadaljevanju
kalibrirane skladno z opisanim postopkom.

�R…e pnevmatike niso preluknjane in me-
njava kolesa ni takoj potrebna, se odpeljite
do najbliƒjega specializiranega servisa, kjer
naj preverijo in po potrebi prilagodijo tlak v
pnevmatikah.

Obvestilo

�RKo se v vozilu, ki je opremljeno z novimi
pnevmatikami, prvi„ peljete z visoko hitros-
tjo, se pnevmatike lahko nekoliko raz€irijo in s
tem sproƒijo opozorilo za tlak v pnevmatikah.

�R…e sistem pri vklju„enem kontaktu ugotovi,
da je tlak v pnevmatikah prenizek, se oglasi
zvo„no opozorilo. Pri motnji sistema ni zvo„-
nega opozorila.

�RZaradi voƒnje po neutrjenih cestah v dalj-
€em „asovnem obdobju ali €portnega na„ina
voƒnje se sistem za„asno izklju„i. Kontrolna
lu„ka ponazarja motnjo v delovanju, vendar
ugasne, ko se spremenijo cestne razmere ali
na„in voƒnje.

�RNe zana€ajte se samo na sistem za nadzor
tlaka v pnevmatikah. Pnevmatike redno pre-
gledujte in se prepri„ajte, da so napolnjene
z ustreznim tlakom in na njih ni znakov po-
€kodb, npr. vbodov, vrezov, razpok in izboklin.
S pro†la  pnevmatik odstranite tujke, ki niso
vdrli v notranjost pnevmatike.

�ROpozorilnik za tlak v pnevmatikah ne de-
luje v primeru motnje sistema ESC oz. ABS
•••‚str.‚187 .

Odpravljanje motenj

Prenizek tlak v pnevmatikah

Kontrolna luƒka sveti rumeno.

Tlak v eni ali veƒ pnevmatikah se je obƒutno
zmanj•al v primerjavi s tlakom, ki ga je nastavil
voznik, oziroma struktura ene ali veƒ pnevmatik
je po•kodovana. Dodatno zvoƒni signali in ob-
vestilo na zaslonu kombiniranega instrumenta
opozarjajo voznika na trenutno stanje.

�R  Voƒnje ne nadaljujte!  Vozilo ƒim prej us-
tavite na varnem mestu.

�RPreverite vse pnevmatike in tlak v njih.

�RPo•kodovane pnevmatike je treba zamenjati.

 Motnja v opozorilniku za tlak v pnevma-

tikah

Kontrolna luƒka utripa pribl. 1 minuto in nato
stalno sveti v rumeni barvi.

�R‚e je tlak v pnevmatiki ustrezen, izkljuƒite in
znova vkljuƒite kontakt.

�RZnova kalibrirajte opozorilnik za tlak v pnev-
matikah. •••‚str.‚375

�R‚e napake ne odpravite, obi•ƒite specializi-
rani servis.
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Popravilo pnevmatik

Garnitura za popravilo pnevmatik
TMS (Tyre Mobility System)

Z garnituro za popravilo pnevmatik (sistem Tire
Mobility) lahko zanesljivo zatesnite po•kodbe
pnevmatik s premerom do pribl. 4‚mm , in sicer
vbode in po•kodbe, ki so jih povzroƒili tujki.  Tuj-
kov (npr. vijakov ali ƒebljev) ne smete odstra-
niti iz pnevmatike!

Po polnjenju pnevmatike s tesnilnim sredstvom
po pribl. 10 minutni vo€nji obvezno ponovno
preverite tlak v pnevmatikah.

Z garnituro za popravilo pnevmatik pnevmatiko
napolnite le v primeru, da je vozilo varno parki-
rano ter ste seznanjeni s potrebnimi ukrepi in
varnostnimi ukrepi ter imate pravo garnituro za
popravilo pnevmatik. V nasprotnem primeru se
obrnite na strokovnjake.

Uporaba tesnilnega sredstva za pnevmatike

ni dovoljena v naslednjih primerih:

�RPri po•kodbah plati•ƒa.

�RZunanja temperatura pod -20‰C (-4‰F).

�R‚e so zareze ali luknje v pnevmatikah veƒje
od 4 mm.

�R‚e ste vozili z zelo nizkim tlakom ali brez tlaka
v pnevmatiki.

�R‚e je datum uporabnosti na embala€i tesnil-
nega sredstva potekel.

POZOR

Uporaba garniture za popravilo pnevmatik je
lahko nevarna, zlasti „e pnevmatiko polnite
ob robu ceste. Da bi zmanj€ali nevarnost hu-
dih po€kodb, upo€tevajte naslednje:

�RVozilo „im prej ustavite na varnem me-
stu. Vozilo parkirajte na varni razdalji od
cestnega prometa, da boste lahko napolnili
pnevmatiko.

�RPrepri„ajte se, da je podlaga ravna in
trdna.

�RVsi potniki, zlasti otroci, morajo biti na varni
razdalji od delovnega obmo„ja.

�RVklju„ite opozorilne utripalke, da opozorite
druge udeleƒence v prometu.

�RVedno izklju„ite motor in aktivirajte elek-
tronsko parkirno zavoro, da zmanj€ate tvega-
nje za nenamerno premikanje vozila.

�� Vozila z avtomatskim menjalnikom:  akti-
virajte parkirno zaporo P.

�� Vozila z ro‚nim menjalnikom:  prestavite v
prestavo.

�RGarnituro za popravilo pnevmatik upora-
bite samo, „e ste seznanjeni s potrebnimi
ukrepi. V nasprotnem primeru se obrnite na
strokovnjake.

�R Garnituro za popravilo pnevmatik lahko
uporabite le v nujnih primerih, da pridete do
najbliƒjega servisa.

�RPnevmatike, popravljene z garnituro za po-
pravilo pnevmatik, „im prej zamenjajte.

�R Tesnilno sredstvo €koduje zdravju in ga je
treba pri stiku s koƒo takoj odstraniti.

�RGarnituro za popravilo pnevmatik hranite
zunaj dosega otrok.

POZOR

Pnevmatika, napolnjena s tesnilnim sred-
stvom, nima enakih voznih lastnosti kot obi-
„ajna pnevmatika.

�RNikdar ne vozite hitreje od 80‚km/h
(50‚mph)!

�RNe uporabljajte polnega plina, ne zavirajte
mo„no in ne vozite v ovinke pri visokih hitro-
stih.

�R10 minut vozite z najve„ 80 km/h (50‚mph),
nato je treba preveriti pnevmatiko.

Opomba o okolju

Uporabljeno tesnilno maso za pnevmatike ali
maso, ki ji je potekel rok uporabe, odstranite
v skladu z ustreznimi zakonskimi predpisi.

Obvestilo

Nove plastenke tesnilnega sredstva so na vo-
ljo pri specializiranih partnerjih SEAT.

Obvestilo

Upo€tevajte tudi navodila za uporabo proiz-
vajalca garniture za popravilo pnevmatik.
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Vsebina garniture za popravilo pnev-
matik

Slika‚254‚ Shematski prikaz: vsebina garniture
za popravilo pnevmatik.

Garnitura za popravilo pnevmatik je shranjena
pod talno oblogo prtlja€nika. Sestavljajo jo na-
slednji deli •••‚sl.‚254 :

Izvijaƒ za vlo€ek ventila

Nalepka z navedbo najvi•je priporo-
ƒene hitrosti »najveƒ…80 km/h« ali »naj-
veƒ 50 mph«, ki jo je treba nalepiti na kom-
binirani instrument v vizualnem polju voz-
nika.

Cevka za polnjenje s tesnilnim sredstvom,
opremljena z zama•kom.

Kompresor za zrak (odvisno od izvedbe se
lahko model razlikuje).

Stikalo VKLOP/IZKLOP

Vijak za izpust zraka (je lahko tudi del cevke
za polnjenje pnevmatike).

Manometer (je lahko tudi del cevke za pol-
njenje pnevmatike).

Cevka za polnjenje pnevmatik

12-voltni kabelski prikljuƒek

Plastenka s tesnilnim sredstvom

Nadomestni vlo€ek ventila

Izvija„ za vloƒek ventila  1  ima na spodnjem
koncu re€o, ki se ujema z vlo€kom ventila. Vlo€ek
ventila je mogoƒe odviti in ponovno priviti v ven-
til pnevmatike samo na ta naƒin. To velja tudi za
nadomestni vlo€ek ventila 11.

Zatesnitev in polnjenje pnevmatike

Zatesnitev pnevmatike

�RPokrovƒek ventila in vlo€ek ventila odvijte
z ventila pnevmatike. Uporabite napravo
•••‚sl.‚254  1  za odstranitev pokrovƒka ventila.
Vlo€ek ventila odlo€ite na ƒisto podlago.

�RMoƒno stresite tesnilno sredstvo za pnevma-
tike •••‚sl.‚254  10  .

�RPrivijte cevko za polnjenje pnevmatike
•••‚sl.‚254  3  v plastenko tesnilnega sredstva
za pnevmatike. Folija na pokrovu se avtomatsko
predre.

�RS cevke za polnjenje odstranite pokrovƒek
•••‚sl.‚254  3  in jo namestite do konca na ventil
pnevmatike.

�RPlastenko dr€ite z dnom navzgor in pnevma-
tiko napolnite z vso  tesnilno maso iz plastenke.

�RSnemite plastenko s tesnilno maso z ventila
pnevmatike.

�RVlo€ek ventila z napravo •••‚sl.‚254  1  po-
novno namestite na ventil pnevmatike.

Polnjenje pnevmatike

�RPrivijte cevko za polnjenje pnevmatike kom-
presorja •••‚sl.‚254  8  na ventil pnevmatike.

�R Preverite, ali je vijak za izpust zraka •••‚sl.‚254
6  zaprt.

�RZa€enite motor vozila in ga pustite delovati.

�RVtaknite vtikaƒ •••‚sl.‚254  9  v 12-voltno vtiƒ-
nico vozila •••‚str.‚248 .

�RVkljuƒite kompresor s stikalom za vklop in iz-
klop •••‚sl.‚254  5  .

�RKompresor naj deluje, dokler tlak v pnevmatiki
ne dose€e tlak in 2,0Š2,5…bar (29Š36…psi/200Š
250 kPa). Maksimalni „as delovanja 8 minut .

�RIzkljuƒite kompresor.

�R‚e naveden tlak ni mogoƒe doseƒi, odvijte
cevko za polnjenje z ventila pnevmatike.

�R Z vozilom zapeljite pribl. 10 m, da se tesnilna
masa porazdeli po pnevmatiki.

�RCevko zraƒnega kompresorja za polnjenje
pnevmatike ponovno privijte na ventil pnevma-
tike.

�RPnevmatiko ponovno napolnite z zrakom.
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�R‚e tudi zdaj potrebnega tlaka v pnevmatikah
ni mogoƒe doseƒi, je pnevmatika preveƒ po•ko-
dovana. Vo€nje ne nadaljujte. Obrnite se na po-
obla•ƒeni servis.

�RIzkljuƒite kompresor. Z ventila pnevmatike od-
vijte cevko za polnjenje pnevmatike.

�RKo tlak v pnevmatiki dose€e 2,0Š2,5 bar, ne-
mudoma odpeljite naprej, vendar ne vozite hi-
treje kot 80…km/h (50 mph).

�RNalepko •••‚sl.‚254  2  prilepite na zaslonu
kombiniranega instrumenta v vidnem polju voz-
nika.

�RPo 10 minutni vo€nji preverite tlak v pnevmatiki
•••‚str.‚379 .

POZOR

Cevka za zrak in kompresor se lahko pri pol-
njenju pnevmatike mo„no segrejeta.

�RRoke in koƒo za€„itite pred vro„imi deli.

�RVro„e cevke za zrak in vro„ega kompreso-
rja ne odlagajte na gorljive materiale.

�RPred shranjevanjem se mora naprava
mo„no ohladiti.

�R …e pnevmatike ni mogo„e napolniti s tla-
kom vsaj 2,0‚bar (29 psi / 200 kPa), je po-
€kodba prevelika. Tesnilno sredstvo ne more
zatesniti pnevmatike. Voƒnje ne nadaljujte.
Obrnite se na specializirani servis.

PREVIDNO

Kompresor naj deluje najve„ 8 minut, nato ga
izklju„ite, da se ne pregreje! Pred ponovnim
vklopom kompresorja po„akajte nekaj minut,
da se ohladi.

Preverjanje po 10-minutni voƒnji

Ponovno prikljuƒite cevko za polnjenje pnevma-
tike •••‚sl.‚254  8  in na manometru odƒitajte
tlak v pnevmatiki 7 .

1.3‚bar (19 psi / 130 kPa) in niƒje:

�RVoƒnje ne nadaljujte!  Pnevmatike z garnituro
za popravilo ni mogoƒe zadostno zatesniti.

�RPoi•ƒite strokovno pomoƒ •••‚ .

1,4 bar (20 psi / 140 kPa) in vi€je:

�RTlak v pnevmatiki ponovno korigirajte na pra-
vilno vrednost.

�RS hitrostjo najveƒ 80…km/h (50…mph) vo€njo
previdno nadaljujte do najbli€jega specializira-
nega servisa.

�RTam naj zamenjajo po•kodovano pnevmatiko.

POZOR

Voƒnja z nezadostno zatesnjeno pnevmatiko
je nevarna. Zaradi tega lahko pride do ne-
zgod in hudih po€kodb.

�R…e tlak v pnevmatiki zna€a 1.3‚bar (19‚psi /
130 kPa) in niƒje, voƒnje ne nadaljujte.

�RObrnite se na specializirani servis.
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Servis

Servisna dela in digitalna servisna
knjiƒica

Dnevnik opravljenih servisov (»Digitalna ser-

visna knjiƒica«)

Servis SEAT ali specializirani servis v central-
nem sistemu vodi evidenco potrdil o prejemu na
servis. Zaradi te popolne dokumentacije zgodo-
vine servisov je mogoƒe kadar koli znova izvesti
€e opravljene storitve. SEAT priporoƒa, da po
vsakem servisu prosite za potrdilo o sprejemu
na servis, na katerem so navedene vse storitve,
ki so bile opravljene na sistemu.

Ob novem servisu se potrdilo zamenja z novim.

Digitalna servisna knjiƒica na nekaterih trgih
ni na voljo. V tem primeru vas bo servis‚SEAT
obvestil o aktualni dokumentaciji opravljenih
del.

Servisna dela

V Digitalni servisni knji€ici poobla•ƒeni servis
SEAT ali specializirani servis dokumentira na-
slednje podatke:

�RDatum izvedbe posamezne storitve.

�RPredlog speci†ƒnega  popravila, npr. zame-
njava zavornih oblog v bli€nji prihodnosti.

�RIzra€ena posebna zahteva glede vzdr€evanja.
Va• svetovalec za servis bo napisal delovni na-
log.

�RSestavni deli ali tekoƒine, ki so bile zame-
njane.

�RDatum naslednjega servisa.

Jamstvo mobilnosti LongLife velja do nasled-
njega servisa. Informacije so dokumentirane na
vseh opravljenih pregledih.

Vrsta in obseg servisa se lahko med vozili razli-
kujeta. Specializirani servis vam lahko poda na-
tanƒne informacije o delih za va•e vozilo.

POZOR

…e storitve niso zadostne ali niso oprav-
ljene in „e ne upo€tevate servisnih intervalov,
lahko vozilo obstane v prometu, povzro„i ne-
zgodo in resne po€kodbe.

�RPoskrbite, da popravila izvaja poobla€„eni
servis SEAT oz. specializirani servis.

PREVIDNO

SEAT ne jam„i za €kodo na vozilu, ki je na-
stane zaradi nestrokovno izvedenih servisnih
del na servisu ali €kodo, ki nastane zaradi ne-
razpoloƒljivosti nadomestnih delov.

Obvestilo

Redni servisi vozila ohranjajo njegovo vred-
nost ter pravilno delovanje in varnost na ce-
sti. Zaradi tega izvajajte storitve skladno s
smernicami znamke SEAT.

Fiksni servis ali prilagodljivi servisni
intervali

Servise razvr•ƒamo v servis z menjavo olja  in
pregled . Prikaz servisnega intervala na zaslonu
kombiniranega instrumenta slu€i kot opomnik za
naslednji servis.

Odvisno od funkcij, motorja in pogojev uporabe
vozila se za servis z menjavo olja uporablja
†ksni  servis  ali prilagodljivi servis .

Kako veste, katero vrsto servisa potrebuje

vozilo

Preverite spodnji razpredelnici:



Vzdrƒevanje

381

Servis

Servis z menjavo oljaa)

„t. PR
Vrsta

servisa
Servisni interval

QI1

Fiksni

Vsakih 5.000‚km  ali po
1 letub)

QI2
Vsakih 7.500‚km  ali po
1 letub)

QI3
Vsakih 10.000‚km  ali po
1 letub)

QI4
Vsakih 15.000‚km  ali po
1 letub)

QI6
Prilagod-

ljivi
Glede na prikaz servisnih
intervalov.

a) Podatki veljajo za obiƒajne pogoje uporabe.
b) Kar pride prej.

Servisni pregleda)

Glede na prikaz servisnih intervalov.

a) Podatki veljajo za obiƒajne pogoje uporabe.

Posamezne zna„ilnosti prilagodljivega ser-

visa

Glede na prilagodljivi servis  je treba servis z
menjavo olja izvesti samo, ko je to potrebno.
Pri ugotavljanju datuma tak•nega servisa upo-
•tevajte individualne pogoje uporabe in naƒina
vo€nje. Prilagodljivi servis vkljuƒuje uporabo olja
LongLife namesto obiƒajnega motornega olja.

Upo•tevajte informacije o speci†kacijah  motor-
nega olja glede na standard…VW •••‚str.‚350 .

…e ne ƒelite prilagodljivega servisa, lahko iz-
berete †ksni  servis Fiksni servis lahko vpliva
na stro€ke servisa.  Servisni svetovalec vam bo
rade volje svetoval.

Pri vozilih SEAT so datumi servisov navedeni na
prikazu servisnih intervalov:

�Rv kombiniranem instrumentu •••‚str.‚26

�R V infotainment sistemu: meni  > Nastavitve
> Servis .

ALI:  > Status vozila > Servis  •••‚str.‚41 .

Prikaz servisnih intervalov podaja informacije o
datumih servisov, ki vkljuƒujejo menjavo motor-
nega olja ali pregled. Ob predvidenem servisu
lahko izvedejo tudi dodatna potrebna dela, kot
je menjava zavorne tekoƒine in v€igalnih sveƒk.

Informacije o pogojih uporabe

Servisni intervali in skupine obiƒajno temeljijo na
obi„ajnih pogojih uporabe .

‚e vozilo uporabljate nepravilno , je treba ne-
katera dela izvesti pred naslednjim predvidenim
servisom ali celo med servisnimi intervali.

Pogoji nepravilne uporabe vklju„ujejo:

�RUporabo goriva z visoko vsebnostjo €vepla.

�RPogoste kratke vo€nje.

�RPu•ƒanje motorja v prostem teku dalj ƒasa,
npr. pri taksijih.

�RUporabo vozila na pra•nih obmoƒjih.

�RPogosto vleko prikolice (odvisno od opreme).

�R Pogosto uporabo vozila v gostem prometu in
pogosto zaustavljanje (npr. v mestu).

�RPogosto uporabo vozila pozimi.

To velja zlasti za naslednje dele (odvisno od

opreme):

�RProtipra•ni †lter

�RAlergenski †lter  Air Care

�RZraƒni †lter

�RZobata veriga

�RFilter za trdne delce

�RMotorno olje

Svetovalec za servis pri va€em specializira-
nem servisu vas bo z veseljem obvestil  o
potrebi po servisnih delih med obiƒajnimi servis-
nimi intervali, pri ƒemer vedno upo•teva pogoje
uporabe vozila.

POZOR

…e storitve niso zadostne ali niso oprav-
ljene in „e ne upo€tevate servisnih intervalov,
lahko vozilo obstane v prometu, povzro„i ne-
zgodo in resne po€kodbe.

�RServis naj izvajajo poobla€„eni servisi SEAT
ali specializirani servis.
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PREVIDNO

Znamka SEAT ne odgovarja za morebitne po-
€kodbe vozila, ki nastanejo zaradi nezadost-
nega dela ali nerazpoloƒljivosti nadomestnih
delov.

Nabor storitev

Nabor storitev vkljuƒuje vsa vzdrƒevalna dela ,
ki so potrebna za zagotavljanje varnosti in ne-
motenega delovanja vozila ( odvisno od pogo-
jev uporabe in zna„ilnosti vozila , npr. motorja,
menjalnika in pogonskih tekoƒin).

Vzdr€evalne servise loƒimo na storitve pregleda
in ocene . Glede podrobnosti o delih, potrebnih
za va•e vozilo, se pozanimajte pri naslednjih
partnerjih:

�RVa• poobla•ƒeni servis SEAT

�RVa• specializirani servis

Zaradi tehniƒnih razlogov (stalnega razvoja se-
stavnih delov) se lahko nabor storitev spreminja.
Specializirani servis SEAT ali specializirani servis
vedno pravoƒasno prejme posodobitve.

Dodatne servisne storitve

Odobreni nadomestni deli

Originalni nadomestni deli  SEAT so bili zasno-
vani za va•a vozila in dru€ba SEAT jih je tudi
odobrila, pri tem pa so poseben poudarek na-

menili varnosti. Ti rezervni deli popolnoma us-
trezajo zahtevam proizvajalca glede dizajna,
toƒnosti meritev in materialov. Originalni nado-
mestni deli SEAT so bili zasnovani posebej za
va•e vozilo. Zato vselej priporoƒamo uporabo
originalnih nadomestnih delov SEAT. Znamka
SEAT ne odgovarja za varnost in primernost de-
lov drugih proizvajalcev.

Odobreni nadomestni deli

Odobreni nadomestni deli glede na zahteve
proizvajalca so dodatna storitev, ki ponuja mo€-
nost zamenjave celotnih kompletov, kot so svet-
lobni motor, menjalniki, glave, nadzorne enote,
elektriƒne komponente itd.

Ti deli so odobreni deli  in so enaki kot tovarni•ki
deli, ki so prav tako odobreni nadomestni deli.

Originalna dopolnilna oprema

Priporoƒamo uporabo zgolj originalne dopol-
nilne opreme SEAT in dopolnilne opreme, ki
jo je znamka SEAT odobrila za va•e vozilo. Za-
nesljivost, varnost in primernost te dopolnilne
opreme so bile preverjene posebno za to vozilo.
Znamka SEAT ne odgovarja za varnost in pri-
mernost delov drugih proizvajalcev.

Jamstvo mobilnosti

Od dneva nakupa vozila SEAT boste lahko u€i-
vali ugodnosti in kritje storitve ASISTENCA SEAT
Š jamstvo mobilnosti.

Prvi dve leti po nakupu storitev ASISTENCA
SEAT Š jamstvo mobilnosti krije va•e novo vozilo
brez dodatnih stro•kov.

‚e €elite ASISTENCO SEAT Š jamstvo mobilno-
sti koristiti •e po tem obdobju, jo lahko pod-
alj•ate tako dolgo, dokler pri poobla•ƒenem
servisu SEAT izvajate priporoƒene preglede in
vzdr€evalne storitve.

‚e va•e vozilo SEAT obstane v prometu zaradi
okvare ali nezgode, vam bodo na•e asistenƒne
storitve pomagale pri mobilnosti.

Pri tem je treba upo•tevati, da se storitev ASI-
STENCA SEAT Š jamstvo mobilnosti razlikuje
glede na dr€avo, v kateri je bilo vozilo kupljeno.
Veƒ informacij lahko pridobite pri servisu…SEAT
ali na spletni strani SEAT v svoji dr€avi.

Nega in •i€•enje vozila

Osnovni napotki

Redna in skrbna nega ohranja vrednost va•ega
vozila. Poleg tega je eden od pogojev za uve-
ljavljanje jamstvenih zahtevkov pri po•kodbah
karoserije ali laka.
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Vsa potrebna sredstva za nego so na voljo
na specializiranih servisih. Obvezno upo•tevajte
navodila za uporabo, ki so natisnjena na emba-
la€i.

POZOR

�R…istilna sredstva in drugi materiali za nego
vozila lahko ob neustrezni uporabi €kodujejo
zdravju.

�RSredstva za nego vedno hranite na varnem
mestu zunaj dosega otrok. Nevarnost zastru-
pitve!

Opomba o okolju

�RPri nakupu sredstev za nego vozila izberite
izdelke, ki so okolju prijazni.

�ROstanki teh sredstev ne sodijo med gospo-
dinjske odpadke.

Pranje vozila

‚e nanosov ne ƒistite redno, npr. ne odstra-
nite ostankov mrƒesa, ptiƒjih iztrebkov, drevesne
smole ali soli proti zmrzali, ki se nalepi na vozilo,
lahko to vedno bolj po•koduje povr•ino vozila.
Visoke temperature, npr. zaradi izpostavljenosti
soncu, okrepijo •kodo.

Pred pranjem vozila omehƒajte umazanijo z ve-
liko vode.

Za odstranjevanje oblog umazanije, npr.
mrƒesa, ptiƒjih iztrebkov ali drevesne smole,
uporabite veliko vode in krpo iz mikrovlaken.

Pozimi sperite spodnjo stran vozila, da odstra-
nite soli proti zmrzali.

Visokotla„ne „istilne naprave

Pri pranju vozila z visokotlaƒno napravo za ƒi•-
ƒenje vselej upo•tevajte navodila za uporabo
opreme. To velja zlasti za delovni tlak ter razda-
ljo med vodnim curkom in vozilom.

Vodnega curka ne usmerjajte neposredno
na tesnila stranskih stekel, vrat ali stre•nega
okna; enako velja za pnevmatike, gumijaste
cevi, zvoƒnoizolacijske materiale, senzorje ali
leƒe kamere. Razdalja naj bo vsaj 40…cm.

Snega in leda ne odstranjujte z visokotlaƒno
napravo za ƒi•ƒenje.

Za odstranjevanje umazanije ne uporabljajte
•obe, ki vodo •kropi v neposrednem curku, ali
kro€nih •ob.

Temperatura vode ne sme presegati 60‰C.

Avtomatska pralnica

Pred pranjem vozila v pralnici ga po•kropite.

Poskrbite, da so stekla ter stre•no okno zaprta,
in da so brisalci izklopljeni. Upo•tevajte navodila
zaposlenega v avtomatski pralnici, zlasti ƒe ima
va•e vozilo snemljive dele.

‚e je mo€no, uporabljajte avtomatske pralnice
brez krtaƒ.

Ro„no pranje

Vozilo od zgoraj navzdol ƒistite z mehko gobo
ali krtaƒo. Uporabljajte samo ƒistila, ki ne vse-
bujejo topil.

Poliranje

Poliranje je potrebno samo, ƒe je lak vozila izgu-
bil sijaj in ga ni veƒ mogoƒe ponovno vzpostaviti
z negovalnimi sredstvi.

Ne polirajte matiranega laka. Ko te lakirane po-
vr•ine izgubijo sijaj, je •koda nepopravljiva.

Pranje vozil z mat lakom

Za pranje vozila je najbolje, da se uporabi
posebno „istilno sredstvo za mat lak.  Za veƒ
informacij se obrnite na poobla•ƒeni servis.

Produkt nanesite tako, da ga razpr•ite na karo-
serijo. Zaporedoma obdelujte posamezna ob-
moƒja, tako da pustite produkt delovati vsaj 2
minuti. Produkt obri•ite s krpo iz mikrovlaken in
izogibajte se prekomernemu pritisku  na ob-
delovalni povr•ini, dokler umazanija ni odstra-
njena. Po ƒi•ƒenju ponovno nanesite produkt na
posamezna obmoƒja in ga razporedite, tako da
dose€ete enakomeren rezultat.

‚e so na vozilu ostanki komarjev ali veƒja uma-
zanija, razpr•ite produkt po celotni povr•ini, ga
pustite delovati vsaj 2 minuti, in uporabite vodo
pod pritiskom, dokler vozilo ni v celoti oƒi•ƒeno.
Po su•enju nanesite produkt na posamezna ob-
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moƒja in ga razporedite s krpo iz mikrovlaken,
izogibajte se prekomernemu pritisku,  da do-
se€ete enakomeren rezultat.

V obeh primerih dose€ete brezhibno nego vozila
in za•ƒitni sloj proti umazaniji in vodi.

POZOR

�RVozilo perite samo ob izklju„enem kontaktu
ali skladno z navodili zaposlenega v avto-
matski pralnici. Nevarnost nezgode!

�RPri pranju podvozja ali notranjosti koles-
nega ohi€ja se za€„itite pred ostrimi ali koni-
„astimi kovinskimi deli. Nevarnost ureznine!

�RPo „i€„enju lahko zavore delujejo po„as-
neje zaradi vlage, pozimi pa zaradi ledu na
zavornih kolutih in zavornih oblogah. Nevar-
nost nezgode! V tem primeru je treba zavore
posu€iti, tako da ve„krat pritisnete na zavorni
pedal.

POZOR

Nestrokovna uporaba visokotla„nih naprav
za „i€„enje lahko povzro„i po€kodbe. To
lahko vodi do nezgod in hudih po€kodb.

�RVodnega curka visokotla„ne naprave za
„i€„enje nikoli ne usmerite neposredno na
oranƒne napeljave, komponente visokonape-
tostnega sistema in 12-voltno elektri„no om-
reƒje.

PREVIDNO

�RPred pranjem vozila v avtomatski pralnici
poklopite zunanja ogledala, da se ne po€ko-
dujejo. Zunanja ogledala z elektri„nim po-
klopom se lahko poklopijo ali zloƒijo le elek-
tri„no!

�RVozila nikdar ne perite v son„ni pripeki. Ne-
varnost po€kodbe laka!

�RZa „i€„enje ostankov mr„esa ne uporab-
ljajte gobic, abrazivnih gospodinjskih gobic
ali podobnih sredstev. Nevarnost po€kodbe
povr€ine!

�RDeli vozila z mat lakom:

�� Ne uporabljajte sredstev za poliranje
ali trdega voska. Nevarnost po€kodbe po-
vr€ine!

�� Nikdar ne uporabljajte pralnih progra-
mov, ki vklju„ujejo uporabo voska. To lahko
po€koduje videz mat laka.

�� Na dele z mat lakom ne name€„ajte na-
lepk ali magnetov, saj lahko pri odstranje-
vanju po€kodujete lak.

Opomba o okolju

Vozilo lahko perete samo na posebnih me-
stih, ki so za to predvidena. Na teh mestih
voda, onesnaƒena z oljem, ne more ste„i v
kanalizacijo.

†i€•enje zunanjosti

V nadaljevanju so nekatera priporoƒila za ƒi•-
ƒenje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vpra•anj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upo•tevajte splo•na navodila •••‚str.‚386, Bo-
dite posebej pozorni na ... .

Brisalca vetrobranskega stekla

�RUmazanija: Mehka krpa s ƒistilnim sredstvom
za vetrobransko steklo.

Sprednje lu„i/zadnje lu„i

�RUmazanija: Mehka goba z nevtralno milnico 1).

Senzorji/le„e kamere

�RUmazanija:

�� Senzorji: mehka krpa s ƒistilnim sredstvom,
ki ne vsebuje topil.

�� Le€e kamere: mehka krpa s ƒistilnim sred-
stvom, ki ne vsebuje alkohola.

�RSneg/led : Roƒna krtaƒa/sredstvo proti zmrzo-
vanju, ki ne vsebuje topil

Kolesa

�RSol proti zmrzovanju:  Voda.

�RPrah, ki nastane pri obrabi zavor : Posebno ƒi-
stilno sredstvo brez kislin.



Vzdrƒevanje

385

Nega in „i€„enje vozila

1) Nevtralna milnica: najveƒ dve €lici v 1 l vode.

Izpu€na cev

�RSol proti zmrzovanju:  Voda, ƒe je potrebno ƒi-
stilno sredstvo za †no jeklo, ali neabrazivno ali
nekorozivno ƒistilno sredstvo.

Pokrovi/obloge

�RUmazanija: Nevtralna milnica 1), ƒe je potrebno
ƒistilno sredstvo za †no jeklo.

Lak

�RPomanjkljivosti laka:  Na poobla•ƒenem ser-
visu preverite kodo laka in ga popravite s korek-
turnim svinƒnikom.

�RRazlito gorivo: Nemudoma sperite z vodo.

�RRezervoar z lete€o rjo: Uporabite odstranjeva-
lec rje, nato pa trdi vosek. Za kakr•na koli vpra-
•anja se obrnite na specializirani servis.

�RKorozija: Za to naj poskrbi specializirani servis.

�RVoda ne tvori kapljic na €istem laku: Vzdr€ujte
s trdim voskom (vsaj 2-krat letno).

�RNi sijaja kljub vzdr‚evanju/neprivla€en lak:
Uporabite ustrezen vosek, nato pa sredstvo za
ohranjanje laka, ƒe uporabljen vosek ne vse-
buje sestavin, ki ohranjajo lak.

�RRezervoarji, npr. ostanki mr€esa, pti€ji iztrebki,
drevesna smola, sol za posipanje cest : Takoj
premoƒite z vodo in odstranite s krpo iz mikro-
vlaken.

�RUmazanija na osnovi ma„€ob, npr. kozmeti€ni
izdelki ali krema za son€enje : Takoj sperite z ne-

vtralno milnico 1) in mehko krpo.

Deli iz karbonskih vlaken

�RUmazanija: ‚istite enako kot lakirane dele
•••‚str.‚383 .

Dekorativni elementi

�RUmazanija: Mehka goba z nevtralno milnico 1).

†i€•enje notranjosti

V nadaljevanju so nekatera priporoƒila za ƒi•-
ƒenje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vpra•anj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upo•tevajte splo•na navodila •••‚str.‚386, Bo-
dite posebej pozorni na ... .

Okna

�RUmazanija: Uporabite ƒistilno sredstvo za ve-
trobransko steklo in obri•ite s krpo.

Pokrovi/obloge

�RUmazanija: Nevtralna milnica 1).

Plasti„ni deli

�RUmazanija: Vla€na krpa.

�RObloge umazanije:  Nevtralna milnica 1), ƒe je
mo€no, sredstvo za ƒi•ƒenje plastike, ki ne vse-
buje topil.

Prikazi/kombinirani instrument

�RUmazanija: Mehka krpa s ƒistilnim sredstvom
za zaslone LCD.

Elementi za upravljanje

�RUmazanija: Mehka krtaƒa, nato mehka krpa z

nevtralno milnico 1).

Varnostni pasovi

�RUmazanija: Nevtralna milnica 1), naj se posu•i,
preden se navijejo.

Blago, umetno usnje, Alcantara

�RPovr„inski delci umazanije:  Vakuumski sesal-
nik.

�RUmazanija na vodni osnovi, npr. kava, €aj,

kri itd.: Vpojna krpa in nevtralna milnica 1).

�RUmazanija na osnovi ma„€obe, npr. olje,

li€ila itd.: Uporabite nevtralno milnico 1). Osu-
•ite  raztopljeno ma•ƒobo in delce laka z vpojno
krpo, ƒe morate uporabiti vodo.
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�RPosebna umazanija, npr. kemi€ni svin€nik,
lak za nohte, disperzijska barva, krema za €ev-
lje itd.: Odstranjevanje posebnih made€ev: osu-
•ite z vpojno krpo in po potrebi uporabite ne-

vtralno milnico 1).

Naravno usnje

�RSve‚a umazanija:  Bomba€na krpa z nevtralno

milnico 1).

�RUmazanija na vodni osnovi, npr. kava, €aj,
kri itd.:

�� Sve‚i made‚i:  vpojna krpa.

�� Posu„eni made‚i:  odstranjevalec made€ev,
primeren za usnje.

�RUmazanija na osnovi ma„€obe, npr. olje, li-
€ila itd.:

�� Sve‚i made‚i:  vpojna krpa in ƒistilno sred-
stvo za usnje.

�� Posu„eni made‚i:  pr•ilo za topljenje ma-
•ƒob.

�RPosebna umazanija, npr. kemi€ni svin€nik,
lak za nohte, disperzijska barva, krema za €ev-
lje itd.: Odstranjevalec made€ev, primeren za
usnje.

�RKonzerviranje: Redno nana•ajte sredstvo za
konzerviranje usnja, da ga za•ƒitite pred sonƒ-
nimi €arki. ‚e je potrebno, uporabljajte sredstvo
za konzerviranje barve.

Deli iz karbonskih vlaken

�RUmazanija: ‚istite enako kot plastiƒne dele.

Bodite posebej pozorni na ...

Sprednje lu„i/zadnje lu„i

�RSprednjih/zadnjih luƒi ne ƒistite s suho krpo ali
gobo.

�RNe uporabljajte ƒistilnih sredstev, ki vsebujejo
alkohol. Nevarnost razpok!

Kolesa

�RNe uporabljajte voskov za nego laka ali drugih
abrazivnih sredstev.

�R‚e je za•ƒitni sloj laka na plati•ƒih po•kodo-
van zaradi udarcev kamenja, prask itd., je treba
po•kodbe takoj odpraviti.

Le„e kamere

�RSnega in ledu z leƒe kamere nikdar ne odstra-
njujte s toplo ali vroƒo vodo. Nevarnost razpoke
leƒe!

�RZa ƒi•ƒenje leƒe kamere nikoli ne uporabljajte
abrazivnih ƒistilnih sredstev ali sredstev, ki vse-
bujejo alkohol. Nevarnost prask in razpok!

Radarski senzorji

�R Curka vode pod pritiskom ne usmerite na ra-
darske senzorje.

�ROdbijaƒe lakirajte samo z lakom, ki ga je odo-
brila znamka SEAT.

Okna

�RZa odstranjevanje snega in ledu s stekel in
zunanjih ogledal uporabljajte samo plastiƒno
strgalo. Strgalo morate premikati samo v eni
smeri, da ne popraskate stekla.

�RSnega in ledu s stekel ter vzvratnih ogledal
nikoli ne odstranjujte s toplo ali vroƒo vodo. Ne-
varnost razpoke stekel!

�RDa ne po•kodujete gretja zadnjega stekla, na
grelne elemente ne name•ƒajte nalepk.

Pokrovi/obloge

�RNe uporabljajte ƒistilnih sredstev ali ƒistil na
osnovi kroma.

Lak

�RPred nana•anjem voska ali sredstev za nego
na vozilu ne sme biti umazanije in prahu. Nevar-
nost prask!

�RVoska in sredstev za nego ne nana•ajte, ƒe je
vozilo na neposredni sonƒni svetlobi. Nevarnost
po•kodbe laka!



Vzdrƒevanje

387

Nega in „i€„enje vozila

�R Rje ne smete odstranjevati z drgnjenjem. Ne-
varnost po•kodbe laka!

�RNemudoma odstranite kozmetiƒne izdelke in
kremo za sonƒenje. Nevarnost po•kodbe laka!

Zasloni/kombinirani instrument

�RZaslonov, kombiniranega instrumenta in ob-
log v njegovi okolici ne smete ƒistiti na suho.
Nevarnost prask!

�RZagotovite, da je kombinirani instrument pred
ƒi•ƒenjem izkljuƒen in ohlajen.

�RPazite, da med kombinirani instrument in ob-
loge ne steƒe tekoƒina. Nevarnost po•kodb!

Elementi za upravljanje

�RPazite, da v kontrolne plo•ƒe ne steƒe teko-
ƒina. Nevarnost po•kodb!

Varnostni pasovi

�RNe odstranjujte varnostnih pasov, da bi jih oƒi-
stili.

�RVarnostnih pasov in njihovih sestavnih delov
ne smete nikoli ƒistiti s kemiƒnimi sredstvi, prav
tako pa ne smejo priti v stik s korozivnimi teko-
ƒinami, topili ali ostrimi predmeti. Nevarnost po-
•kodbe blaga!

�R‚e odkrijete po•kodbe tkanine oz. spojev pa-
sov, navijalnega mehanizma ali zaklepa, se obr-
nite na specializirani servis, kjer bodo varnostni
pas zamenjali.

Tkanina/umetno usnje, mikrotkanina

�RUmetnega usnja/mikrovlakna ne ƒistite s ƒi-
stilnimi sredstvi za usnje, topili, lo•ƒilnim voskom,
kremo za ƒevlje, sredstvi za odstranjevanje ma-
de€ev ali podobnimi ƒistili.

�RDa bi se izognili po•kodbam, naj trdovratne
made€e odstranijo na specializiranem servisu.
To bo prepreƒilo po•kodbe.

�RZa ƒi•ƒenje ne uporabljajte parnih ƒistilnikov,
•ƒetk, grobih gob itd.

�RZa su•enje sede€ev ne vklapljajte ogrevanja
sede€ev.

�ROstri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko po•kodujejo povr•ino.

�ROdprti sprijemalni trakovi npr. na va•ih obla-
ƒilih lahko po•kodujejo sede€ne obloge. Pazite,
da so sprijemalni trakovi zaprti.

Naravno usnje

�RUsnja nikoli ne smete ƒistiti s topili, lo•ƒilnim
voskom, kremo za ƒevlje, sredstvi za odstranje-
vanje made€ev in podobnimi ƒistili.

�ROstri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko po•kodujejo povr•ino.

�RZa ƒi•ƒenje ne uporabljajte parnih ƒistilnikov,
•ƒetk, grobih gob itd.

�RZa su•enje sede€ev ne vklapljajte ogrevanja
sede€ev.

�RUsnja ne izpostavljajte neposredni sonƒni
svetlobi dlje ƒasa, saj se lahko nekoliko raz-
barva. ‚e je vozilo dlje ƒasa parkirano na moƒ-
nem soncu, je najbolje, da usnje pokrijete.

POZOR

Na vetrobransko steklo ne nana€ajte vo-
doodpornih slojev. V vlaƒnem vremenu, temi
ali ko je sonce na najniƒji to„ki, je vidljivost
lahko slaba. Nevarnost nezgode! Zaradi tak€-
nih slojev lahko brisalci vetrobranskega ste-
kla povzro„ajo hrup.

Obvestilo

�ROstanke mr„esa lahko veliko laƒje odstra-
nite, „e dobro skrbite za lakirano povr€ino.

�RRedno „i€„enje lahko prepre„i nalaganje
rje.

Odstranjevanje vozila iz prometa

‚e bo vozilo dalj ƒasa mirovalo, se obrnite na
specializirani servis. Z veseljem vam bodo sve-
tovali glede potrebnih ukrepov, npr. o za•ƒiti
pred korozijo, servisu in shranjevanju.

Upo•tevajte tudi navedbe glede baterije vozila
•••‚str.‚354  , •••‚str.‚354, Uvod .
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Dopolnilna oprema, nado-
mestni deli in popravila

Uvod

Ob naknadni vgradnji opreme ali menjavi delov
vam priporoƒamo, da se posvetujete z osebjem
va•ega servisa oz. strokovnjakom.

Va•e vozilo zagotavlja visoko raven aktivne in
pasivne varnosti. Zato priporoƒamo, da se o
name•ƒanju dopolnilne opreme in nadomest-
nih delov posvetujete s poobla•ƒenim servi-
som SEAT. Poobla•ƒeni servisi SEAT imajo po-
trebne izku•nje in znanje za pravilno in stro-
kovno vgradnjo nadomestnih delov. Prav tako
lahko odgovorijo na vpra•anja glede zakonskih
predpisov.

Priporoƒamo vam, da za svoje vozilo uporab-
ljate izkljuƒno odobreno originalno dopolnilno
opremo SEAT  in originalne dele SEAT ‡. SEAT
je te dele in dodatno opremo testiral glede pri-
mernosti, zanesljivosti in varnosti. Seveda bodo
te dele na poobla•ƒenih servisih SEAT tudi stro-
kovno vgradili v va•e vozilo, saj imajo potrebno
znanje in opremo.

‚eprav SEAT stalno opazuje trg, ne more oce-
niti, ali produkti, ki jih znamka SEAT ni odobrila ,
izpolnjujejo zahteve glede zanesljivosti, varnosti
in primernosti za va•e vozilo. Zato znamka SEAT
za te izdelke ne more jamƒiti, tudi ƒe imajo v
posameznih primerih certi†kat  pristojnih slu€b
za preverjanje in tehniƒni nadzor ali uradno do-
voljenje.

Naknadno vgrajeni sistemi , ki neposredno
vplivajo na upravljanje vozila, npr. tempomat
ali elektronsko uravnavani sistem blaƒenja ,
morajo biti opremljeni z oznako e (znak odo-
britve Evropske unije), morajo biti odobreni za
uporabo v va•em vozilu.

Naknadno priklju„eni elektri„ni porabniki , ki
neposredno ne vplivajo na nadzor nad vozilom
(npr. hladilna skrinja, raƒunalnik ali ventilator),
morajo biti opremljeni z oznako  (izjava proiz-
vajalca o primernosti uporabe v dr€avah Evrop-
ske unije).

POZOR

Dopolnilna oprema, npr. drƒala za telefon in
pija„o, ne sme biti nikoli name€„ena na po-
krov varnostne blazine ali obmo„je delova-
nja varnostne blazine. Druga„e obstaja ne-
varnost po€kodb, „e bi se varnostna blazina v
primeru nezgode aktivirala.

Tehni•ne spremembe

Posegi v elektronske dele, njihovo programsko
opremo, kabelske povezave in prenos podatkov
lahko povzroƒijo motnje v delovanju.

Zagotovo razumete, da trgovec z vozili SEAT
ne more odobriti garancije za •kodo, ki je posle-
dica nestrokovne vgradnje.

Zato priporoƒamo, da vsa dela opravite na po-
obla•ƒenem servisu SEAT in uporabljate le ori-
ginalne dele SEAT ‡.

POZOR

Nepravilno izvedene modi†kacije  in druga
dela na vozilu lahko vodijo do nepravilnega
delovanja in povzro„ijo nezgode.

Radijske naprave in poslovna oprema

Vgrajene radijske naprave

Za naknadno vgradnjo radijskih naprav mo-
rate v splo•nem pridobiti ustrezno dovoljenje.
Znamka SEAT v svojih vozilih dovoljuje na-
knadno vgradnjo odobrenih radijskih naprav, ƒe
so izpolnjeni naslednji pogoji:

�Rvozilo mora biti opremljeno s strokovno name-
•ƒeno anteno,

�Rantena ne sme biti name•ƒena v notranjosti
vozila (ob uporabi oklopljenih kablov in prilaga-
janju antene brez odboja),

�REfektivna moƒ oddajanja na vzno€ju antene
ne sme presegati 10 W.

Informacije o mo€nosti vgradnje in uporabe ra-
dijskih naprav z veƒjo moƒjo oddajanja so na
voljo na poobla•ƒenih servisih SEAT ali speciali-
ziranih servisih.

Prenosne radijske postaje

Ob uporabi obiƒajnih mobilnih telefonov in ra-
dijskih naprav lahko prihaja do motenj v delova-
nju elektronskih delov va•ega vozila. Vzroki so
lahko razliƒni:
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Dopolnilna oprema, nadomestni deli in popravila

�Rvozilo ni opremljeno z zunanjo anteno,

�Rzunanja antena je name•ƒena nepravilno,

�Rmoƒ oddajanja presega 10 W.

Zato mobilnih telefonov ali prenosnih radijskih
naprav brez zunanje antene oz. z nepravilno na-
me•ƒeno zunanjo anteno ne smete uporabljati
v notranjosti vozila  •••‚ .

Poleg tega upo•tevajte, da optimalni doseg na-
prav zagotavlja le pravilno name•ƒena zunanja
antena.

Oprema sluƒbenih vozil

Naknadna vgradnja zasebnih ali slu€benih na-
prav v vozilo je dovoljena, ƒe ne vpliva ne-
posredno na voznikov nadzor nad vozilom in
je oznaƒena z oznako . Naknadno vgrajena
oprema, ki bi lahko vplivala na voznikov nadzor
nad vozilom, mora zato vedno imeti ustrezno
dovoljenje za vgradnjo v va•e vozilo in mora biti
opremljena z oznako e.

POZOR

Ob uporabi mobilnih telefonov in radijskih
naprav brez zunanje antene ali z nepravilno
name€„eno zunanjo anteno se pove„a elek-
tromagnetno sevanje, ki lahko ogroƒa va€e
zdravje.

Obvestilo

�RNaknadna vgradnja elektri„nih ali elek-
tronskih naprav v vozilo zadeva homologa-
cijo vozila. V dolo„enih primerih lahko va€e
vozilo izgubi prometno dovoljenje.

�RUpo€tevajte navodila za uporabo mobilnih
telefonov in radijskih naprav.
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Informacije za uporab-
nika

Jamstvo

Jamstvo za brezhibno delovanje

Poobla•ƒeni servis SEAT zagotavlja brezhibno
stanje novih vozil. V kupni pogodbi ali dodatni
dokumentaciji, ki jo dobite na tehniƒnem servisu,
preverite pogoje jamstva. Za veƒ informacij o
tem se obrnite na poobla•ƒeni servis SEAT.

Komercialno jamstvo za visokonape-
tostne baterije za elektri•na in hi-
bridna vozila

Poobla•ƒeni servisi SEAT kot dopolnitev ome-
njenih jamstev in garancij v •tevilnih dr€avah nu-
dijo tudi garancijo za visokonapetostne baterije.

Podrobnosti o tej garanciji najdete v prodajni
pogodbi ali na poobla•ƒenem servisu SEAT.

Shranjene informacije v
krmilnikih

Pomnilnik dogodkov (Event Data Re-
corder)

Va•e vozilo ima pomnilnik dogodkov (EDR).

Namen funkcije EDR je, da bele€i blage in hude
prometne nezgode. Podatki so namenjeni za
podporo pri analizi obna•anja razliƒnih siste-
mov vozila.

EDR kratek ƒas (obiƒajno 10 sekund ali manj)
bele€i dinamiƒne podatke o vo€nji in podatke
zadr€evalnih sistemov, npr.:

�RKako delujejo razliƒni sistemi v vozilu.

�RAli imata voznik in sovoznik pripeta varnostna
pasova.

�RKako voznik uporablja pedal za plin in zavorni
pedal.

�RHitrost vozila.

Ti podatki pripomorejo k bolj•emu razumevanju
situacije, zaradi katere je pri•lo do nezgode.

Prav tako se bele€ijo podatki asistenƒnih siste-
mov. Ti vsebujejo podatke o tem, ali je sistem
aktiven ali ne in ali je njegovo delovanje vpli-
valo na dinamiƒne lastnosti vozila, tako da je
s pospe•evanjem ali zaviranjem v prej opisanih
situacijah spremenilo pot vozila.

Glede na opremo vozila so vkljuƒeni naslednji
sistemski podatki:

�Rtempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje (ACC),

�Rasistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu (Lane Assist),

�Rparkirne krmilne asistence,

�Rfunkcije zaviranja v sili.

Podatki iz sistema EDR se bele€ijo izkljuƒno pri
posebnih nezgodah. Pri normalnih voznih pogo-
jih ni bele€enja podatkov.

Avdio ali video podatki v notranjosti vozila ali
okolici vozila se ne bele€ijo. Osebni podatki, de-
nimo ime, starost ali spol, se ne bele€ijo v nobe-
nem primeru. Je pa mo€no, da druge stranke
(npr. organi za pregon kaznivih dejanj) pove€ejo
vsebino pomnilnika dogodkov z drugimi podat-
kovnimi viri in ustvarijo osebno oceno v povezavi
s preiskavo nezgode.

Da bi odƒitali podatke sistema EDR, potrebu-
jete, kot je zakonsko predpisano, dostop do
vmesnika OBD (»On-Board-Diagnose«) va•ega
vkljuƒenega vozila.

Poleg proizvajalca vozila lahko tudi tretji, npr.
pravosodni organi, s primernimi pripomoƒki do-
stopajo do informacij, ƒe imajo dostop do vo-
zila ali do zabele€enih podatkov v pomnilniku
dogodkov.

SEAT nima dostopa do podatkov sistema…EDR,
razen ƒe lastnik (ali pri »leasingu« uporabnik
storitev leasinga) da soglasje za to. Izjeme so
mo€ne z zakonskimi ali pogodbenimi doloƒili.

Zaradi zakonskih zahtev produktov v povezavi
z varnostjo lahko SEAT podatke pomnilnika do-
godkov uporablja za to podroƒje preiskav in iz-
bolj•a kakovost sistemov vozila. Podatki, ki se
uporabljajo za namene raziskav, se obravna-
vajo popolnoma anonimno (to pomeni, brez re-
ference na vozilo, lastnika ali uporabnika stori-
tev leasinga).
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Teko„ine v sistemu klimatske naprave

Antene vozila

Infotainment sistem in antene

Antene infotainment sistema so name•ƒene na
razliƒnih mestih vozila:

�RNa strehi.

�RNa vetrobranskem steklu, med sloji stekla.

�RNa zadnjem steklu in na stranskih oknih z vtis-
njeno strukturo antene •••‚ .

PREVIDNO

Na zadnjem steklu in stranskih oknih vtis-
njena struktura antene se lahko z drgnjenjem
predmetov, ali zaradi jedkih produktov ali
produktov, ki vsebujejo kislino, po€koduje.

�RNa zadnje steklo in stranska okna ne name-
€„ajte nalepk.

�RStrukture antene nikoli ne „istite z jedkimi
produkti ali produkti, ki vsebujejo kislino.

Teko•ine v sistemu klimat-
ske naprave
Hladilno sredstvo v sistemu klimatske na-

prave

Na nalepki v prostoru spredaj so informacije o
tipu in koliƒini uporabljenega hladilnega sred-
stva v klimatski napravi vozila. Nalepka je na
sprednji strani prostora spredaj poleg ventilov
za polnjenje hladilnega sredstva •••‚ .

Podrobne informacije o uporabljenem hla-

dilnem sredstvu

‚e je na nalepki naveden tip hladilnega sred-
stva R1234yf, klimatska naprava vsebuje •uori-
rane pline.

‚e gre za tip hladilnega sredstva R744, ni •uo-
riranih plinov.

V skladu z 12. ƒlenom uredbe (EU) 2024/573 o
•uoriranih  toplogrednih plinih glede oznaƒeva-
nja ter informacij o produktih in opremi, v upo-
rabi od 1. januarja 2025 naprej.

Tip hladilnega sredstva R1234yf

Te€a
450…g

460…g

Ekvivalent CO2:
0,0002…t

0,0002…t

Potencial segrevanja ozra•ja 0,501

Hladilno olje v sistemu klimatske naprave

Sistem klimatske naprave je napolnjen s hla-
dilnim oljem. Za veƒ informacij o tipu in koli-
ƒini uporabljenega hladilnega olja kontaktirajte
specializirani servis

SEAT priporoƒa poobla•ƒeni servis SEAT.

Opozorilo: Vzdr€evanje klimatske na-
prave mora izvesti za to specializirani
servis.

Tip hladilnega sredstva.

Tip hladilnega olja

Upo•tevajte informacije servisa (na voljo
samo pri poobla•ƒenih servisih SEAT).

Vzdr€evanje klimatske naprave mora iz-
vesti za to specializirani servis.

Vnetljivo hladilno sredstvo.

Zagotovite, da so vse komponente pra-
vilno odstranjene. V svoje vozilo nikakor
ne montirajte delov, ki so bili odstranjeni iz

starih vozil, ali recikliranih delov.
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POZOR

Vzdrƒevanje klimatske naprave s strani ne-
kvali†ciranega  osebja lahko vodi do hudih ali
smrtnih po€kodb.

�RZa vzdrƒevanje klimatske naprave se obr-
nite na ustrezno kvali†cirano  osebje skladno
z zahtevanimi standardi v drƒavi, denimo SAE
J2845.

�RUpo€tevajte s strani znamke SEAT predpi-
sane servisne intervale. Za to se obrnite na
kvali†cirani  in specializirani servis. SEAT pri-
poro„a poobla€„eni servis SEAT.

POZOR

Hladilno sredstvo je vnetljivo ter lahko po-
vzro„i resne in smrtne po€kodbe v primeru
neprimernega vzdrƒevanja.

Hladilno sredstvo je pod tlakom in lahko ob
segrevanju eksplodira. Posledica so lahko
hude po€kodbe in po€kodbe s smrtnim iz-
idom.

Hladilno sredstvo lahko pri stiku z vro„imi po-
vr€inami tvori strupene pline. V primeru vdi-
havanja teh plinov obstaja nevarnost zastru-
pitve ali celo smrtna nevarnost.

�RKlimatsko napravo lahko popravlja iz-
klju„no za to kvali†cirano  osebje.

�RVozilo ne sem biti v bliƒini plamenov, iskric
ali drugih vnetljivih virov.

PREVIDNO

Popravilo ali zamenjava uparjalnika z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli lahko po€koduje klimatsko napravo.

�RUparjalnika nikoli ne popravljajte z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli.

Informacije o Uredbi o re-
gistraciji, evalvaciji, avtori-
zaciji in omejevanju kemi-
kalij (REACH)
Skladno z Uredbo REACH ima SEAT S.A infor-
macije o snoveh, ki so vsebovane v vozilu.

Veƒ informacij o tem lahko dobite na katerem
koli servisu SEAT.

Informacije o materialu in
recikliranje

Skrb za okolje

Pri zasnovi, izbiri materialov in izdelavi va•ega
novega vozila SEAT je imela skrb za okolje zelo
pomembno vlogo.

Konstrukcijski ukrepi za optimalno reciklaƒo

�RSpoji so zasnovani tako, da omogoƒajo pre-
prosto demonta€o.

�RDemonta€o poenostavlja modularni naƒin
gradnje.

�RIzbolj•ana ƒistost posameznih vrst materialov.

�ROznaƒevanje plastiƒnih delov in elastomerov
po ISO 1043, ISO 11469 in ISO 1629.

Izbira materialov

�RUporaba materialov, primernih za recikliranje.

�RPri monta€i uporaba podobnih umetnih mas v
sklopu ene skupine komponent.

�RUporaba recikliranih materialov.

�RZmanj•anje uporabe hlapljivih snovi v umetnih
masah.

�RUporaba hladilnih sredstev brez kloro•uo-
roogljikovodikov.

Prepoved uporabe dolo„enih teƒkih kovin s
predvidenimi, zakonsko dolo„enimi izjemami
(priloga II direktive 2000/53/ES o izrabljenih
vozilih) : kadmija, svinca, €ivega srebra, kroma
VI.

Izdelava

�RZmanj•anje dele€a topil v voskih za za•ƒito
votlih delov.

�RUporaba folij iz umetne mase za transport vo-
zil.

�RUporaba lepil, ki ne vsebujejo topil.
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Informacije o materialu in recikliranje

�RUporaba hladilnih sredstev brez kloro•uo-
roogljikovodikov  v hladilnih sistemih.

�RRecikla€a in energetska razgradnja odpadkov
(RDF).

�RIzbolj•anje kakovosti odpadnih vod.

�RUporaba naprav za rekuperacijo toplote (iz-
menjevalnik toplote, entalpija v rotorju itd.)

�RUporaba lakov na vodni osnovi.

Recikliranje elektri•nih ali elektron-
skih naprav

Vse elektriƒne ali elektronske naprave (EEN), ki
niso stalno vgrajene v vozilu, morajo biti trajno
opremljene z naslednjim simbolom:

Simbol oznaƒuje, da je treba EEN odstraniti lo-
ƒeno in ne v domaƒih odpadkih.

Recikliranje produkta

F�  Velja za tr€i•ƒe: Francija

Slika‚255‚ Napotek za recikliranje za Francijo.

Upo•tevajte naslednje napotke za recikliranje v
•••‚sl.‚255  za naslednje produkte:

�R Kljuƒi vozila.

�RDaljinski upravljalnik za ogrevanje in prezra-
ƒevanje mirujoƒega vozila.

�RKompresor.

�RPolnilni kabel.

�RKartica za mobilni kljuƒ.

Slika‚256‚ Napotek za recikliranje gasilnega
aparata za Francijo.

Upo•tevajte naslednje napotke za recikliranje v
•••‚sl.‚256  za naslednje produkte:

�R Gasilni aparati.

Slika‚257‚ Napotek za recikliranje za Francijo.
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Slika‚258‚ Napotek za recikliranje za Francijo.

Upo•tevajte napotke za recikliranje •••‚sl.‚257 ,
•••‚sl.‚258  za dokumentacijo, embala€o ali
vreƒe za naslednje produkte:

�R Navodila za vzdr€evanje.

�R Komplet za prvo pomoƒ.

�RGasilni aparati.

�RKompresor.

�RPolnilni kabel.

�RPolnilna vtiƒnica in tesnilo.

�RAvtomobilsko orodje.

�RRazpr•ilo v garnituri za popravilo pnevmatik.

�R Dvigalka vozila.

�RVarnostni trikotnik.

�ROdsevni telovnik.

�RTorba z orodjem.

Opomba o okolju

Logotip Triman in simbol Info-tri vsebujeta
pomembne informacije za umestitev za kon„-
nega uporabnika.

Recikliranje produkta

F�  Velja za tr€i•ƒe: Italija

Okoljsko ozna„evanje

Uredba z zakonsko moƒjo •t. 116 (3. september
2020), ki udejanja Direktivo EU 2018/851 o od-
padkih in Direktivo EU 2018/852 o embala€i in
odpadni embala€i, predpisuje, da mora biti vsa
embala€a pravilno oznaƒena, da olaj•a zbira-
nje, ponovno uporabo, predelavo in recikliranje
embala€e, in da uporabnikom posreduje pra-
vilne informacije o konƒnem cilju embala€e.

S skeniranjem naslednje QR kode, ki vas vodi do
spletne strani, kjer so navedene v uredbi zahte-
vane informacije, je mogoƒe priklicati okoljsko
oznako o embala€i, ki je v vozilu.

Informacije o avtorskih pra-
vicah tretjih
https://www.seat.com/company/softwa-
reinfo.html

Nekateri name•ƒeni izdelki v vozilu vkljuƒujejo
komponente programske opreme, ki potrebu-
jejo odprtokodne licence.

Seznam uporabljenih odprtokodnih komponent
programske opreme, vkljuƒno z informacijami o
avtorskem pravu in ustreznimi pogoji za odprto-
kodne licence ter ustreznim besedilom licence
so na voljo na zgoraj navedeni spletni strani.
Izvorno kodo za doloƒene odprtokodne kompo-
nente programske opreme lahko zahtevate pri
proizvajalcu vozil. Proizvajalec bo posredoval
izvorno kodo v skladu z ustreznimi licenƒnimi
pogoji, pri ƒemer bodo zaraƒunani samo stro•ki
za posredovanje (npr. stro•ki nosilca podatkov,
odpreme in embala€e). Informacije najdete na
predhodno omenjeni spletni strani.

Vra•ilo in razgradnja izrab-
ljenih vozil
Vra„ilo na koncu uporabne dobe

Na koncu uporabne dobe se mora va•e vozilo
razgraditi in okolju prijazno odstraniti. Zato so
zadnji lastniki vozila v EU in v veliko drugih dr€a-
vah zakonsko obvezani, da vozilo odpeljejo na
uradno prevzemno mesto, na uradni zbirni cen-
ter za vraƒilo vozil ali na uradni zbirni center za
razgradnjo.

SEAT je €e sprejel potrebne postopke: v vseh
dr€avah EU in v veliko drugih dr€avah obstaja
mre€a zbirnih centrov za vraƒilo vozil, pri katerih
lahko oddate svoje vozilo. Ob upo•tevanju na-
cionalnih zakonskih predpisov imate znotraj EU
pravico, da brezplaƒno vrnete svoje staro vozilo.
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Radijska in elektri„na oprema

Zbirni center za vraƒilo vozil izda certi†kat  o
razgradnji, ki slu€i kot potrdilo, da je bila za vo-
zilo ob koncu uporabne dobe izvedena pravilna
razgradnja.

Informacije o zbirnih centrih za vraƒilo vozila
prejmete pri trgovcu z vozili SEAT.

Razgradnja

‚e nameravate vozilo ali posamezne dele si-
stema, npr. sistem varnostnih blazin in zatego-
valnike varnostnih pasov, zavreƒi, obvezno upo-
•tevajte veljavne varnostne predpise. Speciali-
zirani servisi so seznanjeni s temi predpisi. SEAT
priporoƒa obisk servisnega partnerja SEAT.

Izjava o skladnosti
Trƒenje kon„nih produktov na britanskem

trgu (Anglija, Wales in ‡kotska):

Oznaka UKCA (UK Conformity Assessed)
je nova britanska oznaka za produkte, ki
se tr€ijo v Veliki Britaniji (Anglija, Wales in

ˆkotska).

Uvoznik:

Volkswagen Group United Kingdom Ltd.
Yeomans Drive, Blakelands
Milton Keynes, MK 14 5AN
Zdru€eno kraljestvo

Vozila, ki jih zgoraj omenjeni uvoznik tr€i na bri-
tanskem trgu, lahko vsebujejo dokonƒne pro-
dukte, ki ustrezajo naslednjim doloƒbam:

�R Pravilnik o elektromagnetni zdru€ljivosti, 2016

�RPravilnik o elektriƒni opremi (varnost), 2016

�RPravilnik o dobavi strojev (varnost) (spre-
memba), 2011

�RPravilnik o emisijah hrupa strojev in opreme, ki
se uporabljajo na prostem, 2001

�RPravilnik za omejitev uporabe doloƒenih ne-
varnih snovi v elektriƒni in elektronski opremi,
2012

�RPravilnik o medicinski opremi, 2002
(SISI 2002, no. 618, v spremenjeni verziji)
(UK…MDR 2002)

�RPredpisi o tlaƒni opremi (varnost), 2016

�RPravilnik o osebni varovalni opremi (uveljavi-
tev), 2018

Obvestilo

Za medicinsko opremo  ostaja ozna„eva-
nje v Zdruƒenem kraljestvu veljavno do 30.
junija, 2023.

Skladno z navedenimi predpisi je uvoznik zago-
tovil naslednje:

Proizvajalec je izvedel ustrezno oceno skladno-
sti, kreiral tehniƒno dokumentacijo in izpolnil za-
hteve za oznaƒevanje, ki veljajo na trgu.

Obvestilo

Do 31. decembra 2025 je mogo„e britan-
sko oznako namestiti na nalepko, ki je name-
€„ena na produktu, ali na dokumentu, ki je
priloƒen produktu.

Radijska in elektri•na
oprema

Poenostavljena izjava o skladnosti

Va•e vozilo je opremljeno z razliƒnimi radij-
skimi in elektriƒnimi napravami. Proizvajalci
teh naprav izjavljajo, da izpolnjujejo Direk-
tivo 2014/53/EU, kot je to zakonsko predpisano.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednji spletni strani:

www.seat.com/generalinfo

Zdruƒeno kraljestvo

Va•e vozilo je opremljeno z razliƒnimi radijskimi
in elektriƒnimi napravami. Proizvajalci teh na-
prav izjavljajo, da te naprave, v kolikor je za-
konsko potrebno, izpolnjujejo Predpise za ra-
dijsko opremo Zdru€enega kraljestva 2017 (SI
2017/1206).

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani:

www.seat.com/generalinfo
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Ukrajina

Va•e vozilo je opremljeno z razliƒnimi radijskimi
in elektriƒnimi napravami. Proizvajalci teh na-
prav izjavljajo, da izpolnjujejo Uredbo  355/2017
(TR Radijska oprema), kjer je to zakonsko pred-
pisano.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani:

www.seat.com/generalinfo

Naslovi proizvajalcev

Naslovi proizvajalcev sestavnih delov, ki jih za-
radi velikosti ali znaƒilnosti ni mogoƒe napisati
na nalepko, so podani spodaj, ƒe je to zakonsko
predpisano:

Centralni krmilnik (BCM)

Robert Bosch GmbH/Braunschweig
Theodor-Heuss-Strasse 12
38122 - Braunschweig, Nemƒija
Telefon: 0049 53188890

Sistem Keyless Access in klju„ z radijskim

daljinskim upravljalnikom za centralno za-

klepanje

HELLA GmbH & Co. KGaA/Hamm
Roemerstr. 66
59075 - Hamm, Nemƒija
Telefon: 0049 23817980

Stre€na antena

ASK Industries S.p.A
Via dell’Industria n.12/14/16
60037 Monte San Vito (AN), Italija
Telefon: +3907174521
Spletna stran: www.askgroup.it

Mitsumi Electronics Europe GmbH
Siemensstrasse 32
63225 Langen, Nemƒija
Telefon: +49 (0) 6103913-0
Spletna stran: www.minebeamitsumi.co.jp

Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31
31135 Hildesheim, Nemƒija
Telefon: +49 3377 3160
Spletna stran: www.molex.com

Oja„evalniki antene

ASK Industries S.p.A
Via dell’Industria n.12/14/16
60037 Monte San Vito (AN), Italija
Telefon: +3907174521
Spletna stran: www.askgroup.it

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
72654 Neckartenzlingen, Nemƒija
Telefon: +49 7127 140
Spletna stran: www.te.com

KATHREIN Automotive GmbH
RŒmerring 1
31137 Hildesheim, Nemƒija
Telefon: +498031184-0
Spletna stran: www.kathrein.com

Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31
31135 Hildesheim, Nemƒija
Telefon: +49 3377 3160
Spletna stran: www.molex.com

Navigacijska antena

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51
72654 Neckartenzlingen, Nemƒija
Telefon: +49 7127 140
Spletna stran: www.te.com

KATHREIN Automotive GmbH
RŒmerring 1
31137 Hildesheim, Nemƒija
Telefon: +498031184-0
Spletna stran: www.kathrein.com

Connectivity Box

Molex CVS Dabendorf GmbH
M“rkische Strasse 72
15806 Zossen OT Dabendorf, Nemƒija
Telefon:+49 3377 3160
Spletna stran: www.molex.com

Molex Technologies GmbH
Mizarstra”e 3, 12529 SchŒnefeld
Spletna stran: www.molex.com
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1) Pooblastila ali dovoljenja za radijsko in elektriƒno tehnologijo so lahko v nekaterih evropskih dr€avah omejena, prepovedana ali dovoljena samo, ƒe so izpolnjene
dodatne zahteve.

Strona g•–wna - BURY
ul. Wojska Polskiego 4
39-300 Mielec, Polska
info@bury.com
+48 17 78846-00

Osnovni infotainment sistem

Panasonic Automotive Systems Czech
U Panasonicu 266
530 06, Pardubice, ‚e•ka republika

Opcijski infotainment sistem

LG Electronics Mlawa SP
LG Electronics 7
06 500, Mlawa

Radijski daljinski upravljalnik za ogrevanje

mirujo„ega vozila

Digades GmbH Digitales Und Ana/Zittau
—u”ere Weberstr. 20
02763 - Zittau, Nemƒija
Telefon: 0049 358357750

Kombinirani instrument

FPK (digitalni)
Continental Automotive GmbH
VDO-Strasse 1,
64832 Babenhausen, Nemƒija

Panasonic Automotive Systems Europe GmbH
Robert Bosch Str. 27-29
63225 Langen, Nemƒija

Panasonic Automotive Systems Czech, s.r.o.
U Panasonicu 266
530 06, Pardubice, ‚e•ka republika

Sprednji radarski senzorji

MRR za Leon
Robert Bosch GmbH
Markwiesenstrasse, 46
72770 Reutlingen (Kusterdingen) Nemƒija

MRR za Ateca, Ibiza, Arona
Automotive Distance Control Systems GmbH
Peter-Dornier-Strasse, 10
88131, Lindau, Nemƒija

Zadnji radarski senzorji

Hella GmbH & Co. KGaA
Rixbecker Stra”e 75
59552 Lippstadt (Nemƒija)

Povezovalni modul

LG ELECTRONICS INC.
10, Magokjungang 10-ro,
Gangseo-gu, Seoul, Republika Koreja

Radijske naprave, frekven•na ob-
mo•ja in najve•ja mo• oddajanja

V nadaljevanju najdete podrobno razlago radij-

ske opreme 1), ki jo je mogoƒe vgraditi v modele
SEAT.

Frekvenƒno obmoƒje
Najveƒja moƒ
postaje

Klju„ z radijskim daljinskim upravljalnikom
(vozilo)

433,05-434,78 MHz 10…mW (ERP)

433,05-434,79 MHz 10…mW

434.42…MHz 32…‹W

Radijski klju„ za oddaljeno upravljanje
(ogrevanje mirujo„ega vozila)

868.7-869.2 MHz (869.0…MHz) 25…mW

Oddajnik-sprejemnik (ogrevanje mirujo-
„ega vozila)

868.7-869.2 MHz (869.0…MHz) 23,5…mW

Bluetooth‹

2400-2483,5 MHz 10…dBm
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Priklju„ek na zunanjo anteno vozila

GSM…900: 880-915…MHz 33…dBm

GSM 1800: 1710-1785…MHz 30…dBm

WCDMA FDD I: 1920-1980…MHz 21…dBm

WCDMA FDD lll: 1710-1785…MHz21…dBm

WCDMA FDD VIII: 880-915…MHz 21…dBm

LTE FDD1: 1920-1980…MHz 23…dBm

LTE FDD3: 1710-1785…MHz 23…dBm

LTE FDD7: 2500-2570…MHz 23…dBm

LTE FDD8: 880-915…MHz 23…dBm

LTE FFD20: 832-862…MHz 23…dBm

Obmo•je 78 TDD: 3300-3800…MHz23…dBm

Pomoƒna antena za Car2X

5855-5925 MHz 2 W PIRE

Brezƒi„na dostopna to„ka

2400-2483,5 MHz 10…dBm

Sistem za dostop brez klju„a Keyless Ac-
cess

434.42…MHz 32…‹W

125…kHz 89…dB‹A/ma)

a) Velja za tr‚i„€e: Ukrajina

Radarski senzorji za asisten„ne sisteme
spredaj

76 GHz‡77…GHz
30,49…dBma)

34,9…dBmb)

a) Velja za: Leon
b) Velja za: Ateca, Ibiza, Arona

Radarski senzorji za asisten„ne sisteme
zadaj

24050-24250 MHz 20…dBm

Funkcija brezƒi„nega polnjenja

110-128 kHz 5…Wa)

110-128 kHz 15…Wb)

a) Velja za: Ateca, Ibiza, Arona
b) Velja za: Leon

Kombinirani instrument

125…kHz 40…dB‹A/m

Povezovalni modul

EGSM900: 880-915…MHz 33…dBm

DCS1800: 1710-1785…MHz 31…dBm

UMTS FDD 1: 1920-1980…MHz 24…dBm

UMTS FDD 3: 1710-1785…MHz 24…dBm

UMTS FDD 8: 880-915…MHz 24…dBm

E-UTRA FDD 1: 1920-1980…MHz 23,5…dBm

E-UTRA FDD 3: 1710-1785…MHz 23,0…dBm

E-UTRA FDD 7: 2500-2570…MHz 23,5…dBm

E-UTRA FDD 8: 880-915…MHz 23,0…dBm

E-UTRA FDD 20: 832-862…MHz 23,5…dBm

E-UTRA FDD 28: 703-748…MHz 23,0…dBm

Dodatne informacije o drƒavah izven
Evropske unije

Mehika

Va•e vozilo je opremljeno z razliƒnimi radij-
skimi in elektriƒnimi napravami. Proizvajalci
teh naprav izjavljajo, da izpolnjujejo Direk-
tivo RLVCOAR15-0008, kot je to zakonsko pred-
pisano. Celotno besedilo izjave o skladnosti je
na voljo na naslednji spletni strani:

www.seat.mx/servicio/mi-seat/manuales-seat

Certi†kat:  RLVHERS17-0286. RS4 Hella KGaA
Hueck & Co. Radar kratkega dosega
IFT:RLVHERS17-0286. Delovanje te opreme je
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Radijska in elektri„na oprema

odvisno od naslednjih pogojev: (1) oprema ali
naprava ne sme povzroƒati •kodljivih interfe-
renc, in (2) oprema ali naprava mora sprejeti
kakr•ne koli interference, vkljuƒno s interferen-
cami, ki lahko povzroƒijo neza€eleno delovanje.

Zdruƒeno kraljestvo

Naslednje se nana•a na uvoznike na trgu Zdru-
€enega kraljestva:

Volkswagen Group United Kingdom Ltd.
Yeomans Drive, Blakelands
Milton Keynes, MK 14 5AN
Zdru€eno kraljestvo

Tur„ija

Telsiz Ekipmanlar‡ Ŷ netmeli‰i (2014/53/AB)

Arac˜n˜zda ™ešitli telsiz ekipmanlar˜ bulunmak-
tad˜r.

Telsiz Ekipmanlari YŒnetmeli›i (2014/53/AB)
a™˜s˜ndan Tœrkiye pazar˜ i™in radyo ekipman˜
ithalat™˜s˜ (bu bilgi sadece resmi temsilcimiz
olan Do›uš Otomotiv Servis ve Ticaret A.•.žnin
ithal etti›i œrœnler i™in ge™erlidir):

Do›uš Otomotiv Servis ve Ticaret A.•.
•ekerp˜nar Mahallesi, Anadolu Caddesi, No: 22
ve 45
41420 Ÿay˜rova/Kocaeli

Ukrajina

�1�f�i�h�j�l�_�j:
�L�H�< «�I�h�j�r�_ �M�d�j�Z�€�g�Z»
�i�j�h�k�i. �I�Z�\�e�Z �L�b�q�b�g�b, 1�<, �h�n�•�k  �<°, 4-�c �i�h�\�_�j�o
02152 �D�b�€�\, �M�d�j�Z�€�g�Z.

Uvoznik:
Porsche Ukraine LLC
Pavla Tychyny ave. 1V, O‹ce  °Bµ, 4th •oor
02152 Kyiv, Ukraine.



400

Tehni„ni podatki

Tehni•ni podatki

Tehni•ne speci„kacije

Identi„kacijski  podatki vozila

Pri doloƒeni dodatni opremi ali izvedbah mode-
lov ter pri posebnih vozilih in vozilih za doloƒena
tr€i•ƒa lahko vrednosti odstopajo od navedenih.

Podatki v uradnih dokumentih vozila imajo
vedno prednost pred podatki v teh navodilih za
uporabo

Kratice v poglavju Tehni„ni podatki

kW kilovat, mo• motorja

kWh
kilovatna ura, kapaciteta akumulato-
rja

KM
konjska mo• (trenutno ni v uporabi),
enota za merjenje mo•i motorja

vrtljaji na
minuto,
vrt./min

ƒtevilo vrtljajev motorja v minuti ‡ hi-
trost motorja.

Nm
newtonmeter, merska enota za navor
motorja

CŒ
cetansko ƒtevilo: merilo pripravljeno-
sti dizelskega goriva za v€ig

ROŒ
raziskovalno oktansko ƒtevilo: merilo
za odpornost bencina proti klenka-
nju

Identi†kacijska  €tevilka vozila (€tevilka €a-

sije)

Identi†kacijsko  •tevilko vozila najdete:

�Rv infotainment sistemu z uporabo funkcijske
tipke  Vozilo > Status > Servis .

�Rspredaj, vidno skozi majhno okence na spod-
nji levi strani vetrobranskega stekla.

�R na nalepki s podatki o vozilu.

�R desno v motornem prostoru.

Tipska tablica

Tipska tablica je na okvirju desnih vrat. Vozila za
doloƒene dr€ave nimajo tipske tablice.

Mo„

Te vrednosti se nana•ajo samo na optimalne
cestne in vremenske razmere.

Moƒ vozila je bila izraƒunana brez opreme, ki bi
vplivala na to, npr. dodatkov.

Poraba goriva

Vrednosti porabe so izraƒunane na podlagi
meritev, ki so jih izvedli in nadzorovali labora-
toriji z oznako CE v skladu z veljavnimi zakon-
skimi predpisi (dodatne informacije lahko pre-
jmete na spletni strani EUR-Lex Urada za publi-
kacije Evropske unije: ¾ Evropska unija, http://
eur-lex.europa.eu/) za navedene znaƒilnosti vo-
zila.

Poraba goriva in emisije CO 2 so navedeni v do-
kumentih o vozilu, ki jih kupec prejme ob primo-
predaji vozila.

Poraba goriva in emisije CO 2 niso odvisne samo
od opreme/funkcij vozila, ampak tudi od drugih
dejavnikov, kot npr. naƒina vo€nje, razmer v pro-
metu in na cestah, vplivov okolja, natovorjenosti
in •tevila potnikov.

Prostornina rezervoarja za gorivo

Poltoga prema, vozila s
pogonom spredaj

45 l, 7 l rezerve

Ve•vodilna prema, vozila
s pogonom spredaj

50 l, 7 l rezerve

Vozila s ƒtirikolesnim po-
gonom

55 l, 8.5 l rezerve

Priklju•ni hibridi (PHEV) 40 l, 8 l rezerve

Prostornina rezervoarja za AdBlue…

Pribl. 12 la)

Pribl. 13 la)

a) Koliƒina polnjenja je lahko z uporabo roƒke dozir-
nika manj•a. V primeru ekstremnega mraza je lahko
napolnjena koliƒina manj•a. Vrednosti se razlikujejo
glede na opremo.
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Visokonapetostna baterija

Tip in kapaciteta

Priklju•ni hibridi (PHEV)Li-ion, 25,8…kWh, 353…V

Mase

Prikazane vrednosti za maso se nana•ajo na
vozilo, ki je pripravljeno na vo€njo, z voznikom
(75 kg), pogonskimi tekoƒinami ter po potrebi
orodjem in rezervnim kolesom. Masa vozila,
pripravljenega za vo€njo, se zaradi dodatne
opreme in naknadne vgradnje opreme povi•a,
kar ustrezno zni€a dovoljeno obremenitev.

Obremenitev strehe

Najveƒja dovoljena obremenitev strehe va•ega
vozila zna•a 50 kg (Leon) in 75 kg (Leon Sport-
stourer).

Priklopne obremenitve

Najveƒja dovoljena oporna obremenitev glave
kljuke vleƒne naprave je 80 kg .

POZOR

Dovoljena skupna masa ne sme biti prekora-
„ena ˆ nevarnost nezgode in po€kodb!
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Podatki o motorju

Bencinski motor
1.5 TSI start-stop PHEV

Leon LEON Sportstourer

Mo• motorja TSI v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000

Mo• elektromotorja v kW (KM) pri 1/min 85 (116)/2.250-4.500

Mo• motorja TSI in elektromotorja v kW (KM) pri 1/min 150 (204)/4.000-6.000

Najve•ji navor motorja TSI (v Nm pri 1/min) 250/1.500-4.000

Najve•ji navor elektromotorja (v Nm pri 1/min) 330/0-2.250

Najve•ji navor motorja TSI in elektromotorja (v Nm pri 1/
min)

350/850-4.000

Œtevilo valjev/gibna prostornina (cm3) 4/1.498

Gorivo Super 95 ROŒ/Normal 91 (z malenkostnim zmanjƒanjem mo•i) ROŒ

Menjalnik (ƒt. prestav) / pogon DSG (6) / spredaj

Najviƒja hitrost (km/h) [prestava] 220 [V] 220 [V]

Pospeƒek od 0-100 km/h (s) 7,7 7,9

Dovoljena skupna masa (kg) 2.130 2.130
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Podatki o motorju

Bencinski motorji

1.4 Start-Stop 1.5 Start-Stop 1.5 Start-Stop MHEV

Leon Leon
LEON Sportstou-

rer
Leon

LEON Sportstou-
rer

Mo• v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000 85 (116)/5.000-6.000 85 (116)/5.000-6.000

Najve•ji navor (Nm pri vrt./min) 250/1.500-3.500 220/1.500-3.000 220/1.500-3.000

Œtevilo valjev/gibna prostornina (cm3) 4/1.395 4/1.498 4/1.498

Gorivo Super 95 ROŒ/Normal 91 (z malenkostnim zmanjƒanjem mo•i) ROŒ

Menjalnik (ƒt. prestav) / pogon
avtomatski menjalnik

(8) / spredaj
ro•ni (6)/ spredaj ro•ni (6)/ spredaj DSG (7) / spredaj DSG (7) / spredaj

Najviƒja hitrost (km/h) [prestava] 214 [VI] 197 [V] 197 [V] 197 [VI] 197 [VI]

Pospeƒek od 0-100 km/h (s) 8,5 10,4 10,7 10,4 10,7

Dovoljena skupna masa (kg) 1.840 1.850 1.930 1.870 1.960

Bencinski motorji
1.5 Start-Stop 1.5 Start-Stop MHEV

Leon LEON Sportstourer Leon LEON Sportstourer

Mo• v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000 110 (150)/5.000-6.000

Najve•ji navor (Nm pri vrt./min) 250/1.500-3.500 250/1.500-3.500

Œtevilo valjev/gibna prostornina (cm3) 4/1.498 4/1.498

Gorivo Super 95 ROŒ/Normal 91 (z malenkostnim zmanjƒanjem mo•i) ROŒ

Menjalnik (ƒt. prestav) / pogon ro•ni (6)/ spredaj ro•ni (6)/ spredaj DSG (7) / spredaj DSG (7) / spredaj

Najviƒja hitrost (km/h) [prestava] 217 [V] 218 [V] 217 [VI] 218 [VI]

Pospeƒek od 0-100 km/h (s) 8,7 9,0 8,4 8,7

Dovoljena skupna masa (kg) 1.860 1.950 1.890 1.970
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Dizelski motorji
2.0 TDI Start-Stop 2.0 TDI Start-Stop

Leon LEON Sportstourer Leon LEON Sportstourer

Mo• v kW (KM) pri 1/min 85 (116)/2.750-4.250 110 (150)/3.000-4.200

Najve•ji navor (Nm pri vrt./min) 300/1.600-2.500 360/1.600-2.750

Œtevilo valjev/gibna prostornina (cm3) 4/1.968 4/1.968

Gorivo EN 590 standard dizel, min. 51 CŒ EN 590 standard dizel, min. 51 CŒ

Menjalnik (ƒt. prestav) / pogon ro•ni (6)/ spredaj ro•ni (6)/ spredaj DSG (7) / spredaj DSG (7) / spredaj

Najviƒja hitrost (km/h) [prestava] 199 [VI] 199 [VI] 214 [VI] 216 [VI]

Pospeƒek od 0-100 km/h (s) 10,5 10,8 8,3 8,6

Dovoljena skupna masa (kg) 1.920 2.000 1.960 2.040
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Mere

Mere

Slika‚259‚ Leon

Slika‚260‚ LEON Sportstourer
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•••‚sl.‚259  , •••‚sl.‚260 Leon LEON Sportstourer

A/B Previs spredaj / zadaj (mm) 888/794 888/1068

C Medosna razdalja (mm) 2.686 2.686

D Dol€ina (mm) 4.368 4.642

E/F Kolotek spredaj / zadaj a)  (mm) 1.550/1.520 1.550/1.520

G Œirina (m) 1.799 1.799

H Viƒina praznega vozila (mm) 1.456 1.450

Obra•alni krog (m) 11,2 11,2

a) Podatek je odvisen od vrste plati•ƒ. Vrednosti za kolesa 195/65 R15 ET43.
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…tevilke in simboli
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